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KİTABIN HAZIRLANIŞI HAKKINDA BİLGİ 


Mustafa Kemal ATATÜRK kısa süren yaşamı boyunca, bir insan ömrü- 
ne kolay kolay sığmayacak kadar büyük işler başarmıştır. Başarıyla sonuç- 
landırdığı Kurtuluş Savaşı ve Türk Devrimi ile dünya tarihi içerisindeki onur- 
lu yerini çoktan almıştır. 

ATATÜRK'ün yaşamı ve yaptığı işlerle ilgili yerli ve yabancı araştırmacı- 
lar tarafından kütüphaneler dolusu eser yazılmıştır. Çeşitli dillere çevrilen 
bu eserler sayesinde ATATÜRK dünyanın her tarafındaki entelektüel, asker, 
bilim ve siyaset adamları tarafından çok iyi tanınmaktadır. Eylem ve düşün- 
celeriyle bütün insanlığı etkileyen ATATÜRK'ün, düşünce yapısını tarihi sü- 
reç içerisinde hangi olaylar, düşünürler ve yazarlar etkilemiştir? İşte, bu so- 
runun yanıtlanmasına katkı niteliği taşıyan ve Gürbüz Tüfekçi tarafından 
hazırlanan “ATATÜRK'ün Okuduğu Kitaplar” adlı eser istisna tutulursa bu 
amaca yönelik ayrıntılı bir çalışma henüz yapılmamıştır. 

O'nun düşünsel alt yapısını araştırmak isteyenler için, satırlarının altını 
çizdiği, özel işaretler, uyarılar koyduğu, notlar düştüğü veya bazı açıklama- 
larda bulunduğu eserleri Türkçe'ye çevirerek 20 cilt halinde sunmayı plan- 
ladığımız bu çalışma da yukarıdaki sorunun yanıtlanması amacına yönelik 
küçük bir katkı olarak algılanmalıdır. 

Bu çalışmanın ortaya çıkarılabilmesi için ATATÜRK'ün okuduğu kitapla- 
rın hepsine ulaşılmaya çalışılmışsa da, bu ana kadar ANITKABİR ve Çan- 
kaya'daki ATATÜRK Kitaplığı ile İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi ve Sam- 
sun Gazi İl Halk Kütüphanesi dışındakilere henüz ulaşılamamıştır. Ulaşıla- 
mayan kitapların sayısı mevcut kitap sayısı içerisinde çok önemli bir miktar 
olmamakla birlikte, yapılacak çalışmaya bütünlük sağlaması açısından 
önemlidir. 

ATATÜRK'ün Askeri Ateşe olarak Sofya'da görev yaptığı sırada okudu- 
ğu kitapların Sofya Büyükelçiliği'mizde olduğu konusunda alınan duyum 
üzerine elçilik görevlileri ve orada olduğu söylenen kitapların uzmanlar ta- 
rafından araştırılması için ATATÜRK Araştırma Merkezi Başkanlığı ile gerek- 
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li koordineler yapılmıştır. Bu çalışmanın sonucu daha sonra basılacak cilt- 
lere yansıtılacaktır. 

Ankara Halkevi'ndeki kitapların bir kısmının ANITKABİR'e verildiğini bili- 
yoruz. Verilenler dışında ATATÜRK'e ait kitap olup olmadığının araştırılma- 
sı amacıyla Kültür Bakanlığı ile gerekli yazışmalar yapılmıştır. Bu çalışma- 
nın da sonucu beklenmektedir. 

Bu güne kadar tespit edilen ATATÜRK'ün okuduğu kitapların sayısı; 
174Vi Çankaya'da, 2151'i ANITKABİR'de, 102'si İstanbul Üniversitesi Kütüp- 
hanesi'nde ve 3'ü Samsun Gazi İl Halk Kütüphanesi'nde olmak üzere 
3997'dir. Cilt sayıları ile, dergi, harita, atlas ve nota albümleri bu sayının dı- 
şındadır. 

Hazırlanan 20 ciltlik eserde; ATATÜRK'ün okuyup satır altlarını çizdiği, 
sayfa kenarlarına notlar aldığı, özel işaretler koyduğu, açıklamalar yaptığı 
kitap ve dergilerin bu bölümlerinin tamamına yer verdik. 

Yalnız bu işaretli yerlerin çok az bir kısmının ATATÜRK dışındaki kişiler 
tarafından çizilmiş olması olasılığı üzerinde duranlar da vardır. Başkaları- 
nın işaretlediği birkaç eser, diğerlerinden, bu konuda araştırma yapan ki- 
şiler tarafından kolaylıkla ayırt edilebilir. 

Yabancı dilden tercüme edilen metinlerin bugünkü dile aktarılışında öz- 
gün niteliklerinin korunmasına özen gösterilmiştir. Ancak; bu yapılırken ya- 
zım kurallarında ve noktalama işaretlerinin kullanımında özellikle Türk Dil 
Kurumu'nun yayımladığı “İmlâ Kılavuzu" ve Milli Eğitim Bakanlığı'nca be- 
nimsenen ilkeler esas alınmıştır. 

Eserlerin Türkçe'ye çevrilmesinde şöyle bir yöntem izlenmiştir. 

* Çeviride ATATÜRK'ün altını çizdiği, işaret koyduğu veya bir açıklama 
yaptığı cümle, paragraf ve sayfalar dikkate alınmıştır. 

* Aynı konuya ilişkin iki yer işaretlenmiş ya da çizilmişse daha ayrıntılı 
olana öncelik verilmiştir. 

* Bütünlüğü ve anlamayı kolaylaştırmak için bir veya iki kelimesi Çizili 
cümlelerin tamamı, bazen de bütün paragraf çevrilmiştir. 

* Altı çizili sözcük, cümle ve paragraflar koyu olarak gösterilmiştir. 

* ATATÜRK ün el yazılarının çevirisi orijinal sayfanın yanına verilmiştir. 

* Kitap ve dergilerdeki Önsöz, Giriş, Özelsöz ve Açıklamalar planlanan 


cilt sayısını aşmaması için çoğunlukla özet halinde verilmiştir. 

* Köşeli parentezler çevirenlerin müdahalelerinde kullanılmıştır. 

* Özellikle Osmanlıca çevirilerde okumayı ve anlamayı zorlaştıracak ke- 
limelerin bugünkü kullanılışları tercih edilmiş ve daha çok okuyucu kitlesine 
hitap edebilmek amacıyla da o dönem kurum ve kuruluşlarına günümüz 
terminolojisine yakın bir karşılık verilmiştir. 

* Değişik konulardaki yüzlerce özel isim doğrusuna ulaşıldığı ölçüde 
günçelleştirilmiş, ulaşılamıyanlar da ise Osmanlıca okunuşları esas alın- 
mıştır. 

* Yine Osmanlıca çevirilerde metnin dili sadeyse kesinlikle müdahale 
edilmemiş yazarın ifade şekli esas alınmıştır. 

* Kitap ve dergiler konularına göre (Tarih, Edebiyat, Hukuk vb.) ayrılmış 
ve her cilt aynı konuda fakat farklı alanlarda yazılmış ve okuyucuyu sıkmı- 
yacak hacimde ve konu yelpazesi dikkate alınarak hazırlanmıştır. 

Ayrıca kitabın teknik özelliklerini açıklayan bir bölüm hazırlanmıştır. Ese- 
rin, bu konuda çalışma yapacak araştırmacılar için temel kaynak olacağı 
inancındayız. 


Recep Cengiz 
Yayın Koordinatörü 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügatı - 5 


E.K.Pekarskiy 


YAKUT DİLİ LÜGATİ 


Kitap sahifesit 1311- 1662. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügatı - 5 


E. K. Pekarskiy 
YAKUT DİLİ LÜGATİ 
v 


KLM, 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 72 


Yazar : Eduard Karloviç Pekarskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı : 

En :22 cm. 

Boy :32 cm. 


Sayfa Adedi : 507 


KE 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügatı - 5 


, 
| 


Sayfa : 160 


krkağır (v) - Ziarkah 4 ır'dan/ 
töhmeyi mide DP, 


1) her hangi bir kusur sakatlık (leke, ben ve salre)t 
ktalıktay kil kırıya kötün kırkağın bulbatah beyas 
surna otrarımd uçarak (onda) sakatlık bulmadı; kırkah 
kittıbat inrâskılâh kiray mağan hallün uzak beyaz ku— 
uuzmuz boyalı sema; kırkağı kıtarbat, kırsa billibet 
kırüskalâh kiray mağan hallan kaidesi göze görtnmiyen 
temiz boyalı omak beyaz sema, Hud. 
7 2) töhmeyi mide. 


Sayfa : 232 


X aesloruz (w) /ykş. loglu, löglörüy/ 
Parçalanmak, yolunmak; Öteye gitmek (uzaklaşmak). 
sirin SAEEEE bezkimıg, yerimde, MADENE 


Sayfa : 236 


Avlar » İlnot 
kur'a (ezş.İoerey, serebey); lop tuar » kurra çekme 
(mes, çayırların taksimi için kur'a çekilirken üzerindeki 
işaretleri görünmiyen çubuklar intihap ettiriliyor İon.); 
lop tüserer « kur'a atılması (mes, çadır için yer intihab 
adi çubukları haç şeklinde atar ve bunların haç gez 
linde veya dağınık âtişmesine bakarak hüküm verilir İon. 


Sayfa : 239 


İNchtur (rusca) » dohtur (dnohtür, duohtar) 
doktor (hekim) 


Sayfa : 241 


a (rg. Buhasin ) 


Luka'dan ismi tasgir İon. 
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Sayfa : 242 


X Manger (8) » iaogay 
ağırlaşmak, suya daldırmak (xs ara, tüspediy): bu onoço 
100, tıyan 1arahan bagacı » bu kayık çok yüklü ve 
ağırdıt. 514, 


İleş 

kur'a İon.; lnot tutar keriete »« kur'ra çekilmeye müsa- 
vijluot turar keriete » pıyango yerıne, piyanf ıangu 
gibi, 


Lap N (ras.) 
*lot" üç miskalden ibaret ağırlık ölçüsü (tartı) Af. 


latin Xx Ünot « 1a'dan) 
kur'ra çekmek , 


anozznn (v) ji Clnette « fön) 


kur'ulpe çeklime., 


Sayfa : 264 


ma tam) "bu" zamirinin yığraplandığı zaman gelen takıların 
ssası. 


(krş. alt. tel. *pa" swvelce gikredilen kırk. bağanı, 
turk. baya (paya) demin. 

(evvelki vaziyetine dair) işte falan;ma beyeleh ürün 
hara sürükpüt » işte böyle bizim iyi at ve buynuzlu 
hayvanlarımız, 


nehir adı G. 

Ion. ,mağı (ma * gı (ğı)'dan;krş.kırg.bağanağı(bağana * 
ğı'dan) evvelce zikredilen,türk.bayağı (payağı)evvelkiş 
ileride zikrdğilen) -'sayı manı sarı. 

İldeminki,birez evvelki âwvelki (szaydı)şmağı inite 


deminki omun küçük kardeşi;mağ! bietin tirife > çevvelcs 
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: 266 


(hakkında geçenlerde söylenen) öldürülen (vurulan)kıs- 
rağın derisi;mağıtağar orduk - evvelkinden daha iyi; 
mağı dien bar buollağa duo 7 <geçmişe dair, hiçdeldöydemi- 
ye (deymez) ( hali hazırda mevcut olanla kiyasen);mağı 
üyege > çoktan beri,ezelden beri ,mağı bılırgı üyeğe - 
ezelden beri ,Hıd.(krş.hayda üyeğ&). 

2)deminki ben leşe zamansmağıttan - deminden beri, 


ML ÖZELİM, KY $A$ 
kisitin süğsütün anal ada ve ve ınınevvelki 


gibi (ezelden beri sakladığı gibi) sakladı Hd. 
266 
a 
(rg. mağı) 


"aa" hecesile başliyan sıfatların kuvvetlendirilmei için 
avflamlar vözimağıs manan - fevkikinde beyaz Hiv. 


macallan - ce kisi bögö ! tabirinde geşer « 
muh#em, sağlam ve iri yarı adam ! lon. 


nacarıs (v) /Coppper. maoalıy * (macarıy) * 
8'dan/, 


/£rş. bayba ve tung. mayba (malma) maysa 

Salvahinus alpinus malma-balık Walb../ 
ae e 

torik balığı cinsineldensek bir nevi nemi balık 


adı. 
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(krş.maydın) 
âeminki (smağı) ımaydı üyetten - deminden beri 


275 


kadın ismi Mariden ismi tasgir. 


münazaa ,nifak (krş.iren,irci). 
(mayan * la'dan) 


saajı (manı) e mari 

deminki vakit ,deminki zaman;mayıttan asabappın Hıd.sdemin- 
ki zamanden beri (çok oluyor)yeniyorum,bır da üleni Ülele- 
beteh mayıttan s(deminden beri)hiç bir iş işlermemiştir 


Md. 


ZE mii 
ziyafet çekmek sikram sakil ,muhterem,Por.(xmanı);mayı kis* 
muhterem adam;mayı at > hususi hizmet gören,sevimli at; 


mayı tanas < merasimlerde giyilen elbise. 


ı 
(bk. mayagas) 

(kelimenin manası İzah edilmemiştir) 

as majah buolan olorobun tabirinde geçer İon.zyarı aç ya- 


şıyorum ? 

mal Por. (krş.türk mal) 

(pılı pırtı gayeye ,sal-sllk eşyayi senküle ,ev-pılı pırta, 

aşya,(karş.sabas ,sebes,tebirin):dikiş teferruatı;agatın 
alttan paltara torbos suturusun bierbitter < bapa malım» 


MENE, 
'âer düna derisinden yapılmış vır Buçuk eteklik 
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Sayfa : 294 


(âdv. manı * tık'den) |, 


ihtiramda, hürmetde, dürüst, kibarane: manıtık Olor » 


namuskarane yaşamak T.; manıtık — tögütüğ it « itine 


ve yeavketle (çocuğa) terbiye ver Hudş 


(B. 40 mansykan'da) (sanay * kön'dan, » mağayasu 
(göstererek) öyle küçük ki, öyle ehemmiyetsiz kı, 
Öyle hiç kı; bu nıç,pek az, boş gey, hiç bır gey, Ur. 
(krş. itineyken) ;manaykan silah | » görsene, ne oynak 

a yusyuvarlak 
(şendir) Ya.; öyle küstah (terbiyesiz)/(adam), sen 
tamamen yuşyuvarlaksın B5.; nede küçük öyle hiç kil 
öyle mahluk ki . öyle hiç kifliue, 


yosunlu bataklık; çalılarla kaplanmış rutubetli 
yer N.; bataklığı çok olan ormanlı yer (tondıra) 


Por. 


Aleri sokulmak; örenmek, kuvvet sarf etmek, gerilmek 
(pazılar hakkında), DP.; kabil olduğu kadar yemk ve 
içeri çekmek, Por.j; maraya kötögür » (gerilerek) Vi- 
Wn kuvvatini marf ederek bir gey kaldırıyar- 


(maray * b'danj 
şişirilmiş: marah kurduk isten « şiş karınlı DP. 
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Sayfa : 310 


rae (krş. tung, 20) 

kesilmemiş ve inşaat malzemesi halinde kesilmiş ağaç; 
direk, kütük,(kaş aldim ). 
divar direği; topuz, baston, çubuk; odunlar > uokka 
ottor mas, mastammıt mas (krş. ütterer yerine Ütter, 

kilanaf 3); ar (bk.) mas » meşe ağacı Af, (- luk mas dup); 
bes mas - çam, çam ağacı; çamlı ormanş; kuranah mas » 
kuru ağaç, kuru orman (odun) Hud.; mutuga suoh mas - 
dal Uç.; sia mas » sialah mas w servi Ps. (krş. bol- 
bukta 2); talas mas - söğüt ağacı; titirik mas - ta- 
ze Kara çam ağacı; UĞl mas w yaş orman Hud.j; çukku 
mas, mas sisa, kıra mas - çalı-çırpı Âf.; masa suoh 
doydu - ova IP. (krş. tuğalan); uot enyar mas « gel- 
beri yerine kullanılan sırık (krş. Uöttureh); Timir 
uot anyar mas R?, - demir değnek (*timir mas” kelime. 
lerinin bir arada bulunmasıma gösteriyor k$, burada 
*mas” kelimesi yakutların telakkilerine göre yalnız 


bem mayasını ifade eder — meden yapıldığını na— 


zarı itibare almıştır; nediele asarar mas “ yakut 


Sayfa : 322 


kamileni mahte ogo » kümiler çocukturlar; mahta barıta 
sonnoron w etrarta Bepsi, Kamilen nayvandır; manta 
üçüzeyi bieriehhe beyeber emis sirge mada, mahta kusu— 
ganı. emle iinattar « eger hepsine iyı (balığı) verir. 
sem kendime yemek için lâzım, fakat hepsine Temasını 
verirsem almayorlar, 
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Sayfa : 322 


mahtabıl (mahtay *bıl'dan) « mahtal 


teşekkür (krş. mahtalba). 


mahtabıllah (mahtabıl * lıh'dan) » mahvaslan 
iyilik bilen, 


(mahtay * gal'dan; krş. moğ. maztagal) 


nemdu-sena' medin 5. 


Sayfa : 323 


sahtay (v) Zkrş. türk. makta, bur. maktaha, moğ. magta, manç. 

e maktamdbi/ 
ünlendirmek, birisini meşhur etmek, ihtiram göstermek, 
setnetmek, Ace. ile (krg. sögüy); soh-mahtay » hayret 
(taaccub) etmek, methetmek, Af. şaşmak Ta, 


(Som. act. mahtay * 1'dan) 
sögü « mahtayı » tamccub, hayret Ar. 


(mahtay * 1'dan; krş. bur. maktals methiye Podg.) » 
mahtabıl. 

teşekkür, teşekkür etmeğ, minnettarlık, şükran namdu- 
sena, medih, şeref (krg. mahtat); mahtala suoh x nan 


Köz. 


—TALDA (mahtay * Iba'dan) 

—— 
teşekkür: sbrabıkkar mahtalba kenegeskite buoluoga Hud, 
» kurtardığından dolayı sana bilahire tegekkür edile 
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Sayfa : 323 


mahtallah (mahtal * lah'dan) 

—— 
himetşinas, iyilik bilen, 
teşekküre layık (xs basıbalah): 0, ce, seğerim, bu Utüor 
isin mahtallah basıbalah kisizin | Sik, « senin bu iyi- 
Jiğine karşılık teşekkür ve minnettarlığa layıksın ey 


benim azizim 1 


mahtallahtık (âdv. mahtallah * tık'dan) 
— id teşekkürle Ki. 


Sayfa : 328 


XxX me - İmane, mezi (meri) 
daimi; mege ballan Hud, © Glşüye tutulmayan (ussuz bucak 
sın ) gök (s mens tanara); S1Düt mege uta - daimi su. 


megesin,mgester (v) w menesin 
i Kiminle beraber oturmak! ubayınan megestibıtter w ağabey 


siyle onlar (birlikde) atlara bindiler, tılarıgar meges 
tibitter « onlar (birlikde, arka arkaya) kayiga bindiler 
megosten bur; bizlikde kızağa binip gitmek; iğelerin me- 


gestenner w kendisiyle birlikde annesini oturtmuş, ünd. 


Kssat “mage (İnene) men. 
(yakut eyalet.) Kardalas ulusunda : BIböt mezi uta dai 
dir sur, Öd 
Sayfa : 329 


, meğis (meğiy * a'den) w menis, 
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: 329 


(*meyi” yerine; müstakilen kullanılmayor) 
öy-mey w hafıza ve akıl; telaşlı, helecanlı (x mey-tey) 


DP.Ş öyömeye berde, öyümeze bert daganı X w (g0cuk 
nakkında) ne akıllıdır V öyümemeyim sippete w ben he- 
nüz kemala ermedim, 


: 330 


(4dJ. “ney * Jeh'den) 

*tuoh da öy « meydeh tuluybat taasa buolle tabirinde 
geçer w Öyle gürültü oldu Kı, akıl ve narısaya malla 
olan hiç bir kimse, tahammıl edecer nalde değlldiş Te- 
bammiil edilmiyecek bir gürültü koptu. 


Sayfa : 331 


meyile (v) (meyi * 1e'den) 
Ğ başına skıl koymak, aklını yerine getirmek; akıllan- 
dırmakı 


myilen (w) imeyile * m'den) 
Gi aklı bapında olmak; kamil olmak, akıllı olmak, Pes) 
vsoer kılım berde meyllemmix w ala vaşak (1unh) deri- 
sinden kalpak tedarik edinerek (ayısıt ve ieyehsit'e 


dnir) sus, 


Ümeyile * $*den) 
kimseyi bir şeyle kamil etmek Yu. 


meyilen, mejeleh (O(O(meyi (meji) * leh'den) 
en amm aklı başında olun (krş. bastah)ş aklı yerinde, kaa- 
Ja; ökiı, ekılla ihsan edilen, akıllı, kamil, sağlam 
eli (krş. öydüh, köreüö, diulagayj “akarı” ve 
, #addı); sette hos meyileh » yedibaşlı; sekestik 
İneyileh - hafif, havai, DE.; kisi Meyileh » bir dün 
bva) adı, Argakini-Meyileh » bir nehir mdâ, Ge 
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, 
, 


Sayfa : 331 


meyilehtik. .. kör. meyileh * tik'den) 


müdrikeane, ekıllıcasına, makulane; seyilehtik allan 
- müârikane şarkı söyle, Pa. 


(dk. meyi), 


Kuvvet alan yenilen ot kökü, DP, 

sürtmeki nergil mes tort tügen hara kılın maosunan 
meketenne w (kılımcinı) cehennemin siyah hayvanı böye 
muzundan yapılmış tozla sürt,Ta, 


(mekkiğr* der'dem) » sorrsor 
münakaşa, yarış. 


(mekkier * leh'den) » sökküördeh 
sünmraalı , wünaazalıca (krş. kurehteh); mekrierdenkin 


sit « kendi düşmanına er Bu, 


» mökküy 


münakaşa etmek, yarışmeı, ammesığ kazyalıklı meka ve 
met göstermek; bert ırah daydını mekkiyen turan ayap- 
«b15 w gok usak yolu güşlüklerine rağmen yemdi,Tev- 
kalâde uzak memleketi geçti Ya.j bert sirten mekkiyen 
Keloır » bütün müşkilâtleri yenerek, en güzel yerden 
geldı Bus, 


(mekkiy * s'den) » mökküs 

ber hangi bir (gıtta) kimse ile münakaşa (mübahase) 
*wmek, mücadele etmek, muhalefet etmek, karşı konak 5. 
(krg. kürüs)ş berdi gıtta mekkise isebin » yiğitle sen 
6» gidiyorum Tasj bert sırı mekkisen w oldukça hatırı 
sayılır bir yer (mesafe) geçerek Bai, 
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Sayfa : 334 


meksekeçiy (v) 
— —— toplanmak DP, 


banaz (meksekeçiy * 1'den) 
topluluk BP, 


mksekeçit (v) (meksekeçiy * t'dan) 
—— toplamak DP. 


- deksiy, mMekçiy 
çukura düşmek DF. 


Kerll, Kefalet, Kerillik (5 mektie tuonu N.)j rehin 
Er. T.j mektiege » kefalete almak; mektis bier « kefam 
ist vermek B.j mektietıl - va'd etme BE. 


mektiele (v) (mektis * le'den) 
bir (isim) kimseye keril olmak. 


mktieleh Ümeetie * leh'den) 
> Keraletle, teminatla; mektieleh tılgın bierbitin » 
teminat olarak sen (bana) söz verdin Ya.j va'dını ifa 
«max için gen (bana) Keril verdin. 
Sayfa : 335 


“.ktienit Ümektin * sât'den) 
ça sanin, kefil; kefslet,Meçu. 


Sayfa : 336 


İanzaz 0) insan yüzü hakkındat yassıyuvarlak ve müteburis 
görükmek; meleybit sıraydah kisi w yansı ve yuvar- 
Jak yüzlü adam Borg. 


Sayfa : 337 
meloemsen (krg. meloes) 
e > sünkir, itiraf etmemeyi adet edinen, Poj. 
(meldsemsen) 


Sayfa : 338 


melces (v) (krş. bur. melzehe, moğ.) © melyez 

Gİ inkâr etmek, bir şeyden feragat etmek, inkâr etmek, 
itiref etmemek; redd etmek, bir şeyi üzerinden at. 
Bak; her hangi bir kizden yüz çevirmek D. 


melcehten (melceh * leh'den) w mencehteh 
iz inkar eden, itirar etmiyor; isten turan melcenten - 


v #şiden deyımxar ediyur. 


Sayfa : 352 
indi (Krg. mener, moğ. meneg) 
Uahmık, iâreksiZ, zihinsiz, fikirsiz, idaresiz, düşüncesiş 
#ptal (Krş. Öyö, dalagı, akarı); yabani, yaramaz, akılsım 
yaremaz, şımarık; menikteri öydötör buolun - muğayir adap 
oi Bİşlarına akıl koyunuz D.; menik ogoler > Şarmmaz 
gocuklar: dalay menik dalagı - olmaz derecede ahmak; 
ular menik > karga gibi aptal; menik - tenik - hiç bir 
şey anlamayarek ve hiç bir şey düşürmeyerek, kaygusuz. 
Z)aptallık, sersemlik, kabiliyetsizlik, cehalet; çılgınlık; 
şımarıklık; iti kıl ısıta ere meniginen ulalanınar süögü 
- yalmz kendi (gürültüln) bağırmasile ve aptallığile bu 
hayvandır; attın beyelin u - har kurduk ustan isteğin 
menigin - atın ve kendin, su ve kar gibi mrasız yüzüyor. 
sunuz, Hud.; menikke uoremmit > şımarmış U.ş iti ettegin 
merigin - tenigin istibit kisi niyi - saçma şey söyle- 
di, onu dinlemelidi £ Hud. 


(&rş. Türk. ben, men, moğ, merge, bur, ...) 
leke A.; ben, ben lekesi (eş. kem); çil (Krş. dön); 
ben (Krş. ebiri, tolbon). 
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Sayfa : 353 


1 mene (arş. diger Türk. menğü, bur, BNhÜ ( muna, münkü, MaDRe)şmo&. 
mönke ebedi/mmege, mönü (möğö), mönü, meni (megf), menis 
geçici, ebedi, daimiş buyuk, geniş, Uçsuz DUCAKSIZ,B.; 
mengeinara - ölçülemiyen gök B. (- mens hallan)ş Tuamusu 
Dulumluğu yer, gök; öbböt mene uta - daimi su, Girilen 
su xabu hayat). 


a, 1 menele (v) (Krş. meniy) - mönüle, menile 


nefesi tıkarmak (Krş. agıla ve saire). 


Sayfa : 354 
wusuin, menester (v) ( (krş. türk, miniş, #ines « bir ata birlikte binmek)- 

meğesin 

4s bir kimsenin atının terkisine binmek; menesten kel - 
İgitta) birisiyle aynı atla gitmek, terkide gitmek, 
ner hangi bir Kimseyi terkisine bıncırmek; en Kolsu 
selestime X x kendine ait olmıyan işe karışma 

8. ber hangi bir kimseyi atın terkisine slmaki oahtarın 
menestibit » kendisiyle birlikte (ata) karısını bin- 
cırdı Hud, 


- megis 
balıklar için zehirli yemleme, gehirji yemeleme, ye— 
meleme, zenirli yemeleme DPej (rg. İsip 2, küögü 2); 
meniebin borö happatah, asan barbıt « kurt benim 
zehirli yemlememi görmeyip yanından geçti. 

Sayfa : 356 


Menileiy (v), menilyiy (v) (meniy * Jeiy (1iy4)'den) 
sğır ve fasılalı nef, Imak, tıkanmak; isin 
tüteritten Brö tınan menilciyde w çok derinden 
nefes aldı. 
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, 
, 
Sayfa : 356 

weniliyi (wv) (bk. menileiy). 


menilyit (v) (DE. menilei$). 


wire (v), menirie (v) (krş. manıra) - meğizs 
böğürmek, haykırmak (umumiyetle dana hakkında); 
Doynuzlu hayvanları çağırıcı, sesler çıznrmak 
(krş. herseta); ınahtı menirete (manırata ?)- 
labası) iner gibi Doğuran Hud.j meniren anırar 
— boynuzlu hayvanların böğürtüsiyle çağırıyor. 


(meniy * s'dan) » mezis 

—uig Kin w birden bire ağır ve Tasılalı nefes 
simak; ... menis (meğis) bara bar üsü (bilm,) 
- bir delikanlı ver diyorlar (büyümüş, ergen 
olmuş bir çocuk hakkında) Ta, 


menit (v) (Onus. meniz * t'den) 


Sayfa : 357 


Menke (krş. menkelen, menkeg) 
uzun boylu birine verilen lara» len, 


(rus.) » minkel 
keten 


menkelin (v) (menkey (7) * Jin'den; krş. Menke, mesken) 
uzun boylu adam gibi gözükmek: menkellibit berillibit 
kisi (x begillibit ulahan) Ion » © kadar uzun beyle 
adam ki, eğiliyor bile, 


(tang.) » menkere 

1. heybe (hurç.) RB. « beremedey, hasah. 

#. İĞ veya & pod Kurutulmuş balığı ibtiva eden, yük çu- 
valı Ostr. 

3. lâkab. 
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—.mnisz 
torba, çuval (» hasah); (öymökün'de) tüfegin deri kı- 
Yafı (ws su hata) Mak. 


(menkey (7) * s'den; krş. menkelin) 
*mankan gına tilnte" tabirinde geçer « ensisın mun 


boylu adam girdi. 


(men * leh'den) 
leke vaya lekelerle, -ben lekesiyle; menneh og” « 
benli çocuk (talihli addediliyor). 


her vakit (krş. guptu, Brü) Uç.; mer ser » birisini 
——— 
»linden tutarak götür. tedricen, hafifce, UP.; mer 


I 


——— 


gr isten Es mer ser tijen kelle w yavaşca yak- 
Jaştı (sonradan) Yikaydane dinledi (şöyle böyle diye- 
rek, ihtiyacı olduğunu belli etmeksizin); (krş. em * 
ten). 


(kelimenin manası anlaşılmamıştır) 

*örü, mereye - mereye, Orü mereyen tüsen" tabirleri. 
de geçer » adamın zahiri kıyafetini tenkit ederek, ko- 
muşuyorlar. 


(rus. mera) w misrey 

e 2 İ/2 funta yakın (İkile) mun veya sütü intiva eden 
Kayın kabuğundan mamul Kab; urı mereye “ yağa Mihsu 
kayın kabuğundan kab (w merey mesemen). 

8. Küçük elterasisi (E İ/2 Munt tertan bir nevi tartı 
aleti) Af. (krp. mesimen 1). 
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Sayfa : 358 


mereyde (v) (merey * 1e''den) « misreyde 
ciçmer (krg. kemeyde). 


Sayfa : 359 


mergennik (kdv. İmergsn * mik'den) 
isabetli: mergennır 1 w ustaca sumak B. 
« 
Cerş. deri) 
*may” hecesiyle başlayan sıfatları tekide mahsus 
kullanılan soz : meri merçıgır © pek devrilmiş, 
pek eğilmiş. 


»meri Bı; meri (irşe mazı, moğ. mergu apdal) 
1. geveze, boşboğuz, geveze Kadın, saçma söyleyen 
lkrg. lansır, labar, çatıy/; çılgın br.; telaşlı 
vP. (krş. selbieri). 
4. bogboğaslır (- iabınmaj, manasız Konuşma nike 
ye, sayıklama, saçma, KI3. 
3. erkek lakab, 


.—. vb. İmer) 


Sayfa : 360 


İmerile (v) lonemotope *me*'des) 
böğürmek: torbos merilen (ws meniren) erer w dana bö- 


Bürmeye beşlayor. 


*neri1e (») Bej merilin (v) Ta, serile Ür) zerilsöri) * 1e'den/ 
gevezelik etmek, saçmalamak, boşsomazlık etmek, taciz 
etmek, söziyle usandırsak (krş. labarda, kullurga, 
mintarıla, seler); sayiklamık, avere gezmek, ETS. 
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) 
) 


Sayfa : 360 


exilen, serilen Zmerile (möri1ö) # n'den/ 
geveze, mırıldayan; merilen meçik (mis.) ses çıkaran 
topj Merilen — ogonyor meçigin biss won kişi kıayan 
kötöhpöt Usü (bilm.) w diyorlar ki, geveze-ihtiyar 
topu elli adem kaldıramıyer (yıldırım; çan kulesi; 
geminin çapası) Ya, (krg. P. Mekkiiken); Merilem- 
esmehsin merçiğin bies uon kisı uybat usu (bilm.) - 
geveze ihtiyar topun ağırlığına 50 adem tahammtil ede- 
4ez (tulumun içindeki şarap); Merilen-hotun (mas. 
Kadın dı, 


/merile (41) * İ'denj 

gövezesık, saçmalama (krş. geler) ; Merili Bergen - 
orman ruhu Bay Beyanay'ın iki oğlundan biri; çamlık. 
larda yaşıyor, svollara kırmısı tilki ve kırmızı Sli 
cap veriyor (Prip). 


merili (v) (bk. İserile)e 


(rus.) 
ölçek, ölçü (krg. kemey) Sik. 


(rus. megan) - wesson 
*kuoleay mersen* tabirinde geçer w hiç bir şeyi olmyan 
«den (çıplak şehirli). 


(rus.) » meçik (meççik) 
top Hud, 


- İdem 


wesin malçiyde suc £ « tatmin oldun mu (zevk aldın ma) V 
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(rus. meşay) 

manla, engel, merak (krş. ennilğe, bebu); mijiğitten 
horğutuma - munyahha kelbete öien — meseyten barbatım 
*oplantıya gelemediğinden dolayı, bans gücenme — (basta- 
Ağım münssebetiyle) engelim olduğundan gitmedim; mesey— 


gü gın » hastalık kime engel oldu, Hud. 


(müstakil kullamimayer) 


küsey - mesey » mani olmek, bir kimseyi kovlamak. 


2eeyde (vx) (İmesey * le'den) 


rahme esmek, manı olsak; taciz etmek Af. 


.meyden (v) (meseyde * m'den) 
mişkülüt çekmek, engel, telaş; ce, bilirim meseydennim - 
pimdi de ben müşkül vasiyet karşısında kaldım, (ğastalen 
dım, binmensleyh toplantıya gelemiyeceğim) benim için 
bir meni oldu; tugunan meseydezen bu Duma sabıllarısar 
sgırtığar 7 Vek, Ay, e Üzectilerine ergel oldunuz gğ- 


Terek) onlar (zenginler) bununla telaşa düşüp perleman- 


tonun tatilini imtediler i 


Sayfa : 362 


pe (TüS4) » bezomon, mesimen, memanan 
1. s1 terazisi (8 1/2 tunt çeken Siçü aleti; rg. me- 
vey 8); bir mesemen arı (s dir arı) » bir tartı yağı 
ikki mesemen üt « iki tartı sut. 


8. (tartı tayin etmek için alet) el * erazisi x tigir. 
sesenep (krge Ayasın)« 

3. çevrilmiş mahrutı nakış şeklinde kayın ağacı kabe- 
Kandan kab; süt, yağ ve saire için kullanılan Slçuü; 
yüksekliği 13-14.5 santime yakın, deliğin kutru 14 san- 
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Sayfa : 362 
tam Kadar; merey mesemen w E “/E runu yağı ıntıva eden, 
kayın ağacı kabuğundan kab. 
TA, (b,e,t. yerine çabıçah): kayın kabuğundan sepet 
Kürek, 


(menemensçik"den; krg. Tus, bezmennikj 
Kayın kabuğundan, saçla nakışlar işlenmiş küçük kat 


Sayfa : 363 


meslenyıkte (v) (mesienyik * le'den) « besienyikte 
vurulmuş hayvan gövdesini parça parça doğramak; 
vurulmuş atan göydesini perpa parça satmak (kr 
tesilçikte); beyegin bien gına meslenyiktirm - gen 
nin kendini beş parçaya (kesip ayırırım) Hud, 


mesıy (v) (krş. rusça manasına) 
yuğurmak, yoğurup bıtırmek; mesiş bit kilien - yu. 
Burulmuş hamur D. 


(Som. akt. megiy * a'dan) 
kökü olan “mesiy" kelimesinin manasına göre! hamur 


D. (krş. tieste), 


mesilin (v) (mesiy * Xin'den) 
karıştırılmak, karıştırılmış olmak (krg. masılın); 
Durduk mesillibite » hamur D. 


- mesemen, besimen, besemen 
1s el derasiai (8 İ/k tuntluk bir nevi tartı #291) 
Af. (krş. merey 8). 


8s süt koymaya mahsus kayın xabugundan mamul kab 
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(krş. mek, esek) 
Özrü set tuğuy kıla (7) Mi. esatiri bir hayvan (krş. 
Ölü emek kıl ve Mek tuğuy kıl). 


(metey * ger'den) - matagar 
1leri çıkmış olan, eğilmiş, bükülmüş (krş. hamaser); 
Beteğer tüöstek kisi < kabarık göğüslü (göğüsü ileri 


çakmış) adam; meteger mas » eğilmiş ağay su. 


metey (v) -nötüy, matay 
leri çıkmak yayvanlaşarak eğilmek; açılmak, karmını 
ve göbeğini ileri çıkarmak, Por.; tüöstünen seter 
sıleap « göğsünü kabartarak, geziyor (krş. kınay); 
rü meteyen turar mas x yukarı doğru eğilmiş ağaç; 
»P. 


(Mon. act, metey * i'den) 
Mike Ton. 


(matay * ke'den) 
4s kabarık göğsiyle DP.; kup meteke » 18 yaşında biz 


k bir yerin adı G. 
aman 


— 


metekel 


Ki demircilerim işte kullandıkları, yanmış Orüz Doymusum 


dan ve tuzun terkitinden husule gelen toz, Live 


(rus.) 


madslya 
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Sayfa : 365 
metelciy (v), meteliyi (v) (metey * leiy (1iyi)'den) 
ileri çıkmak, göğsünü kabartmak; hanalyısn 
metelyiyen hamar » sırtını eğerek ve göğsünü 
kabartarak meydana çıkıyor. 


metelleh (âdj. metel * 1öh'den) 


metenne (v) (metey * nne'den) 


Dd göğsünü kubartank ve karnını şişirmek 


(Cooper. metey *t s'den) 


(Gaus. metey * t'den) 
kökü olan "metey* kelimesinin manasına göret 
İdemir bir kabı) eğmek. 


(âdv. metey * ççi'den) 
(sırt hakkında) öyle ki, ileriye çıkıyor, 
eğiliyor. 


(Yakut eyaletin.) Tattinsk ulusunun 3 cü 
Jehsoğonak obasında bir gölün ve etrafında 


bulunan bir bişenek yerinin acı. 


Kolımak ulusunda, bir kabile (soy) adı VS. 
manalda ki adi Metis hommut siriğer Hoppuy 
homsut, Hoppuy hommut siriğer Metis homsut w 
Metis'in gecelediğı, yerde Hoppuy geoeledi, 
Hoppuy nerde geceledise, orada dn Metis ge- 
celedi, (atların izi) Hud. 
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(rus.) » merçik (meççik) 
top, küçük top; küre, öz (krş. mögüölçök); 
maçik kurduk » küre şeklinde 4f, 


maçikte (v) (meçik * 1e”den) 
top (oveya küre tedarik etmek. 


wçikteh lâdj. meçik * Jâh'den) 
sitar ırah hannın saga hara tas meçikteh » yatan ine- 
Bin karnı büyüklüğünde, siyah bir taşın özü ile (ba- 
hadır), 
———. arm 
meççiy (vx) — beççiy, melçiy 
(inekler ve atlar hakkında) güdülmek, 


(rus) » seçik (merçik) 
top, küçük tep; timir mççik » (pehlivanlardaki) 
demir top, Hu, 


 mekçike (mökçökö) 


mis Keçisi, Mosohus mosehiferus L. *biçen (büçen), 
dadagıs. 


meççız (v) (meççiy * t'dem) 
güdülmeye birakmak, 


Miekestey (krş. Büökestey) 
asım kısmı : Uölen öksöküleh Miekestey » erkek adı 
m. 


mielestebey (rus. milostiriy) 
4atif; ilin diekki mielestebey alastan evim â şarrte 


Benim çok güzel saham vardı (alâs) V. 
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(zus.) 
değirmen; ü mielinsete w su değirmeni, tımı mıelin 
cete « yel değirmeni, at mielinsete wat değirmeni, 


Üçge 
mielke, Biolkey (krg. melke, melkey) 


(miğlene'nin kısaltılmışı) 


(rus.) » bienyik, minik (minyik) 
süpürge ar. (krş. harbır, sippir, ilbir) 


Umdenik * le'den) » minikte 

süpürge ile süpürmek; bir kisi âyle mleniktir (bilm.) 
« evde bir adam döşemeyi süpürge ile süpürüyor (kö- 
peğin kuyruğu)» 


: 368 
(krş. mienik) 


(rus.) biere 


din , mezhep: nuçça mierete - rusların dini Novg. 


Z mlere > 2 blere 
Mlere manda ( banda) < bir göl adı . 


Mlerey (rus.) - merey 


ölçü (mis. : bir ölçü süt , un ) > 2 1/2 tunt kadardır. 


wiereyde (v) (mierey * le'den ) - mereyde 
ölçmek,ölçüp bir tarafa koymak, bir şeyle ölçmek 
(krş. kemeyde ); bedrenen miereydetiler * votkayı 
kovalarla ölçtüler » 
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Sayfa 368 


miereydes (v) 


(Giereyde * s'den ) 


ölçülmek , Dir Dirini çiçmek (krş. mesemennes, hololos), 


beskie kurduk mlereydestibit > terazide olduğu gibi 

biz ölçüldük (ölçüde müsavi çıktık , terazinin kolları 
gibi) Hud. ; küspütün miereydesen kuruoh - kuvvetleri - 
mizle ölçülmeyi tecrübe edelim . 


mlereleh (adj. 1 miere * 1öh'den ) 
barıslabınay mierelâh > islâv dininden , 


mieres (rus » Şerez > dolayı , ötürü ; müstakil kullanılmayor ) 


Sayfa 369 


mieste 


(ras. 
bir şeyle işenl edilen yeri menzil (h, e, t yolda 
“Bonuk sir” yerine; krş. İsbe 3); malikane; honor 

misste veya honuk mieste sir « mensil, gecelemek Hos, 
yer, aynı bir paket, denki bir mieste çay « bir denk 
sağdık çay. 
ayrilmış bir at gövdesinin sekiz parçasından her biri 
“yer”; tin miestete » SİSSEDIZ (dört) parçasındun 

biri, 


mientele (v) Ümleste * le'den) 


vurulmuş atin gövdesini parçalara taksiz etmek. 


miestelen (v) 


Umientele * ntdna) 
parçalara bölünmek (vurulmuş atın gövdesi hakkında); 
ıraşs mismtelenen billibeteh w Bıçulmeyen uzaklık 

Bu, 


miğes (miayiğes'in kisaltılaışı) 


iatlı, lezzetli; miğes ziğesinen a Arm, 
(kız hakkında) tatlım-tatıı gülümsedi sir 
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(min* dene"den) « Miss 
demi. 


mijıgımseh Zaiziğin (âoo. en'den) * meeb'den/ 


bana meyda v4mn. 


/aijiğinne (100. minden) * gi'den müreKKeosır/ 
bende bulunan. 


Zatjiğin (âoo. min'den) * mik'den/ 
oemm gıti Dana benzer, şehsım gibi. 


(rus.) « Miheliyen, hensisyos 
8 teşrinisanı, Mihayler gürm, Ion. 


(ras.) 


-rEek adi miMilva- 


(mikiper'den ismi tasgır)- 


1rw.) 
erkek adı, Nikite. 


1. "Salmo Taimen Paella” denilen balık (s mil balık); 


Ozu sil malığa Van. w münlik salme Taimen, balığın 
ozum yerıuder same Taımen balığı. 
2, Mil çaya » 


(rus.) w mire (miri) 
güzel kokulu yağ. 
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- le, tile 

le damak, damaklar (krşe İbile 2) 

K. körlenmiş bir şey, körlemme, DP.; mile buol w kor 
olmak, körlemmek (biçak ve balta hakkında). 


(mile $ tiytden) 
Korlenmek; sügebit miletiyen bslbıt - bızım balta kör- 


lendi. 


(zus.) 


erkek acı, rilimen. 


(ruz.) « minister 


vekil, nazır, baksn. 


(rae) - İkizke (sikke) 


yetele (krş. maskerdis). 


(krş. mile &) 
bilemek, körletmek, DP. 


wilkiyi (Som. act, milkiy * i'den). 


milkitter (v) (Caus. milkiy * t * ter'den). 


willen (v) (miz * Xa * m'den) 


oülus esnasında yapılan ayin, 


İsair-türk. men, kar. min) 
den, 


(krş. alt. gim-et suyu, tavuk suyu, balık çorbası) 
i, çorba, et çorbası, tavuk başlaması (- etmine); her bam- 


gi bir şeyim çerbası, et çorbası, balık çorbası belik 
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, 
il 


Sayfa : 372 


Bine); sobo mine »“oıprıns annylaris” balığının çorbasa; 
is mine - paça suyu; alelade yapılandan çok eyi addedi- 
diyor, bundan: is mine kisi (w kisi sanatın taber kisi, 
Uçüğey mayğıleh) Ion, » mükerrem, nazik adam; mine-oto 
suoh bücuammın iarittim » etli gıdam olmadığından, has- 
talandım (sığar eti olmayan 1öhusa veya umumiyetle hasta- 
dar söylerleğ)» 

ner hangi bir şeyin suyu (usaresi) DP.; et mine w et su- 
yu, sinin tattarbat » (harrıyen; xenci çorbamı içmeye 
(gekmeye) vıraxmayor sie gelmeyor, yorulmayor, hislerin- 
de tereacux edıyor; Kısı-süösü minin hol- bur, süreh — 
bıar umunuoğa bar buolaray dlemmin MA, w ihtimsl ki, 
hayvanın üsareleri (fikirleri) kalp ve kara ciğerini 


birleştiren, bir nevi (ilâç) merhem vardır, 


, minyer ve miner (Ya, uç.: minner/ (v/ (Krş. vurr. mın-ralrmak, ata 
binmek) 


vır gey uzerıne çıkmak, (ata, öküze, geyiğe) cınmex, 


avla girmek, (kri Or, “tüs); atın minyen x onun atıy- 
ie; manner minyime w istersen (bu ata) cınme Gor. di, 
179; (ayı) kisi minyibitin (mimmitin yerine) u8 Umus 


Tonozu MOZÜ sütan Kevıser » acam ata bindi, ve Uç Keş 
güni zarfında hayvan enunaıtında dogundu, 10. 114.5 Us 
«v1 veninen Bilyos — uyma zamanon Uç atm givmek 105 
4ö9; Bajısarı minyer w eki (kayak) üzerinde; atır (veyu 
-se/ basın minen « (şaman yemininden, dussındanj Taya. 
(veya ayının) başınaa oturarak; oylelen ogölör masa 
Milyoner se gams Oynulusr ağanın çocuklara, Woüe- 


Sayfa : 374 


miniğesirğen (vx) (miniğeşirğe * n'dan) 
haz duymak; miniğesirğener « haz almak; tatlılar 
Kk, 
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Sayfa : 374 


ainiğesirğes (menizegirğe * s*'den) 
tatlı seven D. 


meniğesirğet (v) (meniğesirğe * t'dam) 


bir kimseyi, bir şeyle mestur etmek U, Ek, 


meniğesirğeteççi (meniğesirğet * eççi'den) 
leziz U, 


miniğesirğeti (meniğesirget * 1'den) 
megelendirme U, 


miniğesirği (minizenirğe * 1'den) 
zevk, neşe U, 


Sayfa : 375 
minik, minyik (ras.) » biamyik (mienyik, zienik) 
süpürge (krş. sis harbır, sippir). 


minikte (v) (minik * le'den) w mienikte 
süpüğge ile süpürmek, 


minilin (v) (min * ilin'den) 
binerek gitsek; iti at bir de daganı mimille'lik - 
bu at heniz hiç bir defa binilmemiştir; hir de minil- 
1er 1xki at bara * tuğuy Y (bilm.) - nedir bu — ayn 
zamanin iki ata binmiş geziyorlar 7 (ski); minillibit 
- binilmiş, çek yel görmüş. 


(ğin * manh'den) 
çorba meraklısı, 
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(rg. mini) 
*mı- necegiyle başısyan sıfatları tek1d için Küller 


nılan kelime; minis miniges « fevkalsde tatlı Hit, 


minis, minser (v) (o(min * eden) 
bır bırı uzerine oturmak; birine yüklenmek; çolbottor 


minsenner ölünü onoruohtara - yıldızlar, bir biri 


üzerine çıkarak felâket getirıyor; tuontan sin tilber 


(rus.) » milister 


vekil (nazır), bakan. 

minitele (v) (üntens. min * itele'den). 

minitter (v) (miniy * t * ter'den) 
neşelendirmek belle tas belespin minitter 4 » belim 
maruf (göze çarpan) taş boğazımı tatlılandır 1 Ya, 


(bk. min) 


(minyii * Bes'den)  miniğes, minniges 


Tatlı. 


winyiğestik (âdv. minyiğes * tik'den) » miniğestik 


vavlxıca. 


winyıı tw) miniş 
tatlı olmak. 


(bk. minik). 
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(Özün * Je'den) 
(hastayı) et suyu ile beslemek; minne-otto - et 
suyu hazırlama; çorbaya iâzim olsn zerzevata mı- 


tarmak Kovg- 


(Caus. minne * t'den). 
(Som. set, minnet 4*den), 


minlatilleh (âdi. minneti * leh'den) 
minnatilah buola — bunla Str Htiörbata DP. w enn 


»t maviyle besledikleri halde hiçde çabuk eyileşmadi. 


lâdj. min * leh'den) 
ninneh - ottoh buollahbına gntarn tilmen ata 
benim yemeğim eğer etli çorba olsaydı © vakit çabuk 
Ayileşirdim. 

Sayfa : 378 


minniğesteh (v) (minniğen * le * n'den) 


mesrur olmak! üğüs eyenen minniğestenihtere » yer yüsü- 
nün letafetiyle meşelendiler Ps, 


(bk. miniş), 


(zus.) « bitte 


vida (s nuçça suola VSs)j vidalı köğe, kenar, tüfeğin 
mamlısının içindeki yıy İs bintieppe mintete). 


mintiepke,mintieppe (rus.) w bintieppe ( bintiepke) 
varek » (yakut eyaletinde) mintiepke sa (krş. 
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, 
j 


Sayfa : 379 


minelah (mipe * leh'den) 


1s binek atı olan; at minelgh © ismile (yüksek hecede), 
2. (hayvan hakkında) dayanıklı; bert mineleh at, ogus « 
çok dayanıklı at, öküz. 


Menetiy (v), migetiy (v) /mine (mige) * tiy'den/ 
yüklü olmak (krş. ırdılan) Af. 


(rus.) w menkel 


bez 


mire, miri MA. (rus.) w niz. 
rayıhalı yağı 


— İbis (insanca kebis) 


ilam-mis (ilan-kebis yerine) çıkarmak, ref etmal. 


Sayfa : 380 
> mükküy ( v ) > mülküy ( mölküy) 

I- Zorla kımıldaya bilmek aranasın annığar ti 
ye mükküyen kelle o zahmetle kendi (onun) 
zahire anbarına vara bildi ubr.I11,140. 

4- Keskin bir aleti körleştirmek (kırçayıile krş.) 
tukâm bısağı mükküyüme çoguğum ,bıçağı körleş- 
tirme, Novg. 

Sayfa : 381 


Mitrey (bk. mitirey)» 


Mitreyen (bk. Mitiriyen). 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügatı - 5 


(bk. Mitriyep). 


(rus.) 


doğum vesikası. 


(Mikitte'den ismi tasgir)« 


(rus.) « Mekeylep, Meheleyep 
(8 teşrinisani) Mihayil günü, 


(krş. lehçe Michas) » Mehes 
Mihayil'den ismi tesgir, Mişa, 


(krş. mipil, bur. mişirhilei, sanç. miosiri-tabessüm) 
tebessüm; miçer-içer (veya “içer-miçer”) zın w geniş, 
meusans tebessüm etmek Nik, 


«içerde (vw) (içer * le'den) 
silmek, (krş. külümne); betteh körün miçerde & « buraya 
bakmış iken gül & (“Ayısıt" ilâhıns ve orman sehibi- 
ruha hitaben). 


miçerdes (v) (Üooper. miçerde * s'dan), 


miçiy (wv) (krş. miçer, moğ. “misiye-,mişiğelçe”) 
hafifes gülmek (krş. ımay): miçiy ere & « hafifce gülü 
Ion. 
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Sayfa 


miçik (miçiy * k'dan) » müçük 

tebesstim; miçikğin » gülmek (krş. külümğın, ımahğın, 
ımam Bınj; *me* diyetehhe -miçik Bına tüser w (ördek 
hakkında) yeterki "ha3” söyleyesin - derhal sırıtıyor 
(krş. İkurus); miçik allay $ « gült ayahal (ayhel) mi- 
gik allay 4 » gül 4 syahal (ayhal) miçik, tusku miçik « 
gevinç ve iyilik temenni nidaları; An Miçik -hotun Vas, 
- begeriyet rununun (sahibesinin)udı (krge Ashazamı — 


Miçil - hotun). 


miçikte (v) (siçik * 1s'den) 
gülmek DP. 


Sayfa : 383 


miçil (miçiy * 1'dan; krş. miçer, moğ. "misiyel") - misil 
tebessüm; sebinçli gülüş, sevinç: miçil bilietin lâ 


İdyilik temennisinden dir a sizede Sevinç! 
aşına olsun ! K. li Ayhal - miçil 

- hoş bir şeyin te kkümündeki sovlağ nidası; Asha 
rama- Miçil- hotun (bk, “Saha Sana ta"mecmuasının 
1918 s. N 1. sayfa 8) « vatan sahibi « ruh (krg. An 


Micik - botun)» 


(miçiy * m'den; krg, leb. mıçıl - göz kırpma) 
tebessüm; göz işareti DP, 


wiçinne (v) (miçin * le'den; krg. müççünne) 
gülmek DP.; gözleriyle işaret stmek, 


(miçiy * g'den) w müçün 
miçis gınlegüt 


"20, me, iş 
maa, hor, hor © Obr. IlIş 94 — hikâye tabirlerin- 
deki i1k naksrat, 


(krş. bur. moğey, soğ. “moğay*) « İmonoy 

* yilan, (krş. erien kıl, hahay); Vipera berus L. 
»raerek vılamı, Ve.i siderha Ps. Ve.: (ssvio) we 
Kır yılan İz kuçoyAuy sonoz) Pse; üot mogoy  ateş- 
li yılan, efderha. Por.; uluhsn mogoy « ucube, tim- 
sah, Pes; agı8 sale kuturuktüh sataxs (7) mogoy 
!mas.) Ion. » kuyruğu sekiz dallı büyük (7) yılan; 
antır (hatür) mogoyo w tırpanın iğri sivri ucuj 
sılgı mogoya » atlardaki köpek dişleri MA,; moxoy 


(krş. Osm. mogo1 - sekel meği-senssı, afgan (a0ğ.. 
w0gol (moghol) » mozul, senol. ii 


1. Büyük, uluj muteber, vücütlü, semiz, tıknaz Por; 
omlet e Simin Sn; 
mugvl urasa veya mogol urasa cis w kayın kabuğundan 
büyük, çadır (kayın kabuğundan çadır); mogol tanara » 
büyük tenrı VÖ.; ulu tanrı; mogol cahtar (tohtun) » 
gösterişli kadın (hamız efendi).; Mogol toyon » hayvanatı 
himeye eden ilâh, Pr. (krş. Manhal — toyon, Manhalın. 
toyon). 


£. moğol VS. 


mogolloh (âdj. mogol * lah'dan) 


yağlı sabeabile Ye, (krş mozehteh). 
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Sayfa : 385 


mogolcuy (v), mogolyuy (v) /krş. boguy, bogulcuy, |bogulyuy)/ » monmicuy 
(menolyuy) 
bir şeyin yanında dönmek: mocogologu mogol- 
yuybut w eşiğin yanındi dönen (adamsın sen) 
(umumiyetle: eşiği olan bir şeyin yanında) Hud 


mogolcuor, mogolyuor /mogolouy (mogolyuy) * uor'dan/« monolouor 
yuor), mozulenor 
*mogolcuor muostah orus” tabirinde geçer » 
(mass) boynuzu sivri olmıyan öküz (nlalade 
tabirde — munur muostah ogus). 


moxolyuy (v) 
mozolyuor (bk. mogoleuor)- 


Mogos maanlda geçen bir zenginin adı Pru 


mogotoy - mohotoy 


bir new sencağ , Org. ciriki, küroligen, murunnuk) 


mogotoh, monotoh (krş. moğ. "mogotak”) » mugatah (munatah), 
punutah » kör, gevgek, korkak, mütereddid, 
kararsiz; mogotogum bet buolan sanarbakks 
hallım « Fazla korkaklığım naticemi olarak 


sustum, No 


(krg. türk. mogak, pogok-kursek) » monoh 
çifte gabgablı DP.; kuş kursağı (krş. ur) 
RYS. 
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, 
I 


Sayfa : 386 


mogohton (v) (mogoh * Is * m'den) 
şirte gabgsblı olmak DP. 


mugvatoh (mogoh * lah'dan) » monohtoh 


jâfte gabgabiı (adam. balık) DP.; kursarlı Ri5. 


izli «kzge sögüşün, mogoıgan) 
Cüçük kütür, kutuk, Ya.; mogoçon kurdux « kısa, fakat 
talın; mogoçoh süösü » şöyle cins nayvan 


ükry. İmogus) 


“m0” hecesiyle başlayan sırstiarın veridi için kull.- 


mılan kelime: mogu mogoydoh Hit. yılanlarla dolu, 


(EN dr.Ye> islam süslliflerinde "magul”) « mogol 
(monol) mogul urasa » kayın kabuğundan yapılmış buyuk 


çadır ger. 


mogulcuor (krş. boguleuy, kırk-mokul boynuzmuz) monoleuor 
*mogulouor muoa” tabirlerinde geçer » uçsuz Doynus, 
mogulcuor suostan ÂT.w boynuzu sivri olmayan (öküz). 


Sayfa : 387 


wwdun (kış, İdobun) - mocut 


© büyük, kalın, B.; soğuk (zemleket, mevsim) 5.; 
vür'etli, kuvvetli, Ya, £xrş. odun); zapt olunmıyan 
Y.; Kendine zansuş nesiyeti olan (adas) H.; tuhaf, 
a a 

Xaba, D.P.ş modun buhetir kudretli, bahadır; soduncıl 
türkü) soğuk yıl Mid.; modun kujss sıcak Af.; sodun 
mas büyük, seğimm s8aç; modun moy Kalın boyun VŞ-; 
gaon modun surah geniş, büyük şöhret, sodun tös sert, 
suhlam taş, Ya.; modun tımni şiddetli don (3y98) AT.; 
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: 388 


modun kisi mutuk kurdâh üsü (bilm) diyorlar ki, sağ- 
len adam buğakla kemerlenmiş (bilezik), Obr. II, 2264 
modun senânı bulla (rakı hakkında türkü) cesarat bul- 
du (hsrfiyen: cüretli niyet) Pr.: modun da suol ! 
anmada kaba muamele, hareket DP. 

2. cessurlukş hayasızlık Kk.; sanâtın moduns onun ta- 


savvurunun cür'eti, 


: 390 


(moon 4 kân'dan) 

erkek lakabı ) 1. onogoy bây'yın dokuz evlet sahibi 
vlan, biricik oğlu, (bk. Tisikön, Harçı, Habarça, Kür“ 
ou); 


X nil VEE 


Sayfa : 


ÜN mues(türk, mügüz,münus,mus,müyüz,mis ile krg,)“mecus,me 
yun» 
seynuz;lren beynuzları ) şkemik Katansenun lügati 
(unueh ile krg.)3fi1 dişi âatansen,mamet kemiği 
Hudyak,z(ü egosun muesa.tarah muesa,Afanasiy); 


: 465 


senet dişi (Kelim-/baynuz)Birulya (İninatnay muse 
K 6.) şmereldeniz ineği)dişi Katansenun lugati;bac 
emat beynuzu,hacemat kupası;(turuhan yakutları nez 
Ginde)ufak tefek eşya keymak için kullanılan ve ya 
bani ren geyigininbeynuzundan yapılmış kutu)estr. 
kıl kelimesi manasındadır İen;muesa süeh beynuzsuz 
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Sayfa : 465 
şkulgah hâlar,mues üner,ihtiyarlar yaşlanır,genç- 
ler büyur (harfiyenikulak kalır,beynuz büyür);;xf1 
muesa ren beynuzu Birniya ;sınâhmuesa (turuhan ya- 
kut.)ren başlığının yenak/hLeğma uma rapt edilen me” 
met kemiği #şip,;tünür muestara def dairesi üzerin 
deki kabarıklar,velev ki ağaçtan yapılmış elsun,leu 
(bütteh mues)şhaya muesa,hayalar mestra dağ sil- 
sılesinın sivri uçla nihayetlenen kelları,sivri zir 
veler(rus .silsile beynuzu ile krş, )mues bira kemik- 
Ten Çatal uçlu ekjmuss eneges manasındadır.(önceki 
sone bak) Nevg,;mues İlöh(bilm)kemik çevreli (insan 
Gişieri hakkında)Hdyakef;mues sâ Deymuzdan yapıl- 
miş yay (kil)âan veya balina çubuğundan yapılmış a- 
4ei'ade avcı yayı Jen ; kayın agacındanda yapılır ve 
alastiğiliğini attırmak için dühilen veynuz levna- 
jar iie kaplanır;mıss tumuslkartalın)beynuz cinsin 
den gazabı jmues henurü burunun temellesas)kemikleri 
Nevg.jtegus hallüön üner muestara (mas,)dekuz sena 
(dök) nın beymuzu(veya beymuzları)ki bunlarla &ua KK. 
edarler(dua beynuzlari);" yegüne ümit ve ietinat- 
gih vlan nani ve Buhafızlara eder"Mik, 
wweselertiyahut tart) kupa koymak (beynuz çektirmek), 


wuesalrus )xouesa, buesu 


Kağulu hayvanı idare için kullanılan terbiye 


Sayfa : 466 
Tüfek saçması terbası ,Saçma kabı. Ma 


1- oyun abâsıta,yani hususi abâsı manasına dırki ih- 
vıyaç nalinde erkek ve kadın şaman buna zuracıat 
ederler,muasânita sueh eyün,mesânita Suon udayası 
böyle bir abası'sı elmiyan erkek veya kadın şaman | - 


ies; Ni 
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Sayfa : 466 
sehher müosânı gağı ( tek gözlü) muosanı,ki küçük / 
kuş şekline girer,efsanevi kahramana kecaya var- / 
mak isteğinde israr eden kadın şaman,bu kuşu,ta 
lebine vekalet etmek Üzere ür 22 Ee ARAM 
85 ;mungnâh muesânım,ucuğasâ ere benim zavallı 
muesânım ,bana yaklaş (Kadın şamanın kendi abâsı- 
sına muracaatı)ib.25. 
2- Vılüyekey mıntakasında bir istasiyen adı. 
muesânılâh ( Adj.muesânı * lâh dan ) 


muesat (v ) 


« 


Tamamile iadeli sıhhat etmek (eger hastalığın sebe- y 
bi abâsı ise ) 
Sayfa : 467 
Elinden gelir,elabilir, 
uuesta ( rus ) 
I- Köprüştimir terueskanı bayagalğa bırahta - 


timir muesta buella;sel mu esta ustun si- 
eten dyietiger tiyde ( mas.) e demir dayağı- 
nı (asâsını ,değneğini ) denize attı-dayak 
demir köprü elduşbu köprü üzerinden enu (ka- 


dını)(kadının) evine kadar göbürdü. 
2- Dögeme (edanın zemini),sir(yakutça) şmahallı 
4 (Kelim rus)imest(köy evildöğemesi şheten mues- 
-taga inekahırı dögemesi ,bir muestağa turu- 
»hputbir tahta üzerinde duralım(çekişmek)Hud. 


muestâh(muestlâh)smeyestâh 
Is Beynuzlara malik elan,beynuzu elan;beynuzluj 


a ei ime 
/ bergese eski( kadim ) (beynuzlu) kalpak - 
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lü şapka)( örgöstöh bergese ile krş ) şmuestah 
2 
*neges Jen.Beynuzlu ek7 muestah eh ( eh a'bek); 


s«tırgcah musstah beynuzunu çatal Bibi Sötüren 
Mid. 

4- AGİ kulaklı baykuş,Asle etus L.(-svus verus 
Guv.) Birulya ( kulgâhtâh 2 ile krş.). 


Sayfa : 469 


4 murân ( mengelca nehir manasına elan " müren" sözü ile krş.) 
sburan,bırân (mıran ) 
Yüksek tepe (7 Erdberg )jdağ, kaya küçük dağ N.; 
ye işli Mar Arl tarafısez #ESman Karelıkla 4aR) 
/ Nevg.şmuran annigar,silsile altında ; Çeçur müm/s11sileni) 
rün ,Yakutek şehrinin altı buçuk kilemetre (altı 
verst) mesafesinde Lena nehrinin sel sahilini 
Lakiben uzanan sıra dağlar arasında bulunan şeker 
kellesi gibi sivri uçlu eski yanar dağın adıdır. 
Üçügey Murün çAmginekiy kasabası ile Ust- Me 
yekiy köyü arasındaki istasfyen, (yakut. okr.) 


Sayfa : 473 


XX muskuy ( v ) ( bur.muske ,moske ,mong muski Jörmek, bükmek 
(mesela ip hakkında.) boğmak ,inat etmek(hamakatiı. 
den dolayı) Castr. Çevirmek,acıtmak kasdi ile bur- 
maxlmesela parmak hakkında) burmak,kivırarak gık- 
mak ,kımıldamak, sallamak şkırmak,hırpalamak,şiddet- 
Je müamele etmek ,DP.;eziyet etmek('epii çimit ); 
Göl talah kurduk muskuyuma, yaş söğüt dalı gibi bu- 
küp ,kıvırma şepii muskuy,eza cefa etmek(kısuy - 
müsey ile krş.) 
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Sayfa : 474 


” muskur ( muskuy * Ür) 
Burma ,kıvırarak sıkma,kımıldatma,sallama Por.; 


muskuttar ( v ) ( Caus . muskuy t t * tar dan ) 
muspahtâ ( v ) ( mus * bahta dan ) 
gabuk toplamak,çabuk tırmıklsmak( kuru otu) 
musta ( musun sözüne bak, ) 
müstâ ( v ) (mus * lâ dan) 
Asılibuz ihtiyacını temin etmek;mustu bat( - attı 
Yat kıkkıraççı bat ) kat'i surette imtina etmek, 
bir teklifi kat'i surette red etmek;müstü köküt, 
alabildiğine uçmaya (koşmaya) mecbur etmek Jon. 


Sayfa : 475 
suzlamak,buz kesilmek,dormak Pur. 

Xİ musun,mustar ( v ) ( mus * wn dan ) 
Yığılmak, toplanmak ;bu kolunu tutarga çugasıfa 
g1 ıyal barı mustar bu taylar tutulmasına bü- 
tün civar ahalisi toplaniyor;homurah mustubat 
Cumusanvara kar yığınlarının tutunmadığı burunlar 
(deniz kıyılarında ),Obr.1I,77; omuk nyurgunnâh 
ri e e ik 
dandılar Bayagantay Purabatığar ulusfkabile) 
reislerinin toplanmakda olduklarını söyliyorlar; 
mudlan OlOr TOPAM bulunmak ,birlikde yaşamak;suoh 
bâr dien mustan oloronnor Varlıklılarla yoksullar 
toplanarak oturdukları vakit ,Obr.I1,1384öM0861U 
musun Kapl halizii birikmek, güneye toplanmak, 
ib.Ya ” 
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Sayfa : 476 


suz tuumak ,ner taralı buzla örüilmek. 
mucâ ( v ) ( dit.tel.puda ,kırg.buta) 

dallanmak ,dal budak salıvermek;dallarını zamak | 
,budaklarını ayıklamak > mıtâ,bıtâ 
Dallarını kesmek,budaklarını ayıklamak ,buda- 
MAK 

e, mütâ ( v ) ( mugutğ ( mungutâ) dan kısalma ) 
Kuvvetlermek:biligiş bütun ete mütü' lik senin 
yımdi ayaklarının eti kuvvetlenmedi (yâni )ssen 
henuz erkekleşmedin, butun ete mutata ayakları 


man eti kuvvetlendi, Ya, 


Sayfa : 477 


> muh nah (Manç.muk-mak sene dayansrak,inatla, israrla ile 


Sayfa : 479 


XX müdürünnün( a3 müdürün * 1ön den ) 
Çetin ,zahmetli ,zor,sertemüdürülneh suol,üle,i- 


Sİ,tanas, Jon.çetin iş ,Zor hizmet, zahmetli (eze- 
rek ) uvarak ) deriyi yumuşatma, sert elbise? 
Sayfa : 480 
>< mükküy ( v ) < mülküy ( mölküy) 

I- Zorla kımıldaya bilmek aranasın annıgar ti 
ye wükküyen kelle o zahmetle kendi (onun) 
zahire anbarına vara bildi Ubr.IlI,14V. 

4- Keskın bir aleti körleştirmek (kırçaytile krş.) 
tukâm bısağı mükküyüme çoguğun ,oıçağı KOrley- 
türmeş ork. l « 
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Yakutekiy mınvıxasının sorogon ulusunda Oulu 
man büyük gölün ve etrafındaki erazinin adi- 


dır, 


nürün(kelimesinin Bam, > SERA 


ostuol soküskata hânnâh mürüne(?) malasına gı 
mıahpıt Vas.sofrada meze ( çerez ) olarak , 
kanlı ..(?) (ziyafet yaparız. 


— ap — — 
> 
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gu ifadede £ nâ duruk bir şey kalmaksızın Nik, 
(smâyduruk,nâdırık ), 
Sayfa : 4 
SUNIE Olau mwvg. 
,X mâcı | B.ye göre nacı ) ( turk nayı,naycı,nanyı dost ,bur naygı 


Sayfa : 5 


Zorlamak, zorla alakadar etümek,üzerine atmâk,Dr. 
“nay nay " diebikke dılı ( d.at,söz.)" nay nay 
" demeğe benzer( bir adam bir şeyi vâd (edipte 
vermediği veya Ümit verdiği çumumiyet itibarile 
ssasâl invizarları boşa çıkardığı vakıt 80yle 
nirşmisafir geldiği vakit hasis çkarısını yenek 
K yapmlya zorlamış ,sdKekia "nay nay" dermiş ,bu 
da yapma demekmiş ,lakin bunu kimse anlamazmış 

Sayfa : 7 


X naydan ( v ) ( maydâ « n'dan ) 
Kam 
zorlamak ,zorlamak,zorluğa maruz kalmak 


Sayfa : 36 


meleyneney. — 
Işe yarsmaz,Tena ,murdar,ahlaksizşnamussuz( kusa” 
ı 
sandan daha kuvvetlidir, XYaS, şkrş negedey ); men- 
fur ,müstekreh E, 
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Sayfa : 37 


nöcey (v ) 
ga Dökülmek ,dağılmak ,DP.;sınasalarığar olorbut- 
sınasalara (nöceybitinen tüsen barbıt boğatır 
( uzun sıra ) iskemleye oturunca iskemleye çök- 
meye başladı ubr.II,4I. 
Sayfa : 53 
use 
inadçı ,direnici çağır ,ölumlu( hastalık ) ştenbel 
,hareketinde ağır,( krş.bıtân ,dayyarau şuuyöas 
ba,ukte, 1ltamağay allah ve saire) ;şnes 
at beygir ( - kölögö at) şnesölÜ Elephanthiasis 
,Kabarcıklı r1l cuzamı B.( krg.kileki ,kusagan 0lü 
botugu GlÜ ) şinsanlar üzerine sara ve yumurdak 


( veba / hasvalırları gönderen Sekiz cıns yer 


Sayfa : 54 


nesidek ( Biye göre nesilieh ) ,nestiliek ( Rus.) 

İhtilalden evvelki devre ait nesleğ yakutlarının 
idare vahidiki bu bir kaç kabileden ( aga üsa ) 
ibaret olup bir âuhtar ( ulahan kinös ) ve her 
kabileden ( muhtarın kabilesi müstesna ) birer ih 
tiyar ( kira kines ) vasıtasile idare edilir;bir 
kaç naslegden bir ulus teşekkül eder ,bu ulusda 
yerli bir heyet tarafından idare olunur,bu heyet 
müntehâp bir reisin dâmresi altında içtima eden 
muhtarlar heyetidir,Nesilien suruksuta nasleg kât 
bi. 
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(5k ORONOE) şan 
Kak, ARENİL sun 


(Cavus. olukta * t ? den) 

(â&v. 2 oluk * tuk ” tan) ayırt edilmiyecek bir suret 
te, anlaşılmaz bir surette, okurnmıyacak bir surette 
Ion; kabaca, acaip bir surette (> tuoratık, tolostuk) 
Novg. 


(krş. olm) 

1) açık : onoy bay - (eli 2) açık zengin DP.ş onoy 
ajah — öndişlerinden mahrum olan, dişsiz. 

2) ufak çukur, delik DP. 

3) bir(düz)ovanın adı - Onoy alas. 


#ror (w, ggor (vw Ckrg. Türkçe "onar" düzeltmek (doğrultmak), tamir et- 


mek, islah etmek) 

1) bir şey yapmak, bir iş yapmak, ika etmek, vücuda ge 
tirmek; ifa etmek, tamir etmek, (vazife) görmek, icru 
etmek; faaliyet ibraz etmek, elinden (kaza, Ya.) çık- 
mak; birin& karşı bir muamelede bulurmak; (deliği, do- 
Jabı (iptal etmek suretiyle) ) kapatmak; yaratmak, in 
şa etmek, tertip etmek, abad etmek, tesis etmek, koy- 
mak (kurmak); hazırlamak, imal etmek, ihzar etmek, İn- 
tizama koymak (krg. teriy), Ace. ile; ocoruy (onoruy)l 
yapsana İ onorbot buoluom suoya - mutlaka yaparım; 
onoror kurduk onorbutum - yapmaya mecbur olduğum gibi 
yaparım, AF.; agnbıt onor - birin$ papazlır rutp 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yaku! Dili Lügatı - 6 


, 
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Sayfa : 277 


4) hlkmetmek (aktetmek), telâkki etmek, tefrik etmek £ 
kenegesin üyetin tohhoru üs honon baran (cahtar) otut— 
tan sunan turar buollun İ- dien onoronkebispit -(kadın) 
ileride bütün hayatı müddetince (doğumdan) 9ç gece son- 
Ta yıkanarak kuru ot (yatağından) kalksın İ diye buyur- 
du (emir etti), Obr.II, 62ş bu mannık sirge odun hallan 
onorbut - işte böyle bir yere (mevkiye) yüceler yücesi 
Tanrı tayinetti, ib.I, 3; kini (kinini) tillie Suoga 
onorobun — zannıma kalırsa, o düzelmiyecek (kesbi afi. 


Sayfa : 294 


orguy Www) (xrş. Mongolca “urkil" pişirmek , kaynamak, tahammur etmek) 
kaynamak, kaynamaya başlamak, birdenbire kaynamak (krş. 
xiyın , menesiy); rixır rıkır kaynamak ; u orğuyar - su kay- 
niyor ; orğuybut - kaynamış , kaynayan , kaynatılmış ş kay- 
nar su , Sicak su (Krş. ili u ) RyaS.; ou Kuos Dların Dısa 
orguyda ( veya orğuyun kebiste ) - bu çomlek( teki yemek) 
lüzumunda fazla kaynamış ( razla kaynamadan lezzeti kaçmış 
ve bulanık olmuş çorba hakkında ); örö orguy - kaynayarak 
kalkmak ( köpük hakkında) uol hana uoluğar kıren orğuymu 
barda - onun genç , kuvvetli kanı fıkır fıkır kaynıyarak 
gırtlak Sili çukuruna vasıl oldu , Ya.; orğuyatur - kaynamax 
kaynaşmak (balık hakkında) ; 5-5-5 sesi çıkartarak taham- 
sür etmek (kımız mayası hakkında ) 


(öv. ; krş . Mongolca " argar " sessiz olarak , yavaş olu- 
rak ) < arguy 
yavaş olarak , sessiz olarak ; büsbütün yavaş (sessiz), 


Sessizce ; örguy bar sessiz git; turara olororo orğuy Duo1. 
but - yavaşca kalkıp oturmaya başladı (hamile kadın hakkın- 
da). 


Gi vw — 
ro (v),orüc (v)(keş.rürkçe "orçukur , hendek ) 


altından kurcalamak (karıştırmak)s.; çıkarımak, çekip çıkarı- 
aâk , içinden çıkartmak ( krş. hosto ) ; kazımak,sökmek g top 
lamak(kum gibi tane tane olan şeyleri kazıp çıkartmak) , v. 
öruon 11 - her hangi bir şeyin dibinden koyusunu almak 5., 
dibinden almak Ya. ; balık isin orö (hostö) balığın içini 
vemizlemek ; bu hanı orö - heybenin içinde olanı çıkar ş 

u utün OTÖ - Suyun altında veya üsvünde olan otları topla ş 
Yu otton orön kulu ere - bu kuru ottan bana bir tutam kopar , 


sP. ş arını orön sineme - yagı kazıyarak yeme. 
N 


Sayfa : 341 


“tor . (krş. kırgızca " Ötar * köyden uzak atlak yeri , Mongolca " otor" 
davarın kendi başına otlanabileceği yer ; taze otlak yeri) 
muvakkat , hususi bir otlak yeri (çayır); otor daydılşarkı) 
muvakkat bir ikametgâh (yer) Ya . ; otor balagan son baharı 
geçirmek üzere kullanılan muvakkat çadır , otor betey (ot 
biçiminden kar yagıncaya kadar ) davarın son baharda otlandığı 
yer , Novg. 


vLordö (v)(otort la) krş. kırgızca " otorla" köyden uzak atlaklarda davarı 
——— barındırmak ) 

(davarla birlikte) son baharı geçirmek , Novg. muvakkaten 
bulunmak : bu otordur orto ân doydu - bu orta dünya (yer) mu- 
vukkat ikametgâh içindir ; bu otordon oloror sirbit muvakkat 
yaşadığımız - bulunduğumuz bu yer ; otordur kisileh (şırkı) 
kısa ömürlülerin diyarı çıa ş 
oloççunan otordon - kısa çizmelerle sonbaharı geçirerek ,Obr. 
1,446 « 


Sayfa : 346 


*ü “ — Ülrş.türkçe "otak,otag,odağ,oday, otay,odü" salaş,kulübe, ça - 
dır , Buryatçö" otok" siginacak yer - ikametgahlmeselâ : 
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Sayfa : 346 
1 ) (kuru ottan yapılan) salaşiçardak), kulüne çadır; mahruti 
bir kilde yapılan salaş; (kerpiçten yapılan urak köy evi) , 
mit.(krş.cagana, urasa); at otü iki tarafa meyilli sehpa uze 
rinde duran çadır ) M.A. ; bk. bükek , keltegey . 

xX— Z ) menzil, durak,mola yeri, durak yeri, konak yerilkrg. 1.orau 
Kırda yakılan steş; ol kurduk otu köstör - kırda yakılan öteş 
ışte oraga goruncu , bu İsenner ... otüların onoston baran 
yolda ateş yakarak , togus otümu ottubut Ukırda) dokuz ateş 
yaktı, Vöreli,mi, 40s ş bk. mas 1. 

3 ) açık havada gece istirahatına basredilen yer hud, (Ovr. 
işve ve digerleri); sırge honor otüuugar kelen açık navada 
geceleciği yere gelerek , bu olütügar klese kelbil akşamleyin 
geceyi açık havada geçireceği yere geldi ,md. 


otubuoy (krş. rusça otooy?) - otuoy, i otey 
(yakut kğeyikinin) Müörükteyi obasında : büsütün , asla, 


tamanan , SOWg- 


oy (vw) 5 utuy 
uyumak 


Xe an (v) (otütlatn'dan ; krş. şorca ” odağlan? kendine salaş kurmak, 
ieleutça “ odülan” istirahat için bir yerde yerleşmek) oguapun 


otulaniam - ibaresinde geçen : öküzünden kendime salaş yaparım 


Sayfa : 347 


otummahtâ (v)( proper. otun * mahtâ'can /. 


1. otun (v) (o(s uot*m'den ) 


(kendini) beslemeklsemirimex;, Ar.l xrş. nadagalan) 


4. ovun , ovtor (wp (a. yor,s.'den galına çıkarımak icap ediyor; Krş. Tele- 
“e utça “odır” ateş tutuşturmak, ateş yakmak ) 
ateşiemer ; (ateş) yerleştirmex , Vuvuşuurmak ; yakman , 
ısıtmak, (soba) yakmak ; krş. sirdat 2 ve sıtırt ; uot (uotu) 


“UGUR aLeşiemer LuLuşuurmak ; sodayi yakmak ; âi YOLU Olum 
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! 

Sayfa : 347 
ocağı tutuşturmak ev ocağının ateşini alevlendirmek Ya .; sön- 
mez ateşi yerleştirmek koçn. uot ottor ( ateşin vutuşturulması) 
gelin güveyin evine gelir gelmez bir kaç ağaç parçası ile bir 
kaşık yağı ateşe atmak suretiyle ıra etLiği kurban getirme me 
Tasimidir ; otton itin soba kalamak (yakmak); site otun - soba 
ya odun ilâve ederek ısıtmak ( yakmak) 


350 
ohonos - çohonos 


(garkıda) kelime oyunu ge 


Sayfa : 365 
OZüyü (ögüy * ü'den ) 
4 ) mide bulantısı , istirra , ögürmek , kuvvetli hıçkırık i 
töttörü ögüyü kusarak mideyi boşaltma çur, 
X2 ) avdez 


Yeculeges ( ögülün * eges'ten ) 
kıvrak ; ögüleges timir - kıvrılan (bükülen) demir . 


Y öüllenne (v) ( özülün “nne'den ) 


dökülmek : bu mas battatahha ögüllenn sılcar - bu agaç (üzerine) 
sasıldığında bükülüyor ; ükteter ögüllennebet ona (cehenneme) bas- 
mak - bükülmiyor 

AK. ( cehenneme bassan bile bükllmez / 


öRüALU (om. ae. öğulün * 0 *den ) 


Möğülük - töğolak > öğürük - tögürük 
seri (çabuk, acele; t öğülük -töğülük Üktüön - acele (çabuk) yürü- 
yerek (atlıyarak), vor. içtik ; öğülük - tögülük Okteten - (atın) 
Şabuk yürümeye icbar ederek , ib . 245 . 
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Sayfa : 365 


İN ögülün , ögüller (v) (krş. iegilin , Türkçe "egil,eyil" pükülmek, eğilmek) 
*ğri olmak,igrilmek,bükülmek, kıvrılmak; nes tüğttüğen Grdükü 
öttüger üktüğtehhe örüllübet (şarkı) yeraltı dünyasının Mat tara. 
Yına ayak basan - bükülmiyor ça .; ögüllüböt - bükülmüş , kıvrıl- 
miş , iğrilmiş ; tılım öğüllübet dilim bükülmiyor , kıvrak deği! 
takılıyor (sarhoşun dili) ; telarruzum fenadır , eyice söyliyemiyo- 
rum (temizce kelimeleri söyliyemiyorum ) ; ögüllüğh bısıbıt suoh - 


« Sayfa : 366 
niyetimiz yoktur , bir geye temayülümüz yoktur . 


VA özülünner (w) ( ögülün * ter'den ) 
bukmek , İysrım daire şekiinde , daire şeklinde) bükmek kıva.- 
mak, iğrilimek , iğmek (bir şeyin üst kismini) iğri- büğrü 
yapmak ; ögülünnerbit kıvrılmış , bükumuş , cişarıya doğru 
bükülmüş , içeriye doğru bükülmüş ş örü ögülünner yukarıya doğru 
vukmex - 


4 ögülünneri ( aav. oguunner * 1 'aen / 


bükerek , iğmrek : cahtarı vol Lalan Kurduk ögülünneri tutan 
ılla kanını yaxmlacı ve yaş sugut dalı gibi DUKLU , UDP.Li,bü, 
ögülünneri oyu agaç kutunun kapağındaki kıvrık resim , ion . 


Yi özülünneri ( mom . act . öğülünner * 1 'dan ) 
kökü olan ” ögülünner" kesımesının manasına göre; kıvrım, büküm 
büküm yeri , kırma . 
ögülünnetter (v) (ögülünner * ver "den ) 


ögülunnelteri ( Nom . act . öğülünnetter * i'den / 


Y özüzet (v) v Garş. ögülün , özülütün ) 
vükmek ,kıvırmak, Kras. ( ögülütdin) 
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Sayfa : 367 


K özün , öğnör(v) ( krş. Türkçe " öğ " methetmek fırsatında bulunmak > önün 
gösteriş yapmak :, kendını methetmek , Por. 


Sayfa : 368 


ofürüğ , önürüğ - üğürüü (ünürüö) 
1 ) çulluk ( bekas) ," Scolopax stenura (> Gallinego stenuru 
kuhl , asya çullugu V ) , memala ( - Yallinayo megela Suvinh. , 
orman çulluğu V ) "“ ni. ( Olekmin eyaleti , Maljegar olusu); 
kusu çullufu (> surulan)," Secolopax gallinago ve s.mallinazo radse 
del butur . " ş obot ögürüğ (önürüö) saman çulluğu , "Scolopax 
rusticola u." AH, (ulekmin eyaleti ve yukarı vâlüy ulusunun 
Urgot obası ) » 
” ) bıldırcın , Por . (krş. honu buraya ) 


ii İ 


1) hafıza ileş(hafızalı) eyi hatırlayan, eyi harı- 
zaya Sahip olan; hafıza ile alâkası olan Porsj 
amsıgı ıstıbippitiğer öydöh buoluoh tustâhpite İg- 
ittiğimiz şeylere dikkatli olmalıyız. 

4) akıl ile, akıllı, âlim ( - körsüğ - öydüöh Kk.) 
müdrik , akıl ve tedbir sahibi, açık göz, aklı bu- 
şında, anlayışlı, muktedir, (krg.körsüğ, meyilön, 
Sanâlâh 3 ş akârı , ar- mar, menik'in zıddıdır); 
kurnaz V.; kara öydöh - hoppa (harirmeşrep), AL. 
(s çepçeki, çepçeki sanâlâh ); öçüğey öydöh - akla 
selim sanını, Myas. 4 SıLİ öydön- Suratı ınvıkal - 
#ahibi, keskin zekaya mlik, Af. ; ulahan öydön - 
dirayetli mayi (kisi); oydon onor bırıne bir gey - 
öğretmek (birine akıl öğretmek) D. ; yö suoh akıl 
sasldeli), iröki, üç. 
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/3 aye iğ * den / 

öydön - öyglE 

/o* kün ' den müteşekkildir; krş. Tar . "öğün" öbü 
sgün/ öbürgün; ol öyÜn uç gün ovura « 

Kovg. / öyünlöyün) *gü *den/ 

obürgünlük;bu güzle beraber Üçüncü gün; öyünnütüğer 
wıalan üç gün sonra, öbürgün » 

yol ihtiyatı; yol harçlığı yiyecek; yol için ksa 
lanan kurabiyeler Ar. Md ,- 


/öyüslöim ?den/, 


yol için her hangi bir yiyesek gey tedarik etmek; 
yol için beraberinde yiyecek almak; ige giderken 
(yiyecek almak).Urun tulluk öyüğlenen yiyecek ye- 
rine beyaz Şulirek bulundurmak, Mod.; öyüğlemmit — 


#yüğlerebaramna tedarik etmiş olduğu yiyeceği bi- 
tie. 1,9. 

/Caus. öyüzlör t *deam/. 

/prover. İsyüğr mehtâ * den /- 

öyüğmehtön tasârar balık (dikkatle tutularak çıka- 
rtalan balık) 10 pad (yanı 160 kilo) ağırlığındaf 
olan balık ölçüsü, Osm. 


/Krş. öyülöyüs) / 
kadın adı : künten - ıytan tutuluktüh Küm Öyüğrğen 
dien cahtar “güneş ve ayın himaye ettiği Öyüorğen 


meyilli(yarduran) bir şey: uöse öK0 ök$118r, &ilara 
bitİ bitiyer (bilmece) üstünde yanlanan büküliyor , 
altında zıplıyorlat eğilerek yeyor; dudaklarıise kı 
mıldıyor). Yaş ökü cüsün meyilli bir vaziyet, Vas ; 
ökü hallğk (yanlariyle) meyilli gök. 
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/krş. Teleutça "öksö” yukarı çıkmak, yükselmek, Mon- 
golca “öksğ8 yukarı çıkmak, (fikirlerini yüksekte do 
laştırmak) harelet yapmadan havada yüzercesine uçmak 
birdenbire yükselmek/ 

1) akıntıya karşı, nehrin yukarılarına doğru her han 
gi bir gemide gitmek veya yüzmek; bu biliri öksöyüög 
Gm nehrin bu kolundan yukarı çıkarım, V. 

ağlayan stil lsksiyon tür)(Dat. veya ürdüğer ile) , 
karşı gitmek; en miele ökeğyüme- bana kargı ayakla 
ma; utarı kisiebe öksöy birine karşı isyan eek — 
(ayaklanmak)ş öksöyö-öksöyö olorogum-"köbüğlü olorog 
un" *ın aynıdır: oturuyorsun ve hep hucum ediyorsun 
(paylamak) 

3)kanailarla hareket etmeksizin adeta yüzercesine ha 
vada üçmek (kartal hakkında) DP. 

/om. act. öksöytü ? den/. 

/iâğ. öksöyütlüh ? ten/. 

(Md.'ta öksükü) , öhsökü /öksöytku ' den / 
hikâyelerde iki veya üç kafalı olarak tasvir edi 
ganın kuşu; kanatlıların kralı,V S « «5 


Kartal, htoy; iki baglı kartal ; kötör kınattöh KİZ 
öksökütütten ulahana aççığıyığar dili en büyük “öksökü" 
dem en küçük kuşa kedar(geklini değiştiriyor), Ode. — 
IL,<4i8ş dnllan ökeökü, M A, hiküyelerde ismi geçen & 
Kafalı ve 4 kögeli gagalara malik kuşların kralı (sayı) 
4m) Kartal, Ovç. (Etnogr. Obozr. 1897,N0:3,167)ş ikki 
bos bastâh dalan öksök0 iki kafalı azametli kartal; 
bar öksökü (öksükü) Kİl kocamam"öksökü(öke-0kü)*-Kugu 


ki (Obr.TI, 164) ,Stırpana benziyen ve kova büyüklüğünde 
olan pençeli, atagte dövülmüş demir küskü?ye benziyen 
gagalı ve hareket eden kayık gibi (büyük) kanatlıdır” 
Hud .(Verhoyan. Sbormik,253); üs hos öksökü meyilâh 
Mn üç kafalı tamburl(şaman davulu) ,Ote-. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU PLAR * Yakut Dili Lüga 


a)ruhun ve kurben getirilen davarın göklyoluna)teşyii 
merasiminde(serge) denilen ve evvelden hazırlanan dire- 
Bin önüne Gikiler Üç sırıktan birine geçirilmekte olan 
? başlı kuşun ağaçtan yapılan şekli; V5. 

(krş mogas 6,kege 2). 


Sayfa : 385 


ak, ökü,öküğür /bk. gk3,öküğör/ 
ikay w Ji ököy /. 
L. le. 2 


İ)üstünden korumak, Ion. 
Alyakarı gıkmak, yükselmek, DP. 


Sayfa : 407 


ön, öny M.A. /keş.öymön (7) ,önün,Koybça "Ön" aralık,Usmanlıca 
"önegi"inadeı ,musir/. 
U)üzerinde güç bulunur karma karışık bir izşgeçit 
suayyen bir zaman zarıında kavedilen mesare;Huiş 
ormün(önmün)irdir benim izimi arıyor,M.A.; en önnün 


onnÜn isemmin vonne sıetlem senin karma karışık 121 
Di aramağa giderken,(seni)ben kurdlara(ırile birlik 
Ww )yem olarak veririm,Obr.1,277; usun önüm kılgite 
benim uzun yolum kısaldı(hardi,çüğpçü ile birlikte) 
ib.ll,m ve mütenkip. 


ü)sevki tabfi ile kendimi muharsz. etme kabiliyeti 
Tirsr eumex arzusuşkuooan GDO SiLtervet,kuobah onu. 
kisi kıaybat tavşanın kendini sevki tabii ile ie) 
Taza knbiliyeti eşsizdir, insan bu sevki tabiikacıı- 
iyetiının revkine çıkamaz;ono DISTIDIL uzun zenan gı 
aasız kaimadanlnalsızjkuvvetten Güşen (insan ve ca 
var hakkında) 

4)8abır( tahammül) ,ısrar,for. 
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/krş.Buratçe"öndö" yükselmek(yukarı çıkmak)sMongol 
vu "öndeyım öndöy1i-",V1ad./ Söğuoy,onaoy 

biraz kalk yerinden, kalkmak ,kalkınmak ,yükselm 
sk ;büyüyerek uzamak şöndöyön ulâtan erer o yüksel 
ye-nuyumeye baglıyor;öndöyön kel,ömdöyon vur ayağa 
KA Lanak» 


Sayfa : 422 


örğöy w) cörğöy (bk.)9ün aynıdır,lon.; cesurane ve ve faalane 


bir hareket ibraz etmek. 
Sayfa : 441 


ijyalnız zamiri mülkinin takısiyle kullanılır(öttüm , 
öttün,öLtü şöttübüÜL ,oLLUğUT şölLülerezörtüm,öruun,orLö, 
Ortübüt ,örtüğüt, örtülere): tarar, Yan.-Min ouuumer 
benim Lararımda; haya ouLuLuuuen ( nangi varaltân ?barı 
ouLLuLLen her taraftan, her yerden; onu min emie beya 
örtübütten kürdösöbün ben de onu kendi taratımdan rica 
ediyorumş barı ouuunen eznercinet, V.;ş manan naya da 
ovvullerınen ulanin battal annığar hâlbıt ” bu suretle 
eghercihet dargın kaldi; bir öttütten kir bir tarartas 


girmek; yandan; 


VP.; bir öttünen vir yanıyle (aşınmak);ş bas öttö bir - 
şeyin başlangıcı(-bas 1,bastın 1 )ş bas ovtuber başı 


min ucundaN; 14in öLLüm benim önlşark)tarafım; ilin - 
—— » 
öttö bir şeyin önü (mahallin) şark tarafı; ilin öttüme 
i 
önden, Hud.ş is öttö onun iç tarafı,bir şeyin iç taraf 
kelin ottugütüger simden sonra, Hud.; kün öttüm benim 
güneş tarafım; sogurü (hotu)öttüm benim cenup(şimal) 
tarafım; una öttüğer sağ (cenup)tarafından, sağ(cenup) 
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Sayfa : 441 

tarafınca; birinin sağ tarafında; urukku öttüger muka- 
ddem evvel, bundan evvel, bu zaman kadar, eski şaman- 
larda, Obr.II,87.96.121; ürüt öttö üst kısmı,bir şe- 
yin üstüş ürüt öttütten (öttünen) yukarıdan; ol ürüt 

öttüğer(öttünenibumun üstünde, ondan mada, bundan baş- 
ka; hanas öttö (evin) sol(şimal) tarafı; hanas öttüğer 
(evin)sol(şimal)tarafındaş hanas öttübütüger bizden 7 


sol(şimal)tarafta; argâ dieki öttö bir şeyin garp ta- 


rafı; atah dieki öttüber yatağımın âyak ucunda, Obr.I, 
131; sısi ilin dieki öttö kırın şark kenarılkrş.kıti)ş 
kün dieki öttö bir şeyin güneşe maruz tarafı; hanas di 
ekki (diki) öttüğer (çadırın, avlunun) sol Gülmeli )tire 


fına(tarafının arkasında) ,Şbr.11,74,1207-—Bk.alın anar 
a arga 2, beter&,beter$ği,ilin,is 1 , kelin,oyogosl.- 


Sayfa : 449 


ösöh (Krş. oan. özlem, ozleş - koyulaşmak) 
kan pıhtısı, ancak en fakir adam ( kusağan kisi) lar tars- 
fından yemek olarak kullanılan katılaşmış kan, kara Ciğeı 
halini alacak kadar katılaşan (kebetleşmiş) kan UP. (Krş. 
oölüöh, bütün 2); ( süosü) ösögün siyeri gınnın duo ? sew 
(hayvanın) kan pıhtısımı mı yemek istedin 7 (hayvana Ter 
muamele eden adama Doyle La'rız, kurrederler); O8ON has 
durulmuş (pıhtılaşmış) kan Hud.; ösöh önnöh (dyüsünnöh) 
tarçinı Af.; Üsöh Cayân efsanevi bir şaman kadının adı 
Vas.; Ösöh sürgüy kadın adı Obr. 1, 368 ve ilerisi; Osöl 
Harbıyalay keza kadın adı; ölörsülöh ösöh haya (buradan 
cemiba doğru) mübareze için kan pıhtısı dağıvardır. Ya. 


/plege *18 * den/ 
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Sayfa : 


«, sabarguh , / sabarıü * h ? dan/ssabırgah 2 
mremğ e kag ağı (bayimg Ve 


Au © 


Sayfa 


(Byz sâga) İnan» tan/ 

1)etrafında, sıralarda (zaman için) DP.; bisiği arahse 
but saga /saga (ıjna demek daha iyi/ Koryak. ayrila- 

cağınız sanan sıralarında. 

3)weavi, sünasil(bacim içim); tıpkı, benzeri, miktar 


süret, çeviklik) sezi seri, Çeyiki, kisi salına insa- 
nın şovikliği 4 salın eli kuvvetli ve seri, 
çevir gan (“ sımsagay kisi Bop kurduk sılcaççı). 


Sayfa 


sönenen, sünsasn (sa (sn) ve manma'den müteşekkildir.) işte bununla (bilhassa. 
— 


bu yolla) 
Sayfa : 100 


(karg. Ösenü, türkçe sana,senâ, sansa skıl,ruh,niyet,hatıra, 
bur,sanğ hanan akıl,niyet, fikir,song. "sanega*fikir,hafıza 
1)gükir, düşünce, tefekkür, enel(karg öy “tüya) anlayış,bakış 
E.,idrek,D., ukalalık, uyduruş, uydurmak; hedef, miyet,gisli 
naksat,fikri sebit,orsu, sğik kalir gey hakkındeki #ikir 
hususu tefekkür şekli (Karş.sonra Yö 23 ruh, viodan,hiü, ye 
duyguş seci) 1geX1e(terş.kısalga, BENEK! ekıl 
tastkâl, senii ssbter kisi aanata, ssımâger kılges (ataler 

n m kaesdar-mağı uzun ekli kıs.- 
aklı kısadır); iti kisi 


sözü) Kadının fikri saçında 
Obr.11,116 (karş.rusçe,saçı uzun, 


santa 
> 
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) 


Sayfa : 101 


1ö85'rö ulahen buolla / bu adamın düşüncesi nasılâş 


büyüktür! ib. 204 süs kisi samöte bir Usü (atalar sözü) 
yüz adanın fikri birdir. (giiveçde yemek) ib, 218; haya 
sübennen, baya senânnen bisiği kinitten bisanıshmıtıy ? 
nasıl ve hangi bir ibds ile biz ohden kurtuluruz (şey- 
tenın snasından) ? ib. 121; semğtınen kendi düşüncesiyle, 
kendi kendine, kendi iredesiyle, esek sarfetmeden (mese- 
1â çağkalanıyor, büyüyor vessire.) ib. I, 114.148; senâ 
(samötin) hota (onun) fikrince, (onun) arsasu ile srsü- 
suna göre ib. II. 74, 122; (onun için) sakbul, mergüp 
(olen), D.; semâtıttem kendi isteği ile, arsusu ile 
(bir yere gitti); şifahi olerek RYAS; sanöm Utü5 baolu- 
oh ete benim için daha hoş oluyordu - olurda -; bir sa- 
nönen hemfikir olarak veya; yek vücut olarak; min se- 
Mâbar benim fikrimce, bence; sanâtığer, senâtığer ere 
kendisini teselli için, viedanını tebriye içim, (faydası 
ümit edilmediği helde bile bir şeyi yapmak); sanâta 
waoh manâsıs, fikirsiz, santıksız, idüekeiz, skıl harici, 
deli RYAS.; muhekemesizlik ib. (karş. akârı, menik, 

öyö suoh); semâ bul düşünüp bulmek, etraflı düşünmek, 
vasıta bulmek (çere), çare bulak, sünskaşa etmek B.; 
sanâbar killerebin tasavvur ediyorum, 

sanâtığer killerı intiba, tesir 

semâtığar kirbit tesbit edilmiş, RYAS.; onun fikrine 
geldi; senâtığsr ogustaram kendi aklını getirerek, 
derhatır ederek; kendi aklında tesbit ederek; sanötıttem 
5115 geberdi -öldü- (ölen hayvanat hekkında); senâ 
(isin) seni (1111) arzu beslemek, maksat; sanâtım sitte 
kendi hedefine vesıl oldu ; kini senötır teppıt o ona 
yorandı; sanâber tutabım aklımde tesbit ediyorum.RYAĞ. 
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fsenü 4 Jöh * den/ 

1) erdusu, niyeti, makendı olan (Non. fut. ile): mim 
as1ah senâlâh pımn tesm etmek niyetindeyim; mim Manısha 
üne barıeh sanâlâhpın bunu şikâyet etmeğe gitmek niye- 
t#indeyim Obr. II, 160; mijiğin kümpün-küderbin holön 
bilen körüüh senslâh buollargım eğer benim kuvvet ve 
kudretimi tecrübe etmek istiyorsan; bisiği atım ağn 
kötörü atısh samâlâhpıt biz ikinci şeyenı ihtirsa bir 
kuş göndermekteyiz Obr. II, 4. 

2) rikri olan,bir şey hakkında mütslessı olen, moktai 
nazarı olen: barbah senâlöh hayâl perver D.; bert samâ- 
Jah derin fikirli (edirimg sanâlâh) RYAS.; bar senâlâh 
aya Tikre senip olen, Kendi fikrinde musır olsn, hen 
Tıkır olan; hen fikir (sbir senâleh - sürehtâh); bir 
karar veren Novğ.;böğü eemâlâh bir şey hakkında hafızssı 
küyvetli olan (tusüger) Ç.; dirin sanâlah (> bert sanö- 
ilâh) mütefekkir ikki sanölöh iki fikirli, iki manilı, 
RYAS.; klen senölâh ölicenap; Könül senölâh serbest 
fikirli kusagan âh fene efkör sahibi, bedheh, kötü; 
kılğas samalah aklı ermiyen; yüreksiz, korkak. D.5 
Kıtım samölâh cani RYAS. (Karş. östöh); nalıgır sayın 
senölah lâtif düşünceli (kısrak) Hud, (ayisıt böyle 
bir kısroğa tekellüp 04iyer)e meta menılı enli 
nazik, sülâyis tabiatli/ (huy İle) Obr. 11.76.1455 

Ba senâlâh sai niyet sahibi, sui fikir sahibi; önüöeü 
samâlöh düşmenlık fikri taşıyan, kötü fikri taşıyan; 


ulahan sanâlâh kendi hokkınde hayalâtta bulunan; üçü 
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Zsanü * m'den; Krş. Türkçe sanan kendi kendine düşünmek, 
hatırlamak, mahakeme etmek, tefekkür etmek, daygulanmak/ 
Ösenli gibidir; düşünmek, sabmin etmek, zannetmek; enin olsak 
X.; kendini bir gey sanmak; miyet etmek, miyetiemmeğe Kalrış- 
a, AİRİRERMAE| Kak El EE mamm11 için ağ- 
raşmak, İon.; Kendine gelmek, skiz Başına gelmek, Por.; orto 
daydıga bisilibişer orduk kisi bör Baolaoga da ? dlen sana- 
mallar kendi kendilerine düşünüyorları orta yerde (arzda) 
bizden daha iyi adam var m ? temmögim - tegillöğim hanna 
0u0480y T diem sananarın süsimoga galına “nana senk (bir Sir 
-*, rerika) merece oükümar 1“ siye saşamıyorsan. VOr.li,4X9; 
tennigin - holönnügen buollağın «ie sananan senez rendını 
yanamiyie bana denk sanıyorsun, 13.107; hatımmar çegien 
(şögünn) beyetın siâyiterge sananan olorsouı sağlam vücuiunü 
kirletmek için bamımıza gidiyorum, 1b.97; süregitten sananar 
göyret ediyor; barâri (bararga) sanammta gitmği düşündü, 
yoluna &oyuldu; İter süösütün .giyeıyı uzanın oan ver 


biye ettiğı savarı (mevaşiyi) asasrmnz miyetimdeyim; sanane 


<endini sepsinden iyı sanaraz (rakiben gidiyor) Obr.li,48w; 


smmaşastız sananar Tevazl D.; slahanmız sanan Kibirlemmek, 


GuTurlanmaz, USE. 11, iğt; #EENKYEK SANAR garurllnmaz; gta 


onan sir şeyim yapılananza başlamak (bir şey yapmagı suşun- 


sok): sananan köp karar vermek, tedbir almak Sevgi tefekkâr 
oek A£.; sananan körüller senâ tefekkür DP.; sabara irab- 
YAŞI Kurduk samanın Süsres ş (ıgpıa), 
Gri SADATAK yapmalı, Uer. si, &ar, 


kenaını yazsı mazam- 
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/Mon. ag. sünan * üççı'dan/ 
Deyerin sananâşçı hodbin, egoist Ion » bayetin innin (yahut 
tasun) sanâşçı (körüççü)Novg. 


Sayfa : 110 


sanan (v) Zan * a'dan/ 

—— 
beraber düşünmek, birbirini düşünmez! eyelentik uauasar 
dogorum | benimle ahbap olan arkadaş ! (mektap hitabesi); 
istimnik sanasar agasım | samimi ahbabım (arkadaşım) &bie- 
cığım! (kasa); beye beyeleriger sanasallar onlar birbirine 
Karşı meyli düyuyorumr, birbirine gozroymuşlar, BİrDIFl 
niyetleri var, 


Sayfa : 111 


sanat £v) Haan » t'dmn/ 
düştünmeğe mecbur etmek, düşünmek v.s. kelimenin kök manasına 
göre; birisine (Dat.) bir şeyi hatırlatmak (Ac0.); Deyetin 
üçügeydik oanatar O, xensini iyi düşümmeğe meobür ediyor; 
ençi sanar birisi için mârirçe mtışmak, 


114 


/irş. sandal /e İsandar 


parlak (aydın) siya B.; sandar sanan lâpkilâh Pt, parlak pey- 
Xe1i (ev), 


/&rş. “sandör/- sandar 
sandür gın ves sirden pariax bir sürette Aydınlatmak Obr.Il1I, 
211, « üncü retjsundar teyon bir ihtiyarın oda ib.9.86 


Zuandagar'ın kısaltılmışı; Krş. İsandör/ parlak siya meyrevmek, 
siya saçmak, aydınlatmak (güneş hakkında) haraga sandârbıta 
gösleri parladı Opr.li,500; kün sandaran tahsar güneş parlak 
siyalar saçarak doğuyor; satı günnük sipten sirten sandâran 
&öetor altan saraydâh bir günlük yay yürünecek bir 

aydınlanan bakır (altın) tente, Obr.1,456. 
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, 
| 


Sayfa : 114 


sandârt (v) © /Cans. Znandür * t'dan/ 


cardappın sandârdâr İsandört) mzar taşımı parlak (msevtam 
görünecek şekilde) yap Obr.11.36.54. üzıs kündük dayğttan man 
Ağvdem tinaran (pansarevi) sekis mansti msaktah görününceye 
kadar aydınlatmak 15.195. 


sandarı /sandar 4 1'dan/ « anndalı sandarı tâs tünmüktöh PP, parlak 
a Jaş /oamlı, uıkalı ?/ pencereli (ev); sandarı sanan oh parlıyan 
heyaz ok Obr.1,360 (Krş. sandmiı ob). 


Sayfa : 115 


sundürmekay /Xx. İsandüir/ 
kadın lâkabı: Sandarıskay Düriya Obr.1,470. 


aandıl /irş. sandal/ 
di rarlak (sema); ayıı sandıl sabün sayın doydu dalma aydın 
ve parlak yazı olan memleket, Obr.l,Bi,97; altan sandıl 
Mille maya bakır parıltılı parlakt dağ (kaya) ib. «50; 


Sandı 1-Bây-Toyon sasalca geçen bir ad, Vas.-Kündül ile 
birlikte (bak) 


Sayfa : 116 


sanyalıy (w) /Ösunyıy * Jay'dam/ « sansılıy sarıyınbögü sanyılıyda (tür 
Kü) büyük bir samdet indi (başladı); sanyılıybıt sanâ Zedar- 
li (kasavetli) fikir Obr.1,254; sırâna sanyıliyar onun sai- 
yası akıyor; uot tannarı sanyılıyda steş ağağı indi, hallân, 
buos bie isin kurduk, tammayı sanyılıyan tüspüt gök, taylı 


bir ksragın karnı gibi aşağı sarktı; İsâlin ile birlikte 
(dak), 
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/Kış. turk. yang, nang, tabiısı, nuy, tebiatın 
hususiyeti : kusağan (üçüğey) safhön kısı ıyı 


(Tena; vavımvız 


1) dikiş ipliği (krş. törbağay); damardan yapıl- 
mış iplik (kurutulmuş, parçalanmış ve tirtiklen- 
siş hayvan demarlarından) » ingir sep; kendir ip- 
liği; sâr zağaska sap bâr üsü (bilm,) Tun. 
kayın ağacı Kabuğundan kutu içinde iplik var dis 
yorler (beyin, meji)ş sâr zağasınan sap bör üsü 
(bilm,) İon. kayın ağacı Kabuğundan kutuyu doldu- 
can iplik ver diyorlar (insanın rüyasında iplik 
şeklinde görünen Kayğu - tülge kisi sanâta sap 
buolarj insan rüyasında bir çok iplik görürse, 
başına gelecek ve onu çok düşündürecek, kahırlan- 
dıracak bir felökete işarettir, ve saire) İon.j 
——— 
#angas — sap elbise ve yatak takımı; elbise için 
saizeme (iplik olmasa ds lon.); inye (inne) - say 
(iğne ve iplik) dikişe ait. teferruat, 
E) teferruat Af. (krş. kıtabıl, kıtık). 


Hik. (Ösappay (sahpay) $ D'den) 

1) bir şeyin kırpıntısı, herhengi bir ufak tefek 

şeyler D.P.; bakiye, kırıntı, kütük Hik; sappağı 

sıslarbatak herhangi bir şey parçaları, yapışmayan 
(yanaşmığlan) Yer Obr. 1, 281), 

3) perçamsı bulutları arğü hallân alın sappağın 

dieki batı senasının alt ve parçamsı bulutu tara 

rına Obr. 1lı, 73. 

3) ufek tefek eşya, avadanlık P, 
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/4âj. sappah (sahpah) $ lâh'dan/ 

saha kisi körür sappahtâh satı mağan nallen insanın 
görebileceği parçemsı barak Küçük ve ak sema Obr. 
1, 403. (krş. 1b. 52.425; ZI, 69. Keğe kıl sappah- 
söh sabıdal arağas attâh İon. (o Keğe-kil sappahtğh 
sabıdal spağas, isminde sta malır Olar. 


/£19. İsabü tel. sapsı silkelemek) sellemek; s1 
sallamak ve yahut ellerini kanatlarını sallaaşk; 
»i Kaldırmak (vurmek içim) 47, (krş. duktaray); 
yellemek; üfleyerek Şüş vurmak (soba borusuna 
sit); bardağı sapsıyda ©, sivrisimekleri eliyle 
kovân; baltür bullu töttörü sapsıyam şikârı (av 
Bayv. sit) geriye sallayarak kovmak bangas ıliti- 
men, sapsıya — sapsıya yana doğru sol eliyle vüre- 


ob sobu (furun) dan ateş ür; . 
raki om sariyer —A eş ürrulüyor. 
balırık sapsıyan tüste birden bire (yer yüzünde) 
»ir Tırtıma düşçü Obr. I7, 79; tanmarı sapsıyan 
tüs ellerini sallıyarek aşağıya insek, ib.165. 


/aapaıy 4 İr'dmm/ 

————— 
1) süsgürim hamlelerle esmesi o hteşi söndürmek 
için kallamılan bir mevi ölet, D.P. 
a 


Zenpeir 4 1â'dan/ 

1) rüsgürün hemlelerle emmesini hasıl etmek 

2) söndürmek, inha etmek, yok etmek ? saba sapsl. 
rah birimine, mahvedercesime, gerimerek elkaldır- 
mek Wovg.j birisini mahvetmek ? (bk. sapsirdan) 
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Zampsirdâ $ n'den/ 

bir şeyi Kendine söndürme öleti oöinmek sarasıa 
«yaaBım sapsirdâri salangkıy üÜlüger söker çağıı— 
Ban sapsirdammita üsü (gök gürlemesi hek, türkü) 
A.K. diyorlar ki sarasın sülölesini (abâsıları) 
helâk etmek kasti ile gök gürlemesi, kuvvetle çakan 
yaldırımı Kendine söndürme öleti edirmış surg. 


165 


(xarş. *Duryatoa ,sara” “ göndermek, mogolca "oaru" - hişmette 
Mulanmak, hizmete tayin etmek, göndermek)  seruy (bak,) 
bir kimseye sipariş etmek veya vermek; sijiğin sarıy 

taohha eme » bana her hangi bir sipariş ver) sarıyar — 
-sarık — Bol (1) oruk uolz Boloruk aşek , (o bir amelenin 
adı (Obr. II. 22) (keza, sarıyaççı - Sarık Bolloruk-İb.42) 


177 


(krş.hot,hıy,hat) -bhak —— 

atı yürütmek için çıkarılan bağırtı 

(bak. sart) 

(krş. sât ,çagatayca "yatsuyat ,osmanlıca-udzutanma) 

»)utanma ayıp ,pamıssuzluk rezalet rusvaylık,ar;vicdan(krg. 
#uobas)iiijigan sâkka killerdin - sen beni rezil ettinşkepei. 
ehhe daganı sât - söylemek bile ayıp(D) şsâta suoh < hayasız, 
utanmaz ,edepsiz ,küstah,arsız; hayasızca ,küstahca şnamızsuz, 
haysiyetsiz vicdansız ,şerefsiz;şerefsirlik;sât-sut(bak)ayıp, 
rezalet ,namıssuzluk; sâppın-suppun ayıptır ayıp HObr.11,113); 
sât-süt gın,sâkka-sikka killersrüsvay etmek ,birinini rezil 
etmekşhaya daydı satay -sutay ? ne ayıp şey İ(Obr.II,110); 
shbehomn > ayıp ve rezalet(ib 92) 

3)tahkir tazminat;sata tıydah bie onun hakaret. tazminatibir 
at ve SRİ yaşında taya müsavidir;sat tölyö > hakaret için 
#demk (avıp için) 
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190 


(krş. türkçe sak,şek,çak,mogolca "çakı" çakmak taşı ile steş 
— ekeni) gelm: taşı ile toy çıkarmak;sagar ımınak - uçan 
ateş (hastalık) (X.) bu hastalığın tedavisi için gelmek ta- 
şı ile ateş çıkarılır ve buna dsir ersun okuduktan sonra 
güya hastalık geçiyormuş;sah pıkkıt ebet (eski tabir)demek 
kı siz beni büsbütün öldürmek istiyorsunuz ?(Fud,) 
suk buolan tur 
telaşin kalkmak (yataktan) Obr,1,7 


207 


(krş. leb “yek” hafi?) 

1) hafifce, tüy gibi hafif (DP.) ; sek kurduk - hafif 
(krş. çepçeki); sek gına olor - hafifce otur , .sek —- sek 
maji - hafif meşreblik, havailik sek — suk mejileh » 
hafif meşreb , bu kisi sek — suk gınar - bu adam sinirden 
szalarını oynatıyor . (DP.) 

2) Bükab 

(rusöa vsyak ?) 

yek — sekey » ufak tefek , pili pırtı 

(krş. seki) 

hayvanlarda olan kusur (karş. kıcık) Novg. 

(rusça voyakiy) 

diş şey , herhangi bir şey , pılı pırtı,ufak , tefek,(Af.) 
(Karş. usaralsın)öteberi ; sekeyde kulu ! bana bir şey 
ver ! ei 


Sayfa : 208 


“sex” kelimesile birleşir (bak, ) 
sekel (karş . sahal) 
vekienilmeyen nahoş (Por.) (syakyol) 
sekellen (v) (sekel $ Ja $ n'dan) 
beklenilmeyen nahoş bi bir ir şeyle karşılaşan (Por.) 
sekelleh (sekel * Jeh'dan) 
beklenilmeyen nahoş bir şeyle karşılaşan (Por.) 
sekeniy (w Novg. (karş. siskeniy , seketiy; 
yayılmak (etrafa çekilmek , ayrılmak) : tebistehhe sekeni— 


bet (türkü) çiğnemek — yayılmıyor (çiğniyor amma yayılu, 
yv.) Ufa.) 
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Sayfa : 208 


sekertiy (v) (karş. seketiy) pi, 
e zayıflamak, zedelenmek,kuvvetin zarrlanmasına , Servet 
veya başka bir şeyin zararına vesile elde etmek (ED.P.) 
sekeritiyi (Nom.act.sekeritiy * İ'den) 
K Sekeğiy ( (seke * tiy'den ; karş. sekeniy) 
Xzedelenmek, sakatlanmak —........ ems... 
sekeğiyi (Som. act. seketiy * 1'den) 
(karş. aeke) 
hayvanda bulunan kusurMikarş. kıcık) sekite suoh ( - Kıcı- 
Ba suoh (Nik.) herhangi bir kusurdan âri (hayvan) 
sekrires (karş. sakkıra) 
kuvvetli akıntıda büyük balık avına mahsus kara çam çubuk- 
darından (titirik) yapılmış seyrek bir nevi kafes (İsibis 
veya umliba kelimelerine mutabiktir) (lon.) 
vekkireççi (karş. sekkires) 
sru sıra (İon.) 
vekperer o © sekpperex 
sekperek oyun > çalı prmanı (Obr.1.579) 
sekreter (rusca) 
katib (A. ya ve başkaları) 
Sekrietem tarihte geçen bir çariçenin adı 


Sayfa : 213 


selepke (rusca) 
çivi başı - togoso selepkete 

Selöppe (bak : seldpe) 

Fiseter (krş. İseler) 

haval çapkın (DP.) ete seler buolbut kidi » boşuna ve dur 
nadah konuşan "laf makinesi" (Novg.) telsiz tambur ; büs- 
bütün çapkın,haval (DP.) seler menerik » durmadan sacmala- 
yan adam . 


Sayfa : 217 


selibrâ (vr) o(bak. selibirâ) 
selibray (v) o (sejibre # y'den) 
gevezelik etmek, saçmalamak, boşboğazlık etmek (seri konuşan 
ve hafifmeşreb delikanlı hakkında ; karş. sebikiney) 
#elibres Cselibre * a*den) k 


Yiselik (karş. türkçe “yelek” tırıs) » sislik 
tırıs yürüyüşlü at (yarış atı) (A£.) 
selileh (İseli # leh'den) - slehileh 
tırıs yürüyüşlü (at hakkında) (Novg.) 
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Sayfa : 217 


Selipien , Silipip)ien ( (rusça) 
Ksenefont ,erkek adı 
selisit (seli # sit'den) 
sanamayı erbabı (karş. bulçut) (Af,) 
sellegir (seller t gir'den) 
külahlı (çivi başı gibi) 
selley (v) “İtelley” kelimesi manasının aynıdır (Ton), seltey ? (Novg) 
sellet (r) (Caus sellie * t'den) 


selie (vr) r'den) 
dinmek (yağmar hakkında) azalmak (soğumak hakkında) geçsek 
dinmek, hafifletmek, şiddetini Maybetmek (hastalık hakkında ) 
(B.) (karş. “asın , açça, möltaö) 
sellibre (v)  selebire, sâlibire 
titremek, çalkağandak (DP.) bu tetin sebirdege sellibri tu- 
rar » bu akça kavak yaprağı titriyor,sallanıyor, süreğim 
ellibrir » bulantım var (DP.) 
İsellik söllük 
1) verem » sellik ölü (Obr.11.76) (karş.Arhah, tınanı sieç- 
Şi zarı) ; veremli 
2) müzmin öksürük (verem) ) Oleynikor (Narod. sreasuva ve 
ila ahir ,s. 5.) 
d& 2se11ik (dâve sel * Jik'den) A 
a madiren, nedreten sık,sık â1”i) : tabagı sellik tardar » © 
badiren tütün içer Mi 
sellikte (vr) (sellik * Je'den) 
Selüktey veremden mustarip olmak ; (ölünceye kadar) zaiflamak (DP.) 
Ceellik $ tey'den) 


P.V. 


Sayfa : 220 


1. Semele (wv) (sene * ie *denj 
———  takbih etmek , tekdir etmek,paylamak; fttiham etmek, kabe- 
Malili ouimax , muhakeme elmek , Dirinin maxkında muxum vermek, 
mahkum etmek , (mahkeme Lariki ile; ihtarda Bulunmak, (AT); 
kananatLan dolayı cezalancırmax , terviye ve tedio etmek, 
(vor) (krş. buruyda , bâlâ , hosulü ) 
Sayfa : 221 


yemeli ( seme* leh'den / 
, 
suçlu , müttehem , kabahatli (“buruydah” kelimesine benzer); 
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(semslesnaen ; krş. osmanlıcu “ yenle" yemek vermek , yecır- 
mek , beslemex , kırgızca “ cemde “ yemiemeki vuhgi hayvanlar 
hakkında / 

yenmek artığı Slen slebit semnefe > yırtıcı hayvan tarafından 
yenilen nayvangan kalan et parçulurı kusbah ( sasi , Ula, 
kurtuyah ve saire / sennepe - (tuzağa düşen; tavgan (ve sair 
hayvanların / kargalar , kuzgunlar tararından yenildikten son- 
ra kalan kısmı (artığı) 


Sayfa : 223 


Semselâ (V) semselte(v)(Hud) (sense * le den )- semslelâ bir kimseye hisce 
EE ayırmık (Ace) ; bir kimseyelDat) ilâveten bir şey (Ace) 
vermek , eklemek, tamamlamak : inneh iedesin miehe semseller 
(semseler)i onun kırmız1 yanaklarını payıma ilave olarak ver. 
(Gbr. 11,149); bu kisini taba semise letin > bu adama meha- 


retle (isabetle) pay verdim (ur, 
——— 


Semselen (v) (semsele * n 'dan) 
uklanmak, tamamlanmak (ror) 


Semselet (v) ( Caus . semselett'den) 


Semselöh ( semse*löh dan ) 


ek ile , mütemmim ile , eklenmiş , tamamlanmış (Por) 
Sense 


pay,kısım, verilmesi lezim gelen nisseden TazlasılU.) 


Sayfa : 226 
Seni Mom. act.senâ(senie)* i den ) 
(rg. senen , buryatça * gine " kuvvet , dayanıklılık, mogol 


ca “ çinegen” , “ çinege" kuvvet , iktidar , kabiliyet , hü- 
her , idrâk ) i 


1 ) kuvvet , kudret , dayanıklılık , kabiliyet (5) , imkan 
se — 

(N.);5 selahiyet , selahiyettar (n./) ş seniclere Dusuman - 

(bu adamların) kuvveti tükendi ; seniebitten üsani; 


Sayfa : 226 


Len düşüyorum ; senletitten aspıt - mecalsız , kuvvetten 
düşmüş , bitap ; senlete bıstıbıt > bitkin (bek. 2 Dıs) , 


yorgun ; seniebitten tahsabın - takatten düşüyorum (KYAS); 
senlete bürin turharı x orun daha kuvveti var , onun için 


daha mümkündür , senletiğpn - kuvvetine göre , şöyle böyle ; 
senlete such - kuvvetsiz , gevşek ş zair (v) 


? ) bolluk , servet ; refah ş senle ıal - mürefteh ev (zsoh- 


son m1 ) 


Sayfa : 227 


Senietik (Adv . 1 senie * tik den ) 


—— 


müreffeh surette ( yaşamak) 
Sayfa : 228 


Senger (W) - seser , semer 

ii dikkatli olmak : mutabık olmak , teyit etmek , evet demek, 
cevab vermek (Nik); sengerimne , anya ahtımna asa battan baro 
turda * cevâp ve bir güna ehemmiyet vermeden yandan geçiverdi 
(Obr. dll ,ips) körö senger - dikkatle bakmak (ib 4,254) 
İste senger > dikkatle dinlemek (ib 1,246,111,81 J isten sen- 
zeren tur > kulak asmak (Ya) 


(rg. türkçe " sep” ceyiz veryınatı , gelim süsü, buryatçe 
sebe " silâh , mogolca * cebe" keskin alet veya silah , 
“çibe” tenasul aleti ) 

1 / alet ve edevat takımı , aygıt, aza ; sebe such - takınsız 
(trek) ievazımı olmadan ; körür sep > dürbün UMYAS) 5 vuttar 
sep > alat, edevat (Vor. I1,147); uzanır sep demirci , saran 
goz siatı ; üttür sep - burgu URYAS) ; ığar sep > kıskaç , 
bileği taşı (&)j; at sebe (septere)- koşum takımı (at keşke 
takımı ); u sebe > nehir gemisi (krş. 1. 51); baygal sebe - 
deniz gemisi , büyük gemi (ar) 

# ) zamiri sülki eklerile ve onlarsız : tenasül aleti (azası) 
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229 


takım( erkek ve kadının tabil kısımları ); er kisi sebe , vey« 
vöuu sep — erkeğin tenasül aleti (xry. ovuz ve saire / , 
sehtar sebe kadının tenasül aleti (xrg. abap ve saire ) 

4 7 sılan (> tuttar sep ); sebe suoh - silansın 

“ / şey , madde , mesne (A) yerleştirilen , yatırılan (4) &. 
sep - sebirgel » silah ve eğya çev eğyası , mülkluor.dı,/a,54) 
buhatır sebe sebirgele * bahardırın silah takımı (Nik) 

9 / bina , mesken : dogo - or bu huyalurın secey rs anoav, 

bu binalar kimindir V (bu sualı , Dir yerden ilk dera olarak 
geyen yulcu , arapacıya sorar J , 

Mara Han sebin bisitınan *“Hara Man * binasının büyüklügü 

ile mütenasip olarak (Novg.) 


244 


(Plur, mner) /krş. türkçe çeçen, çecen, gecen, 
şeşen < belagatli, buryatca "sesen" - hakim, âkıl, 
zeki, mogolca "seçen" (çeçen) < hakim, akıllı, 
tecrubeli, dürüst/ 


» hikâye, peki mühim, ahlaki hikaye (Por); eski 


sam ait hikâye, rivayet (552) (krş. kepsen); 
msal (Slün.) 

4) ad, Ulu - toyon * un ceddi (VS. 656); Serfun 
Sesen (belâgatle konuşan) geveze Ak 68) hassaten 
hikâye ve masallarda adı geçen efsanevi ıntıyar 
hakim (allâm) ki bahadırlara akıl öğretir, onlara 
şv1 gösterir ve saire; o bütün nehirlere, dağlara, 
göllere ve mevkilere ad koydu (VS); "yakutların 
atakadına göre bu adam ormanda yaşar”; onun çadırı 
eski ağaç kütüğü altındadır; kendisi kısa boyludur, 
sukadar kı bir Sincap derisıle mukemmelen giyini, i 
onun gözleri pek keskin, sakalı beline kadar uzun. 
dur; O Kuçuk bir demir çekiçle mücennezdir ve he. 
hangi bir sebepten dolayı kendisini gazaplandıran 
kuvvetli oanadırları Du çekiçle öldürür, Mülga 
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ahvalini, herkesin mukaddarıtını bilmek onun mezi- 
yetidir; nerede kimlerin yaşadığını ve dünyanın her 
tarafına gidilecek yolları bilir (Prip) (bak, cal- 
Jakzıt ve (Olur. 1, 401; 11, 53, 61, 65)- Sir tün- 
müce Berken Sesen diebikke dılı (darbımesel) > 


söylendiği gibi, yerin penceresi Serken Sezen dir 
(Ya .) 


Z sesenyit Zsesen * yit * den/ 
hikayeci, razım 


L sener /sesen * Ya * dem/ 


1) anlatmak (krş. kepse, kepsenne); mühim, ahlaki 
şeyler onlatmak (Por) 

2) akıl öğretmek, tefsir *imek, yormak, kehanet 
etmek (VS, 465) 


/CGooper. sezsenne * 5 * dan/ 
müsahabet etmek, görüzcek (krş. seserges) 


/sesennez * 1 * den/ 
müsahabet. (AT.) (krj. seerpesi) 


/Caus. çsezenne * t * dan/ 


sesenneh Zsesen * leh * dan/ 
hikâyeci, ahlâki, mühim şeyler anlatmasını seven 
(er); konuşkan (Af) (krş. kepsegey, kepsenneh 
ve saire) sesenneh kini > anlatmak için mevzu bulan 


we anlatmasını bilen adan (İon.); rükll, hikâyeci 
(op) 
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uzerıne yemek Konulan (5/ ve yanuu xeslimiş nayvanın evleri 
konulan serilmiş dallar ; dallardan yapılmış yatuk (kg. 


£ sekse); Setir küruö - yer adı (uruyej 


Sayfa : 314 


sin k (krş.in, bur.şınge -,mog."singe - nemi çekmek , 
manç.Singe- çekilmek, yer çekmek çiçmek ) 
Namsk ve Tattinsk uluslarında(Yukut eyaleti) : çökmek. 
(veressüb)(zcön,cöhj Movg. 


sının , b Sinner(v) (krş.sının) 
1) devrilmek,düymek, yuvarlanmak, yıkılmek,yana yetmak(ev 
makkındâ)Uv.ş515 Tlü sininne müselseli orman vamamile Gevr1101 
Ubr.i, 331; sap sınnieger dili kadın o kadur eğladı ki , 
saıkı yer yıkıldı 1D.4i.5/ çvuruux Geibı unen Sinnen hulbal 
ekin haddinden fazi& buyucu ve yere yattı ş muçcum 4OHDUG 
olon hâlan, Sip uwutun sınnerıver Tiyde MASyYaVTUSUMU buu 
gını)kaybeden ınegim,o hale gelmiş ki,gozunun alanılgışı 
yere gitmeye hazır (isveuıyı yere Güşmege,-yerı colaşmağa 
hazır), yani yakında sağılmıyacak(süt vermiyecektir) İvu.;ş 


sinnen bur delib geçmekldomuz Kılı hakkında)ıu.; sinnen 


Sayfa :.317 


“sip v (krg.İsıvısı/ 

BE N (biçme züwanındu)(Şiimali rusyu ve Siberyada kullanılan 
Sebiçimindeki) tırpunın sesişkisıltaş Sapan zıs1aduman, 
Bau gammuşı gitize tistege fısılduyanı(sip kelimesini soy» 


iıyeni/0,. vapıi çkıl teline (kıla) dizdi(ıtaracı arabusas 
hakkınca; krş.2sup); birlikte (bük)İhop, 

4) Sip - sup cielen (bilmece) Şürgunuk (ir çırpıda Jya 
pılmış evi iie, yanı evi bir çırpıda yapılmışlıyı ini 
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1) kendisini salıvermek, yayılmak lm sağlan ola- 
Fak) İon.; hazırlanmak, seydana kormak: iter süğsün 
kürüğte siriediydin i senin yetiştirdiğin hayvanlar 
için çit hazırlansın (hazır olsun, ehemmiyet alsın) 
Gr. 1,432; sette siksikteh siri isit siriediyde 

yedi köşeli deri kap meydana konmuştur (hazırlanmıştır) 
subugurduk ikki ise buolarmar siriediyen olurdular 
işte bu:suretle onlar iki âile olarak yaşamağa başla- 
dılar, yahut yaşayıp gittiler Oür. 1, 222. 


Sayfa : 332 


göz Ya. Siriesin üta demiri tavlamak için kullanılan 


mu Ya, 


/xP4. WKŞe garı * Gizle Gikmek, DIR. Şi — arasan 
dirmek, moğolea: “siri“sirimak/ 

pi 
4) Kaplamax, vir çox yerlerde sık Sik dikmek, (eivise- 


nin) şok yerimi dikişiesek ,yanamak /kürke veya aSlare 
paçavra Gimmex/ MAM. (krş. tabılâ), 


Sayfa : 339 


terkekleşmek) Mık.; bu sitte bu sona geldi, bitti; 
wâğım onorum sitte kaza ve kaderim oldu Ya.; ağıs 


gan sippitin enne sekiz gun geçince &. sekiz gün ta- 


was uldukğau svuruş 

künüm sitere ejigıtten ebit (bak) günlerimin tanamlar. 
msi, anlaşılan, senida oldu Ya.; sekkit - kenciegıl 
sitte ceza - kısas günü geldi (sizin için) Obr.I1,130; 
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339 
#isım ete sıtLe sırtımın bedeni mükemmelleşti (yanı 
erkeklejtim) ib.l, 129ş sebirden sıtte yaprak tamamcu 
Gondüş silıre SıppıL onun veyninın veşekkulu tama 
olmuştur (yani onun beyni olgunlaştı 7) VP.; sippit 
Kemale gelmiş, olgunuaşmış; taloru SIppIL DUOL Tamamen 
mükemmel olmak, büsbütün tam olmak, D.ş nippit kisi 


erkekleymış adam - bak: sıte. 


(rusça zid)- isiv ve sare, 


i 
Yahudi BS. (krş. cerebey " saire). 


/Aiv. daha doğrusu Gerund. sit * e ? den/ 
1) mükemmelen, büsbütün, tamamen; tastamam, tam 8. 
Kâfi derecede D.; (bır hareketin, işin bittiğini veya 
bir şeyin elde edildiğini gösteren bir fiille beraber) 
Sıve elıyerbin tamâmen sınnatteyim; site sıliney tam 
KAVI Vor.i,86. 3575 site abrahta tamamen odemek; give 
ah sonuna kadar saymak; site bilbitim tamâmen benimse. 
Gam, alıştım; site Duol but mükemmel, mukemmel pla., 
V.; sıre Dus tamâmen pişmek, tamamen olmak (meyve hak- 
kında); site is sonuna kadar içmek; site kırba Kasıp 
Silirmek, ölünceye kadar dövmek (- site ojus)ş site 
Kırt kırkıp bitirmek, tıraş edip bitirmek; Site ozor 
sona kadar oturmak, Sona kadar yaşamak; Site su, 
ee kadar kapamak, sonuna kadar açmak; site suruy 
Sayfa : 340 e 
sonuna kadar yazmak; 'site sür sonuna kadar koşmak, ko- 
garak yetişmek; site tart sonuna kadar çekmek, sonu- 
i kadar içmek (tütünü); har site tüspute kar artık 
büsbütün yağmıştı (yani artık erimiyecek gibi)ş site 
Göremnitim tamamen öğrendim, sonuna kadar öğrendim; 
site hamni yapıp bitirmek, işleyip bitirmek ve ila ah, 
x) kifayet: ol site o kafidir; ol sitete such o Kafi 
değil, eksiktir. P 


ir 
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GN OKUDUZU KIDAP LARA vak mis illede; Teli endir sers8 


/rusça/28a0 101 zan 
gürültü, şamata, tuzsuzluk VP.ş bu tuoh sodu omay-ay- 
daray 7? bu ne gürültü ve şamatadir ? soduom-koruoi 


(bak; 


/krş. moğ. Sadur ahlaksız erkek, çapkın, ahlaksız kadın 
rahige/- sadır 

1) sakınmaz, ipsiz sapsız Por.; çapkın, kadın düşkünü 

/krş. sırı kisi, cahtarımsah/ ahlaksız, sefih, serseri 
/krş. sıri cahtar, erimsek), cıma'ı seven, cıma'a düş- 
kün kadın (erkek hakkında da syni şey) O. 


Sayfa : 18 

341 ( Krg.bur,sulö,boş vakit ,serbest ,tatil günü, mong, 

“gilüge" işsiz gün, 
Berbest zaman ( krş,illen,tugan,tügen )ş80lo 
bile suoguna Sılcağın çen boş zamanın olmadı 
ğı vakit geliyorsun; 
solo suoh,vakit yok,tatil değil,zamanın yok; 
ölüöhpütüger da solobut öuoh hatta ,ölecek vak- 
timiz bile yok,(itiç &urnadan âinlermeden çalışan 
inaanlar kullanır.) 

224 


/&rş. sag. sürü korku, hayret, dehşet, mucize, 1 *. süren 
korku, tehlike, Song. sür heybetli, yahut haşmetli bakış, 
karşısındakinde korku uyandıran hassa/ 

«orkaluk, korkunç bir gey, korkunç yor, yüzün korkunç ifudesi 
Korkunç mansara; KOTKUNÇ, denşetii, TANAMSUATETSO, 
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sure suoh korkusuz, tehlikesiz, RYaS. sürün : bu dehşet | deh- 
şetii : ne kadar Korkunç  UPr.i,484ş11,87,130; ongunıta sürünü 
4, me KAgmr çok fakir : ib 11, 204; süre bert (onun manzarası) 
denşetiisir. 

korkunç; dehşetli, son derece korkunç, tahameülfersa, guyetle 
(pek) Por.; sür dien elbeh çek dehşetli (insan, hayvan) vo: 
11,145.; sür balumat dehşetli yaramaz sür körsöy kisi dehşet- 
li akıllı adam; sür östöh gaddar, yırtıcı, şerir, B. Bur 
uluhannık çok yüksekten, kuvvetli bağırmak, Obr.I,134; sür- 
kep köpünnöh, görünüşte korkunç ib.II,166; sürün-kebin ere 
ongoror baoluohtumnar! Töreni, yalnız âdet yerini bulsun diye 
yapsınlar ib.I1,141 (bk. İkep 2) 


/xrş. türk. sür can, insan ve hayvanda yaşamak kudreti/ 
Berji veirade ve umumiyetle insandaki ruhi hadiseler timsali 
4K.64, her hangi bir şeyin en yüksek derecesi, insanların, 
hayvanların, hatta balıkların bile ruhi hayatı (Krş.'kut); 
sür Ulütayar Ulü Toyon tarafından verilmiştir ki öldükten 
sonrü ân onun yanına gider; “sür” abâsı tara'ından yenilemez 
(?r.) Sür kut bayut - ruh. yaşasak kudreti, kuttâh sür oan ve 
hayat Obr.II,130; süre saoh cansız Ryüs.; anardas sangârar- 
gittan ari (yahat as) süre kötön iler yalnız senin konuşma— 
larından yağın rubu İve yahut umumiyetle yemeğin ruhu)uçuyor 


270 


(sy 4 1'dan) 


(kan hakkında) (lie halinde)akarak,akmakla:sıyıl gına ts 
lüle halinde fışkırmak(fiskiyeden fışkırırcasına) Obr.lll, 
18A,mot ı;sıyıl tebe sirıt (lüle halinde,fiskiyeden fışkı— 


rırcasına) fışkırmak.ib .83;sxyıl-sıyıl tebe sıt kanlar içim 
da yatmak,ih.B4. 
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Sayfa : 273 


zay sayı? ,Şabuk yorulmağa mütehal1, 7P.(sılayi);az yiyen,boğas- 
sız,vbur Olmiyan,zayıf iştihalı(insan ve hayvan hakkında). 
Ot mılay mugaddi İon.;sılay sıelleh yumuşak yeleli,seyyal 

> yeleli (atlar hakkında) Ubr.11,85. 

sılaytv) (sıla 4 y'dan);krş.mlt.tel.çıla yorulşak,yorgunluk hisedte 

Dizi mek,uyumak,uyuşmak(azalar hakkında) ,mogolca “çile” yorul- 


mak,yorgunluk hissetmek) yorulmak,yorgunluk hissetmek(|yor- 
gun bulunmak) ,zahmet çekmek Ps.(krş.alyarıy ,külgeniy ,shlbe- 
“wp #Ugderiy,1lçagıy).Sılay bat yorulmaz;aâlayar sıla 


Sayfa : 277 


sılat(r) (Üsılay * t'dan) 
yormak,bitkin bir bale getirmek, 


Sayfa : 290 
(bak İsıbar).eski türkçe 


sıbar N.(krş.eski türkçe yıpar rayiha,ıtır,güzel koku,Sm;) 
fena koku,ufunet;kokulu gaz toplanması DP.;Koku AT, ;müre— 
kebleri için(bak) İsıt. 


Sayfa : 301 


Bandıstan(v)(“sındıs * la t n'dan) 
kirişe (merteğe,taban direğine) malik olmak ,kirişlelmertekle 
Taban direği ile) beraber olmak:Mara bayagal Sındıstammız 
ebit(türkü) onun (yerin,toprağın,arzın) kirişlik vazifesini 
kara deniz gördü;sıtar haya sındıstamızi, (türkü)uzanan (ya- 
tan)dağlar,onun (mesken,mekân) için kiriş vazifesini gördü— 
ler, 
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geriye kalan kısmını sonuna kadar içmek . 


(krş. sıpparıy ) 


erkek lâkamı . 


348 


(krş. türkçe yat, cat , yatmak , uzanmak, olmak , bulunmak ) 
uzanmak , yatmak , yanyatmak , yangelmek ; olmak , bulunmak 
Sıttım ben çok yattım , sippit eski , argatıgar sıt birisinin 
vaya bir şeyin zerine yuvarlarmak , yikilmak RYAS, ; sirinen 
sıl toprağın Üzerinde uzanmak ( yatmak) toprağın Üstünde uyumak 
Tasi Sa RİTA i ; Bayışa ( türmeğe)sıt baplahanede 
yemak Vor. ii, iSi ş sıta sıtallar kalkenksızın yatıyorlar 


(vw) (krş. türkçe yasta yastık tedarğik etmek , ekseriya her han- 
gi bir şeyi yastıx gını başın sitına koymak , casta başın 
altına yastık koymak / 
birisinin saşının aitına bir şey koymak (acc., ; yastık &vy- 
mâk UP. Sıttıgın sıttaialyatak , karyola v.s. nin / baş tara- 
Tına yastığını koydu Ubr. 1, 128 . 


VW z sıttan (v) Z sıtta * n'dan ) 
başının altına bir şey koymak (acc.) 
Inırgın sıttan ! başının altına eğeri 8 VOP. içldv 5 
Siktanan üsü 
ii,iZ6 ; süs kist ilmece) yüz kişi bir yastığın üstünde 
yatıyormuş (tavan kirişi) , ib . ii , 224 . 


Sayfa : 353 


M Sıttıkta (vw) o ( sattar va “oan ) 
Dırisine yastık vermek ( koymak) . kirpiçe sıttıkta yastık 
yerine kerpiç koymak , yastığı kerpiçle tebdil e' 


/üsmutzr/ 

birisini yatırmak, birisini bir yere koymak (bırakmak) (4ce.) 
WeT)ş bırısını kendisi 116 Deraner yammga Olraxmax Ma.) 
vazeumek (koymak anlamına), tesis etmek, DP. iye-aga, sıtım- 
sam & anne, Oana (oem) yanınızda bırakınız & VOP. 11, 186; 
kistien sıtlar saklı (gizliğe) yatmağı emretmek, görünşiye- 
vek Dir şeklide yatırmar; sasıaran sıtlar bır şeyle (isıger/ 
de saklarmak ; hayan sıtıar bir geye koyarak tutmak; ©l0- 


«0 sitlar oırısını yere sermek - olnurmer VOr. âi, âU£ 


/Aâj. Aöv. sıtıar *t 1'dan / 


1) yatan (uzanmış), ufki, urkı vaziyette, yassı tararı ile 


(zıddı turuoru). Turuoru sılıarı sogus biraz mall, Sitları 
haya yatan dağ Opr. 1. 115; ikki dülün sıtları gitar iki mer- 
ver (direk) ufki bır vazıyevve yatıyor (duyuyor), 1£ki suon 
dülünü sıtıarı urallar iki kalın direğifmerteği) ufki kuyar- 
iar, B.; sıtıarı ümmüt sınasalah kenarları (kirişi, çerçevesi) 
yatık vaziyette olan (sıra) Or. I, 148. 

6) musosu, musoet olarak : sıLları kepseti müsbet konuşma 
(anlaşşa), sıtıarı kisi müsbet, metin adam, DP.; sıtları 

ıal hal ve vakti yerinde olan avlu (aile, ev anlama). 
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Sayfa : 25 


tayın (w) Vİ (2 tay $ n'dan) 
i kendisine ait olmak üzere bir şeyi sezmek, farkına varmak 
i âr voyon agattan toskebitin tayımmatah mühim bir ve; 
babadan dogduğunun farkında olmayarlık, sesmiyerek Obr.z1, 
73. 
/ tıja kelimesiyle birleşir ( Bak, )/ 


(Krş. rusçadaki mamsiyle ve türkçe talan tali”) 
muvaffakiyet, tali? , kur'a (Krş. örügüy) . Tartahpıt 
valanna billege Lalınımızı bizim parmaklarımız halleder 
(hangimizin diri kalacağımızı ellerimiz halleder) Obr. 
4i,Yö; talana suoh tali'sız, istiaaasız, muvaltakıyetsla, 
bay talanna töspüt zengin (bol) ehali toplandı.Ya, 

yakut vilâyetinde #ayagantay nahiyesinde (ylusunda) : 
sahra, bozkır. 


I)koparmk, biri birinden yağma ederek almak, soymak (sbıl- 
yas - talas Obr. III, 104). 

2)alırmak, bir şeye (Dat.) azimle (arzı ile) atılmak, Manı- 
aha tiye tardıahpın berke talastım ben ona çabuk erişmeyi 
(gelmeyâ)çok arı ettim Obr. II, 142; gir (iles)-talus 
şiddetle arzu etmek, ikdam etmek; elese - tolasa çabuk 
(geriye gitmek) Ion.; cabcılıy ile birleş. (bak). 


Sayfa : 33 


lann * Gadhnün 4) yayaların geçmesi için ırmak (veya ark) üzerine kum 
# lan kütük, sırık, ağaç Por.; (çaylar)üzerine yapılan 
koprucuk, ısxeae (Krg. kürbe). &be talasta (h.wst. 


*tı" yerine) kayık. 
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( talay / asın'dan) 
tarpanla biçilmeklen çemen üzerinde hasıl olanyol, 
tırpanla biçilen yolun genişliği. 


Y alah (Krş. Türkçe tal söğüt, çubuk, dal) 


Sayfa : 34 
» 

bir nevi söğüt, söğüt çalısı, Sali x (Krş. ire, üöt, 
1arg, sige)ş söğüt ormanlığı, odun için kesilen söjütlük 
AYAS. Talah tutar (söğüt tutmak) talah tutar tanaru İsanın 
Kudüse girdiği gününün hatırasına yapılan pazar günü (boy- 
ram) İon.; tirge talaga sepet örmek için kullamlan söğüt 
dalları. Por. --- iöbatat: Kıra erbesin talah körpe söğüt. 
Ohr. II, 117; ese sİr talaga söğüt nevinden bir ağaç; cah- 
ter talaga (ihk. cohtar) ince, düz, körpe ve kırmızı ka- 
buklu bir nevi ağaç (: kızıl talalı), VS.; (Kalım ülkesin- 
de) gürgen (ağaci İon.; Kil sir talaga 1) yenilen bir tür- 
lü söğüt nevileri, Salix, VS., M.; 2) Bir nevi söğüt, kı- 
vırcık dallı söğüt, kısa ve sakat biten tundıra söğüdü 
Salix myrtilaides L., sıze talah Salix sp. M. / bir nevi 
(ağaç) İırki ince dallı, sarımtırak, kahve renkli,pürüzlü, 
kabukla kaplı olur; dağ söpüdü, ummmen dalları kolay bükü- 
len ve dayanıklı olup ip yerine kullarılan ağaç revileri, 
VS./ sutuya talah yuvarlek yapraklı söğüt, Salix pyrolue- 
1olle i(#d.; silıkan talan bir mevı Kolu lu sözüt (k.ye go- 
re) VS. ürüng talah sarı welkım, Salix repens L, ve 5. bru- 
chypoda; hara talah kara süğüt tundırada sekat ve bol olan 
söğüt ağacı, Salix viminslis L. (Krş. ER çay talah 
Yınmıralsrda 001 bilen Kısa, çalı mevimmen soguvuur, ki 


kabuğu ve yaprakları çay yerim kullamıır (Salix Si az 
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Sayfa : 34 


Pall. söğüt kayası S. polaris), V5. (ii.ye göre) ıman tala. 
bir nevi söğüt, Salix ii | ye e söğüt tomurcuğu; 
Sogut çalısı Slün.; Hik. er , kısıl , siemeles, çıçak, 
habcı. 

2) Süğüde mensu p, söğütsel: talah mas söğüt ağacı Obr.I1,147; 
talah mastar söğüt cinsinden olan bütün ağaçlar, söğüt or- 
manlığı, 1b.77; talah üreh söğütlü ırmak ib. 1,333; bak, 


Sayfa : 48 


V. Tapa 
<— 


Tampı buolan sıtar-bir yerde çok odun yığılıdır (B0.) 


Sayfa : 49 


5N Tan taralı( tarata) 

tamığun(cehennelin)alt kısmı,tartar,fena ruhlarla 
(cinlerle (sbası) meskün olan yer; yakutların inanınca 
orada fena insunları alevde kavuruyorlar; Tan taratı 
tabiri o kadar korkunçtur ki, onu söylemeye bile cüret 
edemiyorlar ;bu tabir fena ruhlar (sin,periler) için de 
kullanılır (allapağı «bası;krş.Obr.,155 vettan taretay) 
tan taralı giyene-tamığdan gelmiş, tamuğluk Cahlök;dogu- 
yandan) (Af.) ;Tasırdah Tam-taralı-toyon-altı kabileye 


ayrılış Olan cin-perilerin menleketinde en ileri geleni 
(Prip.) (krş. Koç ve Ak 27: Talırdah Tan Taralı Toyon ve 


omun silesi-yoraltı tanrılarının sekiz kabilesinden biri) 


Sayfa : 51 
X sen (w) Arşı.tuk. tan-bağlanak, tutturmak, sağlamca alttan bağlamak / 
#tf otmek,teker almak (Por),örmek,yek digerine bansayonleri 


birleştirmek Ur) ;düzeltmek,yerleştirmek( Af) ;düzgün bir hale 
(tertip intisama nut.) getirmek &balık ağlarım lâzım gelen 


parçalarım vakarak düzetmek) 


I)buz üstündeki ince su tabakamı(Por)(krş.tarın).Mıs tana-büz 
ustune çıkmış su Üzerindeki ince buz tabakssı » 
Z)sarı toprak arasında görünen ince renkli tabakafbk. tannah) 
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Sayfa : 52 


b mz gorlimle du yazılıyor) /Arş. turk. ianrı,tenri, tengeri ,bur.te- 
pere, teneri, vener,mog."tanri, turi*-gok, allah ,cuv.Dura/ 
I)görünen göklkrş.hallan) ;gök-ülühiyet olarak.Tanara sarı- 
&5 gök açılır,ağarır; bılıtlah tamra-bulutlu gök,bulutlu 
gün, rutunetli ASvA;KuM.6N Launra-guneşli gök,güneğli gün; 
hallan tanara-açık gök,âçık gün;açık hava(Obr.11,148) ;gök- 
Tanrı(AK);siri tamaranı atta-yer ve göğü çağırmak,and et- 


mek (ssirinen tanaranan bısınhayın)(A£.);Toğus tanaragıt 
dogor Bucllun/ 


dokuz göktülühiyet)bisim arkadaşlarımız olsunlçetin yolumuzda). 
Gbr.i,4€3 ;2ünneh tanarabın biler erdehpime-ben göğü (Tanrıyı)ve güneşi 
bildikçe( tamdıkça mütjiyani ben yaşadıkça)(ib.l1I,113);4yı tanara-lü. 
hiyet-gökleskiden)(1r.) 

2)iyi varlıkların genel sözleyi),iyi can (ruh),Tanrı ,alihe,Gühiyet 


müşriklerin) ;yedinci kat gökte yaşıyan baş ülüniyet (Ovç.);koruyan-can 
(bası hayvanlar ve muşlar,yarut kabilelerinin koruyusuma sayılıyorlar 


ve kabilenin başılaleesisi)olarak taziyorlar );del(krş. abası);fetiş 

koruyusu camın suratılşaman kaftamında makşedilen hayvan resimleri bu 
mevidenâir)(?r.)Bap tammca,kız tanara(bk.bep,kız);Kız tanare-idollarin 
genel adıdır(bu gibi idelları,ana baba, çok serdikleri kız çocukları 
ölürse,atın ayak kemiği parçasından (joimtâ mit.) gümüş başlı ve yüzü 
olmuş çocuğa bonsiyem bir bebek yaparlar,Prip.) ;Manalay kıoa tımratah 
Kocey adlı cin namına yapılmış idel,Pr.;(h.e.m.)üyörün adı, hakiki acı 
ise Pan Çekey'dir; Kas tanara-ağıç tanrı;antınyan tanara-caki (çürümüş) 
ağaçtan yapılmış idel;tas tanıra-taş idel;tece tanara-ağıç Kabuğundan 
yapılmış idol; tukrüyelen tanars-ağaç kabuğundan yapılmış kab içerisin 
deki idel (yani üyerin tasiri)(krş. tüktüyeleh Üyor tanara-şanan tara- 
fından kaba yerleştirilmiş olas İyer rumumun tasviri; Pr,)-goruyucu 
canların tesviridir,ersane ve dentanlarca yunusrın adiyle yalnız aoası- 
dar dogll,belki insanlar da ant içiyerlar(Obr.1I,98,115) ,(ib.1,215); 
Tanaren burma girdik-tanrı adına girdik (yani doğrudur,ant,süt.)(Obr 


3)tanrı,ülühiyet,tanrımın tamriri(ikona rüt.)(krş. Tanart Miüllüge)Tamara. 
ta swoh-tanrısız(Tanrıya inammıyan mit.);âyı Tanara- bik.ayı $;Kres Tana— 
ramçarmıhlanmış Ieajin sörsüyünnekh tansre-eiselles tanrı(krıstiyan inan 
ımsa,müt.)(A£.)ürdük Tanara-her şeyden Yürük ve yüksek olan mevcudiyet 
(EK) ştanara azal. a5 I)mazsaz nimetler (ETa3)(tanrı nimeti mut.) 
— “İeren,veli ,maszmeki) (krş .sebetiyey); Tapara Ü-mazsez vu. 

> S)bayran .Ulahan tanara-düyük bayram (Paskalya yurtuları);Tanara kün 

bayram günü, bayram; pazar güzü (stanara kün); 
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çıçah tanarata,çıçah uya tuttubat tanarata- 
(annonelation süt.)(25 mare wüt.)(-Bılagasıyan, Bılagasıan- 
yayan, çıçöh uya tuttubata);Inah tanaratasinok bayramı ,I1,24 
Şubat(ebulastarlasi bayram)(İon.); bk.Ciribineyep, Cöğüöreyep; 
talahesteriyenikep. 
Tanarala(v) /tanarasla'dan/ 


I)tanrı yaratmak(deifer,diviniser,idolütrer müt.)(RYaS.) 


2)ölmek,dinlenmek(padişahlar hakkında) ;can vermeklyine ölmek 
demektir,mut.)(Af.).Tanaralabıt-ölmüş,merhum. 


Tanaralah /tanaraslah'dan / 

kökü olan tanara kelimesi manasile;ilâhi (communion hakkında 
(Xk.) Üner tarnlah,lincer suttah kini(at,söz. )-tapındığı UlU- 
hiyeti ve muhakeme odilecek mahkemesi olan adam(yani soyaal 
ve ahlaklı,vahşi olmıyan adam)(AK.);Uguz tanarnlah-öküzü 
ülühiyet(koruyucu)olarak tanıyan adan(şanan) ;puçça tanoralah 
şanan ayını vaktinde rus şeytanın yanına gelen(sataşan)adam; 
tonus tamırulah-tungus ruhu ile münasebette bulunan adan(bu 
gibi ruhlara keleni derler)(B5.);kubu tunaralah ulus-akkuşu 
(leylek cinsinden yüt.)kendi ilühiyeti diye tanıyan ulus; 
merotoy tanaralah nosilyek-burunduku kendi Ulühiyeti olarak 
tanıyan köy(AK,)(57)oloror ©go onga tuu tanaralagım-benim 
Oturan çocuk kadar(büyüklüğünde)taş idolun vardı(Ya);en tn- 
marulah tanara ulatta-senin kotuyan ruhların galebe çaldılar 
(istün geldiler nüt.)(ayılah ayı gibi) ;tanaralah oöyosu bu- 
ollaka- bu,raliba,simdilik ölmesi yahut çalınıp parçalanması 
Mukadder olmıyan hayvamdır(hırsızlardan kaçan inek hakkında) 


Sayfa : 56 


Z Tannalıy(v) /tannalsay 'dan/ 
mayyal satıhtan aşağı doğru irmek. 
“& Tannalıyı /tannakıyez'dan/ 


Tannan( v) /tanna YİLİN BEZ, 


sanı sunnanan kelentebi O©,beyas,istırap ve azap içinde dı 
GbE,ki 161 ey dale: YE 


Sayfa : 61 


“tap /krş. koz. tap-vurmadan hasıl olan sesiz taklidi Pşaz”/ 


interlectıon:şap,gut ;1ap gl-şap Giye vuruak;Tapgınnaran 11- 

uLEK bir şeyi hırsızcasına slegeçirmek,kapmak(lon) ;ansızın vut- 
suk fena bir maksadı olmadan bir şeyi başkasından ovvel almak, 

imxifade etmeklördek ucuz sal ve saire)(Jon.) 


Sayfa : 63 


Tapta (v) /Erş.wg. tapla-saymak,saygı göstermek ,mong ."tagala"-sevnek / sevmek 
prestiş etmeklabası körün aksi) ;okşamak( çocuğu) (Ya, ) ;Bıratı ta- 
pta-kardeşçesine sevnek| D) ;ubayı taptabat-kardeşlerini sevmiyen 
(RYa3) ;talah kımnıyı töbötünen taptan-daldun örülmüş kamçı usu 
ile severek( kadımı)iyani cişmen dolunmadan)(iad.);min ejigin 
köpön sanan taptabate-ben sana batığımda sen hoşuma gitmedin 
(Ya) ;tuohtagar daganı tapta-bir şeyi başkasına nisbeten iyi gö- 
raek,tercih etsek;kini taptır agş-onun sevdiği yemek;tanara ta- 
ptıra-(bilm.)Tanrının sevdiği(sofra)(Cbr.I1,253) ;taptırgın 31- 
bulduğunu( istediğini )al;(2YaS) ;taptır-sergi(aşk) ;meyl;bayı tap- 
tir-sevdirme istidadılla cupiditd,mridite,müt.)(D);beyetin tap 
tır-kendini beyerme;€D) ;brat bratın taptıra-kardeş sevme(D) ;ki- 
sini taptır-insanları sevenllümanitd ;mt.)(Ç?) ;kömüşü taptır- 
gümüşü seves,para aşkı(D);Eristesi tuptır seri-İsayı seven a8— 
kerlordu) ;minizesi taptır-tatlıyı wevenl üarurieux voluptusux, 
süt.)mökküseri taptırlliyubopreniye-? ;müt.);tastım taptır-ga- 
ripleri seren;bir birgiti taptır buolum-bir birinize dostça mu- 
amele ediniz(D);bagaran taptan isit-çok isteyerek dinlemek 


(bagıranı ) (söyleyeni) iyi dinle,m.t.); 
Sayfa : 64 


Yaptay(v)/ krş. türk. tapte-üzerine baBATAK #1XmAK,0: oruğını vurarak keskin 

ü letmek,yatmılatmak,vurmak( ses çıkarmak için),(emck-müt.) / 
i)kenarlarından çekerek ince liste haline getirmek uzatmak ,yatsı- 
tzak(Por.), çekiçle vurmak (krş.usan);tesviye etmek,vurmak keski- 
nletmek(A?.);taptayar-bulayak'ın aynidir. 
d)elle hafifce vuruşturmak(krş.niyetele). 
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Sayfa : 64 


Taptayoanra(v)/Propor. taptaysbahta'dan/ 
Taptayaççı ,taptaysmççı 'dan/ 
ul Dand( AYAS). 
Taptayı / hom.nct. taptaysı'dan/ 
kökü olan taptay kelimesi manasile;vuraruk inceltmelle fvrgonge, 
murtelage ;But.j 
Taptayılan /taptayslan'can/ 
çekilmiş,yataılatılmş,çekiçle döğulmüş; 


Sayfa : 65 
Taptar(v) (Gavs. “tapstar'dan/ 
sün oran tap kelimesi Banasile;istenilen noktaya vurmak,ni- 
şan almaya yardım etmek(Por.);birde da taptarbata-bir defa o1- 
sun kendine isabet ettirmedi(Hud.) ;ürdünen taptaran kobistiz- 
nişan aldığım şeyin yukarısına attım(isabet edemedim,mit.); 


gugurga taptar ipe(le lacet,müt,)isnbet etmek. 
ti ; 
Taptas(v) /Rcipr. taptass'dan. 


xökü olan tapta kelimesi manasile ;sevişmek,aşık olmak;muhab- 
bet etmek.brat bratın tapfmsara-kardeş sevmo;Taptasıah-ugura- 
mah-sevişelim-öpüşal im. 


67 


daray,türk, tara dağılmak,bur.tara;mong."tara-kaçışmak/ 
Ajaçılmak,genişiemek,yayılmax( onden bakıldırta gerilmiş vaziyet 
te görünen adam hak.);tarayan sıt-kolları açıp yatmak(lon);tara- 
ya un bayılıp düşmek(kollarımı açmış halde)(Hud.) 

Z)büyüklük tavrı takınmak(B) alay otmek(DP).tarıybıt-kendinde 
büyüklük tavırları bulunan,bu gibi tavrı takınan(N),pay 141 
birlikte(bi). 
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Y 
Sayfa : 70 
İyarah(tarmeh'dan;krş.tirk. tarak/ 

I)tarak.ât tarah-et fırçası;muca tırah-mamont kemiğinden yapıl- 
mış tarakldatmak için yapılıyor ve Yakutak şehrine getiriliyor) 
tarh maygılah-tarak gibi dişli(H1a3);tarah ot-(bk);tarah muosa- 
manont kemiği;tarah onorur mas-tarak yapmak için kullanılan ağıç 
(vilüy yakutlarında)M, 
Z)Roroz hotezu. 
S)tarmkeboronyu,tarh sırga,$. 
4)kuşak,kuşaklar (hayvanlarda kuşak şeklinde olan renkli kemerle 
kordalâlı,emva renkte,Rik.Kugas tareh-earı kuşaklı-hayvan rengi) 
tarah eriyen-çisgili,smraa renkli;tarah tımrah-ayak uçları ta- 
rak şeklinde renkli olan (kısrak)Mıd.tarah tuyahtah-yine bu gibi 
atlar hak, 
5)dik bahar balık ağıtmıra kullanmaktan)-bk mra);bu mevsinde su 
ümtüne çıkan balıkları ağ sapları ile tarakla tarar gibi toplar- 
lar. 


Sayfa : 73 


V, İrerbas/tarbay (2) » m'ânn/ 


*arbas gin - şimşek kabarmak (hayvan burunu delikleri hakkında) 
Tanılara tarbas gınnaşını - ballar sarataşs dillere - burun delik- 
leri şişince,onler dediler : galiba tan beliriyor (ortalık ağrıye:, 
-t.) 0br1.148 (karş.köböh). 


Sayfa : 82 
Tart (v)/ krş. türk. tart, dart, bur. tata-, mong. tate-sürüklemek, çekmek; 
—— 
tütün işmek/ 
yekmek; sürüklemek, yaymak, Por. bir kimsenin üzerinde toplanmak, 
(bulut), Ps.; toplamak, Por. ogus tarpat ayıtaın onoruohput- öküz 


gekemiyecek kadar suşlar (günahlar) yaparız, hud, manis tarda barbıt- 
iyi elleri şekmeyelçağırmaya)gitti(ökürü yiyip bitirmek işin),vor,di, 
178; beçimeni tardar kisi- urgamı, ipi çeken kişi;RYas.Min optön tarp) 


Sayfa : 106 


..y 
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Sayfa : 106 


Satalga ;tatarga,tartarga( tettalga) ,fon./kry. Ölart ,pur.tatelge-dinslardaki be 
çiz buğlamılar,tat-çekmek,sıkıştırmak,ong. tatalga-çekme,ta- 
tazurgü-çeksek için ip ,urgannkayığ/ 
bayvanın üzerindeki yukü boğlumik kayış,ya ip.Ya âbası ta 
talgatıgar ininnis(bile)-cinlaerin ipi ile bağlandım(ördek 
avlümak için ağ)Ya, 


Sayfa : 108 


Tantâr(v)/tay*tteter'dan/ 
X ne olacağı düşünmek,(ne olacak hakkında evvelden allin gör- 
mek).VE. 
tTattarı/bk. tartarı/ 
Taattarı/Nom.actf taattarrı dan/ 
ne olacağı düşünmelaliin görme).Taattarınan-meoazla söyli 


yerek, Flas, 


Sayfa : 111 


X Tashsaççı , tahhaççı ,50./Bon.az. tarıstaççı'dan/ 
kökü olan tagıs kelimesi sanasile;çıkan,giden,BYa3. .Brpo &e 
tahsaççı-nişanlı ,gelinlere(kooaya)varacak(çıkscak)olan,mit) 
öss Zion.not. tapınrı"dan/ 
ei 1) kökü olan tags kelimesi sanesile;çikış,nitecede çıkan gez, 
rekat ,yakuşa çıkış.iyerçegitten tahsı-(parsak,el ve ayağın) 
dıksası ,PB.7ö;kötün tahsı-uçmak,yukseleek ,AYaS.;oyon tahaı- 
sıplamak,VP.;töttörü tahsı-yemeğin bir kısmını çıkarmaklkus 
mak) ,MP.;kun tahsıteguneş doğuşu 9 doğerken;/cahtar/ik 
kis solun tahaxta-doğurmanan sona (bakayesinin gakaası),1B. 
70(bk. dala). 
A)Turhan sıntakasında bir çayın adı ,Ostr. 
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Sayfa : 113 


Tebe(r);tebiyelr) 

silkelemek; varsak; çırpaaklelbeseden tosu çıkarmak için)Por. 
Saorganmın tebiyseyurgamımı ver,silkele;üönneh tüktüyetin « 
ajapar tebiyen kebisteskendi ağzına bir burak 6bardak) kurt 
(böcük)döktü(kede);Cr.I;iğM/ciye tohhoru xan-mınyah ogohu 
tebiyen kebisen kelliş-ey dolusı çocukları(evde bir sörü çe— 
Mk-çocuk)bıraktım ve geltim,ib.11;98;bir hotun oyobtogum 
ton tasasaga togo tebiyen barbıte-benim bir bamız karım var- 
G;ki benmi çıplak (ot ta yemek te bulunsayan)avluya(dışarı- 
ya)silkeleği(attı) ve gittilyeni kocasımı bıraktı;gitti). 


Sayfa : 115 


K Sebiyeze(v)/tepriyere"dez/ 
arka ayakları ile tinşek.Boron biye koluna tebiyelir(bilm. 
gözleri) kısrağın tayı tepiniyorl şemanın tefi);voyon oasran 
— kolun bisita vepiyelir üsülbim.)-dioyr ki bayarın(bayın ) 
böbreğine göz rısragın tayı vepiyorlyine yasanın tefi),Ya.b 
Dk. telnrgaçça “şar. 

Tebiyelen(vi/ tebiyelerm"den/ 

veplamek;tekee vormak;DP, ;teprenmek,V?. 


Sayfa : 116 


X Tebiyesir(v)/ tebiyesrır"den/ 
MLEALR saçrasak iterek çekilsek,5P.;kapri yapa klüeekekeeşkaprice) 
Eolostoy kisi oronattam mordayar,telleritten vepiyesirer- 
(et. söz.İbekir adam yatağından sinirli oler(kalkar),kapri 
(kaprice)yapağ;tımmıza tebiyesireb-soğunn kovsasile(tesiri 
ile)(çek biçtimotu);kimitten tebiyesiren-onun karışmasile 
iyabancı adamn)sinirlenerek( verde). 


Sayfa : 117 
. 
ai sanialarla ,DP.Teşilek se-usaktan vuran vürez, 
Y Beyi 1 k/depri #11” den/ 
Tepter-tebiklik/bilm.)-dayanmak;sesnad(eyer,üzengi)Gbr. 
128. 
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Sayfa : 117 


 Tebizint)/ Teprizin”den/ 
4nramsasak;tepiamek,DP.Siyelen tebillen is-seğirterek 
koşürak yanından geçmek,Obr.1;214; albınna tebilinne- 
» aldatıldı;hiyanetin kurbanı oldnşib.11 5137 şemseze 4 
rebilin-korulaış olmak, 
Tebilimner/tebilineter”den/ 


koşarak kaçmaya başlamak;Y7. 
sert) Teyrm'ten;keş. bar, tein-koymak/ 
lJayakları diremek;tepmek,N.Sette uon kisi tebinen turan, 
segeppet clyelin segeten-yetmiş kişi süngülerle (ayak- 


ciye hollorosugür üktenen baran tebinen-duvar üstüne 
atlıyarak,Bud,;at tüöt atagın bagamalı tebinen bürem- 
(Pr)sat dört ayağını direkler gibi direyerek;lov.köhem 
sutten tebine tümen barsbiğöj-eyaklarımı onun arkasın 
direyerek( dayayarak) ,Cbr.1,190haya ortoku mosutten 4 
tahinnsedağım orta yerine ayaklarını diredi;ib.Söd;ma 
harbatın tebiner-kendi zenginliğine püyeniyor(dayanı- 
yorlaz itimatlı başka bir izaba göretkendi kinini bi- 
rinci fırsata kadar saklamak);kisini tebinen sanarar 
bu kisi-başka bir kişiye dayanarek söliyor bu kişi(ya— 
ni sunakaşa ediyor);delberite(delbirite)tebin-tekmelet— 
ia parçaladı ;Oor.1,34d;1öelü tebin-bk.löglü;t018 tebin 
tekşe ile yerinden çıkarsak;yıksak;oahter kisi hapça- 
gayrın haya tebinen törüöhten baran-kadın kişinin dm 
derbenâinilaleti tenesüliyesini)ayakları ile açarak v& 
(bu suratle)doğerak;Obr.11;148. 


tebimei *den/ 
Kökü olan telin kelimesi sanasile;direk;erka(dayanılacık yer) 
(krş. hayın;ulapa)Tebinileh kisigin tı-dayanacağ adam(ar- 
kası;iltiması) olan kışı. 
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Sayfa : 118 


İ Sebinie(v)/Cooper. tebimrin'den/ 

i us tümneh kün üösetten allarattan tebinisen tardıstılar-iiş 
tündir onlar bir birile;biri (dağın)yukarısında ikincisi & 
aşağıda ayaklarımı &ireyerek çekiştiler,Gbr.i 344. 


“tebia;tepeer( V/ Meyrin"den;krş. turk. tebiş;tebim,se-tekae ,tiş;bur.dapesaya 
gı ile yere versik-et bak,;tepinmek,bur, depbse-aynı; mng. 
debes-ayakla bassak;ezsek/ 
bir kimseyi ayarın ozmikjummen bir şeyi ayakla ezmek,Ryağ 
Tepsen kebis-ayakla basgak,ezeek,Ps.Ryas.tepsen-tiyeyenfa 
(tiyeriyenjvım-ayaklarız ezerek;usvunde yuvarlanarak «ın 


şeklayı derilerinden kapıyı) ,Bud,;atahtarın baganalı tepe 
sen baran turdular-ayaklarımı yurdenlevin)direkleri gibi 
ireyerek(basarak) dardnlar;Obr.l;Biğ;harınan tebis-karla 
kaplamak(ve üstünde gezerek ezaek),Af,;sis kisi suoln tep 
ser,ikki ili balter(blm.)eyüz kişi yel aşıyerlar;iki ele 
avlayorler(terkla saçları tarsma,ve başta av yapmak);del. 
bi (bk)tebis-eyakla ezip çıkarsak;VP.bampı tebis-bir şeyi 
ayakla temüm ezeek(köşür gibi),Obr Il;132;site tbis-kova- 
rak yetişseklyakalaşak),Af.kıra erbesin taları tepsen-siş — 
weliten barda-kuçük dal ağaçlarını ezerek ve gahvederek g 
gitti,Gr 11;117. 

Z)ayalarla ezmek,tepinsek;â âltan kömü şmostatın delhi tep- 
sen tahsa sürbüt-altın kgögüşlü döşemede ayak gesleri çıka- 
rarak içeriden etıldı(koşarak çıktı),Ya,;dirin doydu câlbi- 
mehterin kıtta tileh tepsen(KO)-derimn yerin yan kesiciles— 
rileleşkiyslarile) topuk topuğa tepinerek(yani senli benli 
olarak) ,Bik,;esişini gıtta gin tuluyan tireh tepsiyem duo- 
ben sizinle söz güreştire bilir giyia, çıte siyiztm. 
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Sayfa : 119 


rTebistereççı/Hom.ag. tebiseerreççı "den/ 

kökü olan tebister kelisesi sanasile;kovağayan,tekip eden. 
Tebisteri/Nom.not. tebisterei”den/ 

Koru olam tebister kelimesi manasile;kovalama takip ete, 

Per. evvelden gitmiğlera yetişmek için Koyma,vP. 
Tebistetter(vİ/Cuna tebisterrter”de/ 


OKU ONA Vehisver EeliMasi sanasile;tekibe göndersek,Por, 
Sayfa : 120 


Ktebitelely/intene. tepsitele'der/ 
*igir İzirik eyer buk tusestuse tebiteslen iste kelin kişin. 
sıkı çelılıkların denir çubukları ,her defasında eğilerek « 
arkadan gelen kişiyi kançılayorlardı ,0br.1,341. 


4 Tepeliy(u)etegiliz 
gezerek yuvarlaklık yapsak,yavarlak bir hat yaparak uzun « 


vır mesareyi geçeek;umaklaşsak.Tergen 1y siyerey sagan bal 
lanna tegeliye oyon tahsar-dolu şık gökleri)renkteki g 
iğ 
#yor,or.1,600. 


Teğea/krş. türk/ teğiş-kliti sikdar/-tiges 
kişilerin büyük toplantısı(osasi gefir)(esnezi;düğün de)ı 
seges viyestibit sire-halkım(ocmsi fefirin)bir aşağı biz » 
yukarı gezindiği yer,Gor.1,248;11,7aşteren(tires)tiksen - 
balklosasi gâfir) toplandıler,ib 11,108. 


Teğiliy(v)/krş. teğiriy,türk. teğilet-yuvarlanak/etegeliy 
generek yuvarlaklık yopmak,gezerek etrafım çevireekıteğel 
sirinen teğiliyen kelle-uzaktan yuvarlaklık yaparak geldi, 
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Sayfa : 122 


Toğilit(r)/Gaka, teğiliyit den/etemeliş 


teğil daydığa tiyerbes tarah teğilite Tiğan terer Usü. 
(bile. )asakta göz-yevarlak ber zaman bakıyer(posu yapıyor) 
(tavşan avlasak için sahsms ip;kesarçesberli kısa don)ör 
MIşER7;22ö;eten paran veğiliyek betereri Bttünsağzımı aç 
sadan;sözünü bitirdi(sözü kısa ksasek)iz 13. 

Teğillek/âdi. İezizeler dez 


kökü olan tepil kelimesi ganasile;tenmeh (bk)ile birlikte, 
Yemin. vögüruy;terk. tegere yuvarlanmk,dönmekikendi etrafındağete- 

Hu 
teğiriye tüsen bal-yovarlak bale gelsekleöller bak, )teğin 
Tiye temteye oyor künmeb-yuzsekte yavarlanarak( yuvarlak g 
şekilde yükselerek)çıkan Esmaşle,Bad, ;teğiriyen-yuvarlak 
çekilde, GE az 

Teğirimte/teğiriyemte den/etörurüşte 
yavarlak kenâr;manretitoms süşün teğirişteğek osobtobibd 
(bilm. )ukanarı(etrafı )dekez sajen(zi erşın)olan ocaklçocuk, 
otrağı),Ya, 

Teğirim/teğiriyes dey 

e snf olarak yavarlansak;&önsekıkömüs teriyekke teğiris gı. 
DA tüspütlbila)-gözüş tabak yuvarlanarak Müşyü( tüfekle » 
vıraldıktan sehre yovarlanarak düşen tavşan);Gbr.11;228, 

Teğnelv) ve iştikaklerı/âk. tenne vef iştik./ 

mz) 

ii yazlaşamsaz, uzaklaşmak, çeklimek;sir yeyden iğrenmez;sıpa— 
Jayarak çıksak ,KTaS.bir Kimseden,bir şeyden vazgeçmek, Af, 
kurtulsak gumahlardan) ;U.(krş.cy,oyun, tep 1,solay);aga.. 
gattan tey-kini ejiğin Blörürü gısar-pabandan uzaklaş,o 
seni Öldürmek istiyor Bit.Utüyü erten yer cıbar bıslah & 
kımıy ustata eyer diyen Ba hosono-soğuk kabadayı yiğit- 
ven kamçı uzaklığında(kamçı yetişesiyesek kadar)nsaklaşız, 
diyor atalar sözülyalmız soğur Bakkında,Jon. );tellehterite 


Sayfa : 123 


ten teyen-yataklarından şıçrsyarak,onlar,..Cbr.1;148;8r8— 
teyen köton teyen see-xelen-yukarı uçarakfyükselerek);ib. 
1l;Isö;teyen ter-bir şeyden uzaklaşmak,E,;bir yerde hazı” 
bulungasak; evo pulansasâk,7, teys- bir #3 nazaxta,uzak 
1Juğlaş, ;Por.;Teya eter buolum-ayrı ayrı söyleyiniz ,w. şeye 
sirge öloroççu-uzakta oturan;UP, ;teye tvur-ayrı durmak;ye 
yavgak;bulungak,5. ;oır varuzra onlnagak(yAKININSA bükülme 
mk);teye turuor-bırektırsak,Ç.;teye ıgıransi 11-geri ye 
girmk;s. 

Teygener/ teyreytger den 

ğ Buyur; gemay, cooaganş tÜğeser 2gü8-dUyUKUTAEA TOSIS yuzsen, 

olmyan)kava, 

zeysey(v) 
büyüme k;büyüşiş olmak; kabarmak; şişmekleebe kadının karnı; 
bızagıayacax ineğin semesi). 

Teyse1/teygey*1 den/ - 
buyazıteygel tıt-büyük yapraklı ağeç(krş. teysen). 

zoygoasa 
Erkek adı, 

zogssyı(v) /teygey*liyi den / 
yavaş kımltagaklyürüşek)( şişman adan hakkında) ;teygeliye 
Başarsyavaş yürüyor(yevaş yavaş asim atıyor-alay 1şınsöyd 


r 2emiyor). 
Xsara bd 


A)büyük;gemkş ve onun için sor taşımılan şeyleeesii kuva); 
Krş) veyssi. 
Bjefsanevi islalyukarı dinyanın(gökun sakinlerinden ırı), 
Teygenne(v)/teygeytnne den/ 
durduğum yerde edın yapask,sendelemek, .DP.Teygenen kelktiy) 
sendeleyerek gelmek, 
Teygetlr)/tegeyet den/ 
edem 1anyıyan teygeppit-buyük annesin(ik kocakarı mın) yem 


Sayfa : 129 


Telen/teleyten den;krş.tel,telgemgeniş(yer hak.)/ 
telen üreh(tabirinde)-geniş derbent;Ya, 
Teleyiyen xelefon 


Sayfa : 130 


»ze10a/ teless den/ 

——— birden açılask,yayılgak;künküleki bomsuola ikki anı tele 
Msi tüstesomun elbisesi birden iki tarara açıldı ,(©r.1l1, 
SA, 


Sayfa : 140 


zeniv)/rş. turk. ven-saslansax,yol Kaysetar;emr. temu-seronrıyane pe 


ww iie pırgıztelbki/ 


zenirir/teniyerir den;krş. son. teniir-suzume tie bilmmany/ 


oüyuk,geniş,hür,hür fikirlerde balinın,sabar,Por.Tenişi— 
viri-ems ve çizgileri öişin serilvueii)ikız hık.) 

Teniy(vİ/krş.sonr. teniy-çekilerk ozamak/etensiy 
çekilsek;,uzegak;çekilerek batta,yolu komk;yayılgık,sert- 
ayarkşengleslaşenk(adaleler) ,fon.Kıs 00 tin Tiritiniş 
(yama sarı tigeh)keriyete temiyer-kız çocuk “ecurenil- 

derisi gibi çekilir(szar,genişler,w t)-kısa boylu kız 

böyiü->osin bir asayla evlensiği sayan böyle siyleriri, 
dayaız kiyesiz tehbere ketit kesi temihit-bemim geniş 
zesişen( seşleketişde )genişisayılazıyadak kadar)zenginliK 
yeyllez(turedi),Gor.li ZOW;ata kini aza tebiyen kıl #1€ 
owolan teniyasseomun yemeği ,deve eti gibi çekildi de 
gGisılez yemegi çox sisaririsre takmiz #ttiKleri semen 
söylenir,lon.);inirin temiysim-çekilsinler(değrelsnler, 
Buyumumler senin SiRirlerim-UEr.<Aşlle;ıserOUODU  #)&ri 
ven Wöşkep teniyeme törütür oo ejişitten Wöşkuürü- Wa 
siyıege -eenaen beniensiş BAyvamlsr vürer;doğurlimiş yo 
saklar çoğalır;15 .137;teniyen-teirenen Gierut-o genişi. 
isyerek sarılarak yaşası 18.73; mez ile birlikte(bk). 


Sayfa : 141 
şün.yordnm,duzundım ,kovroysmıdız. 
Tey/krş. türk. tenedenk ,muzavi öne. tem-girizene/ 


dinhiyyyak denk, (bir şeyinleymi çifti düz;yiterliz(kiei (vir 
Masenin eleyhinde olan şehadet hakkında) ,E.ssavat,3.dızlür 
— zi 
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Sayfa : 142 


fenne(v),tenniye(v);,teğne(v) RYes./ tenela dun/ 
düzeligek,tesviye etask,parlatmık,RYa5.;tartaok,syni eğe 
ağırlıkta yapgak.Barı ulus is tarpalın tenniller Usü-üây 
siyorlar xi ,putın minslar vermleri (kendi sralarındö)gü. 
sevi olirak tarnetgişierdir;tenni ıtıktö-bir kimseyi buş. 


&a birisile ayni derecede hurmti etmek. 


Sayfa : 143 

Tennes(v)/tennses den/ 
denkleşeek,rüşleri denemek ,bir kimse ile kendini denk(ei- 
savi )saysik;arkasından yetişerk(kogarken).Kus k-sp't ten- 
neste-(bizim)güçlerimiz(kmvvetleriniz)denk geldi ,0br.ll,& 
172;tennes-semdeydeş-bir kimse ile denkleşsek(boy ölçüş- 
mek),âf,;tenneser-serrestaser kün hunun dspumı kelbete — 
(batırla-bahadıla)boy Olçuşmeye daha hiç sırası zammı «e 
gelmedi ,Oor.Ill,8i;marıaha tenneser-holosor kisi bar büole 
Japına-buna(bu batırs)g.çu 119 denkleşebilecek adam vorsa 
Ay .11,130. 

tennet(v)/Gana. tenme#t den/ 

Tenneti/Mom.act. tennetei den/ 

Tenneh/âdj, ten #leh del. 

di denki olan;denx,guşâvi ,benzeyzn,sutenasip,Por.An daydına 

tennene şmoh-snoh-kendinin denki olgıyan dunyada kimse ş 
zektar;onno kirbit kişi-suönu anisker kirbitin de tennepe 
buolnoh ets-geyet h insanlar ve huyvanlar oruya rirerlerağ. 
Busonlar senin şidene girdi desektir(yani ona gisividir); 
Or.11,193;inia tellehhe gıtör tenneme-inisin( küçük birde 
derimin)yatağına(ona)denk olun(ona layık olon kız)yatar ; 
tenneh con-güşte bereber olanlar,Gor,11.13Ğ; tennamiğeteyim 
eğim hanna buolsoray?-nerededir bana denk olun (kodan;kı 
arkadaş?,ib 128; tennerim-holonnoguğ buolların #e-desek, ser. 
buna denklarkadaş)oldun,ib .107;tennehtersoyni yaştakiler,ş 
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Sayfa : 144 


Tep/ krş. tej , teplyürk-kalp tepmesi)/ 
tepeden çıkan sesiciyel tıas: tep sins tüste-kapı tep- 
“enj tekmeden) ses çıksrdılevden çıkın adomn tekgesin- 
den)br.1,338. 

Tep (v)/krç. türk. tep,dep,dip-ayaklı tekmelezek,T-poek,mone,Gepasayaklı San 
ek,bösesk/ 

A)tepsek; tekaelesek;eyakları direseklüzenriye) geti vur- 
mkltüfek bak.ya ot biçerken bir şeye cruğın çorpmsı) 
wzage versaklt.fek)şuzakları giteek,Por.âtahtah teppit- 
ter-ayakları olan tekşekedi;atın roma salus gına te- 
ben kebiste-atım tekge ile Çebam yıldızına döndürdü ; 
ebitin emegepe tep diyebikke dılı-at.söz.)-üştelik kı 
çıma bir tekşe ver,diyerler(güçendiriişiş;cebir gör, 
bir kimseyi başka birisi daha güçendirdiği zemin söyle 
nir;İon.)sir bılaraya tepte-geytam çekti(tepti)(yaksti— 
dar kaşıkla 131 sçarken;kaşığı starlar, şayet KAŞıK Ters 
tarfı ile düşerse;bn hayırlı fal seyılaız işte o sapın 
bu tabiri kallamırler)İon.;alıkar tepte-o (abası)beni 
kurnazlığı ile yemdi,Cbr.1l,167;hacas üperer starın &e 


teppi ayağı ile soz #ilere dayanmıştı, tebenbadak.. 


Sayfa : 147 


Teptegere ,teptegire/teptert ge den/ 
I)değneğ, dayek,Ar. 
Z)kuş av4 için kallamılen nzuzn değnek, DP. ,İuş.Mov.Uromu.., 
tep-erge -kuş avlamak içişm bir silah,İon.tiyeteydehhk - 
bine en bilirin caram teptirre omonyorgon-sadeski 6 
&osle ediyorsun desek şişliğe daha yapa bilirsin(hop- 
kardük) sen ihtiyer. 


AR ARRLA 


tes kın- teş sesi çıkarsak;iyedeske tes kına biyerde-o 
tokat vürdü;kürüöleh ot tes kına esinne-yığında ot hiç 
kalmadı;tes kına tüste-(yügürta) tes diye kırıldı(tavuk 


gagasile kırörken), 


İNeeriyara, toskul/-çekiimiş,toplülüktan (cemaatten)çızarılaş.Por.Usruz 31: 
birliktelik) 


Sayfa : 159 


İ riyerçu)/ tiye er den/B.Gr. mad, 487;krş. tiyder,tiriyeder,turk.ir ; 


tiyir(titir den) ,tegür-oülaık,bülüp getirmek/ 

bir şeye mail etmek;kayüştürgek, göndersek,D. teteri; 
RİaS.Küse tiyerer-küyyeti ona gissade ediyor,B.;Cahtarı 
tiyere battebıtının barbıt-o kadına düştü;sütürüotün « 
cilbemer tiyere battabıt-o(kadın)dizizrini donü ile ka- 
pattı;Ya, 


Tigine ;inıne(v)/tintme sey 


ses çıkarmak,çatlemak(ateş hakkında) ,karın sesi;patırdı ye 
yaymak, BüTULTUlU hayat şepekayaşanak;ışu işret etgek,ror, 
*noh eme tıagu tiginen erer-nedir bir ses lzyor(duyulu- 
yor;kötön tigine-gürültü ile uçmak;Obr.111;110;tiginir ti- 
wir &las ünen turer-hışıltı yupan demir slan-terla duru 
yor-çiçekleniyor ,0or.11,145;tigini turür timir ciye-gürül- 
seyen degir ev,Cor.li,66;tiginen tögls-gürüldemek(gök);ib, 
Jlşlalşhar Uçügeydik tigini turdagıno-kar duruyordu,yoni & 
hiç eksilgemişti(alyamsatagına) ;tigıne-tagıns-purultu ya 
tırdı yspaek,DP.;tiginen -tapınan olor-gürültülü eğlenceli 
hayat geçirsek;Obr;11;65;111,133;olordulur tin tininen,tane 
tanınan-gürültülü,eğlenceli yaşadılar;Obr.1;14 


Sayfa : 168 


rıpıs,yxserivİ/krş.turk.teğişltertş den)-kavişmek ,karşılaşmak/ 

7 —— —— yakından karşılaşsak ,kavışesk,çıfleşsek,bir şeyin yakınında 
oulungak,temas etmek,mesln$ bir düşsek;bir şeye &0çar Olma 
mexlmeselâ bastalık);bir şeye sürüz kaldeak Şbir şeyde şerik 


vimax,aras sisax,sır geye iayik olgak.Kisi vtüöte tihsem- 


cu iyi aüsglar toplamdılarCor.ll.17$;ccl(sor)ejiyehe tiksi- 
saadet 


bıv-feliket senin hissana düştü;en gijirin ölördöhhüne da 
genıorsük &brsl ye a“oga- sen beni Sldürsen bile büyür 
faydalksrtviüş)olamaz,CGbr.ll.136;siydne 181087 tiksiyepe 
benin üzerişe hastalık bücüm ediyor(eeliyor);baysa tiristi. 
ven vay (zengin)elâsa;kıtışa(biyerekke)tiris-kıyıya(iskeleyö) 
zarlaşsakldörsek)fekires tigis,Had. );tikeer sir(bk);sirin — 
pasa sibizte bnollan tiksen oarda -(0 gibi yere gelei ki ,ne- 
redejyer çalılıklarla karışıyor! kapanıyor);cellik bılıkka 4 
vixsen 1sye-serseriyane gezen bulutlara karıştı ,Cor.l1.168; 
tikse tüs-çarpsak,karşılaşsak,âf. 


Sayfa : 173 


Tilişire,tilişre(v) ,tilligrelv).si./tiligiree den/ 
— Zleğpeş eşyanın sesine benzeyeğ bir ses çıkargek,(P.;çatır- 
Mamak;Tilirri-talırrı ünen trar tireh şüs-*tirek'ağacı « 
hışırdıyarak ve çatırdayarek #9rÜyer,Geb-Gbr.11,78;Von &e 
trren barıya san büslen tilişri-talırrı Syaybıtınan nar- 
da -on çan agacı çatırdıyarık yanğaya başladıler,ib.141; 
#)kanatları ile çırpınsnklağa duşmuş ördek hakkında). 


Sayfa : 174 


Tilik/tiliy $# k'dan/ 
tilik kurduk süösü Lilik kurduk kunnak saösu- semiz (güya 


bir kaç ana sdü ile ) 7 beslenmiş hayvan ; salık ile bir 
likte (bk.) , matık,bik. mi 


4 ArÜREÜN OKUDUĞU MİYAPLAR, > Weik we. Bliüelliyenere 


Sayfa : 188 


Yirier(v)/krş.2tiar/--yol göstermek ,delillik;elmek,Tirleren bler-Dır Kills 
teş'yi etmek,yol göstermekştiriere bur-delil pişiakegi — 
— inek obr.4.165. 
Sirler(v)/tiyterşden B.G. 467;kr9.ütier,tirierk, teriy/ 
i)bir kimseyi götürmek.bir şeye kadarfgö ürmek,getiru- 
ek ajagar tirier -- bir kimsenin ağzına uzatmak Alca- 
uarga tirier- irlâsa götürmek; usun bısağın Subuya tu 
rdan ılan baran habargatıgar tiriyerbitinen barda uz 
bıçağını çıkararak yüzü ile boğazının üzerinde sürtmi- 
ye bagladı,obr.1.14Sşsagastağ tirier- çekip getirmek, 


yerine getirmek ,Hys. 
“ 2)arzetmek,haber vermek malümat vermek; hatıra getirme — 
K,Af. 3)tedavi Şinek(sutüğrt)şnayava getirmek; ölbüte 
has sıl buolbut kisini firierer buolağın Y-kaç yıl ev- 
vel ölmüş kişiyi sen adeti diriltiyorsun«,UDr.4iedüyem 
tien-emtien tirier-tedavi etmek, hayat vermek ,Eys.;her 
nevi vasıtalar kullanarak hayata getirmek,obr.ll.1/9$ 
tirleren kebisdiriltmek(tedavi ile sağlığı inde etmek) 
(kırılmış kanuraga Ve ayakları),Ubr.1.298. 
4)bir kimseye bir şey bulmak, getirmekistirieren bier) 
ö)müsande etmek.Küsepirierieğinen- guçu yettikçe,8. 


Sayfa : 190 


iiede 
tis/se8 taklitil/--I)tis-bas(keg. tüs-bos )-yüksek seslettis-ban tabinme-gür 
564 Çıkarmak ayaxları 348 vepindi,Ya, 


Sayfa : 268 


ii w gükuli vesiyetten biraz iğrilmiş olmuk! toyon turez 
- (meselâ ineğin boynucu). 
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Sayfa : 442 


£ U YA | karş. Yürket TUSU, TUZA! Kâr, kerançı turetçe: TOMA: feyde, soze 
“ves stlAr fayda, yardım; sençuce: TUSAMP Teyda, enfest, gelir, Aaecuyp su 

vesrarıyev yarcın  ş« £ 

1) yararlık, Saydalztık; B.; Bayır iyilik, bizim sendetimize his 

wel eden ner şey) rs.; rayaa, menlaat, pelir, kazanç, hırs, serere v.i. 

UYUN BJlEmE TUCM TUSA KELİEGEY?: sena ondan ve gibi kâr olacak? TUSAJA TUK 

YALPNSL/ VEN AŞ / Teycsiı olmek; TUSAGA SIKIT: tedavülde bulunmekl kagıt pe 

raler makkında; karş. YUTKUUA SIRIT) ŞTUSA SUCE: işsizlik Slön.( kerg. TUSU 


UA ULKSAT)ŞTUOnMA DA TUSAK SUUst ben bir işe yaramıyorum, Be; TUSUTA SUCU: 


faydasızlık b. b.; faydasız, gereksizlik, işe yaremayen; kârsız, Kezançslz 
İ gsrizsız, (garaz, kazanç, fayda, kar getirmiyen), seseresiz( yemi; ver- 


Sayfa : 443 

TUBA AĞN 1 TUSAYAGAF J dan A--TUSAN: 

Kanun #TUSAGANNAH TOYONUN( mesal) kanuni ( seşru), OK seniu 
içın tahsis edilmiş efendin. TU SA Yiv), TUSAY(v) ( bu sonuncu 1111 
de " a" uzun sestir: kütercim) İ karş. 1 TUS, mogolca " TUS-": Bir şe- 
je sepnek ( maksada) değmek! ermek) (: 

1) Birini rekceds doğru tevcin etmek, mişanaimek, DP; bi- 

pını pır şeye tep etsekl Date) Ve karş. KISAY). TUPPUPPUN ERE( EJI- 
ans) YUSAYMITİR: bütün elimde bulunanları seretevcih ettim ( sana) ver 
Jim( iskambil oyununda uspatıya beşvursa) VO.; KÜTÜR CILBIT TUSAYDA(kış 
hakkında şerkı): korkunç çağ serdi, sıkıştırdı, YA.; KOTOR KUKUZ USAYUA. 
benim uçacağım gün geldi, Kik. 


Sayfa : 451 
| |) zw 4 karş. turkçe TUT,! yakslemak, tutmak, alıkorek (5 
1) tutmak, birez tuek, suhkem tutrek, elikomek, malik olmek, su- 
hafeze etmek( kerş. OLORT 3), geçindirmek( bir kedırı) D.; riayet etreğ 
( evamire) 1., muraat etrek, suhsfeze etmek; istimel etsek K.; birinin G 
wzerine bırakmak &. Acc. lekİSi SIKIK BEYBGİTİGERTUTUYAK: kendinizde bağke- 
sınıp topralını tutmayınız, yani beşkalarırın toprağırı temellük etreyi- 
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Sayfa : 451 


DİZ, Be öAej TASAYASI KUTUKUYUTTAK TUTAK ibuzağıyı kuyruğundan tutrek; 
AKMİ AİSİ TIMYIK TUTALLAR( bilmece): iki kişi çıra ile âydınletıyorlar 
( köpeğin iki gözü) OHR. II, 210; 
SATIN UOLUN DİKİ TUTAN BARAY: yeyını oğlu torofına tutorak( yönelterek), 
vene orada 120; /SATIX/WDHMX /TUNURUN TUTAN BARAN( yahut TÜNÜRÜN TUPPUTU- 
Sayfa : 452 
«2 
MAN): dünbeleğini elinde tuterek( eline alarak); elinde dünbelegi oldu- 
Bü nülde, vene oaraaa c&. 457; UÖRUETIM TUPPUTUNAN KURUON KOTUNMALLA: 
kendisinin mızrağile( yeni onu eline geçiririr-geçirmez) kaçtı-fırladı 
( uçtu) o.dene orsda 1öy; BAKIFI TUTAK: her şeyi tutar ÇeşTUURT SIRIGS 
IKKILI PAKAKI TUYFULAR: onlar dört yerde ıkışer çırt 81 tutmaya başla- 
Gılar( toplantıda buna karerverdiler). HALLAN BERESJESIN TUPPUT*4/Gox 
&eçidini tutan( bahadir) CBR. IIş 176;SAHA TININ TUTAR/ UV , Yekutlerın ne- 
yavmı xendi hakimiyeti âltınde vusrş vene orsus (o; 
SANABAK YUTABIM: ben aklımda tutarım, hetırlarım; AGATA BU TILI OYUGEK 
âViin: pala Du Sözü aklında tuttul hetırında sakladı). AYA TUT: Dırısı- 
#€ DUyuk kımız kupası( ikram kabı) tutmak( sunmak, takdim eylemek).( vsv; 
10) Okk. 1, 1lo. 137. 142. 1435 II, &ö; ELEK TUT: alay etmek( giZseXf, 
Sövüp-sayrak (Acc.), gülmekl eley yollu)(-- ELEK GIN); ET TUM (üzerin- 
de et tutmak, ten tutwek)bedence inkişef etme( kız hakkında), analeşmek, 
Yışmanlamak;tam kuvvet, bulmak( kuvvetine ermek) ( ağaç hakkında) OBK, uu, 
YAŞ KULUN YUTAK, beke KULUN 1 ve 1. IY; TALAH TUTAR: Büyük perhizin suw 
Pazar günü- Dimanche des Kamesu; TESİN TUT: birinin dizginini tutmak 
U8Ke 1, iXoj ii, Yiş TOK TESİNİY TUT : itaette ( hakimiyet altış- 
da) tutmak, birisinin üzerinde hökim olrak; UORAY HALLANNA URAGAS TUTTA 
( vaB-) uçeuz-buzaksız gökü o, sırıkla tehdit etti GP. TUTAN KÖR: elle 
yoklamak, lens( karg. HARABIALA); SUREHPİN TUTAK KÖRÜN EREİ Benim kalbi- 
yoklayınızİv. AKKİES AJAGIN KEKKELEÇÇİTUPPUT URDUK: yığılmış kımız ku- 
Paları gibi HK. II, Ibo; OTTORUN ÜRÜ( bek) TUTA 'LİKTER: onler kendi kur 
Tu otlarını stmeya henüz başlamadıler; SALIR ULLUNAGIN ÜĞRE TUBPUT KURDUK: 
İçime dışa çevrilmiş kezen gibi GEK. II, &O; bak Ever çBucurudçu, BULGU, 


Ç 
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Sayfa : 452 


MYİSİÇÇİ, TANNARI, TOSTU. ILAF TUT: seklerek B.; ÖYDÜDK TM: lena Pa. 
4) ALEAK, yekelerek, elegeçirmek, kepsek, mükerreren kıpmak, 
melik olmek: hakimiyet altına :lmek, temellük etmek, tevarüs etmek, PS.; 


bir nesneyi munafaze etmek, kezanmek. SASILI IT BARAN TUTARIN KİSİ ILAR 


nânm köpeğin eleşeçirdiği tilkiyi alıyor; TUTAK IL : kenrak, kavrabek; 


Sayfa : 453 


ER UTUCTUN TUTAN İLAN: En İyi erkeği alıkoyerek CER. 11, Ili; MİN KİSİ- 
BİN TUTAN ITTINİ benim edemızı yakelesin ör göndersin! Gene orsdn TG2ŞKİNİ 
UCUOKA SİPİ TUCTUOGAT ONUK mesli yeri teverüs ediyor Pa., MÜLTÜ TUTAN İ- 
SR, HAYAN DAGANI TABAK TUPPAT: eli hep yandan geçiyor, birtürlü kepamıyor, 
Hud. TUTAN TUKAN: birden-bire, beklenilriyen yerden; TUTAK TURAK ÖLLU( OGUT- 
TA)! o beklenilmeden evel öl40( düştü), B.; TUTA SIRIT: tutmak( yekalemek) 
OHK. £I, 114. 114. OGOBUK TUTUOM-HABLAM BUCLUOİ: işte benim çocuğumu eline 
all gene orsaa A, sy 
4) Yolda SILGI ATAGIN ŞePJid/ BAY yerine: atın bir taraf- 
tan ön ve art ayeklarını biri-birine beğlemek( bek 2 BAY 1). 
4 YUM: 
İnşa etmek, vezetmek, yaratmak, tesis etmek Acc. le UMASA TUT! 
pahruti galaş, kayın krbuğundan kulübel > yeprak( insa etmek, kur- 
nak), Gk. 1, 145; OMUY TUR: duvar boyunca Z4ZdÜN yepmek Gene orsda I44; 
KETsGERİN ORUNUK TUTAN KEBİSİPİT o, ( kulübede) ocak karşısına düşen bir 
seki yaptı, Gene oarrda LI, 47; UMUOHPUK TUTİBenin kemiklerini yerleştir, 
beni defnet, bana bir enıt yepl II, 46 ve başkeler.; UNUO TUTAR: defin me- 
resimi Ak.; SLARGATIDAN KURU) TUTTA: o, ( kebir Üzerine) kızeklardan bir 
çıu yaptı; gene ormas 1, izi; UYA TUT: yuva yapmak Uç.; SİTE TUT! yapıp ik- 
ral etmek. 
4s TUK “u" sesi uzundur; kütercim): sombalığı /ET88/ Stenodus nelme( ralli 
Berges-rUT BALIK; karş. NYİHAE); Sombelığı ( karş. URUN BALIK) ; somna- 
4ıgı eti LeKs. TUT HALI! somböliği, Stenodus levcichtnys nelmal Pallas) 
Hor.; TUGUS UORESTEM TUT BALIK BAR ÜSÜ( bilzece)! diyorler ki, dokuz halkalı 
somnalıgı varmışi dokuz kısımdan rüteşekkil tezyinatlı şömen k'ftanı). 
WTUT, TUK YA.i altıns geyiğin ön bacağının derisi çekılzış büyük keyek, 
—iv naisasl karş. LISAY HARCIYA). 
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Sayfa : 454 
TUTARI burada ” a" sest uzundur; #ütercim) ( 1. TUMAH dan; karş. türk 
Şe: YUrAk: kabza, her tuten,veye salıvermieyn geyi: 

sap, kabza, kulp, temel, öz( içindeki), Por.; bağlılık. 


&Wii vurayA: marangoz testeresinin sapı; POLOT TUTANA: kılıç kebzesı RYAS 


Sayfa : 455 
TUTAÇÇIK ( 1. TUTSAÇÇI( aççık) den Homer. : 
Aökünün mansıns göre; hükümran ( hükümferme) Ps.; muha- . 
Yız( meselâ hazineyi) b. Ek TUTAÇÇI: eczocışTESİY TUTAÇÇI: ( gelinden) 
dizginleri alan, kabul eden Mud..; İKKİ UOT TUGAÇÇI( bilmece) : iki ste$ 
tutan( iki köpek gözü)şBARITIN TUTAÇÇI, BARIK TUT/ÇÇI( tutaççık): hersey& 
tutan; BİR YUYAÇÇI! tek tutar KYAS.;CİEMİ TUTAÇÇIK: evin ömiri, müdür, BE 
HASINANI TUYAÇÇI: hazine e D. SALAYAK TUTAÇÇI: herşeyi tutan, hüküne- 


ran, 


Di. 


n9 
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E.K.Pekarskiy 


YAKUT DİLİ LÖGATI 


Kitap sahifesi : 2965 - 3206 
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E. K. Pekarskiy 
YAKUT DİLİ LÜGATİ 
X 


u,O 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 72 


Yazar : Eduard Karloviç Pekarskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı 

En :22 cm. 

Boy 132 cm. 


Sayfa Adedi :262 
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Sayfa : 35 


UT: yağmur bulutu Novg.ş TANARA ULAN İSİT: işinde mukaddes su bulunen kap( şişe) 

Ah OYOMKbak); Y ULAN Sik! Su membax Kondej; UM 5151! Sulak karş UNAYA Tum 

WE BAYAĞAL UL(UIN! benim suyum yönen eteş denizi idi Obr. II, 96; KİNİ DİZKİ ULA. 

YANAK UKAMIÇÇI KORUN YUM: Onun taratıre kendisinin suyumsularile( yanı gözle, 
—— 

(16) Yaka dermansızlıkla beke "ek, gene oreda I, 2385 HANAH ULAN: gözyaşlerile, 
——— 

ASA Ulamt bir yerin agıdır; TİLKİ ULAH:( ülekma eyeletinde) Onhoy Sıreddğdormı- 


men Şiken ve Lensya dökülen bir küçük arrek, Şr.;URÜN ULA'sıfrak odıdır Skvaj 
Mein 


BANA ULAK ksrn sulu) 4 du © sta) HUUR MAYA kuçuk koyuns dökülen ikinci 
a 8) 4)(suzlu Okyano içi yun, 
derecede olan küçük ır aklardan birinin adıdır, 3)( Verhoyan eysletinde Jipen 


uusundaki dağlardır ki, bunlar ( Lenanın s6l kolu olen) Bulun ırmağında 200 çek 
G, SUBLASL. HAAMŞ 
ırınl viorst) mesarede şark yonınuz bulurrinr, Semyonovl GEOG, 


Sayfa : 36 


E.ULAAT, türk. ULUKKAN, ÜLKEN, ULKONtyüksek, büyük, ululs#LOHUN, OLOHON, ILA- 
Hay: 


Sayfa : 40 


YVUTRU) UÇ« ULU ANDAGAR: büyük and( ahit), Vor. 11, 1745 ULU BAYAGAL:mI— 
MİM Sayılır) deniz, gene orada, I, IISŞULUU DAYDI(doydu) igeniş,sayılır-mü- 
MİP yer; munım memleket YA; ULUU COK CILişerkijimühim( sayılır çaği kış nak 
<anda)YA; ULUU KİSİ tmühim( korkunç ,gerir) adam, monstre(canaver) B., allehsız 
Uzindik-arliğ ( Karg. Lor. 11, I26)5 ULUU KUriçok marur ve meşhur bir gün 
Ps4$ Uy KVOL: büyük( hatırısayılır) göl, büyük, derin göl, Obr. 11, 80. Bü; 
YU AUruki monatre-canaver( Abası hakkında); ULUU KIL: büyük( korkunç) ya- 
YENİ hayvenşbirçeşit © sığın, Cervus alces, M.(sULUU TAJANSKLL Obr. ZI, 
Ss 18ö)güswu oyunsnavırsayılır-korkunç şaman, Hud.şULU TİTsbüyük karaçam; 
#UVU YUYONE mühim( korkunç) efendi( aşağıys bak); ULUU TUMUL* biyük dağ, ha- 
Yirısayılı burun( cog.), Obr. II, E4iş ULUU TIL: mühim söz, büyük valid, gene 
Orada Töb; USUN ULUU UUMUU: uzeklere eren yardım, İon.; ULUU UUS: hatarıma- 
Yâlır demirci, vor. 44, 48b; ULLU Unumı navırsayılır irmek, ULUU HALLANI he- 


tarısayılır gök, id. 
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) 


i 
Sayfa : 42 


y ULUUS( B. ye göre: ULUS) | ULUU*ZUUS'dan; karş. türk, ve buretçesULUS— 
mogolca" ULUS": kavim, insenlar, devleti 
1) vasi kabile ittihadı, birkaç mesleği toplayan dalreşULUs: 
nahiyel karş. HİİS, (COK, AYHAN); cemest, cemiyet.TAATTA ULUUSA *Yakut eyeletin- 
da ketum wiwan( bugünde Tetinsk ulusu);KİKİ ULUUSA:onun ulusuna sensup olen, 
onun ulusundan, Obr. II, 1o2 ŞABASI( ACARAY)ULUUSA:abası( acaray) rubları ulusu 
gene orada, 101. 113.121.136; EYI ULMUSAtinsanlar ulusu, gebe orada,I, 136. 
157; II, 113; HALLAN UMUSArgöksel muhariplerşKRİSTSS ULUUSA ATTAN CON:Hristos 
semiyeti denilen insanlar, hristiyanlar. 


İD 


Sayfa : 44 
UMA Yiv) 1 bak 2. UBAYI. 
U MA A N3SIMAAN:İncelimi, sıcsğımsı, yumuşağızsı, Por. 
OYMA wv) 1 bak TUMATI. 
YUmDAD, UENAN; UNDAN Leks. 1 karş. buretçe: UMDA, UMDAN:susama, UNDA, 
UMDUN siçme, içecek, mop."UTDAN": içme İ--INDAAN(TIYAK): 


Sayfa : 63 


XIUODA YI karş. UODAY, UODARMAY, mog. ” AGUDAY"Halhaların lağepların. 
da.UUDAY ERGEN e& İleh.)” AGUU" kökünden:vös!, NP.İ: 
1) uzun bacaklı, uzunboylu, DP. UODAY H/ANIN HAANNARAR, Vas., 


Sayfa : 88 


OR KU Yes 


,Rahatlermak, süsterih olmek, rebet kelrek, dinlenmek; nefessirek 
( at hakkında); kendine gelrek( oaygınlıktar sonra), Ion. karş. OYDU). UOSKW 
KUYA: sevinçsiz, U.; UOSKUYAK KETENN TEKİYSX B/RDA( kadın doğurduktan sonre) 
rahat etmeye başladı, Obr. 1, 238. 
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Sayfa : 88 


İ-UOSPA *ie karg. VOSI: 
sukur, e « LAFLA I ve bi şküları). 3İR UOSP/TA şek 
z bele ve b: şkğlar TAS alçi 
yer »küçuk, katıms yİR UOSAAYIT/, UOSAGAYA) Iun. 
#sUOSP Aİ rusçodanir 
4) uspo-çıçek illetil kerg.ECLIY 4, ZILSHSİ) 3, LİMİ &, sax 


TASKA 1). 
2) Eski zeveninrda yegeyiın #us çeri Jaei'in Uç küçük kızında, 


“elanssmay nre—raxutlar çiçek illetini yer yer döleşerex salgın hastalığı ya- 
Yen bir Rus karısı kılığında tesovvur etmektedirier; #ciğin hükümsürdüğu soman- 
Aarum korkuman çiçegi MIÇEir (asıs kendı sil ile tesmiye ewezler., Ir. 
YUSTAİ bak YOSUN. 
VUsT AVI 1 YOğrL/A'danı. 

L)Beslereye vermek: HAYIL KISIK SUUSUBUK UUSTAATIA 1 bu kış 


AŞIN noyvanları bes urvar vesker eye verdım, VP. 
4) evio esas lreğima ŞELMĞREEİREENE beli 77 


Sayfa : 89 


mamamaza ski) 6 DOBTAke dan 6 ” 
mma çindirmeye indirmeye 
BeslenmöyaPyörilmek, birine kendisini sağelemeşs Sinek. 


Sayfa : 90 


We UU Yİ karş. türke Ur, UCI, Sie, Vİ, çuvaşças 'VuTE atı 

Ateş; kor, yalın” korg. IJLİK), güneş yeya ay şusıl karş. KI- 
TAKAKŞ Ze KIYAR).MİLME UOYTA AULUİ Bene steş/Yer (kibrit) ver.UOT ETTE: Ateş 
Jediki, yeni ateş çotırdadı ki( bir şey düşünüldüğü yahut tesovvur olunduğu 
#eman teş çatırdarsa, derek düşünüler şey verlığe gelmiyecektir, G. );UOTARUR- 
MMK/KIWE: KARAT: onun( kürkün) kılçığı aşındış UOT KURDUK KİSİ: yanı 
#tlı, ateşin mizec, hiçbir nesne önünde durmeyen odam( kerş. rus» ştlr) 
WE KUKDUK ukru(bak)ş OT OMYOR( bak ZOTUN).AYI UOT: kutsal eteştir ki, onu 
DAYEıN yaten gazanın üzerine V&.; AAL VoT:ysin-steş, YA.( bek 
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a UR) İ karş. türk. MUN, wer, vur: koysak, yatırıp koysak, tevcin etmek, 
dökmek, dik koymakiı 
I) salmak, üzerine salrk, yükletsek, içeriye salra&,, terkin. 
Zümek, üzeri koymak, vevdi etmek, yanın» dayamak, surmek, tekli? etmek, bir- 
,Srsye koymak, Acc. ile. OSTUOUSA UURUMUMA EREN ASIIR AS BAAR USÜ( bilmece): 
diyorlar ki, bir yiyinti vermiş, onu meseyel sofrıye) koymaden piyiorlermış 
kadının sütü), OSTUOL4A UU BANT ORDUK MİYNGES BAAR ÜSÜ( bilmece): denildiz!- 
ne göre, bir tatlı varmış, ancek onu mes'yel sofrays) köymuyorlermış( insanın 
— öykusu), Zon.ş Baklan BASTAKIK BAYANAYYA UUREK'LAR: ( kesilen hayvenin) en iyi 
başını Bayenây için eyrdller,bor. 1, X4SÜTUÜTTERİCER SAGAHTAAH ESE TİRİİTİK 
OLUN UURGULAR, TOYUS BUKIĞLOJE BOR) TİRİİTİF OLAME VURDULAR, ÖLYÜRGELERS VS 


2) Bir şeyi iemedtetseki Acc.) bir nesneye(Det.) AMİ K 
KUOLU UUK: bir kaide addetmek, birisine esetaek( Dat.) bir şe; 
4) Töbit etmek, tayin etmek, tarif etsek; bağlamak, bir netice 
çıkarmak, KYAS.; hükmetmek, teyip etmek, mahküm etmek, kârervermek, Acc. la 
UURUU( UURUUNU) VURe kararvermek, belletsek,bir karar( hüküm) çıkermek, ka- 


rarvermek; ÖLOMG0 UURUU UUR: ideme hkmetmek; IYAAN( IYAAGI) VUR! kanuna gi- 


Sayfa : 97 


göre tespit etmek,, önceden tayin etmek D.; UURSUT UURUU: karar, hüküm, p 
Ie U KAAİ karş. türk. ÖRÜKKJiduman geçen deliğin kapağı, buretçer URSU, URHE: 
evin öuman deliği, megoleaı * örüke": evin çatısında ışık girmek ve dusan 

çıkmak için delikfis 

#vde ocak becesı, Por.j; yazlık evinl ursaanın) Üzerinde duman 
deliği bulunduğu en yukarıkip tepesi; urasanın tepesinde duman deliği, V5.ğ 
( karg. ÇUOMAA). URAA MJOS: ( öküzün) uzum ve sivri uçla baynuzu, Obr. Ili, 
Dek; URAA HEHJES(bak): tekke, XYAS. 
2. U K AAİ karş. Z.URAN, buretçe: URA( ummi bir ev kuşatmasında parole) ve 
rusçadaki manasıfı 

Selâm haykırması: Urelvodiz İçirken haykırma. TURRAKAN URAA 

BİMNDE, PP.: söz borusundr( ruporda) o, * Urel” diye selâzledı. 
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Sayfa : 97 


U UR AA(v) Tİ bak UGURAAN. 
pa 
URAĞA Sİ karş. türk. ARIS, ARIP: arsba oku, mogolca:(hekhada): UURGA:UCUNds 


1. 
mâk yahut ip bulunan hafir sırıl KI URASA, TORDOR 
Ulszrık( uzun), çubuk, kamçı; çadıra sid sirıklar( V 3 


öküz koşulan kızakların okul karş. 2. ALAR). SHA URAGASA: saban okları. 
4) yabani geyikleri evlamek için çitle kug«tılmış mahal(--2.TONUU, 
2. MW), 


Sayfa : 104 


—— 
UK AA TL URAATAAYII'dan Mon. ect.f. 
YUKAT 1ıl vukaTelI'dan Mom. cet.h. 
URATILI NV) | UURATYILIN'dan Pass.i. 
ÜK TET 1 Kİ URATISTIK”ten Adv.lt 
Ayttttt Hassaten, başkeca, Af. > 
UM A nl karş. buretçe: BUR#K! yeni büzeğileriş olan ineğin sütü, ovuz, mog.7 
“ UĞURAG": yeni doğuran ineğin ilk sütü, ovuzl: 
Sütten içimlik? YUTA SUOH URAH: su karıştırılnsyan sütten 


Sayfa : 111 


X URUKA ya RUKKU, 55., URUKUL URUMMUİ: 
Önceki, söbıken olen; çokterki, eski; önceki( eski) zamanf, B. 


UMUkMU KURDUK: önceki gibi #7444144 dehiğevln( iptideden) olduğu gibi; URUE- 
()U Kisi: aci Adi; Ubr. I, Z34( ERGETEGİ, ILIRGI KİŞİ sözlerile bir öy 


Sayfa : 116 


&* VU Sl kerfi eski türk. ve uygur.i OGUJ, Oğusicoy, Motan, S.a 
Sm 
asal bek 2. VUSTAAN). 


Boy, nesli, K'bilej sile, te; MeVi, Be 
Nk VUSA? bir uzak dededen neret eden ve Birçok 1ğe eden tenekkül eden 
“vi ş batın; ketile), büyük ailej Yekut muhetrsiyelii iceresinir esas venĞi 
Übu gibi birkaç vehldler Nesler teşkil şol KUUJÇA AGA UUSA: Rus soyu 


en 
Ubu Gibi soyler Kuslerir y'kut kaganısrıf kedırlerırın Yekutlrre 


Kocey! urmasından ortaya çıkar), V5.; CERİKTEY AN4TEY VUZA: İli-ncü Payeren- 
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Sayfa : 116 


tey noelehinde srenev soyut #wkb1T UUSA: ruheniler, AY:Z.; EİİS UUSA: yeveucuk 


ler, Ya.l bek BiiS)ş ELİE BJiSİr VUSA: çeylekirrır bir cinsil tek BİİS, BİİSE). 
e. 

AE ol SİL TI VEYAP mehtelir ördek mevileri; K25 

UUSA! husyelerimi çakal ii pa canak edilmiş( ker. ETTLI) &f. BERT USA: 


# boropon ulusundü bir reslekin rdıdır.—TÜRUTÜtEkİ #e REiYa, 
Sayfa : 117 


U S Ap karş. türk. UÇA: kıç, sağrı, epkal insanlarda ve hayvanlarda), sog. 
“ UGUÇA": sağrı, bud. 
Hayvan gövdesinin arka kısmıl TASAA ile mükeyeseğ Nik): USA TUUTUN ALIN 
GINA BAKAHTA:0 (derisini) kıçı ile aşağıya attı, 
le US AA, USA, ION, İ karş. 2. USAAŞ: 
—— iostatil: usan Kulu: müstetil ps1, We; USAA-TDUSI USUK AYDANNI: sü- 
«ekli gürulluş AATA USAA-TUJS BUOLLAK TUNUYDASAİ: vilayet yazmaya başladıl Traş, 
gevezelik başladı” yerinde kullanılıyor, Mütercim), İon. 
&« up MAl karş. 1. USAA, türk. UZA! uzelak,uzun kelmak, yavaş devranmeki: 
B. uzun sürmek, devan etsek ,ORDUK KİKNE- 
GEY DAĞANI USUUSULAR CUNKURUM! Benim soydaşlarımın içtissı herhengi birinikine 
nisbeten gecikebilir, yani onlerin toplantısı uzun sürebilir. —KENEE(bak) ile 
Birlikte. 
Is UU 5 AA(v) İ I.UUS*AA'dan; TIASA(bek) ile birliktej, 
Ze WU 5 AA(v) 82. UUSYAA'deniz 
—— 
1) şu veya bu sıfetı teverüs etsek, zehiri görünüşü ile benzenek 
( st hakkında): BU AT BİSİGI APPITIN UUSUUR EHE-ET.: bu at bizim avımıza Deu- 
ziyor. 
4) Türemek, büyümek, srtnek, VP. UUS/ABIT IJx USA: &rten &na 80- 
Ju, BEMAE UUSAAN-ISMİYAK ULUMUN: Vek TazlB yayllsrar yesili &rtsrek! çogtlerek) 
yaşıyor, VOr- ki, dez, 
UDA Bil) Ze USARMIL'Gen 4 
uzan, sürüincüme: TUOH DA USABILA SUCE: asla gecikmede, sürüne. 
clreda vıraxmsmö. 
U SAA YA Bil karş. Çageteyce: SUSAK: ağeç çemçekf: 
yençarx, UCAA, İon. UTUULAAN UKTAAM UCUMSAY USAAYANI Dezek- 
di seplı, kayın urundan yepilen çamçek, Obr. 1, 260; COLLCE USAAYAH: ISLAH gen 
jilerinde Kımız dökzek için kullenıler bir çarçaktır( bu çömçeğınffet ikiye cali. 
lanır (ucu kökünden ve MULCUK'undan kasık otu demetlerile sarılıştır, yeni üç 


yerınde yelesi varaır, Ion). 
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Sayfa : 118 


ds UUS A NI) 0 8. UUSAAN'danlı 
Türemek, çoğalmak. 
US AN 11 USANIL'dan Kom. acti. — 
İLS A Rv), usaRKv) 4 UsveAi'den Ke 
çömlek, kerpiç yakmak; Çömleğe su yevremek( URÜMNEEH), İon.ş de- 
miri dövmek, DP., ufak demir parçalarını döverek bir tek perça heline getir 
mek, İon.; temizlemek, taktirle tasfiye etmek, DP., Acc. la. KUSU USAKALLAK 
* çömleği yakıyorlar; USARBIT KUJS: yakılgış çömlek; TİKİR USARALLAR.demiri 
ham maden külçesinden çikarıyorala( isihsal ediyorla), DP.ş KIRA OT KEBBİLİN 
İTİİ UUNAK USARALLAR: kuruotun incesini sıcak su ile heşliyorlar, 
4 USAA Kv) 1 karg. 2. USUL 
Suda yüzmek: USU" UMUOHMUM USAARTAN: ben/ senin uzun kemikle- 
vinı suda yuzcururum, UOr. ii, 55; UUAM( AALIYAN) UUSARAN AS/LLIMıbe gemide 
Su üzerinde yüzerek geldim. 


Sayfa : 119 


İS USAT,USAAT, Nik.i Bağılan sütün ( 11xonce buzogıyı emzirdikten 
Mam 


Sanra)yarısı, üçte biri, çeyreğiz-IraH ETETE.TUNUYBUT USATA: bizim genç kıs- 
Tağımızın sağılan sütünün ilk yarısı, Obr. I, 43£. 


Sayfa : 149 


Xuczu karş. uyguron BGİN; pek fazla, pek geyet derecedej: 
rüksek derece bir geyin en kızgin zamanı(karş. KÜLGÜST .KÜRGÜS) ; 
kizgın gağında,gıyet derecede, TIMMIZI UGENE: soğuğun şiddeti .İP.; KİSİ 
ASLITA UGENE ÜS HUNUKYAAH! inenn için en fazla uç gun acıyorlar; UGEN 
ASAAN( KEPSELRN, MENERİEN) ERER: o, yeseğin( konuşmanın, 
sü kızgın zamanındadır. 


Sayfa : 157 
Yersu rw 1LUKSUYEM ten 


Bir şeyin adedini artırmak, çognltmak, Acc.la(karş. ELEBR,. 
bunun Karşavı, AGIYAM tyr)- 
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Sayfa : 160 


X 1. U LE 4 karş. buretçe UYLE, KP. » smog.üyle": iş, Tanliyet,icra etme (: 
Iş, çalışma,emek, temrin ,meşgale;dikiş,Af.(karş.2.115), 
hizmetivazırej, birisine yapılan hizmet. UTPUUR ULE yahut OP ULETE:otbiçme; 
HISAR ULBPE: hasa( - - BURDUCU BISAR) E.; CAHTAR LIgramsx METE: kadındi 
&iş meşgmlesı .ÜLE ASA:(iş aşi): Şölem içın kesilen KRsTAK yanuu voynuzlu 
hayvan, ion. (karş.BAYLIGA); ULE KISİFE: işyiledam) .EREY-UlElemek,say.SE.i 
ULUMAMNAS: say, meşmis,Af.; iş (mesela, otbişimi işi); ULE-HAMNAŞ KIBTXS: 
mele, Karaışşılırgıt) 
4s Mi v | ILE yerinel: 
«ienenl açıktan -açıga) ,N. 


U LE L EB(v) | 1. YLE*LEx'den |: 

işie meşgul olmak, temrin yapsak, Şalışmak(karş.Z. OYUY),omex 
sarfetmek çişlemek, hizmet etmek,âcc. is ULBTIN BERKE ÇiZLESRİY:O, onun 
işıni en mükemmel bir surevtelparlak bir tarsda) gördü,Obr. II, 165; ALSA 
BONUKKA ULELER:Şitı gün yap, işle,SE.; EMBGEKKE ÜLELİİM; putperstlik,#K,; 
BİTE ULELEK; işleyip bitirmek, sonuna degin yapmak, EYAS.(karş. SİZK HAB 
EAA): ULSUKŞHANNAA: çalışmak- bareket etmek - 


Sayfa : 163 


XV ULLE NN EB(v) | YLJMeNMKEE'den 4. 
Kabrank, yükselmek, kabarmak( nefesalırken görüs ve birde dnlgalar 


onxxında); güçhalle nefesalmak( inem ve içinde yemex oulunen çomler naKaxır- 
dn )- BALAGANNARIN ORDE ULURUMERIE; onların evinin tavanı yükseldi iii 
GALAGAL ULUENNLİ YUMAN, hatırısayılır deniz guruyın-eanarıyor,Vor.iş150. 
AOJMORDOĞE HARIYA ASAGA KİSİ ULLENMERS, İSEM: Karla örcülmü şimmlçemı ke- 
dar bır dam sallanarax geliyor, gene orman iü; HLLEMNİİN UZAN 

v ULEN NER Iv) İ ÜLLEMMEKe7'den 4: 

#anarcmax,yurmekvmer » LİZİ SEPPIGI ÜLLENMEPİME.İ bu yes 
tığı kabartma. MUORALARIN UGSGİPPEN ÜLENETEN CALAIPIILAR; (balıklar) 
sesamanr suyun cibinden kendi denizlerimi harereve getirgiler,Vor. 111,178. 
U LL 6 Kv) | karş. YIJU,türk. Diğ; parçalara bölmeki: 

Bolmex, arsimrıncm völüşmek, ülüştürmekikerş. JUST). BEYEGİN UNyU. 
GUN ÜS GINA ÜLLERİZM; ben senin tepemi üç parçaya keserek parçalarım But. 
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, 
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Sayfa : 199 


ÜDORE Tv) 4 karg. GÖREN, VOREN, türk. OGRET( ÖRGET), ÖÖRMT, ÖYRET,,UG 
RET, ÜYRET, ÜÜRET,EÜRET, öğretmek, tedris etmek): 


Öğretmek, etrarılca öğretmek, bir nı 6 alıştırmak, tedris 


etmek, nasihat etmek, ibretlendirmek, telkin etmek, E.; vâzeylemek, SK. 
ir geye adetlendirmek, fena adete alıştırmak, RYA3., birğine Dir kusus 
ta mü.marese yaptırmekâcc. ilelşahısları), Dat. ile( eşyayı)( karş. ÖYDÖT 


Sayfa : 202 


İLE BUEÇE,UOR BU Ç ç Bİ 3.00ReBrÇE'den: 
sevinçten, sevinçler osnas. ında. ÜÖRBÜÇÇE-KÜPPUÇÇEtsevi— 
nçler esnasında, adama-akıllı s€vinmiş halde, YA, 


Sayfa : 245 


ÜTEİ karş. türk. UDE: dinlenmel gündüz yolda), mog. * UUg":gübortes. 
” ÜDELE": günortalamaki: 
— — 

Yolda yıyınıı teminatı, VP., yol ihtiyatılazık)-( karş. 1. 
OYUĞ, Sırraan 2, ISIK); eğer kaynatası ASILIK lağabını taşıyorsa, gelin 


yiyintiyiye " ASILIK* aemeyip, onun yerine " UTE" der. Ürs GLN;B ın © 


dim i yol azığı yapmak, Obrr. II, 69. I25;ATTAAH( SATII) UTsrE 
#uoLUNİ, $lıyı, yayayı doyurunuz, onlara sığnak olunuz!, Ya, 


Ür EL Es(v) 4 örrelzsdeni: 


izle gooniz eylmek, yecek bır nesne vermek. 


Sayfa : 246 

ÜZELEEÇÇ İİ tunguzca: UTAN: birneyi yazlık ye kışlık meskeni; 
Avoı salaşı ki, mahrutişekilde dikilen sırıklardan 

alır, yukarısında bir delik bırakılır, balçıkla sıvanır yahut kesek- 

Jarle kapatılır( karş. GOLOM ve başlar, YURDA 2). 
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E.K.Pekarskiy 


YAKIT DİLİ LÖGATI 


3(Z) 


Kitap sahifesi! 3807 - 3843 
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E. K. Pekarskiy 
YAKUT DİLİ LÜGATİ 
XI 


HU) 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 72 


Yazar : Eduard Karloviç Pekarskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı 

En :22 cm. 

Boy :32 cm. 


Sayfa Adedi : 477 
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, 
! 


Sayfa : 44 
HAYTA LAM Bİ) S5.HAYASLAMH'tanj; 


k Doğları çok olen, dağlık. HAYALAMH TORDÜ; bir yerin od. 
dır, 6. 


Sayfa : 49 


BIARIN KURDUK HAYIR TAAS: stın kersoiğerine benziyen ufak çakıltaşı, Obr. Tı 
954 karş. KÜRBE TAAS); hak BAYGAK. 
») Tabii beliğlerle temeyyüs eden bir yer odıdır., 1- 


Sayfa : 54 


Xzıu kaeŞ. HAAL, türk, KAltetek, saygısız, oshil, ahmekf, SM.0. 

Geri kalan, deni(hekir), DP.; bir şeye alışmış olan HAL/ya 
Bat Ayr) TAY(bak) : bir nesneye tam bir lâkaydi derecesine keder alışmak; 
BU KİSİ MONCUTU?TEN HAL BUOLBUT KISIGIN;Sen bu edesin sörüşlerine tememile 
siiştın,onun sevuşleri artık sana tesir etmiyor. 
HAA U(v)İ karş. türk KAL: kalsek, bir şeye meruz olmek, bir şeyden geri &al- 
“akif: 1) 

XV ny ermek ksrŞ; SAARAA), TY: bir şey üzerinde dinlemmek(Det.), Bı; 
#rta kalmak, ertık olmek; geride kelmek, birisinden arkada kalmak(Abl.); ih- 
2âl edilmek, ioxa edilmemek, mahvedilmek, kuvvetini kaybetmek, kaybolmak, D. 
CİRPİGER HAALBI? BALISA:: onan evde kalan küçük hemişiresi, Obr. 411, 449.4 


Sayfa : 55 
2) mutavaat fiilile Im fiilin Gerund. prees. i ile ki bu fiilrce 
süjet faaliyet halinde olmez) şim tememile biteiş olduğunu ifed'e #i44/ eâ- 
#TUBARAN HAALı geybubet etmek, uzaklaşmak, gitmek gmak, gitmek, Obr. I, 130) I45X HAKAN 
MAAL: bir şeyi(âcc.) götürmek, gene orada, 127; BATILLAN HAAL; koğulmuş o1- 


“eki SOPORU ASIYBAT BUOLAN HAALLILAR:( diner-dinmez, ölür-ölmez) onlar Be- 
sen analarına sçımaz olduler, Obr. II, 190; 
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/ EAA 1 AA(v)İ BAASLAA'danlı: 


X 


“Bir şeyi komek, yatırıp koymak, içeriye koymek(4co.)(Dat.) 
âoldarmak, Pr. ,yükletmeklgemiye), EYAS. BUORU SIISI AJAGAR TOTO HAALAATA 


Sayfa : 57 


Yeazarıyın 1 bak BATAN: 
ÜdÜgitmek, ilerilemek için şırpımıyor, DP. CE, HALA- 
İDE 'DIYAN ÇATAR BÖGÜ, DOGORİ, İon.: sas âs, bireder, sert ve canlı kadınmış! 
1, UBAY, HALADIYANNISİ: ey, ssca, ser”pek Tarla sorlayorsun, pek fazla u- 
sulüyorsun. Ej DOGOR, HALADIYIMI!e, bireder, pek fazla, şiddet ve hamle gös- 
terme: ( ALIS WLENNTK DIRTNMTE SAKARIMA) 
BALADI Y 11 HALADIYelI'den Som. sct.|. 


1. HA LA YA karş. türk. KALAY: kalay, kalaylams): 


KİLET-BALAY: perlek( tezyinst bakkınds), MA.; KİLET- 


XV azar BAAYDAAHımebsul( görünen, açık) servete melik olan, 
/ 


2. ALA YOv)İ karş. I.HALAYİ: 


KİLEY-HALAYıparlemek, mar saçmak, ÜBE SESE KİLETES- 
XX Haayan SETMRsonun ewlâki ve eşyası göze betasek böllekte yatıyor., Kez. 
prg 


vVilüy nehrine dökülen bir değ çayı, Şr.( HALAMALAN). 


Sayfa : 67 


5 4 Üv)İ BALBIYeI'dan; karş. mog.:” HAIMA —satbından slmekfestulsuyı 


R Bir şeyin setbınden elmek( eksilteeii meselâ kaymağı, yağı); 
şeklini değiştirmek, DP. BALBIBIYINAN SÜÜGEX:teze keymek,B. ZAJAH SUUJMN HAL 


MA<lA BAxyım, İon.:ben sığının izini yekeledım; ERDİTIMsE MALSIYA TUTAN 1- 
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Sayfa : 67 


LAN TIITIN İSİGER KEBİSİBGE:( kuşu)mahilden kürekle yakaladıktan sonra, ken- 


dimine gemiye e$ıyor, Obr. II, 129; OMU HISA HALBIYAN SEREYDİM, İon.: bu he 
avata han #naadan tahminatta bulundum( söylediklerinden evvel), 
HLALBIY II) BALBIYeTI' deni: 


A Bir şeyin şeklinin değişmesi, DP. 


Sayfa : 79 


HALHALA Kiv) ». HAHHALA Mv ) 0. ELALHLATIA ÇELAHHALAA )e 05“ dürsemHAHALAN: 


A) b: 00. 
Bir geya nak, yenutvrasa İman BAnLenf imetrdine 2 

da bulurmek, bir şeyle perdelenmek, örtülmek; birsine würsoset etmek(Det.), 
birisinin himeyesine başvurmak, Ç. MASKA KUJAASKA HATHALANABINe ağaçta gü- 


meşin sıcağından himaye buluyorum, 5.; AĞAY UYUYUŞUN HAHMALANAN UOSKERBIz 
'onun karaciğeri sekiz kaburğanın himayesi altında peyda oldu, obr. I, 
249. 


Sayfa : 106 


Yaamıyıı HAM*IY'dan? karş. Kırgızça: SAMAIÇ©ıT ıçıne kapavmak, Dur.! A4- 


MA-,HAMA-:süpürmek, temizlemek, BOZ. :“HAMU-“:toplemek, bir yere yığmakfesji0ji 
Sayfa : 108 
Yarim BAMIYALIN'denfeHOMULUN: 
toplamak, yığmık, :SİERTİBE HAMILLARA: İsne toplamak. 
Sayfa : 131 


HANTI LAA B( B. ye göre: HANILAMH)) 1. HANIJALAAN'tanl: X 


kendisine benzere sekik olan, benserile birleşen, wüte- 


Yenin Banrızaiz Map ıBaşta ağaçlerle birarada duran eğaçı çift-çifttolarak ko 


yülen, biri-birinden yakın yerlerde bulunan ağaçlar; HANLILAAH INAH: dostle- 


Tı çokluk olan inek, V. 
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Sayfa : 145 


Yas. HA P,HABAR(Y)İ karş. türk;KAP:kepmek, ellerle almak, ağızla, dişlerle 

kapmak,kopasıp almak, kendi yanına simak; eski rasçada :EABİT:kapmskf. 
Kapmak, bir şeyilevuce) kapıp elmek,tutmak(topa), havadan yekslemek 

yukarıdan düşmekte olen bir nesneyi aşağıdan tutseki meselöğm düşmekte olsu 
topu elle tutmak), kevrsmek, RYAS.; oltayı kapsak(belık hakkında); tesss 
etmek, DP. HAAN HABAAANI ULUMUMUN:kanııyı, yanı ımsenı yerslsmr için Oluru 
yorum, MA.( bunu, escümle ABAASI memımlan keslemekta olan şena-n &>e söyler) 
bek HABILIK, TOSUY.HABAN ILıbirini yahut bir nesneyi yekslemeklâcc.), bir 
newneye tutunmeA( AbL.), bir şeyilAcc.) içerisen kapıp simak; HAHA TAKDAN 
ilıbirisini yahut bir şeyilâco.) yakalamak, içeriden çekip slisek, birini 
slmax-yuksısnak(Acc.), bir mesneye tutumseaklAbI.), Ver. 41, VU. dis. der. 
10x.166.1.TUT2(bak) ile birlikte. 
HAA y YA 1 Al HAPA HARA'dan sı teşekkül emiştirineği çağırırken kallamı- 
lan sösikerecık(kara renkli inek). 

Sayfa : 146 


Nm aza sapar, 208. “KAPMA: kapaklı 


Çatı, kapak, örtü. AKIYAL BAPPASA şaman kostümünün kolle- 
rındaki iki tene dirsek kemiği, Pr.;( KİŞİ) MUWMJS HAPPAGA soğuktan korunmak 
için kullanılan barunluk;O9OR HAPPAĞA:fırın kapağı, İB.(karş. SOSLUONZKA); 


Sayfa : 159 


İİ mmm 
wet, Uw.; meren yakşmmek,bogulmek, bir iri ve ser$ mayan sızammex;slimek 
boyunuzla vurmak(ssmeki. EXAS.TALGI HAYATIMAN AMMACA MU7S HARRIJ, DP. ânse 
nenrime talgs Jd8gı yanımas baz durdultıkandı), baz yığınları peyda olda, * 


gekkül etti ;MYUSTAN VU HABAR, KO.:buzun tazyikından su durayor; BAŞA HAAKI 
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Sayfa : 160 


KUR-HAR TUŞ:alçalmek( kar yığınları hakkında), AP. 
——. 

H.M.Rİ karş. türk KARıkardı Hj. — 

Kar(kerş.KIRIA 2, SILBIRHAY) .SOYUO HAAR,TONGOZ BAARI, 

İon. ;BÜDÜNE HAAR:dolu, Pall.(karş. 1.TOLON ve başkaları )ıHAAR KURDUK RDUK ASTAMH: X 
Kor gibi sk saçlı,büsbütün saçı eğermiş olan;HAAR KURDUK ETTEFH:ker gibi be- 
yas venlı(bayan-hanım), Obr. II, 125; BAAR MAGAN BATTAHTAAH:ker gibi ek saçli 
(kadan hakkında), Hud. şbak MUUSTAAH. HAAR EBE( Olekma eyaletinde Malcsger na$- 
leği),HAAR OYUUM( reküt eyaletinde Boturus ulusu ve Vilüy eysletinde Sunter 
ulüsu) kutup yahut ker puhusu,yotea nives kuşu, 1. Mi.(bak 3.HBE?),I.OYUN 2 
HANÇAALA).: bizim * kışlara" göre saydığımız gibi, Yekutler karlara göre sayi- 
yorler, B.I1IM SETTİs HAAMA MAAMA:Benim köpeğim yecinci yaşında idi; AHSIS 

YAARA(harifiyen:OMW! SEKİZİNCİ KARı):6 sekizinci yaşındadır, VP.sOMJ8 HAAR- 
BAR:benim sekizinci yaşımda, B.(karg. Ruslerde:tiş kor kalktı, işte bu üçüncü 
yeni üç sene evvelıs1) şURDURUZLAN HAANAM HAXXAAYIT: yukarıdan bana seneler 
verdiler, AP. ;HAARA BILLA:0 kocadı ,KIRIYDA. —TANGAS 2,2.UU.Iile birlikte(bu 
sözlere bakılsın). 


Sayfa 


I.HARA)| kerge türk, KARâısiyab, kara see GİTDİ İMMİN NE a 


lede kr me İmmtz baik, 


—- O 
hayvan, pislik, büretçe:KARA, HARA:siya! MALIN) Koyumanog. “HARA » mançucar 
KARA:maT siyah ve parlayan renk, kara yağıs(at)fı 


Sayfa : 163 


ee 


S)kara, kötü, şerir, betbahtı seyyle, sui ahlak, D.(karg. AJII 1) 


TA SAMA:kera, muslim fikirler;HARA SUOLıkara iş, seyyle, Saka suyla ge 


Oistemiz,kunursüz, kabahatsız,manlasız, engelsiz, D. suçla alakası, ip 


olmayan, suçsuz, VP.; HAMA TILMMARıbenim sevallı ruhuma( © kalın kapı olar), 
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, 
, 


Sayfa : 163 
YA.) HAMANI SANAAN Srifens fikirle söylemek, Ps.; SAHAZA Huyü:rezeile yaba. 


cı,fena tesirlere yabancı olan, T.; bek HALSS5 ,SURDOCE. 


Sayfa : 164 
XE AR AMv): 
Durmak, exsilmek,gevşemek;kıvlaymak, tevakku?. evasr,gecikmek, Por 
HAKAABAT KEOKLAn YAILi:buyunu, aurmscsn Gten Kuku kuşısrı Sülummz yer, Vor, 
11, 4Oş( AT,OGUS) UOGA HARAABAT:( ökürün, etim) rervetleri gerşemıyor, vüken- 
mıyorl çox kızan sdsm hakkında ds böyle söylerler). 


Sayfa : 171 
XY HARAM) kerş. türk. KARAM:eçgöz,badbin,hasis, bar. :HARAAM:eçgöelik, bee 
sislik, merhamet, tesssüf,kalb inceliği, mog."HARAM"ıbasislik, benedfı 
ı) tutumlu, DP., çek idereli, Teşlece iktissdlı, tasarrufla, Hâ- 
BAN KİŞİ slâmresini bilen, DP.; cimri, pinti, İob.(karş. I.KUMU 2,TIMix ri. 
KERME). 
2) enes; siün. 
HARAMDI YO) BARAMeTIY(den): 
AŞGOZLUK SK, HUNASip BLADSAN TASİN SLmEK isvemez 
Ivn. 
b Smmm YU HARAMMAY'danfı 
Şu tebirlerde 1YIJNMAJE(bak )SAKAMAT BUULAN:nAya:,TAMMAAN HAHAMAŞ 
OLMAAÇÇI hayatbahş, AT. ;KAMMLIR(bak) haremay:vavürherekette bulunanlar, Koşa. 
BAMSIIR(bek) ile birlikte. 


Sayfa : 172 


, 
Ya ARAM NA E) HARAMALAME'ten 447.4, 
/ 


Heris,hasiâ(kıskansn):HARAMMAAE Fi HARIĞA:omun kıskanan göz 


/ 


leri, Hud. ;HARANNMAH KIlLteşgöz ev hayvanı, Obr. 11, 105. 
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Sayfa : 172 


HARAMNYI ve üremeleri) bak HARANCI ve tremelerif 
İNNA RAN SA Şİ BARASAE tani: 
Ufak-tefek şeylere bile ehemmiyet veren hasis, olmri deni, 
İon. karş. ÜRUSKE. 


Yaa RAM T A) HARAYAMTA'dani: 


Hırs, açgözlük. 
HARAMI A LAA Hİ HARAMTAYLAMN! tanı 
Sayfa : 174 


I.HA RA NG Al kerş. HARAM,tel.:KURANOI:aç, karnı açi? 


N 
Sayfa : 184 


—ruş, HOTOY-#enrı'nın sıfatıdır, AK, ;KISIL(bak) MAKAM: sibiryalı çança balı- 
Bı,Rutllun lacustris( mahalli rusça 4 sdları:*kransnogleska"-kızılgös", “so- 
rToga"dır), Bot.; TAAS HARAY/ taş- yahut osn göz):gözlük; MUUS HARAH dahi de- 
nilir( bek MUUS 2); bek ZİRRBES 2, 2.VU I,KİSI KOHSUN MAMAVA: ınsanın veaenin- 
46 omuz kemiginde biraz aşağıda bulunan nazik yer(KİSİ SANNIN UNUOGUN ALINNA- 
TA ANARAA OPTUGER) ,Obr. III, 107;MOMUŞUMOONUL, ABAASI) HARAGA;permeğs çıkan 
fena bir şiş, Gor.(weKÜRÜR 3,MOOHUY 2); SİR HARAGA(yerin gözü) stenille müdev- 
ve şekilde olan derin gol bak ÇÖNDÜLMM); ZAANMG HARAVA:DUZ uzerinde yuvar- 
lak, kardan açılan yer, DP.;1T1X Haxaya:uklevsde dselik(âelikler)( bak KÜOL, 
Kal). SOKUDN KARACA ŞULE. MAMACIN KURDUK(fakre)kanunun oçesaları(matdeleri) 
gökteki yıldızlar kadar çoktur( manssı-sefhumutesas İğibarile kanun tek âaği1- 
dir, ayni iş, mesele hakkında onun nernengi bir maddesini tetoik eylemek ke- 


Bildir), AK. 
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, 
) 


Sayfa : 235 


MAKS a 9 4.HARIS$IY'deni 


munsrazs evmex, Korumak, sözmekl ınsan, nayvan n8x 


kında) ,veessur evmek, haline solmak kayırmak, birisini müdefsa eylemekl ks:ş 


Sayfa : 240 


A, AMY) 1 KAYS danfemiikAYIS: g > 


Birlikte kilidlemek, kilidiemeye yardım etmez. 


HAS A,MABAA) kery. vere. kazısavım karın yağığ. 


4. A SAA) ssry. vur, AABAAleYin yanıma ersosile, #YAS, AğAremır, SAğli 
— 


evlü, bür. ıMAYA:çit, hayvan surulerini surup Kapatas işiz avlu, sog.” sa 
GİYA"ıçit, duvar, bölmeli. 
e Tayler 
AvıarYİçİR sohux anır, ustu orrulu ve yanısrı aşık bağıms yeri, sükik, 
tüylikıyemlikler bülünen yer, DP.iyanlık ex sağlanan yer, yaslıx amiri Vey 


Sayfa : 382 


BLOOM U Riv) ie pva 


Tekdir etmek, szarlamak, Acc. Xi 


num yn a H.HUMUMAAN, Mic. gumuuzAan muajUğAAŞ, 5» (GOZU, bar.: KOM 


Sayfa : 412 
1.1 uy x 4 &.KOR yerimeti. 
pi 


Masaldski sözün başlanBış neğmelerinin sözlerinden biridir( bek 
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E.K.Pekarskiy 


YAKUT DİLİ LÜGATI 


Kitap sahifesi13544 - 3858 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yaku! Dili Lügatı - 12 


E. K. Pekarskiy 
YAKUT DİLİ LÜGATİ 
XI 


ç, | 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 72 


Yazar : Eduard Karloviç Pekarskiy 
Cild : Beyaz 
Ebadı 

En :22 cm. 

Boy :32 cm. 


Sayfa Adedi : 454 
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Sayfa : 34 


VALLA Ki A,YARKIMIR | karş. Kırgızca :ÇAMGAKAKıkeçe evin iskeletinin yu- 
Karıdaki dairesi (-GAMPIRJE: 

1) herhangi bir çıkıntı,seçek gibi çıkıp duran, kubbe, yalnız direkler 
üzerinde duran ve yanları açık olan çetı, US.;çocuk Deşiğinin üzerine yapiler 
we onun sellanılmasını kolaylaştıran çenber yahut kavis. CİZ ÇAMPARIGA sevin 
suçeğı, G5. 

4) Tekerlek ispiti( karş. İl);buzden hslka, göl kıyısında £ süyün nerir 
ge donması, buzlanması. 

GAMPAMA KEMA m,yAMPIRIKTAAH ŞE ÇAMPARIK(ÇAMPIRIK )4LAAH*ten 44). İs 
Kokünün manasına göre;TİMİR ÇAMPIRIKTAAN;demir kevisli( beşik), YA; 
YARYANLATAAN TAYLAN TAAS OROY:çenberli sağlam tepe, İon. 
ŞAMPARKT AY (v),ÇAMPIRIT*IY (v) 4 ÇAMPARIK(ÇAMPIRIK)«TIY'dan 3 
Aüove şekline donme”, &ensrisrı yanut sahil hattı donmak, büzls 
oruuimekl göl hakkında). HAYA SİREYİZTEN MUUS TANUNAMA ÇAMPAMIKTAYA YUMUN 


ANSEUZ1ayadan Kuboe şeridinde aonen ouz guşvu, yuvarasmaı, ve. 


Sayfa : 37 


hk 2G AA Nİ rüsçaidan İ 
Gayet büyük kazanasÇAAN ALOIY(OLGUY) Balık tuzlenk için * çen", Bor. 


Sayfa : 77 


JS Xx): 


Kabarcık şekline dönmek, Por,ÇEYBİT:kabarcıfımsı, Por. AĞARMIĞ Lİkin dahs 
olmamışl şiş hakkında) 


Sayfa : 86 
SE NÇ EK EX (| kerş. ÇENÇİK,ÇEÇEKEY İ: 


Şakaklar, şakak, B.( karş. ÇABIRGAY), X 
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Sayfa 


Şuçuur /tuşuğur , şaşığır / 
ai biri-birinden kısa fasılalarla #yrilan ayni tonda bir kaç 
bir kaç kesir rurecigin biribirine çarşmasınllar doğan 
çatırtı sesi, GB. Tata tujarın tiata çuçuğur Şınan hs- 
i/ia virdenbire geyik tırmağının takırtışı işidildi 6B./ 


(w) şüşuur” (v) /çuşuğur *& * dan ş krş. çaçığı çişim / 
civildanak, takırdamak,Şuçuyurmm; (kadın hakkında)cıvı idama 
car curdaza; lon.; çuçuşurur tumus maden Sesi Şikaran gaga- 
Gtey - tanrı ve hotey- kuş hakkında tatbik edilebilen bir 
sıfat) Ak, 95; çüçuğurür tus Umaş dağının tus gaga,çatır- 
dayan beyaz gaga (smarvasın sı:atlarından Siri),Uor.i,136. 


Sayfa : 227 


çus & “YV 
kisa ses GE? Çur girm isitin beran “ çus” diye bağırarak 


(yatanı ördek hakkında)Otr.I1,3. Çus kutıyah sarı orman fağ 
resi /AP. krş. çıs 2). 


/keş. çistn / 
rüzgürin uluyarak "çüs” sesini çıkaran hızlı bareketiçushân 


Tüh tusazı rüzgürun bu gibi hareketine maruz olanavlı, GB. 
ikrg. çusharsAh tulaza Vas, )- 


Sayfa : 279 


şıçirka (B. ye göre çıçırka)a çeçi (ie)rme, çöçüğtke semer (an 
m) üstünde bulunan ve Üzerime yük ta'lik edilen mütesali; 


yirte kanca, 5. 
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/Krg. türkçe ağıl, aül, ayl, âl,aul,köy, karye bur,ayl, 
komşu, köy, kürye, Soğ. ayil komşu, komşuluk, civar, 
köy, aul, ev, çuv. yal köy/ 

1) avlu,ev, mesken, halklı ve servetli ev, sünferiâ 
aile, ev-bürk (çift çubuk) ehaliden biri, ehali (krş. 
burrıolâh); komşu, komşular (» tus sl, 141 con,DP.); 
xonşuluk civar. 101 ustun İt birisini evden eve gön- 
dermek(soyup suğuna çevirerek salıvermek)ıulğu bursu 
komşulara gideceğim, misafirliğe gideceğim oloror 141- 
ların teriye - teriye onlara (talebelere) yuşamak için 
dâlreler kururak DP.; alüş ıala ovalı; ilin (argâ) öt- 
günögi ıalların kimnöhteriy ? sizin şark (garb) konşu- 
larınız kimlerdir ? (mezarlar hukkında); büy nal, 


baylıst 161 zengin «dam, iyi ev sahibi Lor.zi,A ve se) 
balıksıt aa) balıkçı ehalisinden ib. 141. 

x&) sui, karye, köy (e bölük 141), kusugan al Ham ulusun- 
da bir köyün adı (kusagan - El köyü). 


Sayfa : 327 


ayâsınnüh /M8j. “ayüsin 4 dün'tan/ 
*âs xerahan, kumuh du ıylsınnih taş ağırdır, anma kumda 
da siklet vardır; kınltata suoh ıyüsınnüh tartıda olmaz 


derecede çoktur; süs sürl: ıyâsınnih timir çompo sülu- 
gesten, bıes uon ıyâsınnıh timir merilir weçiktön onan 
120 pudluk demir topuzumve 50 pudluk demir sallanır to 
pu (kürresi) vardı Obr.1,435. 


(w) / â * İ'den; krş. alay/ 
aydınlanmak DP. (krş. 2 Kılay ). Kümmüt tehsen ıla- 
yan erer güneş sakin havada tatlı tatlı dofuyor DP. 
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Omn Zazy * öten 


güneş sıcağı Por.; sakin , açık, kızgın, sıcak 
© güneşli günş G8. 


JıMin * Bı'dan/ 


» Af.; açık ve ılık GB. (krş. içimes, 


Z&rş. ırıa türkçe ırla, cırla, türkü söylemek/ teganni 

ermek (krş. utalıy, İtaoy), koreda 1 ci mugünninin türkü 
söylemesi, türküye iştirâk etmek, (ölü üzerinde) taganni 
stmek VP. Ebienye 111a'Babah öyininim tuganni etsek (ayın 


yapmak); maliban (malimen) 1114 cesmat üyinini okumak (i10— 


xü ermek) AYa 1924,No.4; bu kisi ırım ıllata ba adam (ona) 
türkü söyler Obr.II,123; tanaraga irıa illir âyin (ibadet 
fi'linin ierası) DP.; agabıtti ıllir iarıppıkım o, hasta- 
ların üzerinde pupas gibi taganni eder; ayı kısa kısıl 
kömüs kırıpanın ıllâtagın ayı ürün tanah ısıllan iser (biz 


kırmızı «iz sitın ars onikasınışaldıkça serpintiği Gaya; 


serp (çekirge otu imha ediyor), Ya.; illir türkü, ta 
ganni, türkü söyleme; küömey 1llira gırtlağın gayrı intı- 
yarı sesleri Ya. (krş. kuolay halcıgırira); ıllabıt söy- 
lenmiş, süterennim RYS.; bakı çıçah - eneliy, İst 1, can- 


satta, İtuoy İsanar 1 ile birlikte (bu sözlere bak), 
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Sayfa : 421 


asan ABIKLAR (VJ / erje berke açan, ançın, asrın, ışın, iskan, sıyrılmak 
doğrnmoğ, açılmık (düğüm), içkinder Çkuçu) koyvermek/. 
#dinden düşürmek, bırakmak, elden bırakmak, KaŞITBAK 
s.utamamak tor. gevgetmek,yere indirmekir.; kurçun yayları 
*X, VUPMAK, Be kan DEYem asıkLıbuppal VER Kordimankını huya 


yap etmem, elimden MRAYOrumş KıPSıLLAR iiktan Kebispız 
P e Şan ayorumş Pİ 


snoyos y yayfalı 4 Deri OüAYü AMAKLIN KODAĞLIM AYA ms 


kagardım; öyün ısıktıbet (mes. sarhoş oldulu Vokitlaklını, - 
sfikriat)kayap e tmyor; süsüğüün asıktıbıt (sarhoş hekrında) 
4yor üzere Sapıt duramıyor, svazenesini keyıp ediyorlkry. 
Dalâakayd”); ıstıspıtın isiktıbat Uzenrin hokkanda Jpençes ine 
aomlUÇURU birokmıyor; Ukhan OL Silgi karan Vana Miyase - 


bükmek ,sallamak ,bükmeye bâj lamak ,sıvamak ,çalka lamak şka- 
Pijtırmak için aletÜğalkalanak , döyed,karız tırmak 
(mesela sütü yapı)?! yemek terbiye etmek(E Ya5)Itıgınan 
Xünske ası ıtıyar > tahta kagık ile güveçte yemek karış- 
tarılırı ıtaybet arı soğuk kımıs veya ayronla karışmış 
*nitilmiş yağ: halırık ıtıyan sörön ilye baran hâlbıt 

> kaşırga(yavruyu evden) vurdu götürdü (Obr.11,140.) 
fbak tasar 2); bütün tâstarı umusarı ıtıyan (KO.)bütün 
tağları çevirip uçurarak (ölüm suyu hakkında) şdelbı 
ıtıyan kes,.bk. köğümmet Itıy - kutuy (bak)telaş ve köri 


Sayfa : 438 


ilaca atık * 1 *dan) 


! I)kurban etmek(Af.) 


&)izaz etmek ,İkrom etmek ,Şererlanaınmak,izzeLlenmek ,urme eek, 

saymak -(subâsı Bır - IB.) ,keth ve siteyiş etmek (-hayagan ıtıktâ 

AK) ştazım ve tekrim ewler,bir çeye Lapşax,secue e er(D).takdi, 

ve tebcil etmek,riayet etmex,bir jeye kanant etmek,kudsiyet kazan- 
mma 

dırmak(K.),Acc.ile Itıktir > saygı,izzet Ve şerer,nürnet Ve vazıs; 
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g 


: 438 


inen,itikad,mesheb,dir,itimağ(B.) (- ırĞstık ıtıktir - &i)min ıtık- 
tırıni suhterenir (sihilmee tahriri hıtapta)! tanaranı ıtıRtir - 
tanrıya ubudiyet ; tanaranı ıtıkâabıt > ahkamı dine tamamile tev- 
fik hareket eden mubarek adam(hatırşınaz) (SX) (xrş.sibetiey);(ta- 
naranı)ıtıktâbat > dinsiz; itikadsızlık ,dinsiz!!K(SK.)şkristiesi 
ıtıktir cen < hirlstiyanlar (pak,ıtıktâççık),oğğru ıtıktina ününe 
onlara sece etmeyen,ibadet etmeyen! (SK.) ıtıktan - tebcil ve tâ- 
zım ile;tanaranı ıtıktn erer - hristiyanca yaşamak ,tanaranı ıyü- 
gın 1Üktân oler * mümince yaşamak ,(5K) Itıkti sani - mütedeyyim 
olmak(B). 


Sayfa : 444 


ıtırbahtas (v) ZJRecipr. ıtırbahtâ *8' dan/ 
Ajıılara tusen baran itırbahtas pıtınan bar- 
dılar /bu iki at/ yavaşça inleme (inos ses 
çıkarnağa) ve yavaşça birbirini kaşımağa baş- 
ladılar Ya, 


ıtırga /bak ışarga/, 


Sayfa : 445 


ıtırtar (v), ıtıttar (v) /Caus. ıtırt * tar' dan/ 
kelimenin kök sanasına göre; sağlamca 
sarmak, Sıkı bağlazak İon. Basıttan hap 
gina ıtirtarda o onu (kerpetenle) başın- 
dan yakaladı Vor. l(I, 181; rıtagasırean 


ıtırtara (ıtıttara) çhson alla hemen 
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kerpetenle yakaladı (kerpetere sıkıştır - 
dı); ib. 1, 293; ıtırtarı kebistim soktum, 
yatırdım (herhangi bir şeye sıkmak imke- 
nırı verdim) YA, timnittan ıtıttar /so —- 
$uk almak imkininı vermek/ soğuk almak 
ton, 
Sayfa : 446 
avırıık, Atirık B, Çıtır * 1ık (1k)' dan/ 
1) ısıran, ısıran, ısırıcı; yaralayıcı, du - 
kunaklı DP.; Sıkıcı, sıkıştırıcı, Por, Itu - 
raik ıt asırıcı (fena) köpek; ıtırıık kisş 
Korkunç adam, umumiyetle yavuz adam, Brem,; 
Atırlık erbesin (bak) yuvarlaklarının uze 


sinde dikenler bulunan çöplük otu, AK.; ıtı- 


rılk ot, bak erbesin 1 ve İçtz. 


agçat gibidir (krş. urdus), Itıta suoh < 
ıççata suoh MA, 


“tat w Zvak ıvırı/. 


atıtagı Zatıta (Loç, ıtı'dan) *g1' dan/ 


geçmiş, önceki,eski; ıtıtâgı cılga (cıllar- 


gu) eski zamamlar) da (geçmiş senelerde), 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut! Dili Lügatı - 12 


Sayfa : 451 


X ıhhay (v), ıkhay (v) Por, /krş. 1lhay/ > İzrhay 


p 9) sıkıştırmak, müşkül bir mevkide veya için- 


den çıkılmaz bir Tale bira # raber 
yatalım! * diye (abası) bıçağı boğazıma da - 
yadı Obr. 1, 125. 

2) bağırsak, ((çağarsak)) feryad etek Ya, 
Zon. act, ıhhay * 11'dan/ 


kelisenin kök aanasına göre; ümitsiz vaziyet; 
——— 
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Sayfa 1 

Irs: 

Mirâs: Ma'na ve telaffuz itibarıyla "ırs”, “mirâs” kelimelerine ben- 
zeyen sözler: 


İris: IRadlof 1 1368 Altay, Tileut, Şor, Komandi, Barâbâ, Kırgız, Ku- 
mani Ris: Tâli', servet, muvaffakiyet. 

İrik: IRadlof 11367 Osmanlı) Uruk, ilik: Irk, bilâ-vasıta olan men- 
şe" IRadlof'a göre Osmanlıca'daki "ırk" Türkçe'dir.) 

Mura (Radlof IV 2190 Kırgızl 

Mirâs: 

İris: (Pekarski, Yakut lügatı | 957) Kadınlardan en yaşlı akraba 


İrs: (Pekarski, | 952) Nesil, tohum almak için hayvanları çiftleştir- 
me 


(Sayfa 2) 
Mirâs: 
Irs: 


İrisin, irister: IPekarski | 957) Birbirine bağlanmak, birbiriyle karış- 
mak 


İrisinmer: (Aynı sayfada) Hayvanları çiftleştirmek, nesil, tohum al- 
mak için erkek hayvanı salıvermek 


(Sayfa 3) 

Sabah | : Bu kelimenin yaygınlığı: 

Saba: IRadlof IV 412 Uygurcaj Sabah 

Sabah: IRadlof VW Osmanlı) Arapça “sabah” kelimesinden 
Sabah 

Benzeyen kelimeler: 

Samal: (Radlof IV Kırgız. Radlof bu kelimenin "şimâl" kelimesin- 
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den geldiğini kaydediyor! (*1 

1- Hafif rüzgar 

2- Akşam karanlığı 

Samariy: IPekarski, Yakut Lügatı Il 2062) Eğilmek, kağşamak, her 
tarafa gitmek. 

(“1 "Şimal" kelimesinin “şimâl” den gelmediğine delildir: "“Saymal" 
IKırgız lehçesinde ve Yakutça'dal taze ve daha ekşimemiş kımız. Ya- 
kutça'da da "taze kımız” ma'nasına gelir ki Türkçe'de "sabah" gibi 
taze demek olsa gerek 

(Sayfa 4) 

Sabah Il 

Saba: (Pekarski, Yakut Lügatı ll 20051 

1-Sallamak (meselâ elle sallamaki; vurmak. 

2- Ufalamak, rüzgâr esmek: Mukayese ediniz: Sagay, Koybal 
Türkçesi'nde "rüzgâr esmek” 

INot: "Sabâ yeliz Sabâ rüzgârı” kelimelerini hatırlayınız! A.| 

Saban: (Pekarski, Yakut Il) Sıcaklık 

(Sayfa 5) 

Ni'met | 

Nyima, Neimaz (Pekarski il 1746) 

Vasıta (Sebep, iş ve hayat ve vasıtası) Yol 

Köme neimaz Yardım vasıtası 

Öy neimaz Akıl vasıtası 

Neimalan, Yakutça yazılışı Nyima Parlak 

Neimma (Pekarski Il 1747) Mülayim, zarif, ince, dar 

(sayfa 6) 

leke 
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Leke:lMukayese ediniz: Osmanlı Türkçesi'nde “leke” ağaçlarlıri| 
üzerine yapılan (kertik) küçük bir kertik, açılan yara (Pekarski Il 1487) 
(gedik) 

lekeger: Kesilmiş, kertilmiş. 

INot: "Leke" kelimesi Kırgız, Kazak, Başkurt, Kazan ve sair Türk 
lehçelerinde yoktur. Yani Anadolu Türkleriyle Yakut Türklerinin ara- 
sındaki sahada bu kelime unutulmuştur. Kelimenin Yakutlarda ve 
onlardan tamamıyla ayrı olan Anadolu Garb Türkçesi'nde bulunma- 
sı gösteriyor ki "leke" çok eski bir Türkçe kelimedir. Ortadaki Türkler 
unuttukları halde Türk dünyasının iki kutbunda yaşıyor. A.J 

(sayfa 7) 

Harçlık (harç) 

Harçi (Pekarski Ill 3367) 


TAtın sağrısı ve kemiğiyle beraber alınmış kısmı ki ne kadar yağ- 
lı olursa o kadar makbul olur. 


2-Para 

3-Muayyen bir adetle kullanılırsa “sikke” ma'nasına gelir. 

"Bir harçi"— Bir kopik 

Harçıla (Pekarski Ill 3368) Birine para vermek, birini zengin et- 
mek, paralı etmek 

Harçilani: Para zenginliği, paralı olma 

Harçilah: Paralı, zengin, kapitalist, sermayedâr 

Isayfa 8) 

Ülgü: (Radlof| Ölçü, kalıp, kanün, kaide, ört 

Ölgü: IRadlof | 1254 Çağatay, Osmanlı, Uygur) 1- Mizân, terazi 
lâlet) 2- Ölçü 

Ölgümen: IRadlof | | Ölçmek 

Ülker (Radlof 1 1855) şerya yıldızı, sıra, hutüt 
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Ülge IRadlof | 1857 Şor, Sagayl 

T-Kalıpldikiş kalıbı) 

2- Atış için konulan huni, nişan 

3- Kanün (kaide) 

Ülgen IRadlof 1) Türk mitolojisinde en büyük hayr-ı ilâhi 

Ülger IRadlof | tilavet) hekimâne sözler, atalar sözü, hikâye 

Isayfa 9) 

Bugün tesadüfen çıkan kelimeler! 

Vatan | 

“Vatan kelimesi de Türkçe kökten geldiği görülmektedir. İptidai 
devirlerde “vatan” mefhumu çok var olduğunda şüphe yoktur. Bir 
“ocak”, bir “avlu”, bir “oba” vatan sayılmış olsa gerektir. Beşeriyetin 
avcılıkla geçindiği devirlerde av- şikârın toplandığı yer şüphesiz "va- 
tan" sayılmıştır. 

Bize bu faraziyeyi ilham eden kelimeler: 

Üten: (Pekarski, Yakut Lügatı ill sayfa 3192) 

(Mukayese ediniz: Tunguzca'da “utan” kışlak ve yazlık bir nev 
mesken) 

Yakutça'da: Mühr, tayyü'ş-şeki kulübedir ki avcıların avlandıkları 
yerlerde yapılır. 

(Türk Lügatı tertib eden müelliflerin kaydetmedikleri Kırgızca 
“utan” kelimesi vardır ki obanın meydanlığıdır. Bu "utan" denilen yer 
mübarek add olunur. Süvari olarak burasına girmek edepsizlik sayı- 
lır. Kırgızca halk şiirlerinde çok geçer A. İl 

(sayfa 10) 

(Filanın bana arzı var!”) 

Araz: IRadlof | 260 Kırgız Arapça: Ârâzl 

Başkasına karşı hiddet, biriyle kavgada bulunan, muhalif. 
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Arazdas: IKırgız Radlof 1) 

Kavga etmek, düşmanlık etmek 

Arazdik: (Kırgız Radlof 1) Düşmanlık, kavga 

(sayfa 11) 

Rakm, terkimz rükn, terkin 

Rakam: IRadlof Ill 709 Karayim, Kırım| 

Rakm 

Misal: "Bu bezim rakam değil Frenk rakamına benzer" 

Arkan: 

Arkam: 

Argan: 

Urgan: Hep urgan, sicim ma'nalarını ifade eder, 

İptidai devirlerde insanlar "rakam" (sayı işareti) yerine ip düğüm- 
lemişlerdir. Acaba Arapların "rakam", “rakan” diye aldıkları bu keli- 
me Türkçe "arkan", “arkam” kelimelerinden midir? 

(sayfa 12) 

Mermi 

Möröy: (Verbitski. Altay, Aladağ Türk Lehçeleri Lügatı, 205) 

Nişan olarak atılanlvurulan) hedef, bahis tutuşmak 

Mör, mori: Verbitski Altay, Aladağ Türk Lehçeleri Lügatı, 488) 

Faikiyyet, hakimiyyet,, oyunda kazanma, tefewuk 

Möör: (Radlof WV 2132 Kırgız Mühri 

Isayfa 13) 

Şer: IRadlof V Kırım, Şorl 

TKırım) Bedbahtlık 

2-1Şor) Verem hastalığı 

Şer: IRadlof VW 1004 Kırgızl 
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T-Uzun müddet (senelerce) süren müzmin hastalık 

2- Hastalıktan sonra kuwetten düşmelhastalık sonu halsizliği) 

Şira IRadlof IV 1051 Tileut, Lebed, Şorl Beliyye, ızdırap 

(Sayfa 14) 

ıl 

Kadr, takdir 

INot: “Kadr”, “kudret” ve “kâdir” kelimeleri bir kökten gelmiyorlar- 
sa Türkçe'deki “kadir” den gelmiş olacaktır) Kadrnânen (Divan-ı Lü- 
gat- it Türkl Eşşeyü'S-saub 

Kadir (Divan-ı Lügat- it Türk'de 1 304) Kadrü'!- cebbârü”- savb mi- 
ne'l- mülük ve bihi yulakkabu el-Hâkimiyye bi-Kadir Han ve hazi- 
hi'l- luga vafekat el- Arabiyye li enne't- tecebbur min el- Kudre. Ve'l- 
cebbâr hüvellezi yakdiru alâ yuridu. IHakanlık ünvanı Kadir Han 
olarak adlandırılır. Bu Arapça'ya da uymuştur. Çünkü cabbarlık kud- 
retten gelir. Cabbar da istediğini yapabilendir) 


Not: Eski hakanların ünvanı “Kadir Han” 

"Kadir Bilge Tengri İlig Kutu” 

(Radlof: Uygur Dili Yadigârları”, 272) 

Orhun'da bir mevkii adı: 

“Kadirhan Yış” (204) 

Herhalde "kadr" Türk kökündendir. 

(sayfa 15) 

Tasallut, musallat, sultan 

Salt: 

Salgar: IPekarski Il 2053) Bıktırmak, nefret, telkin etmeye başla- 
mak, menfür oluncaya bıktırmak (nefret ettirecek derecede bıktır- 
maki 


Sollon: (Pekarski Il 2268) 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR “* Yakut Dili Lügatından Çıkan Çalışmalar 


1. İnsan karnında bulunan böcek solucandır. Daima açlık his- 
settirir. 


2- Kanaatsizlik, aç gözlülük 

Saltan:IRadlof V Kırgız! Ağırlığı olmayan (bagajı olmayan| 
Saltak: :(Radlof V Çağatay) Çokluk, ordu, (askeri 

Erke Solton: (şaman dualarında bir ilâh adı) 


INot: Anohin bunun Arapça "sultan"dan geldiğini söylemiştir. Fa- 
kat doğru olmasa gerektir. A.J.) 

Isayfa 16) 

Def | 

Tep: IPekarski lll 2638) (Mukayese ediniz: Türkçe “tep”, "dep", 
tip", tepmek, ayakla vurmak, ayakla çiğnemek, ayak altı etmek, 
vurmak, Moğolca'da “depse": Ayak altı etmek, ayakla basmak, çiğ- 
nemekl 


Tekme atmak, birini ayakla vurmak, tepmek, .... tüfekle 
uzağa vurmak, uzağa gitmek 


Tepsen (Pekarski lll) Serseri. 


TibirlPekarski Ill 2661) Tükürmek, birine karşı ağızla bir şey serp- 
mek (ağızdaki su ile yahud başka bir imâi ile başkasını ıslamak) 


Tip (Pekarski ill 2678) 1- Süpürmek, götürmek ( rüzgarın karları 
alıp götürmesi) Il- İstinkâf etmek, inkâr etmek 


(sayfa 17) 

Hadar: (Pekarski lll 3227. Tunguzca "kadar" dağ, kayal 

Yakutca'da: Kaya 

INot: Arapların itikadına göre "kadir" kaya gibi köşelere yazılmış 
yazılardır değil mi? A. JJ 

Keskil (Pekarski 1 1063) Teskil 

Kadr, takdir-i ilâhi, kısmet 


201 
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Teskil (Pekarski lll 2650) İstikbâl, gelecek 
KetelPekarski | 1065) Musır, inatçı 
KetelAynı sayfadal 1- Beklemek, intizar etmek, bir şeyi gözden 
kaçırmamak için muntazır olmak 
(Bu kelime Tileutca'da "kede” telaffuz olunur) 
3- o Muhafaza etmek, korumak, saklamak 
Ketel (Aynı sayfadaki (o 1- Bekleme, intizar 2- Muhafaza, koru- 
mal 
(sayfa 18) 
Kirban (Pekarski “Yakut” ll 1411) 
Kendi kendini vurmak, vurulmak 
Kirbanyik (Pekarski Il) Ufak parçalara ayrılmış et 
Kuralay I(Pekarski il 1241 
Müteveffanın mezarı yanına bir çukur kazılıp sevdiği atı gömülür. 
Bu atın mezarı yanına dikilen oymalı direğe “kuralay” denir. 
Harbon Korbon IPekarski ill 3497 kelimenin kökü "hor" “Kor" 
durl 
Karşılıksız masraf, ısraf 
Horbonnaz Karbonna (Pekarski ill 3497) Fazla masraf etmek 
(karşılığı görülmeyen para sarf etmek) 
(sayfa 19) 
İsitirista: (Pekarski ill 3831, “istiris” kelimesinden) 
Kötü sözlerle söğmek (küfür etmek) 
İsi: IPekarski ill Mukayese ediniz: Kara Kırgızca “iziçu” - Gürültü, 
bağırıp çağırmal Yakutca'da: Sadö, ses, nidâ, feryâd. 
İstiris: (Pekarski Il) Küfür, Söğme 
İstirap: (IPekarski lll 3832 Rusça "straf” kelimesinden) 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR - Yakut Dili Lügatından Çıkan Çalışmalar 


İstirapta: (Aynı Rusça kökten ceza, ceza-yı nakdil Tecziye etmek. 

(sayfa 20) 

I - Kurban 

Kuragan: IRadlof li 922 Tileut, Sagay, Koybal, Kaç, Komandi 
Genç koyun 

INot: "Koyun" bu lehçelerde “koy” da denildiğine nazaran “ko- 
Yyun"a "kuzgan" da denilmesi kurban (korumanz Koruyucu) kelime- 
siyle münasebeti olsa gerektir A. İJ 


Kuraz Kora: (Radlof ll Kazan) Ağıl, ahur. 

Kuran: (Radlof Il Tilavet, Lebed, Altay| Yabani teke 
Kuraan: IRadlof Il 923 Altay, Lebed) Genç koyun 
Kuraba: (Radlof Il 924 Kırgızl Yoğurt mayası 

INot: Hatırlayınız ki Şamanizm'de en mukaddes kurban sütdür) 
Kuruy: (Radlof Il 928 Tilavet) 

Kurbanın vücudundan ayrılan hayat kuvveti 
Avlamak için Şaman'ın kullandığı ekmek. 

Isayfa 21) 

2- "Kurban" 

Kuruyalamak: (Radlof Il 929 Tileutl 


Kurbanlık hayvanın vücudundan çıkan hayat kudretini avlamak 
(Şaman hakkında) 


Kuruman: (Radlof ll 937 Çağatay| Mukaddimetü'- ceyş 
Kurumsag: (Radlof Il Çağatay) Kurban 
Kurban: (Radlof ll 962 Çağatayl Keman muhafazası, kın. 


Kurbustan: (IRadlof Il 963 Altay. Moğolca'da “kurbustan"| hayr-ı 
ilâhidir ki ekseriya ülgen tesmiye olunur. 


Kurman: (Radlof Il 762 Sagay, Şor, Koyball 
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Ufak parçalara ayrılmış et, et parçaları 

(sayfa 22) 

Zoo: 

Soo: 

Zik: (Çağatay Lügatı 176, 1? ve ondan naklen Radlof V 908) 

Can, hayat. 

(Zoor- Zor: IRadlof N 899 7) büyük, semiz (hayvanlar hakkında) 

Sür1Suur) IRadlof V 764 Kırgızl 

Yabani bir hayvandır. Almanca'sı: Das Murmelthier 

SolSool: IRadlof V 512 Sagay, Şor, arka, arka kısım, vücudun 
aşağı tarafı 

Sığrıcık: (Radlof IV) Bir kuş 

(sayfa 23) 

Soo, 200: 

Sigin: IRadlof V 617 Altay, Tilevt, Lebed, Osmanlı| 

IMAltay) Erkek maral 

2- (Osmanlı) Almancası: Elenthieri Geyiğin iri ve benli bir cinsi) 

Sigun: IRadlof. Orhun, Uyguri- Sigin, maral 

Sus: (Radlof NV, 781 Tilaveti İnsanın ve hayvanâtın canı 

“Maldin suzun üzütter alip pardi” 

Davarların canlarını ölüler alıp gittiler (bereket kaçtıl 

“Kisinin suzu yürüp yat” 

“(Ölen, müteveffal kişinin ruhu yürümekte Igezinmektel” 

Suna: Bir kuş, ördek 

Sus: IRadlof MI Bir ördek cinsi. 

Sum(Suumi: IRadlof V 762) Sigin- Maral 
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(sayfa 24) 

Not: 

(Muhtelif Türk lehçelerinde hayvan isimlerini, sıfatlarını ruh ve 
can mefhumlarını ifade eden kelimelerin pek çoğu "zi", "00", "suu", 
heceleriyle başladığı görülmektedir. "Suur", “zoor", "sigir", “zik”, 
"SUS", "suz", “sigin", "sigun", “sigircik” gibi. 

Marr'ın nazariyesine göre ilk ehlileştirilen hayvan, Sayan /x Altayl 
yamaçlarında yaşayan "geyik-maral, sigin” olduğuna ve bunun da 
Türklerdeki bir telaffuzu “suun" (Radlof W 762) olduğuna göre Türk- 
lerden kültür ve dil alan milletlere “zoosn" veyahut “soo#n" şekline 
geçmesi pek muhtemeldir) A.J. 


(sayfa 25) 

Pekarski Yakut Lügatı Il 
Suor (Pekarski Il 2343) Kuzgun, karga 
So: 

Mançu Lügatında (Zaharof sahife 620) 

Öküzün ve atın boynundaki kalın deri. 

Isayfa 26) 

Lakirdi | 
Lakirmak: (Radlof Il 728 Zenker Lügatından naklen) 
Söylemek (Almanca: Sprechen) 

Lakirdi: IRadlof Ill Osmanlı, Kırım) Konuşma, lakırdı 
lakildamak: (Radlof Il Kazan) Ördeklerin laklakı (seslenmesi) 
Laktirmak: (Radlof ill 729 Kırgızl Bırakmak, atmak 
Liga: (Radlof lll 756 “Uygur” Çok, zengin 
Lag: (Radlof Ill 730 Çağatay| Mahal, yer 


Radlof'un notu: “Galiba bu kelime müstakil bir kelime olmayıp 
“yaylak”, “kışlak” kelimelerinde olduğu gibi “lag”, “lak” lahikasıdır” 
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Lagiy: Verbitski "Altay ve Aladağ Türk Lehçeleri Lügatı" sayfa 196. 
Tileutl 

Mümtaz, seçilmiş 

(sayfa 27) 

Lakırdı Il 

Lah: (Pekarski Yakut Lügatı Il sayfa 1470) 

(Bu kelimenin müstakil ma'nası yoktur) 

Uu-lah! Nidâ kelimesidir ki korku anında “uy-lah” diye bağınılır. 

INot: "Vaveylah!" gibil 

Lahpa: (Pekarski Il 1471) 

Hakikat, doğruluk, tam kendisi. 

(Bu kelime ile “lap” kelimesini mukayese ediniz!) 

Lap: (Pekarski Il 1466. Tilev Türkçesi'nde “lap” tam kendisi, nokta 
binokta doğru; Moğolca'da "lap" hakikat, doğrul 

Yakutca'da: Hakikat, mâ-vaka', musaddak 

Lagir: (Pekarski Il 1463) Aynı şey hakkında tekrar tekrar sormak. 

Isayfa 28) 

Lakırdı Ili 

Lahsıy: (Pekarski Il 1471) Durmadan konuşmak, her türlü herze 
söylemek. 

Lahsir: (Pekarski Il 1471) Geveze; geveze gevezegüyluk 

Lahsirdah: (Pekarski il 1471) Geveze, herzegüy 

Lahsis: (Pekarski li) Dedi kodu etmek, öteden beriden konuşmak. 

Liğlig: (Pekarski ll 1483. Mukayese ediniz: Türkçe “leylek” "legleg"; 
Tunguzca "legli" bir nev yabani kaz; Rusça “leklek” — Leylek| 

Yakutça'da: Bir ne yabani kazdır ki alnı beyaz olur. 

loguy: IPekarski ll 1473) Bir cismi diğer bir cisme vurup ses çıkar- 
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mak. — 


(sayfa 29) 

Rüya | 

Rüya kelimesi hakkında 

Arapça'daki “ru'ya" kelimesinin kökü Türkçe olduğundan şüphe 
yoktur. Çünkü en iptidai devirlere ait olan kehanet, ruya, rüya tabiri 
gibi mefhumları ifade eden sözler manevi kültür sahasında beşeri- 
yetin muayyen bir basamağa yükseldiği devirde meydan gelmişler- 
dir. Bu devreye yahut merhaleye ilk vasıl olanlar şüphesiz Türklerdir. 

İptidai devirde Türklerin "rüya" ve “kehanet” için kullandıkları ke- 
lime "ir" hecesini ihtiva eden bir kelime olmuştur. Bu "ir" hecesi aynı 
zaman Tanrılara okunan (söyleneni ilâhileri de ifade etmiştir. Kültür 
sahasında yükseldikçe bu "ir", "ira" kelimesi ağıt, türkü, şarkı ma'na- 
larını anlatmak için kalmıştır. 

lügat kitaplarında “ir” köküyle olan kelimeler: 

"İrk"- (Divan-ı Lügat-it Türk | 45) El-kehâne ve'lHfâl ve ihracü'l- za- 
mir, 

“İrk" IRadlof 1 1370 Osmanlıl tali" 

*İr", *yir" IRadlof 1, Il bütün Türk lehçelerindel Türkü, şarkı 

Isayfa 30) 

Ruya Il 

"Ira": (Pekarski. Yakut Lügatı Ill 3808- 3809) 

(Mukayese ediniz: Kara Kırgızca'da “coruk"s İstikbali bildiren al- 
âmet, işaret, rüya ta'biri; istikbalden haber verme; Moğolca'da “iru- 
va" Halhas lehçesinde "yoro" istikbale dair bir alamet) 

Yakutça'da: Hiss-i kable'!- vuku", istikbalden haber verme, olaca- 
ği önce tahmin etme; mukadderatına nikbinâne | optimist) veya 
bedbinâne (pesimist) nazar; tali, iyi tali, kısmet... 
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“İray": (Pekarski Il. Pekarski bu kelimenin Rusça "ray" cennet 
kelimesinin bozuntusu olduğunu söylüyorl 

Cennet; parlak Inurânil görünüş (görmel 

“İrala": (Pekarski lll) İstikbalden haber vermek, (bir şeyi) vuku'un- 
dan önce hissetmek; tâli' vermek 


(sayfa 31) 

Ruya İli 

İria: F'İlla") (Pekarski Il 3823 mukayese ediniz: “İr”, “yir”, “eir'— 
Türkü, şarkı; Çuvaşca'da “iora”) 

Türkü, şarkı, ilâhi, hamd ü senâ. 

Bütün Türklerde müşterek olan “ir” (Çuvaşça'da iora") kelimesinin 
kökü de "hiss-i kable- vuku”, “kehanet”, “tali” ve sonra “ilâhi” 
ma'nasını ifade eden “ira” kökünden gelmiştir. “İriya”, “iora" ve ruya 
ta'biri ma'nasına gelen “yoru- yuru ve daha ibtidai devirlerde ihtima- 
len "iruya" (Arapça'daki “ruya”, Avrupa dillerde şarkı, ilâhi ma'nası- 
na gelen “air”, arya”) hep Türkçe bir köke dayandığından şüphe yok- 
tur. 

“İrk", "iria*, “ira“ kelimelerini tedkik eder ki biz yalnız "ruya" keli- 
mesinin Türkçe olduğunu meydana çıkarmakla kalmıyoruz. Latinle- 
rin “orakel" (oraculum)| larının Türkçe köke ve an'aneye dayandığına 
da zöâhib oluruz. 


Isayfa 32) 

Rüya N 

Oğuznâme'de “İrkilata” adı geçer. Rivayete göre Türklerin bütün 
töre ve an'anelerini bu “İrkil" öğretmiştir. ( Bakınız: Camiü'ttevârih; 
Ebu'l-Gazi, Şecere-i Türk ve Şecere-i Terakime) Yakutların inanmala- 
rına göre ilk Kâm'ın adı “An Argıl” dır. | Bakınız: Pekarski 145) Bu 
Kâm'ın menkıbesi perinklonski tarafından tespit edilmiştir. (jivaya Is- 
tarniya M. Boratlarda (1 İrgil böge | İrkilgahı | göleti vardır. IBakı- 
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nız: Potanin şimal-i Garbi Moğolistan Monografileri N sayfa 1171 

Görülüyor ki Türkçe'de "kehanet", "ilâhi", "şarkı", hiss-i kable'-vu- 
ku”, ta'bir-i rüya" mefhumlarını ifade etmek için kullanılan “ir”, irk", 
“iriya", "ira", "yora", “iora", kelimelerinin kökü Arapça "ruya" Latince 
“orakel" “arya”, “air kelimelerine münşâ olmuştur. 

"Rüya" ile "hiss-i kable'l-vuku” ," istikbalden haber verme", "ke- 
hanet" mefhumları bağlı olduğu gibi “ruya” ile cedd-i a'lâ kültü bağ- 
lıdır. Kült ile ilâhi, türkü, şarkı yine bağlıdır. 

Isayfa 33) 

Hidro | 

İdra: IRadlof 1 1383 Kırgızl Dağılmak, ayrılmak 


İtiar: (Pekarski, Yakut lll 3845) Yukarı çıkmaya yükselmeye imkan 
vermek, yükselmek, yukarı çıkmak 


İtir: (Pekarski Il 3852) Girdab, su çevrintisi 

Hadarinya (Pekarski Ill 3227) Bir nehir ve mahal adı 

Hodu: (Pekarski Ill 34351 Göllere biten ot 

Isayfa 34) 

Hidro 

"Su" kelimesinin muhtelif Türk boylarındaki telaffuz şeklidir: 
Su (Kazan, Kırgız, Özbek, Anadolu- Rumeli, Kırım, Azeri...) 
Sup, Sub (Altay'da bazı kabileler ve eski Orhun âbidelerindel 
U (Yakut lehçesinde 

Suğ (Yenisey kabileleril 

Hu IBaşkurt lehçesindel 

Türklerle komşu Moğol kabilelerinde: 

Uhan IBortaca'dal 

Usu (Moğolca'daj 
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(sayfa 35) 

Okyanus ve mer 

Öken IRadlof Uygur Dili Yadigarları 289 | 

“Vigur sprachdenkmüler” 

Nehr 

Üküs 

Üksün 

Ugüs IPekarski Yakut Il 317. Başka Türk lehçelerinde "üküs" çok, 
bihesabi 

Yakutça'da: 1- Bihesab, çok bolluk, çok 
2- Yakutistan'da bir göl adı 

Üküz lEski Orhun yazılarındal nehir 

Islavca “more” başka dillerdeki “mer” (deniz) köklerinin Türkçe 
“muran" kelimesinden geldiği görülüyor. 

Uygurca "müren" nehir (Uygurnâme) 

(sayfa 36) 

Reson 

Yakut lügatında (Pekarski 1 303) 

“Erisien" kelimesi "reson" (kanun) ma'nasına mevcuttur. Pekarski 
bu kelimeyi (Rusça “rezon" kelimesindeni diye kaydetmiştir. 

Misalleri: 

"Erisien tilim eppit men” 

“Benim söylediğim sözler kanundur” 

“Bahadır (cesur-kahraman)| kişinin sözü- kanun” 

Not: Pekarski'nin bu kelimeyi (Rusça rezondan) demesi doğru ol- 
masa gerektir. Başkurtca'da “erese” düşünme, bir şeyin aslı faslını 
tetkik edip bilme (bakınız (Etahu?) “Başkurt Lügatı” sayfa 15) 
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Isayfa 37) 

Amr | 

Amr kelimesinin yaygınlığı 

Ömür IRadlof 1 1314 Kırgız. Arapça "amr" dan) 
I-Hayat 

“Ömrün uzun bolsun!" 

“Ömrün uzun olsun!" 

"Ömrümde görmedim” 

2- Ebediyet 

Ümir IRadlof | 1913 Tuman lehçesi- Arapça "amr” dan | 
I-Hayat; zaman, vakit 


lÖzbek, Başkurt, Kazan, Barâbâ, Kara Kırgız lehçelerinde de 
“amr* kelimesi vardır. Bunları Radlof almamıştır. A.J 


Üm: (Radlof 1 1313 "Altay- mirâs) Ev 

Isayfa 38) 

“Ömr" Il 

Ömr kelimesine benzeyen kelimeler 

İmir: (Pekarski lll 3796) 

Çürümek, ihlal ve tefessüh etmek 

İmirittan IPekarski 111) 

Üzerinde zikzaklı ve dalgalı hatlara malik olmak 
İmirittin (Pekarski 1) 


Yüzü üzerine zikzaklı, ince, dalgalı hatlar, buruşuklar kabul et- 
mek 


“Siraygin imiritinarima!" 
Yüzünülçehreni) buruşturma! 
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Isayfa 39) 

Ömr lll 

"Ömr" kelimesine benzeyen kelimeler 

Ümürü: 

Ümürük: (Pekarski lll 3125) Sıkıştırılmış, daraltılmış 

Ümürüy I(Pekarski Ili 3125) Daralmak, sıkışmak, çekilmek 

Amir IRadlof | 647. Altay, Tileut, Sağay, Koybal, (Küer ?1; Moğol- 
ca'da "amir" Mançu'da "amuran"| Sukünet, sulh, ittifak, istirahat 

Amira: (Radlof, Tileut, Komandi| 

Sulhlrahat) bulmak, sukünet bulmak 

Amirala: (Radlof 1) Teskin etmek, teselli etmek, bir şey yapmaya 
vakit (fırsat) vermek. 

Amra: IRadlof | 650 Altayl Rahat yaşamak, istirahat etmek. 

Isayfa 40) 

Sefil 

Çipil IRadlof ill 2153, Osmanlı |Gözleri çürüyen 

Sabil: (Radlof IV 420 Kırgızl 

Boşuna yürümek 

Sabilip keldim 

Boşuna gezmiş oldum. 

Sapsil IRadlof V 410 tilavet) Sarsılmak, sallanmak, zayıf düşmek 
("sapsımak" dan gelir) 

Sabil (Radlof W 420 Sagay, Koyball 

Kımıldamak, sallanmak 

Sebil IRadlof NV Tileuti 

Dalgın olmak 

(Sefil kelimesi daha araştırılacaktır A. İ| 
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(sayfa 41) 

Üye IMukayese ediniz: Türkçe'de "üye" nesil ???9| 
Moğolca ve Boratca'da "üye" asr) 

Yakutça'da: 


I-Hayatın devamı Izamanın devamıl; hayat, insanın ömrü, haya- 
ti, zamanın mürüru, zaman; ebediyet; asır yüzyıl 


2-Batn, nesil, uruğ 

Isayfa 42) 

“Esp” 

Sipandamak (Radlof V 668 Kazan| 

Kuyruk sallamak (At hakkında) 

Sipa IRadlof V Osmanlı| Eşek yavrusu, tay 

Sibay (Pekarski Il 2427) Yavrulamayan kısrak 

“Sibaya Ayi” hikayelerde söylenen bir kısrak adı 

Isayfa 43) 

Mud IRadlof 2200 Osmanlı) Zahire ölçüsü " 

IKâmusda bu kelime Arapça diye gösteriliyorsa da Radlof Arap- 
ça dememiştir! 

Mede: (Radlof V 2104 Barâbâ| Alamet, işaret 

Medele (Radlof N Barâbâl Alamet koymak, işaret koymak 


Mat: (Radlof IV 2043 Tileut) Namuslu, doğru, müstakim, tam ken- 
disi, vazıh Almancası: Genau 


Mitek: (Radlof V 2160 Çağatay | 727? şeylerin ve zahirelerin ölçü- 
sü| 


Midret (Radlof V 2162 (21 lehçesi | Yerinden oynatmak 


Püttür (Verbitski Altay ve Aladağ Türkçesi Lügatı 275) İnandırmak, 
kandırmak 
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(sayfa 44) 

Rast 

İras (Pekarski Il 3811 Türkçe “arik”, arig, aruk, ari aru Boratca'da 
arum, Moğolca'da “arigun"- temiz, mukaddes, pakl 

Yakutça'da: Temiz, nazif pak, saf, masum, namuslu, mukaddes, 
aziz 

İrasta: Temizlemek, paklamak, yıkamak 

Ras- İras (Pekarski ll 2009) Temiz, pak 

Rasta (Pekarski Il 2001) Temizlemek 

(sayfa 45) 

Tor 

İs ve kükürt 

I-Kök, esas, menba” 

Törüt 

Her tohumun vücuduna âmil veya esası olan şey 

Il Tabii, mebda' 

Tuölba, tüörba, tüörbe- tüörpe 

1-Su birikintisi, küçük göl 

2- Mahal, ülke, durulacak yer 

Tüölba (sayfa 2902) Toprak kümesi 

Tuoramas (tuoromos)— Toprak kümesi 

Tuorpas: Yüzü yuvarlak parçalmecözen|) 
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Tazarrl ve Zar kelimelerinin kökü türkçe 
2.Sar " dır . 


/Radlof "Proben” 1x" 488 Belter , Türkü, 
Şarkı . 


/Verbitski , S 293/ Müşaire suretinde 
söylenen türkü 


SARIN /Radlof IV Bütün şark lehcelerinde/Türkü, 
Şarkı. 


SARNA- o /Verbitski, S 293/ Türkü söylemek . 


SARNAMAK /Radlof IV Çagatay, Altay,Tileut, Şor 
ve başka lehçelerde/. Ötmek; Şarkı söy- 
lemek , İlahiler okumak (Kam hekkında);” 
Hastalıktan dolayi inlemek . 


SARMAK O /W.Tahir.Başkurt lügati,S 98/ Birinin 
arkasına takılıp mütemadiyen dilenüp, 
Söylenüp Yürümek . 


SARNAV /Radlof IV. Kareyım/ Türkü » Kaside 


—ğş—-----—-————---- 


NOT : Başkurtcada ve Kırgızceada "Sarın" 
"Yanık Türkü" demektir. Sarnamak -Yana — 
yakıla şarkı söylemek . 
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“ Manga, Z 


iptidal şeklidirki Kültürü Türklerden alan Hogol- 
lar da bu güne kadar muhafaza edilmiştir . 


"Hanuhu" kelimesi de eski Türkçede Korumak, 
Muhafaza etmek , Saklamak manelarında kullanıl - 
dığını görüyoruz : 

— Mana (Pekarski İİ 1513) Muhafaza etmek, 

Korumak , Beklemek 


Manabıl (Pekarski YI 1513) Muhafaza, 
Koruma , Saklama 


Demek'ki "Mangal" kelimesini Mogol göçebe- 
lerinin izehları yalınız halk iştikakı sayılamaz; 
bilakis arapların bu kelimeyi " Menkale" diye 
izsahları tam manesile halk iştikakıdır . Sıcak 
bir iklimde yaşayan arapların "Mangal " ile wü- 
nasebeti olmadığı e 

*Hangal" kelimesinef/yine bir kelirede 
Venker, Nenkere (R/L tebaduluğ kelimesidir' ki 
Yakutça ve Tonguzcade " Torba , Kep " manasına 
gelir. 
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" Mangel " kelimesinin Türkçe olduğunda 
Şüphe yoktur . Bu kelimeyi Redlof " i.rapçadan — 
alınmış " diye gösteriyorsa da şayanı itimad deği! 
dir . Çünkü Radlof bu gibi kelimelerin menşeine 
dair bizzat tetkikatta bulunmamış ; Yalınız bizim 
Türkçe lügat kitaplarındaki malumeta göre hükün 
vermiştir (Redlof IVY 2008). 


7 
İLİ. (G-1071 'senelerind? ağ 


Rovinski'nin "(Kerçinsk'den Çine kervanla seyyahat 
&dlı makalesinde (Zap.Imp.Rus.G.0. XIXIV ) e 
Satırları okuyoruz : 

TE Çadırda , yatağa yatmadan önce yakılan 
ateşin alevini alup yatak yanındeki bir çukura 
Sömdüler , Çünkü bu suretle kömürlerin yanması 
Şok yavaş olmakla sıcak iyi muhafaza edilmiş olu- 
Yor . Bu çukura da "mangal" diyorlar . »Mangal" 
kelimesini bana böylece izah ettiler : "mangal ke- 
limesi " manuhuzmuhafaza " ile " galkateş " keli— 
mesinden yapılmıştır'ki "ateş mahfazası" demektir" 
Ss 51) > 

"gal" kelimesi bu günkü Nogolcada "ateş" 
demektir , Türkçedeki "yalgın- alev" kelimelerinin 

/ 


27 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yakut Dili Lügatından Çıkan malar 


/ Yakut II 2093 . Esvattandır .Mogol- 
cada "" Sarsar “ Gürültü, Şamata/ 


"Sar gına tüs "* "Sar" diye göz yuş- 
ları akmak . 


SARILA / Pekarski II . 2113/ 
Hüngür güngür ağlamak ; Bağıru - 
Bağıra ağlamak ; Bağırup çağırmak. 
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LEHÇE-İ 
TATARİ 


Kayyum Nasiri 


Kozan 1896 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 73 


Yazar : Abdülkayyum Nasiri (Çev: Abdullah Battal) 
Cild : Beyaz 
Ebadı 

En :22 cm. 

Boy :30 


Sayfa Adedi : 541 


L 
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Ankara: 14/4/1937 


T.D.K. Uzmanlığından: 


Bay A, Taymas tarafından torollme edilen "Lehçei Tatari" Pür) 
lehgelerine ait yazılan "Uranha Sözlüğü", “Altay-Aladağ Lügatı", "Çav 
Lügati " ve sair eserler gibi ari Türkçe lügati nümunesi sayılamız, Bı 
nunla beraber bu eser Kazan Türkçesine dair bir kazanlı tarafından yö 
sılmış yegâne lügat kitubı olması itibariyle "lehçeler lüget1" hagırlı 
Bi için toplamakta olduğumuz mühim materiyallerden birini teşkil etme) 
tedir. Kazanlılar eski Bulgar Türklerinin kurdukları İslâm-Yürk kültü. 
rünü tevarüs etmiş bir Türk zümresi olduğundan dolayı Arapça bir çok 
kelimeler kullanmışlardır. Müellif Kayyum Nasıri eski hocalardan oldu- 
#undan Türkçe kelimel.ri bile Arapgu veya Parsçayn iros' etmeğe çalış- 
miştir. Eser mütalâm edilirken bu cihetin dikk«t nazarına alınması 
rica olunur. 


Uzmanlık 


Sayfa : 


ten sonra göze sürme gibi sürülürse, " tavuk küz"(tavuk karası) 
denilen illete şifa olur. 


Sayfa 
Atalı-analı: vasfı terkibi kabilinden!" atalı-analı kügerçin” 


demek vii da anası da var demektir; meselâ atslı -oğullu hirs 
kildileri babalı-oğullu berbaber geldiler) derse! » babası ile oğlu 


hep birlikte geldiler demek olur.Ancak bu gibi hususlarda başks 
Dir incelik de vardır ki enletmak güçtür. 
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Sayfa : 6 


Atamak: ad komak, tesmiye eylemek, sd takmak; mef'ulu-bih ve 

” diyib" fiilinin ilâvesile istimal edilir:" sunul bunu) Tamimi 
(demir) diyib staladır; çağataycede da bu mansdadır. 
Atamak:Ahid ve vedetmek demektir; * vasiyet etsek” mansında ol- 


duğu dn duyulmuştur.Netekim * filân kimsenel kimse) toğru atın 
Sayfa : 7 


kiçi oğluna stadı” derler( bu, o, doru stımı küçük oğluns ve- 
siyer ervı demektir). 

Atalmak: mechül fiildir, ki tesmiye edilziş olmek demektir. 
Atanmak: Çağataycada “ atelmak" ile aynı mansasair. 

Araklı kişi: meşhür ve meruf &d ma 


avıl-Ril: İdil-Volgn gehrinin eşki adını; - 


stmak: Bil8 vasta elden mutlaks bir yans kuvvetle tırakmak, is 

ter yakına, ister uzağa olsun. taşlamek, irgitmekonun muredifleri 

dirler:" itkel köpeğe) teş attım; ” birerni tegange uturtup etmek” 
Sayfa : 13 


Açımak:( lâzım fiildir): acımak, ekşimek; bunun zıddı * tüçümek” 
ve tatlı olmaktır: * süt açıdı": sütün tedı değişti ve humuzat 
kesbetti; "kamr açıdı!'maya tesirile o hamur ekmek yapılacak hs- 


le geldi; * bal açıdı":bal tahamsmur etti; “Anger bik Cunım açı- 


â1": ona pek mütcesir Gidi ve müteellin oldum. 


Açı alma:kır alması de derler: yabani elmmdır, ki bekımsz olmdır. 
açı kıyar: tuzlu hiyer( turşu). 
açı kebiste: tuzlu lahna( turşu). 


Açı bal: şuda ezilerek talştmmır etmiş bal( içki), 
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g 


Sayfa : 16 


Ah:teessüf ye nedamet sözüdür;bazan tahsin ve takdir yen 
de de kullanılır:" ah,bik nefis hava": ah emne enfes hava; 


ah, bik nefis taam'( " ahma"” maddesine bakılsn!|. 


Sayfa : 17 


öde dub: ayı kula 2 Ci 


Sayfa : 18 

Arpa-kurpe: faydasız hububat döküntüleri; " kürpeğarpa * ca 
UM ar v uwrwdsdır. 

Arpa: Arabça " şair” denilen maruf habbe” Küzge arpa çıktı”; 


V göze arpacık çıktı)ı birnevi hastalıktır. 
Sayfa : 24 


Arıklastmak:zayıflatmak,” kün-tün cigip yürdü, aşt#madı, atm 


Sayfa : 26 


Ari: eyet, pek iyi; ” sri dürüst eytesin"sevet doğru söylüyo?” 


Sayfa : 36 


Ağac:( arabça " şecer" olup, fetsçası " direht"tir; netatat 
cümlesindendir; " ciy agaç":sakında duran canlı aBaç;” yiyu 
aguçıl odun oğacı).Ağacın en inceleri bulunduğu gibi, kutru 
on kulaç olanları da vardı Bacın envsı s-ayısızdır'imep 


( meşe) ,narat( çam) ,ta1(Ğğlek) , cüke(ihlamır) ; eski lügatte "ye 
"yıgeç” şeklinde de yazılır. 
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i 


Sayfa : 38 
Ak:karanın karşıtıdır:beyaz, ebyaz, sefid.* ak külmek işten 
kiydı": yeni yıkanmş, temiz gömlek don geydi; * 5 kagız(ks- 
Kıt); " ak büz"( kumaş); " ek un": elenmiş sef buğday unu; 
" küz agı"( gözün skı);"” yumurke arı": yumurta eki"; ” ak 
yüzlü","” ak löle"; ” ak şelfi"( adaçayı; latincası " salvis); 


" Ak tunguluk", " ak hashaş"; * ak ikmek”( ekmek);" ak sakal- 
lıl yani kocamş sedan). 

< 

Sayfa : 40 

Aklı-zengerli:hem beyazı, hem açk mavisi olen,. 
Akça:para, bedel; " kümüş akça"," bekir akça"; * uvek akça 
(C ufak para); çağataycada “ Ahçe” şeklinde yezılır. 
Akçalı: para sahibi olan. 
Akçalı ademimaldar, zengin sdem. 


Akçalanmak:zenginleşmek; prelenmek, 


Akçalandırmak: zenginleştirmek, peralandırmak, 
Akçasız: bedeva, bil8 bedel( boş,tizin); * akçasız kişi: £k 


fakir, parasız edem. 
Ak yul(yol): iyi sefer, uğurlu seyahet, 
Akten:evönü, dihliz( eski lügettır). 
Sayfa : 43 
Alay: öyle gyet, şöyle. 
alay-bulay:( etbai elfazdandır): şöyle-böyle."niçik kirek al 
üstünkörül ciddiyetle ve hulsla değil), 
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! 
Sayfa : 56 


Aygır:enenmemiş at. ( eğer enenmiş ise, "alaşa” denir). 
Aygırlanmak: hayvanca mucamaa kılmak; inek hakkınde” yürürmek 
kasrok hakkında " çaptırmak", 


Sayfa : 84 
Ur: hendek, çukur. 
Urak'ekin biçmek açın kullamlan bir alettir, orak;Urak vak. 
tı yahud urok üstü( hesed zenan); kır işi vaktı ot ve ekin 
biçilen Zaman." urak çikirtkesi":hassd çekirgesi; arabça 
" ceradi sarsar”. 

Sayfa : 121 


İsenleşmek:sağlı k-esenlik deleyerek ayrılmak, vedalaşmak yahvi 
————— 


körüşmek; sağlık-esenlik sormak. 


Sayfa : 138 


” oBasıdırmak: başınmayo sebebiyet vermek, 
Basınçak:dün, aşağı h k;saygısız, hadâini bilmiyen. 
ssınçaklıktsaygısızlık, haddini bilmezlik, 

X bastırlıluş köbüs, karabasan. 

Sayfa : 145 


Bavır:( başka şekilleri bagır, begir): gibçası tihal"dır 
(Müellif kendisi * berır” maddrsinde bunu karaceğer olup 
rebpesimı 5 kebid" olduğunu yazmışaştı ; halbuki bagırla 
bavur" ayımı manayı ifede eden kelimenin başka başka şektı— 
lerinden #zge bir nesne değildirler;tihal ise, arabcada ke- 
raciğer olmayıpay dalaktır; mütercim),." “ak bavur iti( malı 


karaciğer eti), yani ml ciğere bitişik olan et gibi ler- 
zetlidir. 
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Sayfa : 215 


Tegeremek:yuvarlanrak:değermi bir nesnenin bir yerden 
diğer bir yere yürümesi; kuyaş tegeremekl güneş batmak); 
keapesin hayvan ağnasak, ağnanmak, debelenmek, yuvurlanmak, 
tegeretmek:yuvorlatmak, tekerletmekitegeremek ve tegeret- 
mek fiilleri yer üstünde olan hediseyi ifade eylemek i- 
şin kullanılıp, havade olannına eylenmek( dönmek) fiilı 
kullamlır;kuyaş tegeredi denilmesi ise, mecazi bir te- 
birdir; tegereşmek:hep birlikte yuyurlanmk;balalar bir 


yirde tegereşip yutalar:( çocukiür bir yerde yuvarlanış 


şıp yatıyorlar). 
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K 


MİLLİKÜTÜPHANE 
Kes KA ii 


Yunus Emre—Salt Emre — Kaygusuz Aptal — Ozan — 
Bahşi — Kul Mehmet — Öksüz Dede—Hayali —Köroğlu— 
Ommi Sinan—Azmi Baba — Pir Sultan Aptal — Karaca 
Oğlan — Gevheri — Aşık Ömer—Kayıkçı Kul Mostafa — 
AN — Kara Hamza — Mağrıpli oğlu — Bezmi — Garip 
Hasan — Dertli — Bayburtlu Zihni—Emrah — Seyraniı— 
Gutrani — Emine Hanım — Kasim — Maniler 


Istanbul — 1933 
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MİLLİ KÜTÜPHANE 


Yusuf Ziya 


HALK EDEBİYATI 
ANTOLOJİSİ 


İstanbul 1933 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 
Envanter No : 887 
Yazar : Yusuf Ziya (Ortaç) 
Cild : Yeşil 
Ebadı 
En :12 cm. 
Boy :18cm. 
Sayfa Adedi : 76 
Not : Atatürk kitabın boş iki sayfasına iki şiir yazmıştır. 
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SÖZBAŞI 


Yirmi beş yıl evvel, Ömer Seyfettinin Selânikte 
çıkan ( Genç kalemler )e yolladığı bir mektupla baş- 
lıyan sade türkçe cereyanı, uzun itirazlardan, çetin mü- 
nakaşalardan sonra, açtığı zaler yolunda, rahat, sakin 
adımlarla yürürken, her yeniliğin ve her inkılâbın başı 
ve kalbi olan en büyüğümüz, bir gün onun da elinden 
tuttu ve asıl maksada, asıl gaveve doğru koşturmağa 
başladı. 

Birkaç ay evvel, Dolmabahçe Sarayında toplanan 
dil Kurultayı ve onun verdiği canlı kararlar, başa. 
geçen büyük Başın eseridir. 

Ben, bu küçük eseri, bu büyük işe bir damlacık 
hizmet olur ümidi ve sevincile hazırladım. Kusursuz, eksik- 
siz, bir eser değil, baştanbaşa kusurlu eksik bir eser yaptığı- 
mı bilmiyor değilim. Fakat, bütün bu kusurları hoş gör- 
dürecek iki şey var: Yolunda ilk eser oluşu, bir... Çok 
ivi bir maksat için vapılmış olması, iki... 

Bu çifte vselli, beni memnun etmeğe kâfidir. 


Yusuf Ziya 


229 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Halk Edebiyatı Antolojisi 


YUNUS EMRE 


Yunus Emre, Türk edebiyatının öz şöhretlerinden 
biri, belki de birincisidir. X11I— XIV inci asırlar arasın- 
da yaşadığı anlaşılan Yunusun, doğum ve ölümyıllarını 
dosdoğru bilmiyoruz. 

Kendine göre bir felsete varatan Yunus, has şiirin 
vasıflarından olan Mistisizmi asırların ruhuna işlemiş 
derin bir şairdir. 

Yunusun doğum ve ölüm tarihi gibi doğup öldu- 
ğü yer de pek belli değil. Bektaşi an'anelerinden onun 
Sivri Hisarlı olduğu anlaşılıyor. Bolu civarındaki Sa- 


karya suyu köylerinden bir türkmen olduğu da rivayet- 
ler arasındadır. 

Ümmiliği meşhur olan ve kendiside ümmilikle öğü- 
nen Yunusun eserleri, bu iddiaya hak verdirecek şeyler 
değildir. 


Yunus Emreden örnekler : 


Ben yürürüm yane yane 
Aşk boyadı beni kane 

Ne âkılim, ne divane 

Gel gör beni aşk neyledi! 
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| eze 


Kâh eserim yeller gibi 
Kâh tozarım yerler gibi 
Kâh çağlarım sular gibi 
Gel gör beni aşk neyledi ! 


————————MNMN—«——————————- 


Ben yürürüm elden ele 
Dost sorarım dilden dile 
Gurbette halim kim bile 


Gel gör beni aşk neyledi ! 
© 


Gurbet elinde yürürüm 
Dostu düşümde görürüm 


Gel görbeni aşk neyledi İ 
©o 


Benzim sarı, gözlerim yaş 
Bağrım yara, ciğerim taş 
Halim bilen dertli kardaş 
Gel gör beni aşk neyledi ! 


© 
Aşkın beni mest eyledi 
Aldı gönlüm hast eyledi (1) 


Öldürmeğe kasteyledi 
Gel gör beni aşk neyledi ! 


1) Hast eyleuiz Hasta eyledi 
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Ben Yunusü biçareyim 
Aşk elinden avareyim 
Baştan ayağa yareyim 
Gel gör beni aşk neyledi! 


Aşkın odu ciğerimi 

Yaka geldi, yaka gider 
Garip başım bu sevdayı 
Çeke geldi, çeke gider ! 


© 


ÜMMİ SİNAN 


Bursalı Ümmi Sinan, Ibrahim isminde okumuş bir 
tarikat mensubudur. Mütesavvıfane ilâhileri arasında pek 
güzelleri vardır. XVI ıncı asırda doğup ölmüştür. 


Erenlerin söhbeti, 

Ele giresi deği ! 

İkrar ile gelenler 

Mahrum kalası değil ' 
© 


İkrar gerek bir ere, 
Göz açıp didar göre, 
Sarraf gerek gevhere, 
Nadan bilesi değil! 


Bir pınarın ilik e ololar, 


Bir destiyi koysalar, Pl 
Kırk yıl anda durursa 3 
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©o 
Ümmi Sinan yol ayan 
Olubdur belki beyan 
Dervişlik yolu heman 
Taç ve hırkası değil ! 


DERTLİ 


, XIX inci asır saz şairlerindendir. Memleketi Bolu. 
Ölüm tarihi 1844. Aruzla ve heceile yazmıştır. Küçük 
bir divanı vardır. 


Eserlerinden birkaç güzel parca : 


Sakıya, camında nedir bu esrar? 
Kıldı bir katresi mestane beni ! 
Şarabı l#'linde ne keyfiyet var? 
Söyletir efsane efsane beni ! 


© 
NK e e ia a Sİ 
Ref it nikabını ey veçhi enver, 
Zulmette gönlümüz olsun münevver, 
Şarabı lâ'linin lezzeti dilber, 
Gezdirir meyhane meyhane beni ! 


© 
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Sayfa : 57 
Ayyaşın çok belâ gelir başına, 
Tahammül gerektir adü taşına, 
Şem'i ruhsarına, aşk ateşine, 
Yanmakta seyretsin pervane beni! 


Sayfa : 61 


XIX inci asrın üç büyük saz şairinden biride Em- 
rahtır. Vatanı Erzurumdur. Hayatının ıstıraplar içinde 
geçtiği, gurbetlerde dolaştığı yazılarından anlaşılıyor. 
Yine yazılarından sezildiğine göre hayatı oldukça uzun 
sürmüş. Aruz veznile divanı matbudur. 
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EMİNE HANIM 


Konyalıdır. Yaşı doksana yakın. Henüz sağ. Babası 
Halız Mehmet efendi, dedesi meşhur Şem'idir. 

Emine hanımın okuması yazması yoktur. Fakat 
eserleri, cidden sâf, samimi, güzeldir. 


Ak çeşmeden çıktım, talimin eder, 
Candarmalar sağın, solunu yider, A A 
Anayı, babayı koyupda gider, 
Gel yavrum, yollara baktırma beni, 
Büyük mesnet ile gözlerim seni! 
© 


Anan çıkar çıkar dağlara bakar, 

Senin ayrılığın ciğerim yakar, 

Bu uzaklık benim belimi büker, 
Gel yavrum, yollara baktırma beni, 
Büyük mesnet ile gözlerim seni ! 


© 


Anacığın senin gözlerin arar, 

Dört yavru doğurdum, bu imiş karar! 

Siyah saçlarını şimdi kim tarar? 
Gel yavrum yollara baktırma beni, 
Büyük mesnet ile gözlerim seni! 
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HAKAN 


Abdülhak Hâmid (Tarhan) 
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Akşam Matbaası 
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Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 
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ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR* Hakan 
———— O OKUDUĞU KİTAPLAR: Hakar ,.,.,., 


Mütenekkir 
Görmen de muhtemel senin - atiyi şimdiden ! 


Çoban kızı 
GCörmekteyim, görenle eğer birse hisseden, 


Hakan Mütenekkir 
Hakanlığın nasıl olacak hali hazırı ? 


Çoban kızı 


Bişek, olur onun ebediyyet muasırı ! 


Hakan Mütenekkir 
Turamı isterim ola hâkim zamaneye, 
Çoban kızı 
Malik yaşar o bir zaferi” kahiraneye. 


Hakan Mütenekkir 
Hakana ver bu müjdeyi, tatyib - eder seni. 


Çoban kızı 
Kıskanç - imiş refikası, koğmuştu dün beni. 


Hakan Mütenekkir 
Mutadın üzere hâzır - olursun görünmeden. 


Çoban kızı 
Hakan nasıl görür, ya görünmezsem - öyle heme 
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Sayfa 14 


ROMAN 
Salonlarda, kazinolarda, caddelerde, hiç 
kimsenin artık şunu dediğini duymuzsınız : 
LE  — Bu hafta iki kilo daha arttım. 
SİZ Laboratuvarlar gaz muharebesini hazırlarken, 
İ © spor ve sinema, insanları bir yağ muharebesine 


 tutuşlurmuştur. 

2 İlmin ne dediğini ne bana, ne de âlime 
“X sorunuz. Acem şahının istim arkadan gelsin, 
Ş sözünü gülmek için hatırlarız. Fakat ilmin 
x modanın peşinden. ayrılmadığına şüphe etme- 
> yiniz. Paris hekimini hastalar kadar, belki 


- 


cuları ödemektedir, 
Eskiden şiirlere bile 
bir kelime iken, 


Aş daha fazla terziler, berberler ve deniz kazino- 
: 


eğer bir gün bir iskelet 
yürütülecek olsa Fidyas'ın ismi hatıra gelmez 
olacaktır. 

Yağ iki türlü erir: Ya Selim Sırrı yorgun- 
luğu ve yahut yememekle! Yememek herkesin 
elinden geldiği için sıskalaşmak revaç buldu. 
Yakında insanlar çıplak olarak çatıştıklarında, 
tahta çatırtısına benzer bir ses çıkaracaklardır. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR»: Roman 


ROMAN 


Akıl ilimleri, riyaziye, güzel ses, rakıs ve devir, “ 
tütün, kahve haram mıdır, değil midir; sonra o Ş 
Yezit bahsi, Firavun bahsi, peygamberlerin W 
anan babası bahsi.. Bahee karışmayan yoktu. W 
Öyle ki, Koca İstanbul, Vahabilerin şimdiki 
Mekke'sinden beter bir cehennem olmuştu. Kadı 
efendi bir tarafı, Sivasi öbür tarafı tutardı. 
Hattâ çakşırla donu ayıptır diye çıkarıp, peşte- 

mal kuşatmalıyız, kâşığı atıp yemeği avuçlu 


Sayfa : 78 


Mehmet Ali: 


Anadolu mu? O hiç olmazsa gülünç 
değildir. Anadolu'da yedi yaşında çocuk, yetmiş 
yaşında İstanbul'lu gibi pişkin, tutumlu ve 
olgundur. Biz ise, sehirlerde, çocuklar milleti 
oluyoruz, gittikçe hafifliyoruz, fakat kafamızdan! 
Muallim beyefendi, biz boybos muaşenesi ile 
uğraşırken, profesör Piccard havanın dışındaki 
laboratuvarında çalışıyor, Molison Atlas denizi- 
nin fırtınasını yeniyor. Eğlenceleri de nedir, 
bilir misin? Olimpiyat yüzgeçlerinin göğüsleri 
ile Niyagara sularını dövüştürmek ! 

Avukat Şakir : 
— (Güler) Horoz mu döğüştürüyorsun, 
azizim ? 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR: Roman 
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; 


Sayfa : 152 


Talât Paşa göründü; kolu uzandı, uzandı, 
sıkılmış bir yumruk; Cavit, iki camlı bir cavlak; 
Cemal paşa tarama bir sakal; donanmacı Şefik 
bey; üstünlü esreli bir sülüs hamiyet mahyası 
bıraktı gitti, 

Ve korkunç bir davul sesi, sanki devler 
minareleri tutmuş, kabörksre vurur gibi.. 

— Derecesi kaç? 


— 3Yadüştü. / 
- Hiz 


ROMAN 


Onlardan. Profesör mü? Onlardan; nereye ne lâ- 
zımsa onlardan! 

Lüşünüyordum: Şimdi hangisini isterseniz, 
sırımasını, yaldızını, yıldızını üstüne geçiriniz. 
Geniş bir salonda derin bir koltuğa gömünüz, 
kendisine bir karış ta surat veriniz: İşte Osmanlı 
imparatorluğunu, kendisine dar gelen dünyayı, 
nasıl kurtaracağını düştinen büyük vezir! Dirisine 
sekiz atlı fayton, ölüsüne üç top arabası az 
gelir... 
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Sayfa : 159 


— Bir gün Üsküdar vapurunda bir yan kama- 


rası kavgası gördüm. İtilâf-hükümeti zamanların- 
da idi. Birisi kim bilir münakaşanın neresinde : 


/ 
e Pa 3 ela 
/ 


>4 Sayfa : 160 


SANAT 


Ben bu satırları yazarken 20 teşrinievvelde- 
yim. Ankara izinim bitti. Kumsal sıfırından, 
yaylâ binine doğru çıkmağa hazırlanıyorum. 

İstanbul rahatının uyuşukluğunu, Ankara 
kışlağının kuru, sert rüzgârlarına yedirmek iyi 
bir şeydir. 

Yukarıki satırların sonuna “bitti, klişesini 
koyup çantamı hazırlayacağım sırada, iki mek- 
tup, fakat bu sefer ikisi de tanınmış dostlarımın 
imzasını taşıyan iki mektup geldi. 

Biri diyor ki: “Hiç şüphesiz eserine başlar- 
ken, bildiğimiz roman olmasa da, ona benzer bir 
şey yazmak istiyordun. Günlerden beri okuyo- 
rum; roman mı, hikâye mi, fıkra mı, makale mi, 
nerede yürüyor, nerede dururor?.. Anlayamadım 
gitti. Bu tecrübe sana başlı başına sanatın güçlü- 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR*' Roman 
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Sayfa : 160 
günü öğretmiştir, sanırım. Acele etmeseydin daha 
eğlenceli bir şey, daha çok kimse taratından oku- 
uur birşey yazabilirdin. eeehkiği gözünden, 
ME 


e “3 


Ve” 2 


> —X—MMM MM... 
ROMAN 185 


"Arkasına fırlayan külâhını, eski baş hara- 
keti ile giyemedi. Ben elimle tutup cavlak ka- 
fasına geçirdim. 

”Sonra yavaş yavaş sür dibinden yürümeğe 
başladık. Haliç tarafları idi. Nereye gittiğimizi 
kestiremiyordum. Karagöz'ün öksürdükçe sesi, 


dinlendikçe nefesi, yürürken yüzü açıldı : 5 ö 


”— Bekri'yi kendi elimle bahçesine göm- - 
düm. Hacivat'ın dostlarını mama 
malı, 


5 
geliyor. Kârvana karışmalı; ne gerisinde kal O 


ne başında durmalı.. > 

”— Ah Karagözüm, sen iyi ark 
Şimdi perde köşesinde görünüşün aklıma ge 
liyor. 
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Sayfa 
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Zeytindağı (o 1915 X 
Kasımpaşa (o 1918 W 
Totonya 
Mısır Sıtması 
Karargâh 
Bizim paratorluk 
Arapsaçı 
Üçayak 
Bir Süvare 
Şeyh Esat 
Muhammedin Mezarı 
Hacı 
İysa'nın Mezarı 
Musa Oğulları 
Portreler 
Yanlış Kapı 
Çadır Xx 
Altın ve Odun 
Bir Başka Süvare Xx 
Visruva: 1 


vw WR 
Konak ve Konuklarımız 
Çadır Devlet 

Krösnah 

Altı Nişan 


Çöl Destanı: 1 
» 2 
" :3 
Ateş ve Güneş 
Birinci Defter 
Bozgun 
İkinci Defter 
İstanbul 
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ISTANBUL. 


Eski eyi kalpli türkleri hatırlıyorum. Kışın fırtınalı ve 
soğuk gecelerde, bütün ev halkı kısılıp parlıyan lamba 
alevine karşı: 
ancak kendi gövdelerini sıyıran faydasız gölgelerinden 

— Odanız ne sıcak! 

Diye gevşediğimiz vakit büyükle den biri kaşlarını 
teessürle kıvırıp cevap verirdi- 

— Allah fıkaraya yardım etsin! 

Şimdi hiç böyle şeyler hissetmiyoruz, kalhimiz en mu- 
kaddes vatan dertleri için bile dar, yabani ve kayitsizdir. 

İki haftadanberi artık yaz günlerindeyiz; benim içim- 
de başka bir gurbetin adamları için ıstırap var: taşlar! 
solduran, baharı dermansız düşüren iklimlerde ve daha 
cenupta hiç bahar, hiç mevsim görmiyen iklimlerde, sol- 
gun esvapları, yorulmuş kollariyle vatanın sıcak toprak- 
larını müdafaa eden türkleri düşünüyorum. Şeria bo- 
yunda, Aden etrafında, çorak Mediynenin içinde, 
taş ve kum çöllerini geçip Şam'dan Mediyneye giden Hi- 
caz hattı üzerinde binlerce kahraman, bu yazın usanç ve- 
ren günlerini de ateşe, ısınmış demire karşı ve kızgın top- 
rak üstünde geçirecekler. 

Kudüs üzerinden Lüt gölüne inmiyen hiç kimse Şeria 
vadisinin ne olduğunu tahmin edemez; orada toprak bile 
tebahhur eder, saatlerce mesafede kısa dallı h rın 
başka bir şey yoktur; geniş muz yapraklarının altına gi. 
rilmez. Taş kadar sert, sarmaşık gibi biribiri içine girmiş, 
toprağa ılık gölgesi kadar yakın duran sebbareler, hara- 
retin bir kısmını kendileri neşrediyor gibi, insana nefret 
verir.. Güneş, batmıyor, tükeniyor gibi gurup eder, ve 
gurup eden şey içi boşalmış, son keskın ateşini damlat- 
muş bir daireden ibarettir. 
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Sayfa : 3 


Bugün orta Asva karşısında bulunuyoruz; mesele şudur: evvelâ 
acaba bugün mevcut bakiyelerden ve elyvm mer'i Adetlerden, orta 
Asya san'atı hakkında bir fikir elde edebilir miyizğ saniyen, bu san'- 
atın yaşını ve tekâmül tarihindeki rolünü tayin ve tesbit edebilir miyiz? 
evvelâ, orta Asya san'atının yaşı meselesine gelince ; eski şark impa 
ratorlukları ile Helenism devri hükmünü kaybetmeden evvel böyle 
bir san'atın mevcut olmıyacağına dair ortada tıflane bir kanaat mev. 
cuttur. Hatta yukarı Asyada Budism, Yunan muahhar antik san'atı 
mahsulü olarak telâkki edildiği gibi bizzat islamiyet de Akdeniz mirusı 
gibi izah edilmektedir. Bu şeraite bakılırsa, orta Asya san'atı, tabiu- 

-lile, genç ve iptidaf olduğu gibi, bu san'atta hissesi olan Türkler de” 
barbardırlar. İşte Türkler, bu suretle, ilk karnın san'at tarjhi tetkiku- 
tından kolayca harice çıkarılarak, garbf Avrupa'nın bütün kıt'alar için 
mikyas hizmetini gördüğü ve ümanistlerin fikirlerinin yegâne muteber 
bir kanun olarak herkesçe ve bilhassa mütehassıslarca, ilimden başka 
her şeyin nazar-ı- itibara alındığını görseler bile, mutavaat edilmek 
icap edeceği hakkında ortaya hâkim olan nokta-i-nazara munhasıran 
itibar edilmektedi. . 


Sayfa : 5 


Türklerin Akdenize doğru inkıtasız olurak temadi eden ukınları 
Peçenk, Koman, Bulgar ve Hazer-için, daha eski zamanlarda medeni 
ehemiyeti itibarıyla, belki de, daha az mühim olmıyan cenubi Kusya 
tarikinden vazgeçilirse, iki başlıca istikamet nazara çarpa. Bep 
pdiere sAlay., ve “Tiyenşan,, etrafındaki asif vatanlarından “Mave 
günnehir, (Turan) tarikiyle “İran, üzerinden “İrak,, a giden ve oradan 
Ya şimal ve yahut cünup yolunu tutan hareketlerinden bahsede 
ceğim. Şimale doğru olun hareketi bırakalım; mevzuumuzun hareket 
mebdeini teşkil eden Türklüğün sonraki mukadderatı, * Küçük asya, 
sun Selçuklular tarafından ve “Balkan, ın ise Osmanlılar tararından 
Teth-o-teshiri ile kal'iyen taayyün etmiştir. Bu Türkler İran harsını ka- 
milen kabul ettikleri halde, yalnız cenubi Rusyadan geçen Türk kabi- 
leleri için bu şüpheli bir keyfiyettir . Türk san'atı Selçuklular ie Daş- 
lamaz: halbuki bazıları “Keykubâd,ın devrini Türk san'atına başlangıç 
ularak telâkki ediyorlar (1) . Ve bu san'atın , mehmaemken , Bizansın 


tesiri altında, civar hökümetlerden mimar ve işçi celbetmek suretiyle 
vücude geldiğini söylemek istiyorlar ki, “ Sarre , de bunlar meyenin 
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Sayfa : 5 


dadır. Türk san'atının başlangıcı-ki her zaman için asıl kuvvetini teşkil 
eden hususiyetini göstermektedir - pek çok uzak bir maziye kadar gi- 
der. Ne İran, İrak, Suriye, Mısır, Küçükasya ve ne de Bizans bu Türk 
san'atının asıl mahiyetini değiştirebilmiştir . 


OSMANLILAK 


Temsilf san'at kadrosu dahilinde Osmanlıların yaptığı en büyük 
iş, kubbe tarzını kabul etmek suretiyle , camiyi kapalı bir iç bina 


Sayfa : 6 
ME 6 Türkler ve oria Asya 


haline kulbetmeleri olmuştur . 


Sayfa : 7 
SELÇUKLULAR 


Anadoludaki Selçuklular (1077-1300) asırlarca evvel büsbütün başka 
bina tiplerine malik idiler. Bunlarda en mühim farik vasıf,Osmanlıların 
dört pilpayeli kubbesinden tamamen ayrı mazmunları ihtiva eden 


, Renklere karşı duyulan bu temayül, 
— tarihinde a e olan Konya köşkü ile kendini gös- 


teriyor; Bu köşk“ Kılıç Arslan, tarafından (1156-88) sarayla birlikte huşa 
edilmişti; burada kulevari yükselen bir salon görülüyordu ki, kapı ve 
pencereleri bir koridora açılan bu salon kiymetli çinilerle mücehhez 
bulunuyordu. Bundan başka, Selçuklular, evvelce garbi Asyada vücude 
getirdikleri bir cami binası şeklini de birlikte getirmişlerdi: 
Konya hükümeti, Selçukluların teşkil ettikleri ilk hükümet değildi. 
Küçük Ermenistan impratorluğunun 1071 tarihinde yıkılması üzerine 
Anadoluda yerleşen Selçuklular, sonradan ehlisalip sayesinde en 
şohret kazanan Selçuk devleti teşkilâtını kurdular. Viyana ilime e 
misi bu meseleye ait mesaimin neticelenmesi için Anadolu seyahatini 
temin etmiş olsaydı, Türk san'at dairesinin bu şubesi de işlenmiş 
olurdu. “Halil Edhem, bey ile “Max Van Berchem, in senelerdenberi icra 
ettikleri tetkikat eksik olduğu gibi, benim san'at tarihi hakkındaki tet- 
kıkatım da natamam kalmaya mahküm bulunmaktadır. 
Si A ni yasi yanit abidelerini ayırıyorum; 
zira, her iki daire arasında, İran Selçuk devleti tarafından teşkil edilen 
yeni İran - Türk vahdetinin eseri olan temsilf san'atın Suriye ve Mısıra 
kadar uzanan bir şnbesi vücude gelmiştir ki ismini “Eyyubi, sülâlesin- 
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Sayfa : 8 
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nehirleri ile beraber Aral gölünün çukur ovasında kâin olan ilk 
vatanlarının iklim, toprak ve kan ile 
itiyatlarını, zannımızın fevkinde ol 
gösteriyor. Kabile reisi olan uSelçul senesinde “Buhara, 

ve haleflerinin “Merv, ve “Nişabur. u fethettikleri zaman, 

kli kaplama yapmak sureli. le “teşekkül 
bu. şehirlerdeki yerli san'at tarzı Yakın şarka dahil oldu; “ ı 
doğu “ (Tahran) şehri 1044 tarihinde Şelçuk. im; 
zi oldu. “İrak,, w doğru bu suretle başlıyan hareke- 

ti “Berhem, ile birlikte “Amida, atlı eserimizde tafsil ettik; Türklerin 
tekâmülü hususlarını takip etmek istiyen ciddi bir muharrir bu eseri 
kasden ihmal edemez. “Melikşâh,, zamanındaki (1072-1092 ) ilk Selçuk 
san'atının kemâl devresi, “Artuk, ların hükümet merkezinden başlamak 
Suretiyle en iyi tetkik edilebilir, Görülüyor ki, Selçuklular medresenin 
zuhur ve inkişafında alâkadardırlar; herhalde “Alp Arslan, ile “Melikşa- 
h, ın maruf veziri “Nizâm ü1-Mülk, irfan ve terbiyeyi istihdaf eden faali- 
yeti esnasında yüksek mektep şekli olan “medrese, yi vücude getirdi. 1058 
tarihinde*Nizâm ül-Mülk, tarafından teşkil edilen “Khârgtrd deki camiyi 
misal olarak zikrediyorum ki, bu memba (Şark cemiyeti mecmuası 
H5 ) İran arazisinde yegâne olarak bulunan ham tuğla cami “iie 
(resim 5 ) karşılaştırılmalıdır. Bunun yalnız kıble ivanı mevcuttur ki, 
enfes bir Küf yazı ile yazılı bir kitabe ile süslenmiştir ; bundan iler- 
de bahsedilecektir. Bu İran-Türk bedialarını Suriye ve Mısıra sev- 
keden, müsyü “Van Berchem,in daha evvel pek iyi anladığı gibi (1), 
Eyyübtler ( 1169-1252 ) idi. Türk san'atı bununla yakın şarka ve Mı- 
sır toprağına ilk defu dahil olmuyordu . 


Sayfa : 9 


BUGÜNKÜ MOĞOLİSTANDA ŞARK TÜRK KİTABELERİ 


Şimdiye kadar öğrendiğimiz Türk san'at daireleri içinde, hiç değilse, 
“Osmanllar,ile *Selçuklular,, menşeleri itibarıyla, garp Türklerinden 
madut idiler; Sakat kitabe itibarıyla en başta şark Türk kabileleri ge- 

-ir ki Bunlar, vaktiyle bugünkü Moğolistan sahasında oturmuşlar, ve ge- 
tek burada ve gerek Sibiryada olsun, kitabelerle tevsik edilmi abideler 
bırakmışlardı 2 “ Kol ligin , in mezar taşı (732 tarihinde ) kat'i Çin 
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Sayfa : 10 
Türkler ve orta Asya 


i göstermektedir; bu taş bir ejderha başlığı destek olarak bir 
umbağayı ihtiva eder. Bunun Çin taşçıları tarafından yontulduğu- 
Çince kitabeler teyit etmektedirler. Bunun yanında bir abide ile 


he ır ki, bu heykellerin başları koparılmıştır ; methalde, 
ometre uzunluğunda olap iki balbal sırasının nihaye- 


viki hay an resmi vardır ki, tamamile kaba insan hututu taşı — 


a olan bu resimlerin yüzleri şarka mütevccih bulunmaktadır. 
membaları Çin imparatoru hakkında bu vesile ile bilhassa şun- 
söylüyorlar : 
“Imparator bir taş üzerine bir kitabe hakkedilmesini, müteveffanın 
elinin dikilmesini ve bir mabet inşa edilmesini emretti. Dört 
ra kurban resimleri yapılacaktı; Çin imparatoru en mükemmel 
tkârlardan altısını bu işe memur etti; Bu abide o kadar mü- 
vel ve o kadar tabil olacaktı ki, memlekette bunun naziri bulun- 
ak ve kağan ilk gördüğü anda, bunun tesiri altında kalacaktı, . 
'u izahatı Türkçe kitabeler de teyit etmektedirler. İkinci abideyi 
eden Bilge Kağan abidesi (tarihi 735), vakı& daha büyük olmak- 
“aber, daha basittir. Bina dört heykel ile birkaç balbalı ihtiva 
Çin membaları bu kitabenin saray müverrihi “Li-Hiung, tarafın- 
azıldığını söylüyorlar. Bu abidenin ne dereceye kadar Türk 
ı ile alâkadar olduğunu aşağıda izah edeceğiz; bununla bera- 
.u abideler, siyasi kuvvetin, Çinlilerden başkalarından da, bunlar 
de ne suretle tesir ettiğini göstermek hususunda dikkate şayun- 
vaha eski olan 720 tarihindeki “Tonyukuk, kitabesi için ayni 
es yürütülebilir. Bu kitabenin .yanında taş-lahit ve -bina temel 
ları ile yine Çin. ustaları tarafından vücude getirilmiş başsız 
figür ve yüz elli metre uzunluğunda olarak yanyana mevzu 
taşları (burada basit taş safihaları ) bulunmuştur. Bugüne ka- 
-aslı olarak yalnız kitabelere ehemiyet verilmiş , bizzat abidelere 
ihtimam edelmemiştir. 
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2 —Türk San'atının mahiyeti 


“Tarim, havzasında “Orta Asya, da ve “Avrupa, ile “yakın şark ,a 
ve “Şimali Afrika, ya geçen bazı Türk cinslerinde şimdiye kadar 
mevcudiyetini gösterdiğimiz Türk san'atını tetkikten anlaşılıyor ki, 
Türkler şarktan getirdikleri muayyen san'at şekillerinin amllleridir. 
Bunların mahiyetine ait tetkikatta, bu san'at mahsulâtının “Orta Asya, 
dan “yakın şark,a dahil olmadan evvel iranı mailen katetmek meehu, 
riyetinde olduğu için, Türk san'atının İran yolu üzerindöyyürürken, yani 
“yakın şark,a, “Afrika” yave “Avrupa, ya girmeden evvel mahiyeti 
itibarıyla İranf olması lâzımgelen bazı tesirleri sinesine almıs olması 
ihtimalini mümkün görmek lâzımdır; “yakın şark, san'atının bu Türk 
san'atı üzerine ne dereceye kadar müessir olduğu mes elesi ancak ondan 
sonra tetkik edilebilir, Kat'f netice,'Türk cinslerinin geçirdikleri bütün 
değişikliklerde, bilhassa Türke aidiyetini Röstere bilecek mahiyet hatla- 
rının mevcut olup olmadığı, yani Türklerin “Orta Asya, daki eski vatan- 
larının iklim, toprak ve ırk itibariyle olan alâkalarının bu tahavvülâtta 
kökleşmiş olup olmadığı meselesine verilecek cevap ile taayyün &lebile- 
cektir. Demek oluyor ki Türklerin menşedeki san'atlarının mahiyetini 
tayin etmek, garbi ve yukarı Asyada, Budism”devrinden evvele ait birçök 
keşfiyatta bulunul madıkca, basit bir iş değildir. Bu ihtiyaçlara tekabül 
edecek tetkik seyahatleri tertibi bizim için bilhassa şayan-ı-arzu olmalıdır. 
Avrupa müze leri ilim âlemince bilinen abidelerle mektup membaların 
açık bıraktığı boşluğu doldurmak için hafriyat yapmak zahmetini ihtiyar 
etmemiş olsalardı, “Nil, kenarında ve İraktaki büyük devletlere ait hazine- 
lere ve Hellas, Roma keşfiyatına nail olamazlardı. Türkler ırkdaşlarının 
yaratmış olduğu san'atın mahiyetine ait suallere cevap verebilmeleri 
için sefer heyetleri tertibine daha çok mecbur bulunuyorlar. Bu tetkik, 
yolu şimdiki halde, eserlerini taş binalar ve taş kitabelerle 
tirmiş olan Ak deniz milletlerinin yaptıkları gibi mektup membalarla 
tevsik edilmiş değildir. 

Türkler bu noksanı diğer şimal milletleri - evet şimalf Avrupa mil- 
letleri bundan hariç kalamazlar-ile paylaşmış bulunuyorlar. Anlaşılır bir 
hal olmamakla beraber bir hakikattir ki Şimalf Avrupa milletleri ahşap 
san'atlarının inkişafı meseleleri ile asla meşgul olmıyarak, tarihin ver- 

Türkiyat Mecmussu — 7 
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Sayfa : 48 
48 durkler ve orla Asya 


halet-i-ruhiyeleri hakkında tenvir etmektedir. San'at tarihi, bu sonraki 
zamana alt olarak ,Turfan, dan bize kadar gelmiş olan abidelere bii- 
nassa işaret etmektedir. ,Uygur,lar budişi oldular; rakat ayni zaman- 
da ,manihaism, ve ,hıristiyanlık” ta muteber kaldı. Bununla beraber, 
görülüyor ki, Türk einslerinili öldükça eski plâstik bir san'ata sahip 
ulmadığını düşünmek yanlışlır (1). Hasoukı Dunassa plâstik san'at azime 
nuktasını teşkil etmek suretiyle, Türk san'atının islâmiyetten evvel 
nangi kademeler dahilinde iki gurup halinde ( bırı dağlarda şark 
Türkleri, diğeri ovalarda garp Türkleri ) evvelemirde inkişaf ettiklerini 
ve vaktiyle islâmiyetin kuruluşunda Araplarda vaki olduğn gibi ne 
suretle ileri harekette bulundukları, *Yakın şark, ile “şark! Akdeniz, 
dünyasını nasıl mukavemet edilmez bir şekilde zapı ve tesnir ettikleri 
her hangi bir mücerret ilimden dana iyi olarak telkik edilebilir. Bu 
iki döğüşken kuvvet arasında kalan İranlılar ile Parsiler vakıl siya- 
seli çeviren kısmı teşkil ediyordu; fakat şu cınet suali müciptir Kİ: 
acaba önçe Araplar ve sonra Türkler, bilhassa plastik san'atta, kuv- 
vetlerini harice karşı müessir kılmak için Acemlerden istrade elme- 
mişler midir? kıymetleri teşkil eden kuvvetleri(ki tevakkuf, irade ve 


harekeltir)tetkik ederek Du inkişafın ne suretle nelicelendiğini vakınlar 
göstererek takip etmeye çalışacağım. 
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Bi eserdeki bütün ilmi hakikatler iki kısım eski tabletlerin 
tercümeleri üzerine istinad etmektedir, Bunlar bir çok sene evvel Bin. 
——— —m— 
distanda bulduğum Maacal tabletleri ve yakın zamanlarda Meksikada | esir | 
————— 0 


iven tarafından buluhan 8500 den fazla büyük bir taş tablet kolekgi- 
—— ni 


yonlarıdır. 


Bi iki kısım aynı orijine maliktir ş sira her ikisi de M'man 
mıkaddss esrarlı yazılarından alınmalıdır, 


Yaacal tabletleri 3 sembol ve harfleriyle yazılmıştır 
menkabelerin söylediğine göre ana vatanda yazılmış, ilk defa olarak 
Burma ve sonra Hindistana getirilmiştir. Naacal'ların Burma'yı 15909, 
Bene evvel bırakmış olmalarına, tarihin şahadeti bu tabletlerin fevka- 


lade eskiliğini ispat etmektedir, 


Meksika vanletierinin nerede yazıldığı meseledir. EKseriyetle 
daha Şimalde yanuzu uygur aşaret ye barrleriyie yazımışıır. Tki kısımda 
dâ barikat olan, yazının ana vatan, Mü airanesiyie olmasıdır. Bunların 
Mexsikada ve yahut ta ana vatanda yazılıp meksikaya getirildiğini söylf- 
yedem., mamarih Dazı tabletlerden anlaşıinığına gorw Iğ,9O0) seneden dana 
*skidirler, Meksika tabletleri arasında Mu'dan bahşeden bir kaçını bule 
dım, digerleri ise benim Naacal Hilkat Hikâyesindeki açık kalan yerleri 
Tamamlamarvadır. Bunları, tercüme, halledilmiş şekil ve teşrihleriyle 
beraber Mu'nun bu tabını/Metin kısmına ilâve ettim. 
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Bu amerikan tabletlerinin şâmil olduğu bazı mevzular şunlardırı 


Hllsaşıp bayat ve orijiğiip en küçük noktalarına kadar tarifi. 
Dört büyük kozmik kuvvetin" orijin ve harekâtı , 1000 den fazla tab - 
let bu mevzna hasredilmiştir ve sonuncusu olmakla beraber haizi ehemmiyet 


olan - Kadının yaradılışı, 


Şarkta tesaâif ettiğim Saacal tabletleri muhtelif mevzular 
Üzerine noksan parçalardan ibaretti. Meksika tabletleri Naacal deki — 
leri yalnız teyit etmiyor fakat bir çok noksan yerlerin! de tamamlıyor. 


Bu tabletlerin ileri sürdüğü vak'aların doğruluğunu, sümkün o)- 
duğu kadar iepat içim bir çok seneler çalıştım. Şayanı alâka olan bu 
Naacal tabletlerimdeki yazıların ispatına araştırma ve tetkikat ve 
teatebbula elli seneden fazla bir saman sarfettim. Elân da biç bir yan- 
Jışa tesadüf etmedim. 


Meksikadakiler Naacal deki gi?1, arzın bir sananlar bir 
Mer pen) Sekiler giti, srzam bir samanlar bir. 
çok hususlarda bizimkine faik, tasavvuru İmkânsız eski bir medeni te 
ga e Şe e aş By ük ha 
| Balik ve modern dünyanın vanımağa yeni başladığı mühim bazı esaslarda 
daha ileride olduğu kanaatini bana mutlak sirette Xeriygr. Bu tabletler, 
| diğer saki vesikalarla beraber Hindistan (Sahil ,İran, Mısır ve Yucatan 
| ——— —— '— >... e 
| medeniyetlerinin, ilk büyük medeniyetin eğnen korları olduğuna dair 


şayanı hayret hakikatlerin şahitliğini yapmaktadırlar . 


v 
Bu kitabın ilik tabının esasını teşkil eden şark Naacal tab- 
| Jetleri eski insanlara dair hayret engiz bir tarihtir . 


Sayfa : 8 

Hiven'in"Meksika taş tabletleri"daha Tazıa değilse de uyu 
derecede gayanı hayret ve mucibi Yaidedir . İlk insana ait kayıtların 
Mısırda, yahut Fırat vadisinde değil, fakat gimali Amerikada ve MU nun 
ilk kolonilerini yerleştirdiği şarkva ,pulunduğuna dair olan 1d0lemı 
teyit ediyorlar . / 
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Sayfa : 8 

Bu kitap hususunda yardım ve nezaketlerini gördüğüm 
—OPERSA Priklar Mınsya ; Honolulu'da çBerpice P.Bishop Mussıym ; 
New-York Sa, The American Weekly ; California ,Los-ângelon'da , 
SEA Saliabury ) Californim, Oakland'da Samel kuoara ş 
Texas çAustin de William Niven ve isimlerinin keydedilmenesini 
tica eden Tibet ve Hindistandaki bazı Manastırlara burada teşekkür 
ve takdirlerimi bildirmek istiyordum . 


Sayfa : 16 
Başlangıç 


dân (cennet) bahçesi Asyada değil, şimdi Pasifik Okya- 


mununa batmış olan bir kıtada 141. Mukaddes KILApYAK) BJJKAL DI 
küyesi -yedi gin ve yedi gece kıssamı'- en önce Nil halkından ve 


yanut Fırat vadisinden değil, gımaı Du yor olmuş kıtadan, ma'danp- 


insanın ana yurdundan gelmiştir. 

Bu isahlar, Hindistanda usun samanlardanberi una tulmaş 
olduğu halde benim keşfettiğim mukaddes kitabelerdeki kayıtlarI., 
başka memleketlerdeki bir takım tarihi kayıtlar üzerinde tahkik 
olunabilir. Bütün bu kaynakler 2 1 önce 64 
pufus barındıran bu sonip memleketin o saman, bugün medeniyetimiş- 
den daha yüksek bir medeniyete sahip olduğunu söylemektedir. Bun- 
lar, anlattıkları başka şeylerin yanında, esrarlengis Ma | toprakla 
rında ilk insanır yaradılışını da hikâye stmektedirler, 

Bu kitabelerde yazılı olan şeyleri, yazılı eski vesika 
lardan, tarih - öncesi harabelerinden ve jeolojik hadiselerden 
Şıkarılan eski medeniyetler hakkındaki bilgilerimizle kıyaslayınca 
anladım ki bütün bu medeniyet merkezleri kültürlerini müşterek 3ir 
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Bundan dolayı mukaddesfkitabın, bugün bildiğimiz gekil- 
derı bllkat hiklyesi, bundan 300, asır önceki Mu tarihini anlatan 
xirabelerin verdiği müessir biklyeden alınmışıır; buna emin olapi- 
Jiriz. Bu orijinal hilkat hikâyesinin bu yolda aydınlanışı bir ni- 
küyedir ki bizi bundan elli seneden daha onceye govurur. 


Hindistanda bir kıtlık oluyordu. Ben yardım işinde bir 
Kollej mabedinin baş rahibine yardım ediyordum. Vakıa ben önceden 
bunu bilmiyoruma; arat bu adamin, arkeolojiye ve eskilerden kalma 
tarihi kayıtlara aşırı derecede merari vardı ve yaşayan oteki in- 


sanların hepsinden siyade bu mevzu üzerinde bilgi sahibi idi, 


Birgün benim bir kabartma yazıyı deşifre etmeğe uğraştı- 
Bımı görünce benimle allkadar olmağa başladı ki bundan sunru sia“ 
MlEĞA gerçek bir dostluk kurulumş oluyordu. Bu rahip, bana bu yu- 
siTlar muammasının nasli nâllolunacağıkı gosverdiği gibi, daha çe- 
tin çalışmalara elverişli bır ale gelebilmen ıçın dersler vermek 
teklifinde bulundu. 


Iki seneden zazıs ranıp dostumun beşer ori 
——————— 
Gil old ölü dili vetkik yolumda bütün varımla 
SİL il Sali, VAŞKIK yolumun bütün varımın. 


Şalıştım. O, bu dilin Hindistanda kemiinden başka ancak 1x1 büyük 
—— -—. 
rahip tararından bilindiğini bans bildirmişti. 
Asıl güçlük, zahirde basıt görünen bu ritabelerde ens 
vatandan sümürgelere kutsal gesıyı, dini ve Tem öğretmek vasile- 
— gm 
Siyle gonderiimiş olan kutsal kardeşlerin -saacal'lerın- anlıysvı- 
———— 

leceği bir takım gisli manaların mündemiç bulunmasından ileri ge- 
liyordu. J 
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Birgün, bir sohbet arasında, mabedin gizli arşivleri 
arasında bir takım gizli kitabeler bulunduğunu bana söyledi, Bun. 
ların içinde neler vardı ? Bilmiyordu. Çünkü yalnız onların soha- 
Tasasını görmüştü. Her ne kadar bunları muayene ve tetkik edebile- 
oek bir vaziyette bulunuyor idi ise de asla buna kıyışmamıştı; 
çünkü bunlar sübarek veğdialardı ve Üzerlerine ol sürmemek gereki. 
yordu. i 

Bu mtibarek yazılar hakkında konuştuğumuz sıralarda rahip 
yeniden bir şey söyledi ki benim merak ve tecesslisümü en yüksek 
derecelere kadar çıkardı. Evvelce inşüyap efsipayi ana yezdn olan 
esrarengiz Mu kıtasından bahsetmişti. Şimdi bu değerli ki 


Burmads ve kaybolmuş âna yurttaki Nasosl'lar tarafından 
bir çoklarının inandıklarını söylemekle beni bâyretten büyrete dâü- 
güreş oluyordu. Bu yasıların yedi (Rishi) mübarek Hint şehrinin 
birinde bulunan büytik bir kolleksiyondan alınme parçalar öğrendi- 
Him sanan, onları görmek için büsbütün sabırsıslanmıştım, Bunların 
kism küllişinin kayboldağu sanılıyorda. Bununla beraber, t0z ve 
karanlık içinde yığıla kalmış olan bu eski eser pârçalarından bir 
geyler Alıp öğrenmek fırsatı vardı. 

Gün geçtikçe bu gizli hazneye ulaşabilmek için bir metot 
ârıyordum. Pakat dostum, bana karşı çok narik davranmakla bereber, 
bunları bana göstermemekte âyak âiriyordu. 


Hüzünlü bir sesle: 


— Oğlum, diyordu, bunu yaparsam senin &rsunn yerine ge- 
tiririm. Pakat olmasa daha iyi, Bunlar, sahfesalarından çıkarılma. 
ması gereken mübârsk reliklerdir. Ben senin ârsunu yerine getirmeğe 
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Sayfa : 19 


cesaret edemem. 

Dedim ki: 

— Yakat düşününüz; belki bunlar iyi istif edilememişler- 
dir; sandıklarının içinde kırılıp ufalanmış olabilirler. Hiç Olmas- 
sa onların sellmette olup olmadıklarını anlamak için bir baksak. 

Pakat bu yoldaki teklif te para etmedi, 

Aradan sitı ay geçti. Bunların me balde olduğu hakkındaki 
merak ve endişe nihayet, rahip dostumun 4srarını yenmişti. Çünkü 
bir akşam, önümlüdki masada bir Örtü üzerinde iki eski kitabenin 
yatmakta olduğunu gördüm, 


Uzun sanandenberi saklı duran bu kitabeleri büyük bir 
tecessüsle tetkik ettim, Bunlar, güneşte yanmış kilden yapılış- 
—————— — ——  —  — 


lardı ve dehşetli surette toslu idiler. Kitabeleri büyük bir itins 
— Rg 

ile silip temizledim ve üzerlerindeki yazıları deşifre etmeğe ko- 
yoldum. Bunlar, dostumla birlikte üzerinde çalışmakta olduğum aynı 


mâ ölü dilde yazılmışlardı. 


O akşam bahtım üzerimde idi. Çünkü ber ikimiz de teedik 
ettik ki bu iki kil kitabe çok mühimdi ve ikisi de Mu'dan gelmiş, 
bakik! ve orijinsi kitabelerdi. Tarib, ikinci kitabenin sonlarına 
doğru, çok enteresan bir safhaya girmekte 141. O kadar ki büyük 
rahip te ötekilerini görmek hususundaki merakını yenemedi 
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Sayfa : 20 


— İşi burada bırakmak imkünsiz Oğlum, dedi, öteki kite- 


beleri de yarın getireceğim. 

Bereket versin, ertesi gün gelen levhalar, aynı seriden 
değildi; tamamıyle başka bir mevzudan bahsediyordu. İlk kitabeleri 
takip eden levhaları bulup çıkarabilmek için hepsinin dışarıya 
Şıkarılmanı gerekiyordu. Bu da iyi oldu. Çünkü levhalardan bir goğu 
fena istif edildiği için çatlamış, kırılmıştı. Bunleri çimento ile 
tamir ettik, Onları tekrar istif etttikten sonra üzerlerini ince 
klğıtla ve yünlü bezlerle sardık, 

Rahip: 

— Oğlum, dedi, öyle hissediyorum ki senin sesinle bunu 
bu relikleri korumam için ruhani bir ihtar gelmiştir. 

Ondan sonraki levhaları terolime edebilmer için Aaylaron 
Şiddetli surette çalışmamış ve kendimizi tamamıyle bu işe vermemiz 
lhzım geldi, Paket ele geçen nimet külfete değmişti, 


Bu yazılar, mfassal olarak toprağın, insanın yeredılı- 
gu ve Lik defa meydana çıkan yer çan Mu'yu tasvir ediyordu, 

Bbedi dava olan İHSAN davasının aydınlatılması yolunda 
«hermiyeti btüytik sırların üzerindeki toprakları kaldırdığımı takdir 
*derek başka levhalar da aradım. Pakat muvaffakiyet elverdedi. Bü- 
tün Hindistan içerisindeki mabetlerin büyük rahiplerine tavsiye 
mektupları götürdüm. Pekat her tarafta şüphe ile karşılaştım; souk 
Muamelelere uğradım, 
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Hepsi: 

— Ben böyle levhalar görmedim. Diyorlardı ve şüphesiz, 
doğru da söyliyorlardı. Onlar ds benim dostum gibi yalnız mahfasa- 
ları görmüş olacaklardı. 

Bir defa, Burma'da kaybolmuş levhaları âramak üzere bir 
Budist mabedini giyarete gitziştin. 

Büyür rahip, üseri peçelenmiş bir şüpbe ile yüzüme baks—- 
rak sordu £ 

— Wereden geliyorsunuz ? 

- Eindistentan. Dedim, 

— 0 halde yine Hindistans dönünüz ve onları bizden çalan 
hırsızlara söyleyinis; onlar göstersinler. 

Böyle cevap veren rabip, ayaklarmın dibindeki yerin 
Üzerine tükürerek arkasını döndü ve yürüdü. 

Gördüğüm bu yakışıksız maameleler, beni as buçuk sarsta. 
Pakat levhalardan aldığım bilgiler o kader değerli idi ki bütün 
eski medeniyetlere dair yazılmış eserleri görmek ve bunları x., 
afsaneleriyle kıyaslamak kararım vermiştim. 


Bunu yaptım ve anladım ki eski Yunanlıların, Keldanileri! 
billilerin, İranlıların, Mısırlıların ve Hinduların medeniyet- 
ge deri kati olarak Mu medeniyetinden sonra gelmiştir. 
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L/4 


İ Tetkiklerime devam ederek kaybolmuş olan bu kıtanın 
Banii'nin şimalinde bir noktadan Piji ve Easter adasının osmubuna 
kadar usandığım ve insanları"orijinal vatanı olduğumu keşfettim. 
Öğrendim ki bu güzel memlekette bütün dünyayı sömürgeleştiren 
(Kolonise eden) bir millet yaşamış ve bu toprak bundan on iki biz 
(12,000) sene önce dehşetli selselerle çökmüş ve ateşle su arasın 
da batıp gitmiştir. 
Dünya yarasılışının orijinali hiklyesini de öğrendim. 
Aynı bikiyenin isini bu kaybolmuş kıtadan gelen bir ta- 
kım sömürgecilerin gelip yerleştiği Hindistanda buldum. Mindistan- 
dan Misıra , Mısırdan ds Sina mabedine geçmiş ve orada Masa tars- 
| fından kopye edilmişti. Musadan da Bera'zın 800 sene sonra yaptığı 
yanlış terolmeye geçmişti. 
Bunun böyle olduğu mevsu üzerinde incelemeler yapmamış 
olanlar içim &e, bizim bildiğimiz hilkat hikâyesiyle Mu'dan çıkmış 
olan hiklyeyi karşılaştırdıkları saman aşikâr bir hal alacakiir. 


| levhalar üzerindeki yazıları anlatmağı başlamasdan evvel, 
| onların üzerinde bulduğum Vignette (nakış)ları deşifre ve terotüm 
edeceğim: 
Ziaacal Kitabeleri/ 
18. Vigmtte - İnce, düz, ufki çisgiler. Bh4ifena sembolü, 
Sayfa : 29 


e A. m 
Seri 9- İnsanın zuhuru ve ilk defa nerede zuhur ettiğiş ki bu 


levhalar, insanın ilk defa ana yurt Mu'da gahir Olduğunu 
Er emmi 
Söylemektedirler. 


Hiç şüphesiz, bunlar uzun serilerin, ihtimal ki Mu'nun 
“İK tarihinin baş tarafları idi. 
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Colonsl Jemes Churohward torafındar çizilmiştir. 


EBilketin ve bölikin semboli olan yedi başlı yılan 


Yarayana' Hera illhı; yana", ker şeyin bâliki, Naacals yedi 
imamasi 
yüksek idrük; Vedanta şedi zihni müctevi derektir. 


Sayfa : 34 
Bu levhalarda kaydolunduğu şekilde 


arsın yaradılışının milyonlar veya on milyonlarca yılda tamamlan- 
dığına da büküm olunabilir. Bunlardaş &rsin yedi saman devresinde 
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Sayfa : 34 


yaratıldığı yasılıdır; mukaddes kitaplar (Bible#) ersanesinde ya- 
sıldığı gibi yedi günde değil. Naacal kayıtlarındaki hilkat hikğ. 
yesinin baş taraflarıyle mukaddes kitap (Bible) deki hiküyenin bir. 
birine umumi olarak bensemesı kayde şayandır, Bunun &ibi aradakı 
mübayeneti de kaydetmek lAsımdır. Bütün dünyadaki insanlar rrasındş 
dolaşan hilkat hikliyelerinde birbirine bensiyen © kadar madde Yür 
dır ki, bundan çıkarılasak netice bunların hepsinin menşei ve do- 
Bum yeri Ma < olduğudur. 


Sayfa : 35 


Üzerlerinde bir çok Vignette, tablolar ve pek as hieratik 
yazı bulunduğu için Naacal levhalarını deşifre etmek pek güçtür. 
Bunlardan bir kısmı da o derece bosulmuş ve aşınmıştır ki bunlar. 
dan hiç bir şey anlıyamadık. Öyle kelimelere de Tasgelâik ki bar 
Şünkü dilde onlara karşılık bulmağa imkân bulunamadı. Bu tetkikle- 
Te ilk giriştiğimiz sıralarda rahip dostum, bana Baga Maya âilini 
bilmeksizin eski kitabeleri deşifre etmenin imkânsız olduğun da 
söylemişti, Çünkü elimizde bulunan ve Muldan bahseden bütün lev- 
halar bu dilde yazılmıştı ve bütün Naacal yazıları gizli ve bâtm 
(osoterio) manalar taşıdıklarından bunlar ancak kendilerince ve 
onlardan ders okumuş olanlarca bilinirdi, Bütün bu gizli dilin 
Anahtarı rahip dostumun elinde bulunuyordu. Bu anahtarP nasıl kul- 
lanılacağını bana öğrettikten sonra bunun, benim için, bir çok 
Mosip kapıları açabilecek bir sesam olduğum anladım. 
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Sayfa : 36 


Rig Veda, kısımi,lA v.4 sahife 516-317 (2000 - 2500 
mıllttan önce)! “bu yumurtanın içinde, bütün İlâhların ve insanın 
anası olan mabude Maya ile birleşen yüksek vücut'un akıl ve idraki 
Budda şeklinde hasıl olmuştur.” (Bu, 1700 sene sonraki Âdem ve 
Havva hiklyesine tekabül etmektedir.) sahife 5: “ondan başka bir 
şey yoktu; karanlık vardı.” sahife 4: "o, ki hava içinde ışığı 
ölçüp biçer....” 

Sayfa : 37 
Cenubi Hindistandaki mabetlerde eski yazılarla dolu ki- 
taphaneler vardır; fakat bunlardan biç birisi Sanekrit'ten dahs 
geriye gitmez. Bunların bir çoğunda yüksek rahiplerle birlikte tet- 
kikler yaptım. Kitapların bepsi sanskrit dili ile dini mevzular 
üzerinde yasılmıştı. Bunlardan hiç birisinde tarihi bir kıymet bu- 
lamadığın için bu sahadaki tetkiklere devamı faydasız gördüm. 
Sayfa : 41 
Bu birisi nedir i 
Bu suale cevap verebilecek malümeata şimdiye kadar kitabe ve yazı— 
larda bir şey bulamadım. Yalmız bu tablet bu bapta malümat veriyor. 
Bu söylediğim mücerret bir iddia olduğunu düşünen olursa 
onu ikna için 1251 No.lı tabletin bir teşrihini, bir şifre hballini 
ve bir teroemesini arsediyorum. 


#9 me me Ke aki Aires 77 yy 
Se kilide” 
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, 
) 


Sayfa : 42 

Eee kısım bir kuvvetin remsidir. Kaidesi kuvvetin meb. 
deini ve nokta da kuvvetin istikametini gösterir. Yukardaki resimde 
Kuvvet garptan gerka müteveccihtir, 

4— Bu dört kuvvetin her birinin başı bir ok cirit veya 
masrakla biter;bu ise bir faaliyet sembolüdür. Kuvvetin ölü olmağı- 
Bını ve mütemadiyen garptan şarka doğru fahl ve daimt olduğum gör- 
terir, 

Beki adamlar bu ciheti müdriktirler bunun için "işleri 
bittikten sonra maddi kâinatın tedviriyle mükellef olduklarını" 
yazdılar," 

6— Bu Giyph “Mühendis” kelimelerini teşkil eder, kelimş 
her dört kuvvetin içinde yazılmıştır. Bunun için *dört büyük Mihen- 
dis” “dört bürük iptidai kuvvet” diye tesmiye olunmıştur. İptidet 


kuvvet olmasının sebebi doğrudan doğruya halikten geldikleri için- 
dir. 


Sayfa 


svvelh - Ilr rasılıga anlavtıgım veçnlle bır Hint mabedinde 
Yulunan ve bir Elim rahibin yaydım ile deşırre edilen kutsal tablet 
ler vardır. “Mu” hakkında bende ilk fikri uyandıran ve beni olhana 
şamil araştırmalara sevkeden bu tabletler Olmuşvur. Bunlar ya Durum 
da veya ana yurtta Banoaı'lar tarafından yazılmıştır. Saacalların t 
«elen ana yurttan Pasifik ortasındakı ülkeden geldiği sabit oluyor. 


Tabletler beşerin yaradılışını ve bu memlekete vürudunu unu anlatayur.« 
Majaz, misir ve Hindistanda suannaren yazılan vesaik “Mu” Gikesinin 
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, 
, 


Sayfa 


sr kışrımn selgelelerie çatlaması yüzünden nasıl mahvolduğunu 

ve bir ateş uçurumuna daldığını anlatıyor. Pasifik suları bu Ulke- 

nin üzerinde yuvarlanarak vaktile muhteşem bir medeniyetin bulun- 

duğu yerde yalnız su kalmıştır. 

Saniyen- Mu'nun mevcudiyetine dair diğer el yazısıyle ya- 

—£ zılmış vesikalarda ve bilhassa Hindu'ların Ramayana Klâsik desta- 

nında işaret vardır. Hamayana hekim ve Mara valmiki tararından 

kendisine eski bir ma'bed evrakını okuyan Narana! Yarananın diktesi altında 

yazılmıştır. Destanın bir yerinde Valmiki saacalları şarkta mevliö- 

ileri olan meniererren zurmaya geldiğini zikrediyor. Mukaddes tablet- 

lerdeki hikyeyi ve Valmikinin rivayetini teyit eden diğer bir vesi- 


— 
Ka da elyevm Brıtısn museum”de bulunan Troano el yazısı vesikasıdır»e 


Bu vesika Yukatanda yazılmış eski bir mays kitabıdır. Bunda Mu menr- 
leketinden bahis yardır. Ve mu ıçın mımdistanda Burma ve Mısırda 
gördüğümüz aynı sembollar istimal edilmiştir. Diğer bir ıstınadgib 
xa vadex Corteslanms'tur. Bu Codex Troano vesirasıyle yaşıt olan 
bir maya kitabıdır. Bundan başka bir Ihaes. vesikası ve bundan yy 
Mısırda ıunanısvan'da vasati Amerikada Meksikada bulunan yüzleros 
mistenidat ve bizim garp devleğlerimizde bulunan kaya yazıları ver” 
dır. 

Salisen- Bugün mevcut harabeler vardır ki, kâin oldukları 
yerlerden ve on.arı tezyin eden sembollardan insanın ans yurdu olan 


Mu kaybolmuş Ülkesinden malümat alınıyor. 
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Sayfa 


arz kışrının selzelelerle çatlaması yüzünden nasıl mahvolduğunu 
ve bir ateş uçurumuna daldıgını anlatıyor. Pasırık suları bu ülke- 
nin Üzerinde yuvarlanarak vaktile muhteşem bir medeniyetin bulun- 


duğu yerde yalnız su kalmıştır. 


Saniyen- Mu'nun mevcudiyetine dair diğer el yazısıyle yu- 
Zılmış vesikalarda ve bilhassa Hindu'ların Ramayana Klâsik desta- 
nında işaret vardır. Banayana hekim ve müverrih Valmiki tarafından 
kendisine eski bir ZE evrakını okuyan Narananın. diktesi altında 
yazılmıştır. Destanın bir yerinde Valmiki Naacalları şarkta mevliğ- 


rma 
leri olan memleketten Burmaya geldiğini zikrediyor. Mukaddes tableti; 


Jerdekı niküyeyi ve Valmikinin rivayetini teyit eden diğer bir vesi- 
— 
ka da elyevm British Museum'de bulunan Troano el yazısı vesikssıdır. 


Bu vesika Yukatanda yazılmış eski bir maya kitabıdır. Bunda Mu mem- 
leketinden bahis yardır. Ve Mu ıçın Mındistenda Burma ve Mısıraf. 
gördüğümüz aynı sembollar istimal edilmiştir. Diğer bir istinadgöh 
ta Codex Cortesianus'tur. Bu Codex Troano vesikasıyle yaşıt olan 
bir maya kitabıdır. Bundan başka bir Lhasa:. vesikası ve bundan gayrı 
Mısırda Yunanistan'da vasati Amerikada Meksikada bulunan yüzlerce 
müstenidat ve bizim garp devleğlerimizde bulunan kaya yazıları ver- 
dır. 

Salisen- Bugün mevcut harabeler vardır ki, kâin oldukları 
yerlerden ve onları tezyin eden sembollardan insanın ana yurdu olan 
Mu kaybolmuş Ülkesinden malümat alınıyor. 
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' 
Sayfa : 55 


“ su ulre Havayının şimalinden cenubs dogru ımrıdat eden 
büyük bir memleretti. Master mdüsiyle Pişi adaları arasında çekilen 
bir hat onun cenup hududunu teşkil eder. Ulke şarktan garba 5000 
mil ve gimalden cenuba 3000 mil vüsatinde 141. Ülke uç kıtadan mu 
rekkepti her biri denizlerle veya dar boğazlarla ayrılmıştı. 


Doörduncu ve beşinci rasıllarda meşkür olan vesikâlare 


—aş astinaden bu ülreyi vasvır etmeğe gayret edeceğim. 
a 


insanın ars Oi 

nda vuku bulmuş, ve bu sebepten dolayı Mu si 

Mai diyarı" ismi de ilâve edilmişti (19). Şehirleri, bazen "şeffs 

ler” tesmiye edilen,damsız ve hekkedilmemiş taştan yapılmış büyük 

tezyin ediyorlardı. Dın ve miyes edenlerin başına, duanın Uluhiyet 

dan kabul edildiğine alimet olarak, Ra şualarının inebilmesi için 

yapılmıyordu. "Zengin takımı kıymetli taşlar ve bir çok mücevheri 

süslermiş elbise giyer ve bir sürü hademeleriyle birlikte muhteşem 
larda ikamet ederlerdi (a0). 


MEŞE A m İP SE ED 
(16) Proano Yazması Ülamescript), Codex Corteslanım ve başkaları 
Dİ 


Bahsettiğimiz samands bu 64 milyon halk on aşirete münke- 
simdi. Her biri diğerinden farklı idi, Pakat bir hükümetin hükmü 
altında idi, i5 


Bir çok nesillerden evveli pair Bir kral mi #*ösrek 


isminden evvel Ra, unvanını koymuşlardı. Eral Ba. fg AN 
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Sayfa : 58 


Baş rahip sıfatıyle Gn ii dini telkinlerde ulühiye- 
tin mimensili idi, Pakat Ra Mu'nun yalnıs mümessil olduğundan do- 
layı kendisine tapılamıyacağı kabul edilmişti, 


O saman Mu halkı münevverdi. Ve yüksek bir medeniyete 
mashardı. Yar yüzünde vahşilik yoktu; ve olmamıştı. Çünkü bütün yer- 
yüzünde bulunan milletler Mu'nun evlâdı idi, ve ana yardun visayeti 


Sayfa : 61 


Dünyanın her tarafında müstemlekeler tesis edilmişti, 

<< — — <a >» —»© 

Hı büyük denizçilerin gemileri mütemadiyen Du müstemlekelere 
yolcu ve eşya götürüp getirirlerdi (21). 


Sayfa : 63 


Mu, ateş girdabına batarken diğer bir kuvvet onu yakaladı alli 
on mil murabbaında bir su kütlesi, Dört taraftan kocaman dalgalar, 
Üzerine çöktü. Gelen su kütleleri kıtanın tam ortasında biribirine kavu- 


Şarak, kaynayıp köpürmeğe başladı. 

Beşeriyetin Ana yurdu olan Mu, bütün muhteşem şehirleri, mâbet- 
leri, sarayları, san'ati, ilmi ve irfanı ile beraber şimdi artık mazinin 
bir rüyasından başka bir gey değildi, Su yorganı ona kefen vazifesini 
Rördü, Kıtanın geçirdiği inkilâpıktlli, ilk büyük dünya medeniyetinin 


mahvina doğru atılan ilk adımdı, 


— 
Mu'nun mahvolması, Kürremizin büyük bir kımmı üzerine 13909, 
seneye yakın ağır bir örtü çekiverdi, Bu örtü kaldırılmak üzeredir,fakat 


bir çok noktalar hâlâ örtülü kalmıştır. 
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Bir çok nesiller sonra, bu felaket artık mazinin varı? 
rışmış bir hadise sayılmakta iken, Mu yine zelzeleye kurban gitt 
Zpotün Kıta okyanus dalgaları gibi yükselip altüst oldu. Yer, £” 
sallanan yapraklar gibi titreyip sarsıldı, Mübetler ve saraylar 
mıp yıkıldı, âbide ve heykeller devrildi, Şehirler harabe yığın 
döndü (25).” 


Yer kabarıp çöker, titreyip sarsılırken, yer altındak: 
dışarıya fışkırdı, ve görleyen alevleriyle Üç; mil kutrunda bu) 
bulutları delik deşik etti (26). Yangın oraya kadar yükselince « 
dolduran şimşeklerle karşılaştı, Katı, siyah bir duman örtüsü ye 
dı." Sahilden koca kataklizmik dalgalar karaya hücum edip (27), 
su baskımı altına aldılar", Şehirler ve bütün canlı mahlöklar b 
batıp telef oldular, * Can çekişen kalabalığın figan ve feryt 

p bütün havayı doldurmuştu, Halk sâbetlere ve iç kalelere sığırmağ 
liyordu , fakat yangın ve amman onları dışarı ç' Dar et 


y lak ve scevherli elbise giymiş kadın ve erkekler,"Ya Mu, kurtar 
diye feryat ediyordu.” (28). 


Bütün memleketi kaplıyan duman örtüsünün altından, batın 
olan Güneş ufukta göründüğü zaman, kırmızı ve hiddetli bir ateş 
benziyordu. Gurup edince şedit bir karanlık bastı ve ortayı encs 
parıltıları aydınlatabildi, 


Den ii 
"dece"(29) Mı ikiye bölünüp parçalandı ve ölüme mahkün 


müthiş bir gürültü ile çöküp battı, İndi, indi, tâ aşağıya, cehe 
ağzına kadar - “bir ateş sarnıcı gibi", 


ve Troano Yazması (Manıscript). 
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Insanın Ars üzerinde Sunur ettiği yer. 


İnsanın ars üzerinde sukur ettiği yeri itiraz ve inkâr kapul 

— A yağ maa 
#tmaiyecek surette Mi diyarında bulmuştuk. Muhtelif kayıtlar bu menle- 
ketin Tevratta sikrolunan Aden cennet bahçesi olduğumu, Mu'nun da Ameri- 


2AMaee (öemmle'ler) dani, &n& yurdün 
Büyük Okyanosua bulunduğunu göstermekte / çünkü bu müsellemetın çoğu 


kaybolan kıtanın bugünkü bakiyesinden ibarettir, Batmayan kısımlar €serin- 
Ge mâbet, anane, heykel ve mukaddes sembol eserleri lan bakidir ve yazılı 
vesika ve kitanaler Ge Gu rayoolmiş bir ırk yağigirlarını mu'can neşet 
#ttigine nürmediyor. Kalıntıların muteber ve DAKIKI olduğu, mumkun Ola. 
her cınetten vasâik ve teyit edilmektedir. yazılı kayıtlarla, kitabeler- 
4e, adetlerle, dille ve nihayet enanelerie. 


İtiraz kabul etmiyen bu delillerle, vaktiyle prehistorik bir 
sadaniyet oulunan yeri vespit etmiş oldum, Delillerin çoğumu ,vaytas, 
mabetler, vatan aoıcsier, tayvan neykeller, yontulmuş , Ayiermiş ve 
yeniye yuruenmeşe hasır taşlar, ve isvinsal eclldırieari taş ocakları 
Konxre bır gekilde teşkil etmektedir, Bu taş ocaxlarında yarı kalmış hey- 
Keller oulunmuştu ve bu keşif/Pasifik Adalarında (South Sen Telands) ya- 
pılmış olması, bu adaların batan kıtaya mensup olduklarına zerre kadar 
Glle şupne olrurmamaxıanı.. 

De. Troana rammaşı (Manuscript)nın muhammen esrilıgine istinat eosn 


Kayız ve mseiliemat, mü Giyarının nemen memen VArIbİ ZAMANAMTIN Vdm 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Kaybolmuş Mu Kıtası 


Sayfa : 69 


başlangıcına kadar, yanı bundan 12,000 ile 12,500 sene evveline kadar 
we vcüU Oldugum Tespit etmektedir. Üzerinde kalıntı ve anane Dulunan 
adaları nazarı itibare alarak, Büyük Okyanosta Mu'nun eski yerini göste- 
ren Dir haritanın ana hatlarını çizdim. Garbi veya Şimali bir sahil 
yizebilmek için hiç bir esas mevcut değildir, Bazı kayıtlardan, Du kıta- 
uau, biribirinden dar bir deniz veya oogazla ayrılmış Uç mustakll adadan 
ibafet olduğu anlaşılır gibi ise Ge , Lanıavın Gu vaxsımavı nereoe ve 
nasıl yapılmış olduğuna dair, şarktan garva doğru sarkan Üç dar ve usun 
kıta temsil eden bir Mısır ieroglifinin verdiği ihtimalden başka hiç bir 
delil yoktur. 


Başlıcası mustemlirecilik olmak üzere Dazı sebeplerden dolayı, 
Dü kıtanın, gösterildiğinden daha Yazla şimale doğru uzadığına inanıyo- 
rum, Cenubuşarki köşesine Paskalya Adasını (Easter Talanâ) cenubu garbi 


köşesine doğru da Tonga — Tabo'ya, şimali garbi köşesine Laaron Adalarını 
(1adrones), Şimaline de Havayi (Hemaii) grupunu koyarken, muayyen bir 
gimali şarki köşesi yösteremediz. Bir çok geniş körfez ve nehir ağızları 
Şizdim, çünkü kayıtların gösterdiğine göre, kıta alçak ve dağsız idi, 
Memleketin o kadar alçak ve inişli çıkışlı ve vasi ovalara malik olduğuna 
bakılırsa, çizdiğime benzer bir sahili olması tabii olur. 


Gerek Troano Yazması (Manuscript) gerekse Codex Cortesianus, 
Mu memleketinden bahsederken (Onu tepecikler diyarı veya "arzın sırtları' 
tesmiye ediyorlar. grek Kayıtı “Ova"lardan bahsetmektedir, Her üç kayı- 
dın da doğru olduğuna kaniim, çünkü Büyük Okyanosa batıncaya kadar kıtada 
dağ yoktu. Mu'yu batıran volkanik harekât dağ teşekkülüne bir hazırlık- 
tan ibaretti . 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Kaybolmuş Mu Kıtası 


Sayfa : 70 


sudan yukarı görünen ve bir kıtaya has olan LADI1 zengınlır 
emaresini taşıdığına dair red ve inkârı mümkün olmayan delilişri Uke- 
rinde bulunduran her kara parçası gördüğümüzde, bu parçaların bir kıta 
kalıntısı olduğuna kat kat emin olabiliriz. Arz ettiğim veçhile, bu kara 
Parşacıkları vahşi sekeneli küçük adalardan ibareğtir. Onların asıl Karu- 
dan binlerce mil uzak olmaları, tâ prehistorik samanlarda Dir kıta Dülun- 
Guğuna ve bu kıtada yüksek medeniyet sahibi ınsanların yaşadığına Der 
hangi bir kayıt, kitabe veya ananaden daha kuvvetli hattâ kabil olan en 
kuvvetli delili teşkil etmektedir. 


Pasifik adalarında (South Sea Islands) bulunan kadim kayıt 
ve kalıntılar, insanın medeni fakat tahsil ve kültür görmemiş bir mani 
Olarak yaratıldığını göstermektedir. O, Kendi ruhuna vakır olarak yaravıl- 
mıştı, Ulühiyete inanır ve ona tapardı Mukaddes sembol olarak kullanıla, 
DALI şekillerin meveudiyatından, umumiyetle, 6 saman İnsan #eklsının 
ınkışar etmemiş Dır nalde oldugu anlaşılmarvanır. su ilk mukaddes öemnol- 
lerin basitl1ğ1 de insan zekâsının alelade mevzuları kavrayabilmesi için 
saburi idi, Fakat, insanın yeryüzünde suhur ettiğinden binlerce bin yıl 
sonra, ona ilik defa olarak temas ettiğimizde, oru münevver ve medeni bir 
hâlde görürüz ve .. 501000 yıllan daha evveldi 


#azı arreologlar, yazılarında Mu kıtasından ve garp kıvaların- 
Gan (Landa or the West) bahsetmiş 186 de kendilerinden evvsirı munvelir 
xayıvımrı kontrol eumeksizın DAZI neviceler ÇıKarmaxla ıkvıra eusiğ 
Yidurlarınman, Insanın 1iK zunuru 116 alğkadar olanların benim müderxıx 
Wikikatıma istinat eden bazı müspet emri hakikileri öğrenme zamanı 
Belmiş oldugunu sanıyurum, 
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Zelzeleler Yukatan'daki Maya binalarını temeline kadar sarst 
sonra, Volkanik bir Kataklizm tahribatı tamamladı. Banileri 


Yukatan Mayaları da yeryüzünden silindi, Milâttan 9500 yıl * 
—.— 


zl 


Sayfa : 75 


i 62 oŞimdiki vaziyetlerine bakılırsa, ecdatlarının pek eski tâ prehistorik 
zamanlarda büyük bir felâkete kuran gitmiş oldukları anlaşılabilir. 
Kendi maymun teorilerini idame edebilmek endişesiyle âlimler, 
insanın yeryüzünde Pleyistosen çağına kadar zuhur etmediğini ıspat etmeğe 
çabalamışlar ise de, bu esassız görüş en hafif tenkite bile dayanamaz, 
İnsan kalıntıları, Pliyosen çağının sonuna tesadüf eden jeolojik buz dev- 


/ 
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Sayfa : 75 
rinin son büyük magnetik kataklizmi (Magnetic Cataciyam) sularının dinmesi 
İle vegekkul etmiş olan Avrupa çakıl yataklarında bulunmuştur. Aynı katak- 
lim, Nebraskadaki in adamlarını da yeryüzünden silip götürmüştür. 

Niven'in yukarı şehri, Pleyistosen başlangıcında dağların yük 
selmesinden evvel ve yine bu zata göre en aşağıda bulunan şehir de ondan 
10,000 lerce yıl önce inşa edilmişti ki, gerisine geri tâ tersiyer çağa 
varmış olmak demektir, Bunu, Anadoluda, İzmirin Capıtal'Mılı 'inde yapılan 

«, Yol noktası da teyit etmektedir. 

İlimler, beyaz ırkların menşeini dalma Asyada gösteren bir 
teori ileri sürmeğe çalışmışlar ise de, ellerinde banu 2epat edebizecek 
bir delil eseri,ne çeşitten olursa olsun bir tek kayıt bile yoktur. İstin- 
taçları sırf sandan ibarettir. Bu kitapta , onların nereden çıktığını 
gösterip ne suretle Avrupaya geldiklerini izlemeğe girişeceğim. 

En şayanı hayret keşiflerden biri , Pasifik adalarından Poli- 
Mezya grupu yerlilerinin beyaz ırktan olmalarıdır. Fazla olarak, bu ırk 
son derece güzel insanlardan mürekkeptir ki bu da dünyada mevcut bütün 
beyaz ırkları birbirine rabteden bağdır. 

Sayfa : 79 

Yaradanın (the Creator) kuş sembolleri Allahın yaradıcı 
vasfının (Creative Attribute of the Deity) sembolleri olmak 
muktasından, kuşların ana vatanın (Motherland) şimali şarki- 
sinde oturan insanlar arasında yaradıcı kuvvetlerin en bariz 
sembolü oldukları anlaşılmaktadır. Kuş sembolü (Me Bird 
Symbol) cenuba, şımdı Hawali?nin bulunduğu yere, ve belki 
daha uzağa kadar, yayılmıştır. 

Şüphe yoktur ki, ana vatanın (the Motherland) halkı 

arasında-bazı kimseler tarafından en çok sevilen yaradıcı 
sembol olarak tanınmakla boraber-kuj sembol mukaddes din 
sembolü olarak tanınmakta idi, 
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Bütün şark memleketlerinde Mısırda, Babilonyada, ve 
ven'in Meksika taş kitabelerinde (Mexrican Stone Tablets) görül 
üzere, kadim Meksikada muksddes kuşlara âsir bir çok kayıtlar 
cut olduğu gibi, bugün de mukaddes kuş mefhumu şimali imerike 
msiderilâlâri arasında Gökgürültüsü kuşu (Thunder Bird) namı 
vanda elÂn yaşamaktadır. Kirmisiderililerin lejandı şunları en 
maktadır. Şimşek gökgürültüsü kuşunun (Thunder Bird) gös kırpa 
dır, ve gök gürültasu kanatlarının çarpmasıdır; ve yağmur gökg 
tüsü kuşunun arkasının ortasında bulunan bir gölden gelsektedi: 

Şiven'in Meksika kuş kitabeleri (Mexicen Bird Tableti 
Siven'in 2600 taş sembolik kolleksiyonu arasında takriben Otus 
darı kuşu ihtiva etmektedir. Bu otuz tanenin tekmilini temsil « 
üzere üç tanesini intihap ettim. 

Bu kuşlar üzerlerindeki yazılardan -eski mabetlere m 
nususi numara yasılarından- anlaşıldığına göre bep yaradanın(Cı 
sesbolleridir. — 


| Yı Uygur tarsı mumara, hutut ve çubuklar kullanıldığını 
bunlar meçhul OUygar'lular tarafından tersim edilmiştir. Bu, gt 
m, 


m im etmektedir. Ba gösler güneş resminin Uygur tarsinde 
pılmışı, ve Allahın monotbeistis sembolü mkkinieğir.. 
mir Ortadaki resim Bo. 1086, hiyeratik harf olan EH. harfı 
tutmaktadır. Bu harf yaradıcı kurretlerin (Creative Porces)jalfa 
—l 
Sayfa : 81 
Veb, Kasır kuşu.— Misir Pantbeon'ın e&rssır'aki Allahların 
birisine bir kuş adı verildiği görülmektedir, bu kuş da kardır. Kaz 
şark lejandlarında bebsi geçen mukaddes kuştur. 
Yukarı Mısır, Hindistan tarafından kolonize edilmişti. 
Seb'e "Allahlerın babası”,"Al'shları doğuran" ile... 
tesmiye edilmekte idi. 
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Sayfa : 82 


ederim, ben neşvünema bulursam O neşvünema bulur, ben yaşursam o 
yaşar, ben havayi teneffüs edersem o tenefflis eder" (ölünün kitabı) 


(Book of the Dead) 
Burada da açıkça görülmektedir ki, Seb kuşu yaradıcı kuv- 
vetlerin-başta gelen dört büyük kuvvetin bir sembolü bulunmakta 


idi-, It here also cleariy shows that the bird Seb was a symbol 
of the Creative Forces—the Great Primary Four. 


ön 
AA North American Indian Tablesu Depicting the De- 


Mu'nun harâbesini tasvir eden bir şimeli Amerika kırmızı— 
derililerin tablosu.- Bu tablo, Kanadada, British Columbia Vilüye- 
tinde Vancouver adesının garp sahilinde yaşayan Nootka kırmısıderi- 
Jilerine (Nootka Indians) aittir. 

Mu'nun mahvini hikâye eden bir çok, hattâ, yüzlerce ya- 
zılar, ve Troano elyazısı (Troaho Manmsoript), Borgia Codeksi 
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Sayfa : 83 


(the Borgian Codex), Codex Gortesianas gibi kadim Maya yazıleriyle 
kitabeler teşkil eden muhtelif mürekkep semboller mevcut ise de, 
bütün dünyada Mu'nun ne suretle harap olduğunu gösteren yalnız ıki 
tablo veya resim buldum. 
Birincisi Mısır tablosu ve ikincisi şçimali Amerika kırmızı 
derililerin tablosudur. Maamafih bu cü esimin baris bir fark var- 
“ur. Mısırınki Mu'nun bir steş uçuruma düştüğünü göstermektediz,. 
şımall Amerika kirmışıderililerinki Mu'yu suların istilâ ettigini 
ve onun vamamen suya boğduğunu ânlatmaktadız. 


Sayfa : 84 


En bariz değişiklik, Kırmzıderililerin suları temsil et 


m. 


mek Üzere kullandıkları semboldedir. Bags, .'Jygur, Karian, Amerike 


maya'sında iih... Suları temsili evmer uzere Knansb vesmiye Olum 
tezyin edilmemiş yılan kullanılmakta idi; bu yılanın vücudü umu- 
miyetle KXEXXMXXIX bahrımuhit ölü-deniz dalgaları gibi kıvrıntıl. 
hatlarla gösterilmiştir. Maamarın bu kadim kırmısıderililer cenuy 
taki komşularına bir kademe daha ileri gitmişlerdir. Bunlar sular- 
taksim etmişler ve balıkların en büyüğünü behrimuhitleri temsıl ev 
mek Üzere, ve kaâvrıntılı yılanı daha küçük suları temsil etmek Us0- 

re kullanmışlardır. Bahrimhitler/köllanıkları sembole siyah beli- 

u8 (öldüren baliha) tesmiye etmişlerdi. Bu sembol şimeli garbi &31- 
mıgıderililerin hepsinde değilse bile, bir çokları arasında tessâüf 


edilmektedir; bu itibarla bu sembolün kırmsıdetililer arasınds 
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© Uv ülüü “?“*9 49905 
EE | s 6 7 
Noşi- Balinanın gözü birbirinin içinde bulunan iki mursb- 
ban ile tersin edilmiştir, ve üçüncü içi dolu bir murabba göz bebe- 
Bini teşkil etmektedir. Hatlardan yapılan iki murabba ana ve vatanı 
———— 

yâni anavatanı (Metherland) temsil etmektedir. İçi dolu siyah mrab- 
ba yâni Göz bebeği, karanlığı temsil etmektedir. Onu güneş aydınlat. 
mamaktadır. Buna koparılmış boyun, ve uçurumla birlikte mana veril- 
diği saman şu okunmaktadır : Anavatan (the Motherlanâ) gulmet uçuru 
Buna götürülmüştür. 
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Başa kayıtlar as çayoolmuş kıtanın jeograrıx vasıyet 


Bir çok Amerikan kayıtları Mu kıtasının Ameriksnın: gö) 


uy olduğumu söyler. Davün Asyatk kayıtlar ise Anavatan Mu'mun AZI) 


kında, “doğan güneşin istikametinde” bulunduğunu yazarlar. pinbe 
— — ——— — 


aleyh, beşeriyetin Anayurdu Âmerika ile daya ll > olduğuna 
<) 


büyük haşerişuii şehirlerinin ve mabetlerinin taştan kalıntıları 


a) Wi 5 ve bir de beyaz rk Dülusee. 
XX 


g ran Büyük Okyanasta bulunması lÂsımgelir,ki biz de sdalardu onun 
—— 
Rİ 


İlk önce Amerika kayıtlarını ele alıp, Yukatan'da yası 


İ bir eski Maya kitabı olan Troano el yazısından başlıyacağım. Bun 
—————— 


serklligi 1900 iim SUYU sene tanmın edilmektedir. Zannıma göre 19 
—  — 
lil Suu arası demek dana doğru olur. Sen bunu yazı şekline müs 
niden söyliyorum. 
Sayfa : 95 
Pıkra 1. *6 ıncı Kan yılı, Zac syının 11 inci Muluc'unda 
dehşetli bir zelzele vuku buldu ki bilâ fasıla 13 Chuen'e kadar devsz 


etti.” Ars tepeleri memleketi — yani, Mu diyarı - kurban gitti. İki 
defa yükseldikten sonra, yer altındaki steş tarafından mütemadiyen 
sarsılarak, gece batıp yoK oldu. 


Sayfa : 96 


*Şu Kui diyarı" cümlesi giden ruhların diyarı des 

v Mısırlıların Ka'sı şümnllü sanasıyle Maya Kui'sinden gelmek 
Kadim zamanlarda “ilâh Allah manasına gelmezdi: “ 

bir kimsenin ruhu demekti: Bu süretle, S4 yazasında (Man””” 

bahsi geçen ilahların anavatanı, cümlesi, manayı uzatmak, İ” 


anavatanı İthe motherlaniğ of man) demektir. 
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Sayfa : 99 
Büyük Mısır âsarı atikası mütehassısı (Egyptologist) sir 


Gardner Wilkinson "Manners and Gustoms" namındaki kitabının III .Üncü 
sıldınin 70 inci sahifesinde şunları söylemektedir : 


“Maya lisanında Kui diyarı (Kui Land) Allahların anası İlâhe 
Mayanın doğduğu yerdi,” 


Fıkra 2- şurasını söyliyelim ki, Mısırlıların ölünün kitabında 
(the Book of the Dead) bu bir çok defalar teyit edilmiştir, 


CODEX CORTESTANUS .- Codex Corveslanus, müteassıp Peskopos 
Landa'nın gözünden kaçan başka bir eski Maya kitabıdır, Bu kitap Şimdi 
Madrit Milli müzesindedir. Harfler, insan resimleri, ve yazılar göste. 
wektedir ki, bu da takriben Troano el yazısı ile aynı devre âittir, 
Maamafih Codex Cortesianusun lisanı Troano el yazısınınkinden çok dahu 
sembollüdür. Mevzuumuza dair olan bazı fıkralar şunlardır : 


Sayfa : 100 


IHASA KAYDI (the hasa Record).—- Bu yazı Sohliemamn tara- 
m a 


fından Tibette eski Budist mabedi Ihasada keşfedilmiştir. 
—.. e eni 4 sa RR m 1 Ni NE BEN 


Sohliemanş bunu okumuş ve terceme etmiştir. Bu şüphesiz 
Codex Cortesianus ve Troano manuscript*in geldiği aynı orijinal ka- 
Yıttan gelmektedir. Bu daha modezndir, ve Maya harfleriyle yazılma- 
mştır, 

Ihasa kaydından enteresan bir fıkra şudur : 

“Bağ yazdana gimdi gök ve denâzden başka vir gey bulunmu 
yan mahalle - düştüğü zaman, yedi şehir, altından kapılarıyle ve 
Mİ?a? mabetleriyle fırtınalı bir havada yaprakiar'gibi titredi ve 


Sarsıldış ve bak, saraylardan bir ateş ve duman tufanı çıktı. İnsan 


293 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * ybolmuş Mu Kıtası 


Sayfa : 100 
ralabalığının ıstırap ve bakğrışmaları heveyı doldurdu. Mabatlarine 
ve Walelerine rığınmak istediler, ve akıllı Yu - Hieratic Ra Mu — 
kalktı ve onlara: ben bütün bunları evvelden söylemimiş miydin ? 
dedi ve kadınlar ile erkekler kıymetli taşları ve parlak elbiseleri 
içinde yalvardılar: "Mu, bizi kurtar!” ve Mu cevap verdi! "Hizmet- 
çileriniz ve servetinizle beraber hepiniz öleceksiniz ve sizin kul- 
lerinizden yeni milletler meydans çıkacaktır. Onlar da büyüklükle- 
—a€, rinin giydikleri şeylerden değil,fakat verdikleri şeylerden ileri 
geldiğini unuttukları takdirde onların da başına aynı felâket gele- 
cektir.” Allah ve duman Mu'nun lökırdısını boğdu: Bemleket ve onun 
Sayfa : 101 
sakinleri müze perça oldular, ve derinlikler önları yuttu.” 


psi sır Maya relimesisir, manası sa “terlslerım alımnı”dır. 
(Lord of the Pielde) “şeffaf yebet” şüphesiz yanlış bir tercesedir. 
Bu Habetler cam veys diğer şeffaf bir maddeden imşe edilmeniştir. 
Bunlar açık ve kiremitsiz sebetlerdi, © suretle inşa edilmişlerdi ki 


#A - gunsş - mın şusları, şimdiki Parslıların (Persee) mabetlerinde 


vlduğu gibi, mabedin içinde dum ve miysz edenlerin teşlarına mim 
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Sayfa : 106 


Akal - Dzip. chichen Itza şehrinde Akab - Dzip tesmiye 
edilen binanın cenup - :undaki iç odanın kapısının üst kısmını teşkil 
eden bir taş parçası vardır, Bununla "korkunç, karanlık eseri" elde 
etmiş oluyoruz. Bu taş parçası Garbın Diyarlarını zelzelelerin temel- 
lerinden nasıl sarsmış olduğunu, onun sonra nasıl battığını tasvir 
etmektedir. 


ve ilimlerini Babylonia ve mısıra vaşıanlar.. 


Valmiki, "Ramayana" cilt I, sahife 342 : Maya üstadları, 
Macaal'lar, din ve ilım misyonerleri olarak, Goğmuş oldukları Şark. 

taki-âiyardan hareketle evvelâ Bursaya gittiler ve orada mağ 
irşat ettiler. Burma'dan | Hindistanda Deccan'a gittiler ve oradan din 


Burma .- Cambodia'da, Angkor Thom'da arkeolojistlerin 
“aslan” tesmiye ettikleri konvensiyonel hayvanata tesadüf edilir. 
Hepsi Şarka, bir zamanlar Anavatanın bulunduğu yere nazır olarak 
yerleştirsimiştir. Bi hayvanatın Anavatana işaret ettikleri şüphesiz- 
dir, Çünkü "Mi" demektedirler, Bı da Mu'nun hiyeroğlif alfabesinde 
M narrının bır şekiı ve Mu'nun sembollerinden Dlrı olan Uzatılsış 


murabbalardan müteşekkil konvensiyonel ağızlarından anlaşılmaktadır. 


Plutarch, Solon'un Hayatı.- Sais'in büyük Rahibi Souchis 
ve aynı zamanda Heliopolis'li bir rahip olan Psenophis Solon'a 
(600 m, E,) 9000 sene evvel, Mısırlılarla Garbın diyarlarının sakin- 
leri arasındaki rabıtaların, mütevassıt diyarın zelzeleler tarafındar 
vanrip edilmesi yüzünden, inkitam uğradığımı ve Altantısın zelzele 
ve suların hücümiyle mahvolducundanneri çamırun denizi geçilmez bir 
hâle koyduğumu söylediler. 
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Burada Garbın Diyarlarının Amerikanın garbında olduğu 


iç bir itiraza mahal kalzıyacak surette gösterilmektedir. Çünkü 


Garbın Diyarlarına gidilmesine, zelzeleler tarafından geçilmez bir 
hale konduğu Zaman mani olan "mıtavassıt diyar” Amerika idi. 


108 


Polonesia ve dier grupları teşkil eden kara parçaları 
arasında tarihten evvelki zamanlarda, Amerika medeniyetini Cenubi 
şarki Asya medeniyetleriyle, ve bilnetice dünya üzerinde muhtelif 
medeniyetleri birbirine bağlıyan, rabıtalar bulacağız. Seyahat her «gi 
kadar uzun surecekse çok enteresan ve hayret edilecek sürprizlerle 
dolu olacaktır. Eski bir medeniyetin bakiyelerini arıyacağımız ve 
bulacağımız yer yaşıyan insanların bir zamanlar yamyam vahşilerle 
meskün olduğunu söylediği ve bir şoklarının el?an bugün de yamyan- 
larla meskün bulunduğu adalar olacaktır. 


Sayfa : 112 


En küçük adada, hali hazırda hepsi deşifre edilmiş 555 
tane mahkük taş, muazzam heykeller ile kablettarih bir ırka ait daha 
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ve 
"Yolları ja eden Heke idi ve müteaddit istikametlere ayrılaık- 
— 


£ 
ları yerde şeref mevkiini o işgal etmekteydi. Ti 
(hema yom) e 


" O mes'ut beldede , Romahanın bir zamanlar sevgilisi Hangarva 
ile yaşadığı o güzel diyarda Turaki kuşların sesini dinler ve onları 
beslerdi." 


Bunların ehemmiyetini bir kat dana aruıran cınev "(Burmadan/ 
doğan güneşe doğru bir ayın seyyahati uzaklığında" olmalarıdır. Naacal 
tabletlerine ve Valmiki'ye nazaran bu nokta, Anavatanın bir zamanlar 

gi eee e aleme 


bulunduğu, ve Burma ve Hindistana gelen ilk muhacirlerin harek&t etti; 


yerdir. 
PANAPE.- Cenup denizi adalarında en mühim telâkki ettiğim harabe Pa- 


nape'dedir. Bu harabe 300 ayak uzunluğunda ve 60 ayak genişliğinde bü; 
bir mabede aittir, Duvarlar el'an (1874 de) bâkidir, ve 30 ayak irtir. 


ında ve temellerinde 5 ayak kalınlığındadır. 


Sayfa : 122 


YAYAİİ.- Ovmilo'dan takriben 30mil mesarede Kukii tesmiye edilen bir 
Vepe üzerinde büyük bir harabe vardır. Bu vepe üzerinde, oraya taşınmış 


“lanlar mustesna, hıç bir taş yoktur. 
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Sayfa : 127 


Polinezya Kozmogonisi - Tahiti : "Muhtelif adalar manzume- 
lerinde ismi başka başka mimx yazılan Taaroa , Tahiti kozmogonisi- 
nin mim babası idi . Onun zevcesi arz , Bina İD e » dünyanın 
nâzım Oro idi « Hualine ilâhı Tane , Oro'nuyi Kardeşi ve onun küfvi 


idi. 


« 
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Bunlar:, eski zaman adamlarının ulühiyetin her vasfı için 
hususi bir "sembol" kullandığını hatırlamağı ve Güneşin ulühiyetin 
bütün vasıflarının müşterek “sembol"ü ve binaenaleyh ulühiyetin ken 
—— mmm m — 


n ye Aİ 
digi olduğunu unutuyorlar . 
aaa rr 
: 146 


Zannederim ki, MU nun beni beşerin anavatanı olduğu 
keyfiyetinin münhasıran semboller ianesiyle ,sarahatle ,sabit 
olduğuna en mütereddit insam bile inandırmak için yalnız Uygur | 
vesaikı kalıyor. Uygur,İncildeki Tufan devri zamanında MU'ya ait! 
belli başlı müstemleke idi ki bunun şarkta kâfn kısmı tufan ile 


Bbarap oldu. 
Sayfa : 147 .. 


e YP 
a2. Çin ersaneleri, Uygurların 17,VVU sene evvel, medeni 
yetin en yüksek mertebeye ulaşmış olduklarını söyler, Bu tarih 

Jeolojik hadisenin vukua geldiği zamana mutabık düşmektedir, 


Uygur İmparatorluğu kudretli kollarını Pasifik Okyua- 
nosundan Asya ortalarına ve Hazer denizinden Şarki Avrupaya 
kadar uzanmış bulunuyordu. Uygur İmparatorluğunun Cenup sınırı 
Burma, Kogin Şin,Hindistan ve İranın Şimal hudutlarına dayanı- 
yor ve bu vaziyet , Himalaya ve sair Asya dağları yükselmeden 
mavcut bulundurdu. 

Şimal sınırları Siberyaya dayanıyordu ; fakat nereye 


kadar gidiyordu, bunu söylemek için elde hiç bir mehaz bulunma 
maktadır. Onlardan kalan şehirler, Siberyanın Cenup kısmında 
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bulunmuştur. Gayet eski bir Hindu eserinin söylediğine göre 
Uygur) rupaya Hazer dönizinin Şinal ve Cenup sahillerini 
dolaşarak gelmişlerdir. — Oradan yürüyüşlerine devam ederek Orta 


Avrupaya, oradan da tâ Irlandaya kadar geçmişlerdir. 


de 
Bunlar İspanyanın Şimalin,, Fransanın Şimalinde ve 


Balkan bölgesinin içerilerinde yerleşip kalmışlardır, Moravia- 
da yapılan son arkeolojik keşifler , Uygurlardan kalma öasrler 
meydana çıkarmıştır. Bu hadise , etnoloji âlimlerinin insanın 
Asyadan neşet ettiği ve ilerde Uygurların Avrupada kendilerir 
izler biraktığı esasına dayanan teorilerini teyiğ etmiştir. 


Uygurların tarihi ârilerın (Aryans) tarihidir. Etnoloji 
ulâması, asla âri olmayıp büsbütün başka bir kolaniciler sınıfına 
mensup olan bir takım beyaz ırkları âri ırklar diye tasnir etmişler 
diş. 

uygurların baş genri (Goöni çölünde, şimdi Khara khots 
harabelerinin bulunduğu yerde idi, Uygur İmparatorluğu zamanında 
govı çolu tamamıyle mumoit ve mahsuldar bir saha idi. 


Uygurlar medeniyet ve kültürüü yüksek bir mertebesi 
erişmişlerdi. Astroloji, madencilik, dokumacılık endüstriri, mimari, 
riyazıyat, ziraat, okuma, yazma, tababet.,.ilâh biliyorlardı, Ipek, 
maden, tahta üzerinde dekorasyon yapmakta üstad idiler; altından ; 
yüzüşten, tunçtan ve kilden neyreiier yapıyorlardı ve bütün bunlar, 


capa Mısır varını başlamadan yakan geliyordu, 
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Sayfa : 148 


Uygur İmparatorluğunun, aşa?ı yukarı, yarısı Mu batmadan, 
öteki yarısı da Mu'nun batması Üzerine narap olmuşuu. 


Profesör Koslof Knara &NOLA Ga yapvıyı kazılaras sill 
kadem yer altında bulunan bir mezarda harikulâde hazineler meydanı 
Şıkarmıştır. Fakat bunların Ledırgın edilmesine ve Çıxarı benska 
müsaade edilmediği için rotograrlarını almakla iktira etmiştir 
“American Weekly Dergisının nazır Misasgesıyie bu resimlerin DI. 
Kısmını ıstınsan ediyorum, xi Cunluardan ixı vanesının yazıları Ge 
Geşirre edllerek DASIlMIŞlır. yayev saglam olarak kanlim, ki bu 


resimler , 16,000 , loş swus uvveiine mıvtı. 
————— 


Sayfa : 151 


iz. A.- Mu'nun hieratic alfabesinin bir harfi olan & 
harfi şeklinde bir kalkan, Bu Mu'nun remzi harfi idi; kaldı ki 
M harfi Mu nispetinde Mu veya Hağ diye okunduğu için bu harf 
İmparatorluğun ismi idi. 


) B.- Bı hiyeroglif, armanın merkezini teşkil eder. Ve 


4 5) e y şöyle orunur : U-luumll diye okunur; 00-100-00m-il şeklinde 
talâffuz olunur, Ve "-ın İmparatorluğu" manasına gelir. 


Sai Zemzai C.- Harfi çevreleyen daire güneşin resmidir, Bu 


suretle bütün harfler, "Güneş İmpatorluğu" manasını verir, 
Ön eklentisi olan kalkını da buna ilâve edecek olursanız heyeti 


umumiyesi şöyle olur : "Mu, Güneş İmparatorluğu" , 


Sayfa : 157 


229 Mu medeniyetinin 50 bin sene evvelinden fazlaya kadar 
pi 


gittiğini serdübeyan etmiştim. Şimdi, bu tarihi ne eman firarine 
iptina ettirdiğime bakalım, 
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Le Plongeon, Chichen Itsa Yucatan ds, baş Kâhin ve Kıral 


Can'ın en büyük oğlu olan Cay'ın türbesinin serkezinde, on ki 
başlı bir yılanı gösterir bir oyma ve bu oymada bu yılanın Can 
sülâlesinden evvel Mayax da iorayı bükümet eden on iki Maya sülö 


lesinin timsali (eysbol)i olduğunu ve her iki sülâlenin müddeti 


santanatları da 18 biz senelik bir devreyi kapladığını beyan ede 
bir kitabe (inseription) balmuştur. 

Troano Manusoript de ıspat edildiği veçhile, son Kıral 
Can 16 bin sene evvel yaşamıştır. Bu 16 bin seneyi 18 bin seneff 
ilâve edersek Kıralların Mayax da 34 bin sene evvel icrayı hüki” 


Set ettiklerini buluruz. 
Sayfa : 158 


Mısırlı Kâhin-Tarihşinas Manetho, (Papyri) saz kâğıtların- 
aan bırınde şoyle yazıyor: "Atlantis hekimlerinin (Sâges orf 


Atlantis) devreli saltanatı 13 bin 900 sene idi." — 
vin SOD 


Atlantıs 11500 sene evvel suya batmıştı. Şimdi, 1l5vU VW 
43YOU ile cemedelim. Atlantisin kırallar tarafından 25 bin sene 
evvel idâre edlidıgını buluruz. Atlantisın birinci kıralı devrel 
saltanatına 25400 sene evvel ve bırıncı Mâyax kıralı devrel s8i- 
tanat& 34 bin sene evvel başlamıştır. İkisinin arasındaki zaman 
685VU senedir. Birinci Mu imparatoru ile birinci Mayax kıral, 
rasında Aynı müddetin geçtiğini kabul edecek olursak tâkriben 
fars edebiliriz ki Mu gaşaai iköslinin evci ösldsına 50 bin ve- 


ne veyahut daha evvel vasıl oluştur. 
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a 
Yolun maktaı: Asyayı suğra, İzmirde Capital Hill. Dağlar yüksel 


mezden evvel, sathıbahirden 500 kadem irtifaında, üç medeniyet 


mevcut bulunuyordu. Çizen: James &hurohwarö 
Sayfa : 161 


Jeoloji noktainazarından en âlçak şehir "uçuncu devre" 
Ü“Tertiary Era") kadar çıksr. ve 50 bin sene evvel Mu'nun bir 
vüstemlekesi olarakdan da mevcut idi. Bu arkeolojik keşfe ait 
resimler ve tafsilat on birinci fasılda mevcuttur. Son misal 
ândes") Andlarda kâin Titikaka gölü, ("Lake Titicaca")üzerindeki 

faka — — 


Tiahuanaco dur. (Ts tkr alet) 
Sayfa : 162 


el En enteresan suniler meyânında şunlar vardır: İnsan ilik 
aera dını nasıl öğrendi ? ve dinin şekli ne idi ? rarını «solu 


bunlar hakkında salümat veriyor. 
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Ilk insanların fikri, umamiyetle o kadar kültürsüz idi ki 
onlara, hasusi bir öğretme tarzına müracaat etmeksizin, meselâ, 
*namütenahı” “ebediyet” * kadiri matlak” gibi kelimelerin mefham- 
larını anlatmağa iskân yoktu. Bu insans bu mefhumu kavrıyabilmesi 
için evvela, bir allahın ve âhrette cennetin mevcudiyeti, cenâbı 
hakkın rühü ebeğdisi ve bir çok sıfatları bulunduğu, kadiri mutlak 
ve ebedi olduğu öğretildi, Sonra, iik insanların ânlıyabileceği 
tarsda , censbhhak ve her sıfatını ve cenneti temsil edecek remis 
ler seçildi. İşte mütesddit büyük mabetlerin temeli, (pantheons): 
hıristiyan mezhebi de &mnil olduğu hâlde bütün dinlere nüfuz eden 
bir çok remiz manaları ile, bü suretle atılmış oldu, Bu timsa)le: 
rim en eskisi çizgiler ve bendesi şekiller idi, Evvelâ bu sembol- 
lerin adedi azdı. Pakat saman ilerledikçe âdetleri ve karışıklı! 

> darı (imtriemay) arttı. Mısırlılar devrine vasıl olduğumuz sazan 
bunlar o kadar çok ve o Esdâr karışık olmuşlardı ki yarı Mısır 
kâhinliği bunların hepsini anliyamıyorlariı. 

Hermes Prismegistus, yazılarında şöyle diyor. /By Mısır! 
Mısır! senin bütün dininden, saliklerinin, senin dinini anladık- 
3arı kadar & anlı yabilece/ yaldız bir efsâneden başka bir şey 
kalmıyscaktır. Yalnız taş üzerine hâkedilen yüzler senin dindar 

Sayfa : 163 


N ;-| İptidai adam sembolu kullandığı zaman bu sembol ona gözüktüğü 


jen değil, belki fikrinde ons ne manâ veriyorss onu irâe eden bir 


İ şey olarak tecelli ediyordu. 


l Bu iptidai ve eski ödet bizim için pek azizdir. HâJ& şimdi 
bile sembolleri istimel ederiz. Haç hazreti İsayı temsil ettiği 
misüllü. 


Uxmal, Yucatan'da kâin mukaddes esrar sabedinin (Temple of 
Sacred Mysterles) divarlarında bulunan semboller, bu eserimize tatbik 
içın son derece kıymettârdır. Zirs mabedin dıvarlarındaki bir kitabe. 


bize, bunların baş çeşme (fountsin head) den, şark diyarldrından — 
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Sayfa : 164 

Mütahammildir ki iptidaİ insanın, dairenin namütenahiyi 
gösterdiğini öğrendiği zaman ile, tenvir etmeğe başlamış zihninin 
halkati Âlemin zuhurunda bahseden karışık ve mufassal diyagram 
larını anlıyabildiği zaman arasında geçen müddet binlerce ve bin- 
lerce seneler olmuştur. Bu suretl insanın on binlerce sene eyvel 
bu karışık sembolün möldeleleri halledecek derecede fiktem iler- 
lemiş olduğuna kesbi pttıla ediyoruz. 

Sembollerin bu vasi meydanı ve manalarındakiı mutabakat 


onların aynı orijinden olduklarını ispat eder. 
Sayfa : 165 
Yucatan'daki kayıtlar bunların Mu diyarından geldiğini göstermeki.— 


#âir şark memleketleri kayıtları da bunların şarktakı vatandar 


(Motherland in the East) geldiklerini gösteriyor. 


Binaenaleyh, sannediyorum ki kariin fikrinde bu tekesaslı 
vakayı vazıhan tespit edebildim: Mu diyarı, şark diyarları, Kui 


diyarı ve di: dır. 
AN ve Tavratın Cennetüladni r ve aym az 


Bu fasılda, menşeleriyle manalarını vermek suretiyle, 
#sK1 mukaddes sembollerden bir çoğunu gösteriyorum. Bunlar, fıran 
mâsonlar için hususi bir alâkaya hâizdirler. Zira bu suretle #zran 
Masonluğun menşeini değil ne kadar eski (great antiguity) oldğunu 
da meydana çıkarmaktadır. 

Şimdüâye kadar bu biraderliğin(Brotherhoöd)menşei asle 
malüm olamamıştı. Milâği İsadan 5 bın sene evveline kadar Misırâr 


izlerine tesadüf edilememişti. Pakat Mısırlıların bunu neröder 
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Sayfa : 165 


uldıkları sualine asla cevap verilememişti. Bu, diyânet tarihinde 
sula okunmamış bir sahifedir, Bu fasıl, bu yaprağı çevirecektir. 


Sayfa : 166 


Yukarıdaki bir çok kayıtlardan, itiraza mahal kalı 
surette görülmüştür ki, buzünkü faran masonluk; insanın ilk 
bilgisinin parçalarıdır. (fragments);insanın cenabı hakkı t 
sinin ilk ifadesidir. Bu dinin esası, haliki semavi sıfatiş 


yaratana aşk ve takdis ve bütün nevi beşere börâder sıfstij 


muhabbet idi. İnsanın ilk dini şekil itibariyle son derece 


ve dünyada tanılan ve takip edilen büyük namütenahiyi (gre 
finit) en saf surette takdisten ibaretti, 


Sayfa : 167 


muxaddes yazılardarı (Sacred Writinge) vır ibareyi ust88 
özamın (Master Masons)bilbâssâ zâzârı dikkatine vazetmek isteris” 
Şöyle diyor: “Balıkın, insanın aklına sığması Kabıl değildir. “e 
Jana sığması kabil olamayınca, o, me resm edilebilir ne de On 
isim verilebilir. © simimeietiz* (Be is the Hameless."-) 
Ba ibare Kağı Copy'den alınmıştır. 

la Yan, Milidı Isadan 804 sene evvel.: “kelimelerle İf8İ” 
edilebilen yep ebaffac değildir. selâtres edilebilen demi olmUpıD 
o, yerin ve göğün başlangıcıdır. Mitemadiyen bali hârekette ©l#” 
ona bir isim verilemez. O “isimsiz"dir.(He is tbe Bameless."-) 
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Sayfa : 167 


X Daire.(fhe Girole)lsahife 139) Ta. Daire dini öğretmelerde 


lerin en mukaddes nasariyle bakılır. Ba Ba, tesmiye edilen güneşin 
f v4 resmi idi, Ve ı ulahiyetin de, tevhidi ve müotemi bütün sıfatlarının 


ve asla uluhiyetin bizsat kanâiei (Delty a 
l Uluhiyet takdis edilir, sembolde yalnız kendisini temsil ederdi. 


Sayfa : 168 


Uluhiyete o derece hürmetle muamele edilirdi ki işmi 
asla Ücünemküğ ayi “1k? Hindu 'isr, Uygür'lur, ve diğer bütün 
akvamı kadime,uluhiyetten (isimsiz olan o) The Nameless diye bâhs. 
ederler. Dairenin mebdei olmadığı gibi müntehası. e Kültür- 
süz bir sihine, ebedi, ve, namütenahi, mefhumlarını ÇOK bilmek 
için bundan daha mükemmel bir sembol yapılabilir ve seçilebilir gi 


4dı 


#edihidir ki güneşin, aluhiyetin alâmeti (Emblem) olarak 
seçilmesine sebep, iptidaf insanın gözüne ve kuvvei idrükiyesinç 
Jon kuvvetli v ve âzametli görünen gey olduğu içindir. Güneş "Kediri 
mutlarmı vanamiyle temsil ediyorân. 


Mil 


Sayfa ; 
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Sayfa : 170 


“gızlı benliğimiz olan, bızım 2m? mz onları bize muhtelif 
BurettTe gösterir. Bize, her insanın benliğinde meknuz olan namu- 
tenahı kemalat kuyusundan çıkardığı nAKIKSX lemhalarım (glimpses) 
gösterir. Malümat sahibi olan bizlere harikulâde şeyler yapmak 


iktidarını verdiği gibi." 
wSayfa : 171 


#Eğer yâşıyacaksak ebediyen devam etmeliyiz ve, âsire 
ve ebediyet gibi ebediyen devam edecersek, insanın bâşlanyıvı 
yoktur.” "İnsan müteaddit defalar vücude gelir. Bununla berâber 
svyelri hayatlarından külliyen bihaberdir: Tesadüfen bâzı kur- 
duğu hülyalday-dream)ve âüşündüğü fikirlerin kendisini evvelki 
"incarnation" un bâzı vekayline götürdüğü zamanlar müstesns 
olmak üzere." Maamafih, bu vekâyiin nerede ve ne zgâmân vuku 
seldiğini tespit edemez. Yâlnız Kendisine âşina olduğunu bilir. 


Sayfa : 172 


—üsellesi mütesaviyülağla: (Bayiimteral Triangler) geki)' 
X: (sahife 159) Müsellesi mütesaviyüladısın menşe ve manası #o 
derece alâlayı oaliptir. Müsellesi mütesavâyüladla, ilk insanls”” 


Gını öğrenmek için yapılan iir üç sembolden birisidir. 50 bin 995” 
evveline kadar gider, Hem ekanimi sülüse(Trinity)hem cenneti 50” 
bolize etmek için yapılmıştır. 
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) 
j 


Sayfa : 172 


Efsaneye nazaran bunun (müsellesin) menşei âna vatan 


(Motherland)an coğrafya vasiyetinden doğmuştur. Bu Üç kıtat 
#raziden müteşekkil imiş ve coğrafya noktai nazarından da (şark 


diyarları- (- the Lands of the West) tesmiye olunurmuş. Yine efsa- 
meye nazatan bu diyarlar, biribirini takiben, Üç muhtelif defada 
mathıarsa çıkmışlardır. 


Sayfa : 173 


Müsellesi mütesaviyüladla halkın, halıkın üçte bir ve birde 

Üçlüğü mefhumunun (Triune God) gözükür. bir şeklini görmesi ve 
i anlana/işın intihap edildi. Bu üç sıfat (ilk ekanimi sülüseyi) teş- 
kil etmiş ve ekanimi sülüse (Trinity )mefhamunun da menşei olmuştur. 


—Murabbe (The four sided Sguare .)Şekil, 3. (sahife 139) 


Burâbba, insanın dini taliminde istimal edilen ilk üç sembolün 


Üçlineüsüdür,, Arzı sembolize eder. Dört köşesi, dünyanın dört no. 
yek. beee hee Aİ 


me e 


tasını tonsil eder. gark, garp, şimal, genap, her bir Kügeye biz 
vekçı yansis edilmiştir. 
i Argın "dört köşe"si olması bize ilk insanlardan gelmiş bir 
* mefhumdur. Buna nagâran, bazen "dünyanın dört köşe olduğunu" söy— 
| lemek kabahatinde bulunmyor mayaz * 
Bu mukaddes Üç sembolün hepsini, şark denizi adaları huru- 
belerinin taşlarında (South Ses Islanâ ruins) ve bütün ekvamı ka 


dimede mahkük buluyoruz. Bu semboller olhanşümuldür. 
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Sayfa : 174 


— Üç yıldızlı müselles: şekil: 4. (sahife 139) içânde üç yıl- 


dız bulunan müsellesi mütesaviyüladia cenneti ve içinde cenabı hak- 
kın birde üç ve üçte birliğini (Triune God) sembolize eder. 
— —————————<< 


Muhtelif ekvam, (Oms—god) bir halıkı teşkil eden üç sıfat 
için muhtelif isimler vermişlerdir. Bu yalnız, lisanların değişik- 
liği meselesidir. 

—Beş yıldızlı müselles: şekil. 5. (sahife 139) beş yıldızlı 
wüsellesi mütesaviytiladla, tam beşlik zatı uluhiyeti /Pull Godhesâ 
Of Pive/ i temsil eder. Bunlarda balık ve dört kudretidir. Bunlarls 


—durâbbâın üzerinde üç yıldızlı müsellesi şekil:7: (sahile 
45v). Bu sembol, Uxmal'deki mukaddes esrar mabedinin (Temple of 
sacred Mysteries) öğretme odası olan şimal odasının nihayetinde 
bulunmuştur. 


Dsireye &vdet edelim (sahife 159) en ilk devrelerde s&dece 
i dairenin, haliki sembolize etmekten masada müteaddit şeyleri sembo- 
Jize etmekte istimal edildiğini görüyoruz. 


Böylece, insâniyet târihinin begi devrelerinde), ekvusı 
kadime halıkı sembolize etmek için muhtelif tarzda dâireler isti 


weli etmişlerdir. 
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| ). 
Şekil 11. İç içe iki daire Uygur veya Şimalin işareti idi, 
—————— ———— m 


Uygur olan Ariler Şimali Hindistana geldikleri zaman beraberi 
rinde Uygur sembollerini getirdiler; şöyleki bir çok Arilerin Hindista- 
na yerleştiklerinden sonra bir çok Uygur sembollerini Naga kadar çok 
kudlanıldığını görüyoruz. Güneş, Ra sembolü olarak nazarı dikkati celp 
(prominent) edecek surette kullanılmaktadır. Bu sembolün Uygur numune— 
si, Babil ve Kısır süb-kolonilerine, PM tarafından getiri; 


miştir. 


Tau (sahife 145). Tau yalnız en enteresan değil Taka aynı 
zamanda en eski sembollerden birisidir. Ana Vâtanın iik yazılarında 
"Mhkaddes Yazılar" (Secred Inspired Writinge) da bulunmaktadır. Hen 
bahsıbadelmevti(resurrection) hemde zuhuru (emersion) sembolize etmek- 
tedir. Bahsıbadelmevt hayata gelmeyi, zuhur âa toprakların suyun üstüne 
çıkmasını ifade etmektedir. 


Tau Cenup salıvının Dır resmicır. Bunun, oansıbadelmevü temsi: 
için kabulunun sebebi şudur: Cenup Sâlibi, gökle, Mu'nun üzerinde muay- 
İ yen bir zaviyede göründüğü zaman, çoktanberi bexlenen yağmur yağardı. 
Yağmurla beraber, toprakta bulunan tohumlar hayata gelir, düşecek Yap 
raklar canlanır ve #Tdaiya Üzerlerinde çiçek ve meyve yetişen dallar 
filiz sürerler 10 vk2t Ku'da bir bolluk ve sevinme zamanı olurdu-nayav 


yeniden canlarmıştı. 


Zuhurun sembolü olap ben Hindistanın Naacal yazılarında, hem- 
de Niven'nin 18 numaralı tebletinde görüldüğü veçhile eski Meksika ya- 
zılarında mühim bir mevki işgal ederdi. Her iki vaziyettede, Mu'nun ; 
Anavatanın zuhurunun sembolüdür. / 
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Sayfa : 178 


Tau alemşumul (universal) bir semboldü, Hintlilerin, Çını 
rin, Kaldelilerin, "Incas"ların, "Çuiclğs"lilerin, kısırlıların ve 
— — palmar 
eski kavimlerin yazılarında bulunmaktadır. öeki dinlerde möfim bir 


The Tau from « Meya 
ansseript 


Ouichâs, Egyptians and other ancient peoples. It playeı 


oynardı. Mabetlerde, hediye olarak getirilen çikek ve meyvelerin k 
cuğu mihraplar (Altar) Tau şeklinde yapılırlardı. 

Bu sembolün ismi ve hecelenmesi hiç değişmemiştir. Anavat 
Tau idi, ve bugün de bizimle T-a-u'dur. 

Anavâtanda bir kelimenin her harfı okunurdu: 


. ER ra e ae A a 
Dide semi 


Sayfa : 179 


a, gü h) okunurdu ve u, (0 0) olarak telâffuz edilirdi-telâffuz « pe 
için Ta-0'dır. Polinezyalılar bu kelimeyi, bugün bile dogru olarak te- 
1âffuz ederler. 
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İki taraflı Meksika murabbaı. 


a 
İki taraflı murabba "Yapıcı" (Builder) demek olan eski b 
—— 


kelimenin hecelenmesidir. 


Sayfa : 181 
Büyük İlk Kuvvetlerden (Great Primaşy Forces) çok defa,din 
terbiyesinde, Yapacılar-Kâinat ve oradaki her şeyi Yapanlar-diye bahsed 
pi em İk aknenin de den anlama ae 
diliyordu. 


Niven'nın Meksikada bulunmuş taş tablet'leri meyanında iki 
taraflı murabbanın göründüğü yüzlerce teblet'lerde yazılar mevcuttur. 
Misâl olarak bu tabletlerden 16 sını ihtiva eden bir resim (plate) 
dercediyorum, Numaralar 963,900, 985, 1315, 237, 385, 1825, 1827, 659, 
435, 1354, 1360, 446, 716, 908 ve 1004. Bunlar Niven'nın numaralar, 
dırlar; tabletlere, keşif sırası ile numara vermiştir. 

İki taraflı murabba Mısır "Cosmogony”" sinde her zaman bamiz 


bir mevki işgal etmiştir. Milâtten takriben 5000 sene evel Menes zama- 
nında yazılmış yazılarda, ilkdefa, iki taraflı murabbaya tesadüf ediyo: 
rum. Halbuki burada, Amerikada, bu sembolün 15000 sene hatim dana evel, 
Mısırda bulunduğundan 5000 yıl önce pek çok taamüm ettiğini görüyoruz. 
Bu sembolün Naâcal yazılarında 50000 sene önce mühim bir mevki işgal 
ettiğine bakılırsa, Amerikada 12,000 yıl önce bile pek eski olduğu 


anlağılır. 


İki taraflı murabba P tah ilâhının sembollerinden birisi idi, 
Ptah Kısır ilâhlarının en eskilerinden birisi idi, Ptah'nın bir çok 


unvanları vardıri bunların biriside”yapıcı”"dır. 
——— 


İki taraflı murabba Mısırda"osiriş'in Mühürü" (Sealof 
vsiris) diye yayıldı. Oziris, han dne EHakikatın Büyük Salonunda(the 
Great Hall of Truth) Ölülerin ruhlarını muhakeme ederken, iKi taraflı 
wurapoaın üsrune oturmuş olarargösreriliyur. k 
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Sayfa : 184 


Büyük Y (sahife 145). Şekil 21. Malümet ve dini telâkkileri- 
———— 
ni baba tarafından ecdatları olan Uygurlardan alan Çinliler Konfiçius 


DI "Zamanında mütesaviyladla mügellesi yerine Y şeklini kullanmağa bagla- 


mışlardır. 
Kğ emar 


Buna "Büyük Term" (Great Term), "Büyük Vahit,” Büyük Y" dedi- 


ler. "Y' nin ne vucut ve nede şekli vardır, vücut ve şekli olan her , 
pi AR... A RA İİ kr A 
şekli olmayan tarafından yapılmıştır. Büyük "Term" veya büyük vahit “ç 


ihtiva eder; bir üçtür ve üç birdir". 


Tüylerleahife 145). Bidayetten beri tüy sembolismde mühir 
bir rol oynamıştır. 
Anavatanda, tüy hakikatın sembolu 1d1ı, Misir yazılarında de 
b 
hakikatın sembolü olarak sık sik tesadüf edilmektedir. Bunun rengi 


Kısırda her zaman mavi idi. 
Sayfa : 190 


Malay Archi Pelago'sunun büyük adalarından birisi Olan 
w 


Java'dan bahsederken, Forbes der ki : U p- 
"Java yerlilerinin ahfadı sanılan ve Karang denilen bir 
kabile vardır, Bu kabilede bulunan genç ve ihtiyar ibadet etmek 
Üzere gençlerin de ecdatlarının esrarını görüp öğrenmesi için senede 
4 defa kesif bir ormanda bulunan Mukaddes bir Mağaraya kafile halir- 


de gizlice giderler. 
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Murda öğretilen 
KOZMİK KUVVETLER 


Din ve İlmin ikiz hemşire olduklarına dair hikâye 
“Kaybolmuş Mu Kıtası" 
“Mı çocukları" 


"Mu*nun Mukaddes sembolleri" 
Mellifi 
Colonel Jümes Churchward 
tarafından 
resimli 


Mlellif tarafından neşredilmiştir 
Mount Vernon H.Y, 


Baker ve Taylar Kumpanyası 
Satıs âcentası 


Newyork, 55 inci Avenü 
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MU'DA ÖĞRETİLEN 
KOZMİK KUVVETLER 


Din ve İlmin hemşire olduklarına dair hikâye 
"Kaybolmuş Mu Kıtası” 
“Mu Çocukları” 
ve 
“Mu'nun Mukaddes sembolleri” 
Miellifi 


Colonel James Churchward 
tarafından 


Miellif tarafından 
Wount Vennun, N.Y. 


Baker ve Taylar Kumpanpyası 
Satış Acentası 
Newyork, 55 inci Avenü 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 1482 


Yazar : Colonel James Churchward 
Cild : Pembe (Dosyaj| 
Ebadı 

En :24 cm. 


Boy 134 cm. 
Sayfa Adedi : 281 


A Ml ml 
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GIRIŞ 


İlk Mmeanın "tedrisatında ilim dinin bir kısmı idi, Bunlar 
ikiz hemgire olarak telakki ediliyordu. İnsanın ilk tedris anlarında ““ 
şu nazariye vardı: insanın kendisine medyun olduğu bir kadırı mutlak 
bir yaradıcı allah vardı, 


Sonraları insanın yer yüzündeki mahlukların sahip olmadığı 
bir ruha malik bir vaziyette, diğerlerinden ayrı bir şekilde yaratıl- 
“aş olduğu tedris tadris takip etti, Bu ruhun ebedi olarak yaşayıp asla 
ölmediği öğretildi, Maddi vücut geldiği yere, toprağa dönüp bu suretle 
Tuh azat edilir ve yoluna devem ederdi. Bu fikir tamamiyle idrak edil- 


dikten sonra tabiatiyle fen dersleri takip etti. Verilen dersler ona 
yaradılışın kanun ve vazifelerini gösterdi, kâinatın tanzimindeki sonsuz 


Düner gibi, bütün mahlukları idare eden mükemmel tebif kanunları;ve on- 
ların mükemmel seyri vesaire, vesaire gibi, 


Bu fen malünmatı ile insan,halikin büyük #ukaddes muhabbetini 
sekâ ve kuvvetini anlamak iktidarına malik oldu. 


Bu siyantitik öğretmeler insanı semavi babasila daha sıkı bir 
tamaşa, onunla daha iyi bir anlaşma ve birlik temin etti, 


İnsana öğretilen bütün bu oriğinel ilmi o dakar basit şekilde 
idiki kültürsüz zamanında bile bunları tamamile anlayabilirdi Bunlar; 
idrak etmesi yaradana karşı sevgi ve manav! bir sadakat temin etti, 


Bu basit ilimler teorisini öğretmişti. Ne bir teoloji ve tekne 
#ojâ gekilleri, kullanılmıştı. Basit ve sade haklkatlar yalniz öğrenilip 
izah edilen Öğle ki bu ilimlere bugün küni ilimler denilmektedir. Onlar 


KÜNİ denilmiştir, sira eskilere göre gayet basit olmakla beraber bugünkü 
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Sayfa: 11 
insanlar tarafından anlaşılmaz ve malümatlarının baricindedir, Sişiz 
diye bir sual sorula bilir T onun cevabı şudur * kadim ilim bab;ele- 
rini kâinatı baştan aşağı idare eden tabii kanunlarla tamamiyle te'4- 
Mifte olan mantıksız ve bir biriyle ıttıratsız teori, teknoloji, te© 
1oji, batıl itikatlar ,icatlar ve çocuk hülyaları, yabani otlar giti 
boğmuştur . 


Hali hazırın ancak vaziyeti umumiyetle iki sebepten ileri 
gelmektedir! Birinci, yalnız bir büyük varlığın mevcudiyetini tazanir 
unutarak veya bilmemezlikten gelerek, ilim dağının sirvesi telakki ..i. 
lebilmek için şimdiki insanın egolstliği ve iştiba için pek aşırı o £ 
iştiyakıdır. 


Hakikat bilğilerini yayfak için, yer yüzünde onun bir s'zer 
sili olmak şerefine nail olmak , insanın erişebileceği en DUYUK zez1e 
bedir. İnsan yalnız münessildir; büyüklük yalnız Ona aittir, fakat x5- 
messil olabilen de büyüktür, kira insana bahşedilebilen en yüksek &>- 
yevi gerefe nail olmuştur. İkinci, insanın Allaha perestişten go:X 
şeytana perestiş ettiği halde yine Allaha perestişini iddim eizekteii. 
O, Kadiri mutlak değil yalnız kendisini aldatmaktadır. Vasi ceifi Be- 
faatlar temin etmek İstenmesinde en son geye nev'i beşeri bendetzsk- 
tir. Karıştırıcı domuzların başka bir isim vermek istedikleri bu cağ 
deperestlik, kölelikten başka bir şey değildir, ve ona başka isin ve” 
lemez. Bu böyle devem ettiği müddetçe sulh üzerinde baki kalamez. 


ölmez inustakbele insanın kendisini hazırlamasına yırdıs .e 
tabiat, yüksek öğretmeler için bir mektep olduğundan, hakiki ilimler— 
tedrisi için tabiat bahçesinde büyük mektepler mevcuttur. 


Vek 
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Sayfa : 12 


Din ve ilimi izah eden ve "Mukaddes Külğem Yazılar" diye tanınan yazı- 
larda verilen malünat, insana bu çalışmalarında yardım içindir, 


Bu yazılar şimdi nerededir ? Kayıb mı oldular ? Hayır, bunlar 
kaybolmadı, yalnız dagıldı Ve onların okunması unutuldu. Fakat mukaddes 
ahkâna göre dağılan parçalar bir Araya getirilecek ve tekrar bğrenile- 
Sek. Parlak güneşin guaları tarafından yox olan sis gibi, binlerce sene- 
denberi ilme nuruz etmiş olan mit'ler yok olacaktır. 


Bü cildin muhteviyatı, xeşredip kaydetmek Tırgötına nail ol- 
Guğum Mukaddes Mülhen Yazılardan ilmi kısmının bir parçasının vercume- 
sidir. Tercumelerin Tena oldugunu KAbul ediyorum. Fakat mahdut, malüna- 
vam 118 bundan fazlaşını yapamadım . 


Sekiler tararından yapılan, okunan ve anlaşılan eski yazılarır. 
<i ince Tererruavına kadar, kimsenin tercüme edemiyeceğini söyliyebi- 
Mirim. Yaparım diyebilen her hangi bir kimse hakikate karşı hürmetsiz. 
lik etmiş olur. Bir kimsenin azami yapabileceği, onlar hakkında ancak 

"umumi bir fikir verebilmektir. Bunu yaptığımdan eminim. 


Eski yazıların, âsri mütercimler tarafından, en ince tererru- 
atlara kadar, tercüme edilmeyişine bir çok sebepler vardır. Meselâ, sen- 
bol ve Fiyerağlifler bir radikal teşekkül ettiği gibi, radikallerin de 
bir çok manaları vardır. (Mootog, erekahu Ve saire Bibi asri bir keli- 
menin hakiki manası o kelimenin telâffuz ve Barekesine bağlıdır. Eski 
&lirin yahut zikrettiğim asri kelimelerin yazılış tarzında kastedilen 
manayı tebarüz ettirecek hiç bir şey yoktur, 
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Sayfa : 13 
Hali hazırdaki kelimeleri işitme ve öğretmekle öğreniyoruz. 
Eskileri ise ne işidebilir ne de öğrenebiliriz , binasnaley şbütün 
eski kerimelerin en ince teferruatına, kadimlerin anladığı kadar gumul- 
10 ven ve mükemmel olarak hiç bir kimse tercüme edemez. 


—ğç 
On beş bin sene evvel dedelerimiz bu yazıları mükemmel surette 


anlardardı. âisırda bu yazıların tâ Musa samanına kadar eyi kötü yaşa- 
miş olduğunu gördüm. Musa bu yazıları anlardı. Fakat Ahdı Atiki tertip 
eden Esra (H.E.800) anlıyamadı. 


Bundan 2000 sene evvel bu yazılar takriben beş manastırda 
anlaşılabiliyordu. Bugün ba manastırlarda bunların ne dereceye kadar 


anlaşıldığını bilmiyorum. Büyük bir kısmı unutulmuştur. Meşhur bir ilim 
adamı bu «1 yazısını okufuktan sonra şu mülâhazayı kaydetmiştir. “İn- 
gallah daba epey zaman bunlar negredilmez; eğer neşredilecek olursa bö“ 
tün profesör ve muallimlerimişitekrar mektebe göndermek icap edecek. 
Bunun maydana getireceği inkilip pek eğim olacaktır." 


Hakikatlar elim midir ? 


> ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Mu Çocukları 


MU'NUN MUKADDES SEMBOLLERİ 


“Kayıp olmuş Mu Kıtası" 
“tu Çocukları” 
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MU'NUN MUKADDES 
SEMBOLLERİ 


“Kaybolmuş Mu Kıtası” 
“Mu Çocukları” 


Colonel James Churchward 


Resimli 


Nasiri 
ves Washbur Publisher 
New York 
1934 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 1484 


Yazar : Colonal Jamas Churchward 
Cild : Yeşil (Dosyaj 
Ebadı 

En :26 cm. 

Boy :34 cm. 


Sayfa Adedi :303 
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Sayfa : 13 


(Kayıp Mu Ülkesinde) istimal etmiş olduğum bilcümle tablet- 
ler ve mahkükât ve yazılar, onları okumays yarayan makamlarla bera- 
ber verilmiştir. Her iddiaya makul bir delil terkip olunmuştur. 


Vekayi ortadadır. Nazariyeler, kendi kendilerini müdafaa ede- 


Geklerdir. Şunun anlaşılmasını isterim ki! yazılarda, maziye ait olan 
mekşufat, benim tafafımdan yapılmış keşfiyat telâkki edilmesin. Ben 
aucak İZ bin seneden 70 bin seneye kadar uzanan bir zamana ( eğer 


bu zaman tutma usulü doğru ise) içindeki yazılarda bulduklarımı kay- 
dediyorum. 


Sayfa : 14 


Baki ânarı hakiye 


Doğrudan doğruya Mu'dan ana vatandan intikal etmiş asarı 
baxiye pek nadirdir. Son senelerde Mu ile en aşağı sıkça münasebeti 
Olan iki eser bulmak fevkalâde fırsatına nail oldum. Bunların her 
ikisi de tunçtan mamul sembolik resimlerdir, Bunlar ya anavatanda 
Yapılmıştırlar veya büyük İmparatorluğun gşarkındaki yarısı Tevratın 
tufanı olan son miknatısi feldketin dalgala/tarafından mahfedilmeden 
saki uygur şehirlerinden birisinde yapılmıştır. Bu dalga isabet et- 
tiği bütün memleketleri mahfetti. Halk boğuldu, şehirler ya sel tarafı 
dan sürüklendiler veyahut kumların altında gömülü kaldılar. Uygur 
Payitahtı bugün elli kadem kaya per) çakıl ve kumun altında yatıyor. 
Bu şehir Gobi sahrasında ve yalnız geniş kayalık arazidir. Toprak 
ve diğer eşya tufan tarafından akıtılıp gitmiştir. 
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FASIL II 


Şark Muhaceret Yolları 


MÜSTEMLEKECİLİK.- Anavatan, Mu'nun nufusu pek fazlalaştığı 
veya Mu'nun büyük gemicilerinin arasında ,bazı haris we müteşebbis 
gruplar ,yeni ve elverişli topraklar bulduğu zaman bir müstemleke 
inkişafı başladı . Mu'nun bu muhacır çocukları, Mayalar tesmiye 
ediliyorlardı. Anavatandan çıkıp her hangi bir istikamette gidenler; 
Mayalardı. Müstemlekeciliğin, Mu'nun batmasından en aşağı 70,000 
sene evvel başlamış olması icabeder; çünki Şarkta Naakal yazıları 
vardır ki, Mukaddes kardeşlerin dini ve Anavatan ilimlerini müs - 
temlekelere " 70,000 seneden evvel" götürmüş olduklarını bildir - 
mektedir . Bu müstemlekelerden birinin "35,000,000 kişimik bir 
nufusa malik olduğu" rivayet edilirdi . 


Sayfa : 57 


Yucatan'ın yer sitı mağaralarından birinde bulunan eski 
mabet yazılarından 5.000 sene evvel yazılmış bir Maya kitabı olda 
Jedex Cortesianus, Mu'nun mahvından bahsederken memlekete *-Mu toprak 
tepeleri mewleketi-* ismini veriyor. Anlaşılan yuvarlanan ovale: 
maksuttur. Mu takriben 12.000 sene evvel batmıştır. Tevrat tufanın 
sularının 26 kadem yükselerek dağları kapladığını biklye edıyor. Me- 
samirde “dağların teheddüsünden evvel” diye bir kayıt mevcuttur. Mer. 
kesi Asya kabilelerinden bir goze tarihlerini Himelayanın ve merkezi 
Asya dağlarının meydana çıkmasından beri başlerler. Zulular cenubi 
Amerika'ya şimsiden geldiklerini ve memleketlerinin dağların meydana 
jikması ile mahvolduğunu söylerler. Bir çok lajandlar âsya dağlarının 


suhurunda 100 milyonlerce hayatın mahvolduğunu hiklye ederler. Bütün 


dunyada görülen jeologik Penomenler dağların menşei yakın olduğunu 
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Sayfa : 57 
teyit ederler. Bu bapta en büyük burhan Meksika ovası ve cenubi Ame- 
rikada Andes'lerdir. 


Meksika ovasında Büyük Okyanustan gelen tufan âsâ su dal- 
gaları müteselsilen bir çok medeniyeti mahvetmiştir. Bugün Meksike 


Sayfa : 58 


ovası ,Okyanusun seviyesinden 7000 kedem Yüksektir. Dairen medâr yük. 
Sek dağlarla muhattır. Bu medeniyetler igmihlâle uğradığı zaman ova 
Okyanusun seviyesinden yalnız bir kaç kadem yüksekti. Bu milletin 
bazı yazılarından anlaşıldâıgı vaçhile bahsettiğim en son medeniyet 
takriben 12 bin sene evvel bir tufan ile mahvolmuştu. Burada bu Mek- 
Sika ovasında bundan 50 bin seneden fazla evvel yaşayan yüksek mede 


niyetli bir bekayası mevcuttur. Burada ve garkı Asyada yer xZüzüpdçri 


insanın en 68ki vakiyelerıne rasgelipik, Bu bekaya Babilonya'da Misır 


da ve Yukatan'da bulunan ve bukadar sermayesi makal teşkil eden beka- 


yadan binlerce sene evveldir. Bu eski barabeler ilk büyük medeniyetin 


bakiyeleridir. ZAP1l, Mısır ve yuratan bakiyeleri © kuyuk medeniyeğin 
EABAD KOZAATI SIZ» 

Takriben bir sene evvel bir Tibet ganastırınde Cenubi 4me- 
wa air Mir Mararanan kurşun kelemle yapılmış bir kopyopni ai- 
gım. Harita ustunde bulunan yıldızların vaziyetinden(tarihler yıldın- 
darla gösterilmek usuldü) 20 bin sene evvel yeplıimiş olduğunu Astro- 
gomlardan (nüoum âlimleri) öğrendim. 81 inci sanhırada bunun bir sü- 
#etlnı dercettim. Ve şimdiki Cenubi 4merikanın da bir resmini çıkart- 
vam. Bu harita maziyi gâhire Şıkaran muhayyır bir vesikadır. SU svue— 
Genberi bu haritanın vucudunden haberdaraım. Kır kopyesine noir 


son zamanlarda desteres olabildim. 
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Sayfa : 61 


Umumiyetle Uygurlar raksmlarını ifede etmek için bir çizgi 


kullanırlardı. Fakat “esrerâmiz yezı”yı yazarken mascsi Şekillerini 
aym 


Sayfa : 62 
istimal ederlerdi. Bazen de "esraramiz”" yeziyı halkın kullandığı 
glif şekilleriyle ifade ederlerdi. (resim 1,2,3) çiegiler besen ufki 
bazen şakuli olurdu. Yazmak için kullandıkları maddenin Şekline göre 


değişirdi. (resim 4 ve 5). 


“Esraramiz yezı"nın kubbe anahter teşı olarak istimali 
bir tek kitabede Uygur ve Nescal rakam şekillerinin mümteziç olarek 
bulunmasına misaldir. Kubbe anahtar taşı (esraramiz yazı Naacal şek- 
lindedir) çizgiler ve güneş ki uluhiyetin sembolüdür Uygur şeklinde- 
dir. Biraz sonra Hinduların A U K'i esreremiz yazı ile aynı telâkki 


mahsulü olduğunu ispat edeceğin. 


Sayfa : 65 


TBOTİHUACAN EHRAMI MEKSIKO bu zeşhur ehram Üstünde bir 


çok kitsbeler vardır. Bu eser için bunlerden bir tenesini seçtim. 


İlk satırında Brezilya yazısında olduğu gibi 1, 2, 3. 
vardır. Çizgiler halis Uygurdur, Carian 'ler de olduğu gibi kepalı 
——— 
değildir. 2 inci ve 3 üncü setırında Uygurlerin insan için kullenöız- 
———— 


ki glif "Kehen" görülüyor. 
ları es E 8 iy 
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Birinci setir 1, 2, 3 İkinci satır Kehen - insan. Burada 


iki çizgi mevcuttur. Ve insanın ikilik prensipine işarettir. 


Üçüncü satırında çizgilerden biri yoktur. Mehen-insen yalnız kelmş- 
—— 


tır. 


Sayfa : 67 
A u m, “Esraramış yazı” ve mıvenın z0/9 MUDETRll MeKSlA. 
tabletinin hais olduğu aynı manayı eda eder. Bunların arasındaki 
fark sırf yazı şekli farkıdır. “Bsraramiz"yazı” ile Mexsıxa xaoleti 
eski tasavvur mabedine mansus rakam yazısı ile yazılmıştır. halbuki 
A UM, mukaddes Alfabe sembolleri ile yazılmıştır. 
&pau Müzekker Baba 


Zamiri Müennes Ane(ı) 


x 
Mehen nevlut oğul 


f 
Yay TY Burada gamiri eiennesin kullanması M. harfinin tekrarına 
vermemek içindir:M, Ma için, Mu veya anne işin ve soğurulan Make 


yg 


Sayfa : 68 


! 
| Melen yarattı. Halk ruhbanın esiri oldu. Pâpazlık milleti mede— 


Brahmen ilâhiya tı istediği korkuyu ve batıl itikadı mükem- 


niyetin en yüksek mertebesinden en alt basamağına kdar sürükledi, 
Din bu batıl itikatlardan, uydurmalardan ve wübalağalardan 
/ kurtulur, halkın gözündeki perde de kalkarsa bu millet yine eski 


! 
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Sayfa : 68 
ihtişamına yükselebilir ve yükselecektir de. Gerçi yabani otlar 
çoktur fakat bunların ârasında kalmış eski çiçekler de vârdır. 
Bu otlar sökülüp yakıldığı takdirde Hindistan her nevi ilim ve bilgi 


sahasında en büyük önderlerden biri olacaktır. Onları esâret 
zincirinden Kurtarınız. Lâzım olan budur. 


—, Sayfa : 71 


Eski Şark Yazılarında, dairenin ortasındaki 
hat Naga'lar tarafından şakuli, Uygurlar tarafından da ufki olarak 
çizilidir. Maamafih her ikisinin de manası aynıdır. Hâlikte ikilik 
amdesinin bulunduğu telâkkisi Meksika tabletlerinin yazılışından 


10 binleree sene evvel dahi mavnuttu. 


Sayfa : 72 


Şekil 4, Tablet NO. 1006. Bu tablette ikilik esası bir yılar 
eklinde temsil edilmiştir, her iki yanınca aa çırt dâlre şeklinde 
Hâlikin kendi timsali vardır, Bu şekil güneş (iç içe iki 


dsire şeklinde) MU kıtasının şimal halkı ve Uzguranr trararından Kui- 


4amlırâ.. 
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Sayfa : 73 


VB 


Sayfa : 75 


« 


rai 921 NO.lı tablet dokuz kısım gösterir, bu gesniyekle Uygur- 
—em ere a Ak 


ların kullandığı şekildir. 


Sayfa : 78 


bir taş oymasında da MU çocuklarının yüzen kâzlar geklinde 
hicret ettiklerini gösteren b iimgale tesadüf ettim; 


Yaratıcı kuvvetleri temsil eden bir grup kuş tableti 
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Sayfa : 80 
Grup 5. Yılan daima suların timsalidir. Bidüyetten beri, 


— 
tezyınatsız yılan ola n "Khan" bunun yegâne timsali olmuştur. 
—— 


Şekil 1. Khan, tezyin edilmemiş yılan. 
2. Bir kâinat Yumurtası, bu günün hayct özü, 
3. Dördüncü ve beşinci şekillerden mürekkep bir yası. 
4. Bir uçurum, bir çukur, bir derinlik. 
5. Uygur yazı tarsında 4 rakamı, 


33 öne oahlakk Aa 


1. Haçın etrafındaki harici daire! Kâinet. 
2. Naga'ların Ba olarak temsil ettikleri müctemi Güneş sembolü. 
M3. Uygurların Ra olarak semsil ettikleri müçtemi Günay sembolü. 
4. "Yapıcı" manasına gelen şekil, 
“Sütun”: . . . 


"Hendese âlimi” — b 
. 
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Sayfa : 87 


Hiç bir âlim veya arkeolog, Cenubi Amerikanın eski bir 
medeniyetle alakası olduğunu biliirmiyor, bununla beraber, Anavatan 
batmadan evvel, burada büyük bir medeniyet mevcuttu; ve on binlerce, 


gene evvel Avrupanın müz?iç eski sayıp âpganları , istikbalin âlim 


lerini şaşırtmak ve aldatmak için, kemiklerini karma karışım Dir 
surette etrafa saçıyorlardı. 


Sayfa : 88 
Çok eski zamana temas etmeden evvel, mevzuların muntazam sıra- 


Sını tersine çevireceğim ve Cenubi Amerikanın eski Tarihi hakkında ve 
yazılmış ise onu tekrar gözden geçireceğim, Bu yazıların en göze çarpanı 
Peru'daki Inkalara dair olan yazılardır, Bakalım bunlar hakkında ne söy- 

emmiş ? Çünkü, bunlar çok eski olacakları yerde, yalnız dünün insanları- 
dır. 

PERU,- Peru, kendinininka medeniyetiyle meşhurdur, Inkalar pra- 
historük bir millet değillerdi, na de eski bir millet olarak tasnif edile- 
bilirler mka ismi, anlârın Kralı veya hükümdarı olan "Inka"nın adından 
alınmıştır. Krallarını intihap etmeden evvel, onlar karışık bir milletti. 
Bınların arasında merkezi Amarikadan gelen Çuichöller vardı, Gulehâler 
Guatemala'dan Peru'ya hicret ettiler ve burayı iggal etmekte olan va 
Aymaralar tesmiye edilen insanlarla beraber burada yerleştilet, Çrinh&s 
lerin Pru'ya akını kardaşane bir mahiyette idi, tıpkı Avrupalıların 
bugün Amerikaya gelip, bizim aramıza yerleştikleri gibi, Inka İmparator- 
luğu prehistorik değildi ve hiç bir suretle prehistorik Olduğu iddin 
edilemez. Bu İmparatorluk, bundan dört yüz sene evveline kadar kapalı kalan 
ve harici dünyaca meçhul olan yüksek medeniyetle insanlar tarafından i 
tesis edilmişti, Bunlar, o zaman, İspanyollar tarafından keşfedilmiş ve 
bu büyük medeniyeti İspanyalılar imha etmişti. İnka İmparatorluğu milâttan 
sonra 900 #arihi ile milâttan sonra 1000 tarihi arasında başladı ve milit- 
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Sayfa : 88 


tan sonra 1532 tarihinde İspanyollarına fütühatı ile nihayet buldu, Bi 
itibarla, yalnız 500 sene devam etmiş oluyor. 


İnka Hanedanı ön üç İmparator veya İnkaldan müteşekkildi. Hanada- 
nın banisi olan ilk hükümdarın ismi Manco Camaç idi. Krallık hanını leke- 
siz müdiğaza etmek için kanunun emrettiği veçhile, an'aneler bu hükümda- 
rın kız kardeşiyle evlendiğini rivayet etmektedirler, Malüm olduğu veçhile, 

Sy usul eski Mısırda ve Mayakx 'da da câri idi, Manco Camac'ın doğumu 


Sayfa : 89 


Londrada Britiş Muzeum'de MilÂttan sonra 1631 tarihinin başlan 
gıcında Anello Alivo isminde bir yahudi rahibi tarafından yazılan, basıl- 
mamış bir Peru elyazısı vardır ki, İnka hânedanını tesis eden Manco Cayac'- 
ın ecdadının, merkezi Amerikadan gelen ve Çuichdler tesmiye edilen muha- 
cirler olduğunu ifade etmektedir, Peru'nun bugünkü ana dili, Mayaların 
Tuichâ kolundan gelen Çuichua tesmiye edilir. 


Manco Camac, Güneş İmparatorluğu Anavatanın Kral ailesinden 
birinin ahfadı olduğu aşikârdı; çünkü o tahta çıktığı zaman, müstemleke 
İmparatorluğu unvanı olan "güneşin Oğlu" ismini almıştı, Bu hadiseden, 
semavi kürrenin onun baba velisi olduğu efsanesi çıkmıştır. 


Sayfa : 90 


Bununla beraber, Peru tarihinin en cazip kısmı İnkaların veya Ayma- 
Faların hikâyesi değil, fakat onlara takaddüm edenlerin hikâyesidir, On 
altı bin seneden daha evvel Peru, Yukatan medeniyeti kadar mümtaz bir 
medeniyet sürüyordu. Bu, medeniyet takriben Mısır tarihinin başladığı 
zamanlarda mevcuttu, 
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Sayfa : 92 
Peru?larla, yalnıs Şark'a ait addolunan seremoniler yaparlardı, ve 
âlimler arasında bir çok spekülasyona sebep olmuşlardır. Bunlar, iki kökten 
çıkmış olarak gösterilebilirler : birincisi, Anavatan Mu'dan; ikincisi, 
memleketlerini fetheden İspanyollardan, Cenubi Amerikayı iatilâ va fethe 
dan İspanyalılar İspanyanın cenubundan gelmişlerdi. Buradaki her geyim 
bir Moor havası vardı ve İspanyalılar bütün telâkkilerinde yarı Moor idi- 
ler. Bugünkü Peru'lular eski adetlerin bir çoğunu muhafaza etmektedirler, 
Bir çanaktan içmeden evvel, mayiin bir kaç damlası yere dökülür, ve som 
bir şey yemeden evvel bir kaç kırıntı etrafa saçılır ve şu söz tekrar 
edilir » MPaga — Mamatyan, ve Ana Toprağa gükredilir, Çünkü hayatı idame 
ettiren her şey adam gelmektedir, Burada Anavatanın bir gölgesini görüyo- 
“ruz. Mama , doğrudan doğruya ana dilden bir kelimedir. Mı, Maş ve Ma yahut 
Mama toprak demektir, ve nerede ve nasıl kullanıldığına göre değişir, 


Sayfa : 


Tavorluğu kuşatıyordu, Bunların, Manoa (Altın Şehir) tesmiye ettikleri 
harıkulâde bır payitahtları vardı. Bi Chanka Imparatorluğunun, İnKalası 
vu Tethedip eritmesiyle, nihayet bulduğu muhtemeldir, Büvun menkıLe 


Brezilya'ya dair notlarla doludur. 


VENEZUELA.- Merkezi Amerikada iken, merkezi Amerikayı terkederek 
cenuba Mridan, ve orada bazı büyük nehirler üstünde müstamereler tesis 
eden Karalar hakkında bir çok menkıbeler elde ettım, Bu menkıbeler AS 
seneden daha çok evvelki bir zamanı işaret etmektedirler, Cenubi müğik 
daki seyyah ve kâşiflerin raporlarını tetkik edelim. 


Grek V. Dalton "Venezfila" adlı kitabında şunları bildiriyor : 
"Venezia Ve Kolombla ârasındaki hudut boyunca olan dağ ve ormanlarda | 
Karaların bir çok eski bakiyeleri vardır. 


"Orinoco Nehri ve Gufana boyunca, çok eski resim yazısı tarihini gös- 


veren bir çok kaya yazıları mevcuttur, 
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Sayfa : 93 


"karianalar el'an Yanam 1a'0a yaşamaktadırlar. Eski kökten gelmiş 
olan bugünkü kabilelerden biri Gödjirolardır. Her bir köyün kendi 
Cacigue - reisi vardır.” 

Huraga şayanı cikkat bir tesadüfle karşılaşıyorum. Kara kelimesinin 
bir çoğu Hint kabilesi olan Pueblo kelimelerine benzerler, Bı da gösteri- 
Yor ki bunlar, eski bir tarihte geceye itibariyle Amerikada veya 
Anavavansa Hintillere Komşu idiler, Caciyue kelimesi Kara, PueDlo ve G1ğ“* 
Hint kabilelerinde bâriz olan bir kelisedir. Cenubi venezucla ormanısınn 
en sarp kısımlarında yaşıyan ve Guaharivo tesmiye edilen bir ırk vardır. 
Bü ırk, Merkezi Amerikanın kaybolan , başları bizimsiz,ırkının bir çok 
hususiyetlerine mâliktir. Bu insanların haşin, yanlarına yaklaşılmaz, 
Venezuela'nın en vahşı ınsanıarı oldugu rivayet edilmektedi.. 


Sayfa : 96 


AMGENTİNA.— Aarjantınacaxı rıavve nenrıi kıyılarınas 
bazı prehistorik harabeler bulunmaxvasır. Bundan Dir kaç zama, 
evvel bü harabeler içinde bir kitabe bulummuşvu ve Du kitabenin 


ndeki yaz an 
usu yazının , Asyada » Magplistenin. bulunan bir yazının 


> vamamıyle aynı olduğu keşfedilmişti 


Merkezi Amerika menxicesinin işte üç; teyidi. Ateş olmadani 


duman olmaz. Bir vaklaya istinad etmiyen menkıbe yoktur. 


Vakıayı bulunuz, tarih zenginleşecektir. 


2 ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Mu Çocukları 


, 
fl 


Sayfa : 97 


ESKİ ZAMANLARDA CENUBİ AMERİKA : Şimdi bana, Genubi 
Amerika tapihinin en cazip kısmı olan, uzek meziyi yazmak sırası 
geliyor. Bize bugun tuhaf görünmedine rağmen, hakikat şudur ki, 
eski zamanlarda Cenubi Amerika dünyayı insanla doldurma işinde 
mühim bir rol oynamıştır, çünki ©, Anavavandan şark istikeametlerine 
giden iki mühim muhacır hatlarının geçtiği yol veya geçittir. Bu- 
Günkü Cenubİ Amerika'nın topoğrafiyası, bundan 20,000 sens evvel- 
Xinden, yâni Karian kafileleri ve Arap muhacırlarının yeni evler, 
ve arzın üstünde daha razla yer bulmak için Anavatanı terkettikleri 
zamanki topoğrafiyodan tamamiyle başka idi : Bu hicretin Anavatan- 
dan ne zaman başladığını bilmiyoruz, fakat kimi bunden Ai 
kimi 70,000, sene evvel olan muhtelif muhaceret Kayıtları vardır. 
O zaman Cenubİ Amerika, dünyanın mütebeki kısmı gibi, düz ve dağsız 

mem 
idi, çunxu bundan 15,000 seneden daha az bir zamana Kadar, insan- 
aramam 

ları, tufan ve batmaların daimi tahtifatından muhafaza edecek 
dağlar yükselmemişti; ve toprak, son mikhatisi muvazeneyi bulduktan 
sonraki zamana kadar;:.da yukselmesi mümkün değildir. 


Sayfa : 99 


Karianlar doğrudan doğruya Anavatandan geldiler ve 


Amazon Denizi boyunca müstamereler kurdular, Cenup sahilinde- 
—— m NEN Baya va 


Kiler zamanla bir kraliyet oldular, Bunların, kendilerin! 


Ghancalar tesmiye ettiklerine inanmak mâkul olursa da, ilerideki 


ler — 
Teferans/ için bunlara Karain Araliyeti diyeceğim, Kanalların, 
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Karain Kreliyetinin tesisinden evvel veya sonra kurulduklarını 
bildiren hiç bir kayıt bulamadım, Ya bu &reliyet, ve yahut 


bunun halefi, bundan 1500 dene evveline kadar mevcuttu . 


anlaşılan, amazon Denizinin sahilleri boyunca müstemo- 
releri sağlam bir surette kurulur kurulmaz, bu, &aralar veyahut 
< Karianlar Şark istikametinde uzanmaya başladılar. Cenubi ve 
Merkezİ Amerikanın Şark Sahilleri boylarında müstemsreler 
Kurdular. Mayu kayıtları, Kraliçe Moo'nun zamenında,Merkezi 
amerikanın (Mayax) sahilleri boylarında bulunduklarını 
irade ediyor. Ereliçe Moo, Troano M S.,8 göre 18,900 sene, 


evvel yaşamıştı;. Karianlar Merkezi amerika devletlerinde elen 


Sayfa : 100 


hayut sürmektedirler. Memefi ,hâlis kanlı değillerdir; «rap 
kaenile çok bulaşmışlar ve umumiyetle ,ağağı derecede insanlardır. 
Karibbean Denizi, Karianları izareten isimlermiştir . 
Atlantis'de müstamereler vücude getirmişler ve atluntis' 
ten a«kdenizi geçerek onun şark ucuna kadar gittiler ve snadoludy 


ve Balkan Yarım adasının uşuği kısmında yerleştiler. Burada bunlar; 
halama emr emi knyağileğime izde hizi köz 
anlaşılağ yarı müstakil kubilelere münkalib oldular ve işgal etti£- 


leri yerlerin isimlerinden yeni isimler uldılar , Bir kubile ve ye” 
hut bir kısım ,kendilerini Atenlun tesmiye etmişlerdir. Mısırdan 

gelen «tenianiarın merkez şehirlerinden biri,eski .tina,atlantis'in 
battığı sıralardu, hareketi urzlarlu burab olmuş ve Dutmıştı, Mısır” 
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Sayfa : 100 
lılar, eski âtinanın bundan 17.000 sene evvel pp edildiğini de 
maklederler . Eski atişanın yıkılmasından, Milâtten evvel 1104 
senesine kadar,(Birinci Olympiaâ) Karianlar hakkında tarihte bin 
96y işitmiyoruz . «hfetlurı şimdi Yunanlıler diye tanılıyor .Eski 
filozoflarından bazıları Karişp nesillerinden geldikleri için 
Övünürlerdi . Herodotus, bir Karian Olduğunu iddi ederdi 
Karianlar, silsilelerinin sonuna kadar takib etmiş olmakla, 
Cenubi «merıkaya döneceğim ve söylediklerimi teyit edecek hiç bir 
bakıyo olup olmadığını tetkik edeceğim. Tiğikuku Gölü sahillerinde, 
Pasifik Denizinin sathından 4050 metre yüksekte olun ,.ndes Dağla - 
Tının tepesinde Tluhuanacs denilen prehistorik bir şehrin harabeleri 
mevcuttur. Bu şehir, Tibet haritasında gösterilen noktanın tem üs — 
tündedir. Bunun hurubeleri arasınd-, arkeoloğların ,"dünyanın 
arkeolojik harikalarınden biri," dediği fevkelide bir sütun bulun- 
maktudır , Üzerinde buştun aşağı yazılar vardır ve bu yazıların 
bir çoğu Karu Muyu yazılarıdır . Hal suretlerini ve yazılarını 
Daamtemmana di 
bundan evvelki kitaptı gösterdiğim tuş tahminen 16.000 seneliktir, 


Sayfa : 101 


Aarian Imparatorluğunun bir kısmı olan Matto Bros80 mınta- 


———— 
Kaındu adı, Yingu yazılan, fakat Şengu okunan bir nehir vardır, Bu 


telaffuz bana anavatanın bir gölgesi gibi geliyor. Mu alfabesinde 

bizim "X"ımıze çok venziyen kabartma bir şekil vardı#, Bu harf Anavatan 
u«lfabesinin mukaddes "n" harfini IŞekil.I,) çaprazına keserek teşkil 
edilmiştir, (Şekil 2.) 
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Sayfa : 101 


Bu harf “Ş" okunan bir diftongtu. Bugünkü Hindu dilinde gi” 


ile başlıyan bütün kelimeler "Şi" okunurlar, Mesi , "civa" "Şiva" 
vkunmaktadar. Mavme Grosso mıntakasını işgal eden esmer deriki derili 
sarım 


vahşiler, bugün bütün beyazları İarebalar tesmiye ederler. Bu isim 
muhakkak Karib kelimesinden gelmekte, ve bu vahşilerin, kendilerinder 


İDE 
Sayfa : 102 


Cenubi Amerika Xarian İmparatorluğunun sonu diğer bir çox eski 
Imparatorlukların akıbetine benzer. Dehili muherebeler halkı ve memleke: 
ti o kadar azalltı ve zayıflattı; ki, #earlanlar,etrarlarında bulunan 
munarip kabileler cazip bir lokma ve kolay evlanabilen bir şikâr oldu. 
Erkskler düşmanları tarafınıan imhe edildi ve kadınların yalnızen 
güzelleri yaşamağa müsede edildiler ve fabihlerin esirleri oldular. 

Peru'da eski bir anka menkibesine tesadüf ettim, Bu menkibede 
gunler yazılı idi; müminler ber zaman Titirxaxa golunun evrarınde 
yaşamadılar. Onlar, Brezilya toprağının merkezindeki uzek bir memlekette 


Sayfa : 105 


Şimdiye kadar hiç kimse bu suallere cevap vermeğe kalkmadı.Şarka 
ait “are kitlelerde ve Eater nana ve Andon bulunduğum eserleri 
uazarı itibara alarak, müteşebbis bir rg arkeoloğun takib etmesi 
için bir teklifte bulunacağım. Evvelâ mevcut vakayı ne varsa, onları 
tanzim edelim ve bir sıraya koyalım ve onların neye işaret ettiklerini 
görelim. Eski bir kitabe Üzerine çizilmiş Tibet haritası, eski zaman - 
larda dağların bulunmadığını ve şimdiki Amazon Nehri Vadisinin,o zammı 
bir iç Deniz olduğunu göstermektedir . Mevzuu bahsolan Cenubi Amerika- 
daki kanallar, o zaman Easter Noktası ve limanı olân Easter 
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Sayfa : 105 

Tam karşısındadır. Bir muhacır kabilesi Eâster Limanından Anavatanı 
terkettiler ve şarka, Anadoluya kadar hicret ettiler. Bunlar bazen 
Karalar, bâzen de Karlanlar tesmiye edilirlerdi. Unların Dükaye vw 
kitabelerinin izi, Cenubi Amerikanın garp sahillerinden, Amazon Deni - 
zini geçerek, Anadolu dahil olmak üzere, bütün bu sahada bulunmaktadır. 
Anavatanın cenubu şarki kısımları Karianların memleketi idi ve ber 
halde şimdiki Easter Adasını da ihtiva ediyordu . 

Baster Adasındaki taş ocağında, bugün, 21 metre uzunluğunda bit- 
memiş bir heykel vardır. Bu heykel bir kaya kenarında vücuda gelmiş 
Sukurun içinde oyulmaktadır. Easter Adasından Anadoludaki Benihek'e 
geçelim . Burada, Baalbek*te 1200 ton ağırlığında ve kullanılacağı 
tasavvur edilen binaya götürmek için hazır bir taş buluyoruz. Bu taşları 
İşlemek usulü bildiğim kadar, yalnız bu iki taşın üstünde görülmekte - 
dir ve diyebilirim ki, fevkalâdedir. Çünki, kaba taslak halinde dışarı 
getirilecekleri ve açıkta işlenecekleri yerde,içinden çıkarılacakları. 

i ve orada kesilip,oyulmakta ve 
İtmam edilmektedir. 21 metre uzunluğundaki bir sütunu çeski insanlar 
ukurdan nasıl çıkarıyorlardı ? ve 1200 tonluk bir taşı nasıl çukurdan 
Şıkarıp bir tepeye götürüyorlar ve oraya dikiyorlardı 7 Bunlar, Makina 
mühendislerinin cevap vereceği Suallerdir, benim aklım ermez . 


Sayfa : 106 
— Haritada gösterildiği veçhile, Karianların asıl vatanı şimdiki 
) A 
| Karlanlardı. Mevzuubaha edilen iki taşın bir örnek şekilde ve fev - 

kalâde olarak işlendiğine bakılırsa, bunları işliyenler aynı insan - 
Jardı. Easter Adası işinin kaba ve Baalbek işinin fevkalâde ve bugün 
dahi tefevvuk edilemez olduğu iddia edilebilir ve bu idâfa doğrudur. 
Pakat bu iki oymacılık devri arasından bir kaç bin sene geçmiştir , 
Easter Adası heykeltraşlığı, dağlar yükselmeden evvel iğlenmişti ş 
Baalbek işi ise,dağlar yükseldikten sonra oyuldu . 


341 


Birinci ırk: siyah-derili Grek-evsaflı ,düz saçlı Habeş. 
— e 


Habeş bir zenci değil ,fakat ,ilk dere Hindistan aşağı kısmında yer- 
leşen ve buraya Dravida ismini veren, bir Tamildir. O, Anavatandan 
Hindistan'a Malay Adaları tarikiyle geldi; sonra Hindistandan şarki 
afrikaya geçti ve müstamerelerine burada isim verdi. Habeşislan ; 
ve kendisi de Habeğ olarak tanındı. Cemubi Hindistandan gelen Tamil - 
MX, lerden bir çoklarının Hindistandan, garpbaki büyük bir memlekete 
hicret ettiklerini ve burada yerleşip büyük bir devlet oldukların: 
bildiren Hint kayıtları mevcuttur » 

İkinci ırk : siyah derili, kıvırcık saçlı, yassı burunlu ; 
kalın dudaklı, kaba evsaflı sal zenci. Zencinin asıl vatanı,yani 
onun siyah derisini kazandığı ve kaba evsafını inkişaf ettirdiği 
yer, Mu'nun cenubu garbi köşesinde idi. Bismark Adaları, Solumu 
Adaları, Yeni Hebride'ler ve mutavassıt âdalar onun vatanıdır.Bugün, 
onun buradaki ahfadı saf zenciler ve Pasifik Denizi adalarındaki 


ınsanların en vanşileridir . 
Sayfa : 109 


Hint tarihşinası Valmiki, eski mâbet kayıtlarından naklen şun - 
ları bildiriyor: "“Anavatanın çocukları, Hindistan yalnız bir müstem - 
leke iken ve henüz bir İmparatorluk olmadan evvelki eski günlerde ;, 
gemileriyle şarktan garp okyanaslarına ve cenuptan şimâl denizlerine 
giden kuvvetli gemicilerdi”. Hindistanın bir müstemlekeden bir müs - 
temleke İmparatorluğuna inkılab etmesi 30.900, seneden fazladır . 

Cemup Denizi Adalıları,kendi yerli tekneleriyle ,bugün bin mil 
mesafelik seyahatler yapıyorlar . 
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Sayfa : 109 
Bir çok vesikaların gösterdiği veçhile, Atlantis'in cenubunda 
bir arap nufusu vardı. Merkezi ve şimali Amerikada zencilerin bulun - 
eee apeme maral o e Şeye iter — 
Sağun güntenen hiç, biz, yanikaya;tenağar, #tiedime Markası va gimeli 
Amerikada olmayıp ta Atlantis?te bulundukları halde, Atlantis'e nasıl 
gelmişlerdi 7 Bu bir sualdi . Fakat Tibet haritası daha evvel bu 
Suale cevap vermişti. Amazon Denizinden geçerek geldikleri için 


X Merkezi veya Şimâli Amerikaya hiç uğramadılar. 


Sayfa : 142 
FASIL VIri 


Yunanlılar . 


Yunanlılarla, eski zamanlardan Du güne kâdar yaşamış 
ve bugün mevcut milletler serisine başlıyoruz . Bundan on iki 
ve on beş bin yıl önce tarih ışığına çıkmış bir takım parçalardan 
anlaşılıyor ki o zaman Atinalılar, ismini taşıyan Yunanlılar 
yüksek bir medeniyete sahip aydın bir millettiler . 120.000 
Bene ile 30.OLU sene ârasındakı boşluk nasıl dolar” Benim gös - 
termeğe gayret edeceğim nokta burasıdır. 


İlk kayda geçmiş Yunan tarihi milâddan önce 1104 sene — 
sindeki birinci Olimpiyad ile başlar. Eski isimlerini taşımakta 
olan Yunanlılar ,her halde, ilk Olimpiyaddan önce on binlerve. 


sene bir çok tecrübeler geçirmiş, mihnetler çekmişlerdi .Onlar, 
1ik dera Küçük Asyada (Anadoluda), Balkan yarım adasında ve 

eğer o zamanlarda mevcut idise , bunlar da Java-Adalarda yerleş - 
mişlerdi. Bir çok eskiden kalma eserler, ananeler ve jeolojik 


hadiseler bunu teyit eder . 
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Sayfa : 145 


Eski kavimlerin ekserisi, bir taş ve yahut tuğla lâvna 
üzerine yazdıkları kayıvları mabetlerinde mınaraza ederlerdi . 
Bunlardan en eskisi ,Tibet”dedir ve astrolojik tarihlere göre 


bundan vâkriben 79 ya sene Önce yazılmıştır. Hindisvanın Ce 
39.00Y senelik olanları vardır. Bir takımı belxı daha eskidi , 


Takat üzerlerinde varin Dulunmamaxvadı: . 


Sayfa : 152 


.Yunanca halis bir Kara-Maya dili idi. Ve bugün Cingal dil! 
müstesna olmak üzere modern diller arasında içinde en çok Maya keli— 
meler bulunan dil de şimdiki yunancadır. Bugünkü yunan alfabesi 
hali, Kara Maya alfabesidir. Her harf, ya bir Maya vokali, yahut 
bu vokallerin imtizaç etmiş halidir. Onların şekilleri de ,kendilerinir 
ve bütün beşeriyetin anavatanı olan Mu'nun mahvoluşunu anlatan birer 
epiktir. Bütün insanların ecdadının ve arzın ilk yüksek medeniyetinin, 

na akibete uğradığını göstermesi itibariyle bunlar, yunanlıların gözü 
İ önünde Fraziyolojik birer âbide gibi yükselmelidir . 


Anavatanın mahvoluşu hikâyeleri Yucatan'lar Maya”lar, Mısırlılar, 
Hindular çKeldaniler «Uygurlar tarafından yazılmış ,daha sonra Bent 
İsrail tarafından kopya edilerek "Adn bahçesi" şeklinde mukaddes kitabe 
geçmiştir . 

Sayfa : 173 
NİL KOLONİSİ.— Kil kolonisi Aşağı Mısırın ilk ismi idi. 
Bu müsterleke 16,000 sene evvel âAtlantis'ten Tboth'ın liderliğinde 


gelen Mays'lar tarerından Nil vadisinde bulunsn Seis'ten başlamak 
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Sayfa : 173 


üzere kurulmuştur. Nil vedisinin ilk Akdeniz sakinleri tararından 
ihmal edilmiş bulunduğu enleşılmaktadır, çünkü jeolojik hadisat gös- 
termektedir ki, Asyayı Suğra, Balkan yarımadası, &dalar, ve Kafkas 


Sayfa : 174 


Pe 


Ovaları yerleşmek için ideal yerlerdi, zengin toprak, bol su VE idgm 
al bir iklim. Nil vadisi o gaman onlera, her halde, sıcak ve kumlu 
bir memleket gibi geliyordu. Bu itibarla heklı olarak düşünülebilir 
ki, nufusun artmasından hasıl olan ve mütemadiyen artan bir toprak 
kıtlığı, veya aksi bir hadise buraya olan ilk hicreti tevlır Otmiy- 
tir. Kayıtlar bunu söyliyecektir ki, bisim hazariye yürütmemize 14- 
Zum yoktur. 

Sehliemann: Giritte Kaycerne'de Sohliemeann terafından 
bulunan bir kıtabe şunlsrı söylemektedir:"Mısırlılar Mısırdan türe- 
diler. Miser terih ilâhı olan Thoth'un evlâdı idi. Thoth bir &tlan- 
tis rahibinin hicret etmiş çocuğu idi. O Saiş'de ilk mabedi inşa 


ve oreda kendi memlekstinin irfanını tedris etmiştir.” 


e -— 
5 Troano elyazısı (Troano Menuseript) “Birederi 42'i yese 


bindan kaçerken Kreliçe Moo güneşin doğduğu yerin istikametini tuttu 
— 
ve nihayet, son gamanda Nil kenarında tesis edilen Meya kolonisinş 
— 
vesıl oldu. Urada müessis Thotn'la buluştu, Thath onun erkadaşı ve 


din işlerinde onun rürebbisi oldu. 
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Sayfa : 174 
we N Mısır Papyrüsü Piravun Sent zemsnı 2 inci Hanedan: “Piravap, 


3350 sene evvel Mısırlıların gelmiş ve beraberlerinde kendi memleket- 


ierının irfanımı getirmiş oldukları âtlantisin isini aramak üzeze 
garba bir heyet yolladı." 


Sayfa : 175 

Rawlinson: “Killetlerin orijini" (Origin of Nations) 

MX, sahife 13: "Mısırlıların kendileri, iddia ediyorlardı ki, eodatları 
pek çok zaman evvel Nil kenarlarında yerleşen yabancılardı.” 

Herodotusı "Mısırlılar Sep ölyerlerınle bulunmuş olan 
dedelerinin, dünyanın en eski adamları olduklarını söyliyerek övü- 
niyorlardı.” 

Diodorus: *tarih" (History) cilt 1., sahife 50: "Mısırlı- 
ların kendileri iddia ediyorlardı ki, eodatları pek çok saman evvel 
Nil kenerler:nde yerleşen yabancılardı, bunlar beraberlerinde ana 
vatanlarının medeniyetini, yazı sanatlarını ve mütekâmil lisanlarım 
getirdiler. Onlar güneşin battığı yerden gelmişlerdi, ve insanların 
on eskileri 11." m 


. 


Tes: "Bir taş mmcizesi 4 Miracle ol Stone", sahife 40: 
*Mısırlıler garpta ilâhların wemleketi olan Kuiland'den (Kuidiyarı) 
geldiler". 

Plutaroh: *Solon'ın hayatı” (Life of Solon); Solon Mısırı 
ziyeret ettiz: zaman bir Sais rahibi olan Souchis, ve bir Heliopolis 
rajibi olan Psenophis kendisine şunları söylemiştir: 9000 sene evvel 
Mıdırlıların garp diyarlarıyle olan münasebeti kesilmiştir. Çünkü 
Atlintisin hareketi arslarla, ve daha ötedeki memleketin tufanlarla 
Bahjolmasınden sonra hasıl olan çamur, denizi geçilmez bir hale ge- 
tirdiştir”. 
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, 
Sayfa : 179 

Oziris öldüğünde ilahlaştırıldı ve hırıstiyanlık dinine 
İsanın ismi verildiği gibi o günkü dine de Oziris ismi verildi, 
Naacal yazılarında Ozirisin ölümünün sebeplerine dair hiç bir kayıt 
yoktur. Mısırlıların bu husustaki masallarına nazaran, Oziris?'in 
akibeti bir facıadır, Oziris Set isminde bir kardeşi tarafından 
öldürülmüştür. Set, halkın kardeşine gösterdiği sevgiyi fevkalade 
kıskanmış ve bu kıskançlık neticesinde Ozirisi öldürmüştür, Thoth- 
un zamanından takriben 10.000 sene sonra, bayağı ve saygısız Mısır 
papazları, kendi menfaatları için, halkı korkutmak ve rühbana esir 
etmek gayesiyle, Set?i bu gün bildiğimiz şeytan diye tanıttılar, 
Mısırlılar şeytanı icat etmeden evvel, şeytan diye bir varlık yoktur. 
Bundan önce mevcut plan telâkkiye nazaran, Ruh (aoul) veya İlâhi 
kuvvetlerle (Divine Force) maddi kuvvetler (material affinities) 
arasında, insan fikrini ve bu vasıta ile de bedeni faaliyetlefi 


kontrol etmek yolunda, mücadele vardı. Ruhun gayesi maddi insanı 
daha yüksek bir seviyeye çıkarmaktı. Maddi kuvvetler ise bununla 
mücadele ederek, insanları kendi seviyelerinde muhafaza etmeğe 


Hulunduklarına göre anavavandan muhtelif hatları takiben çıkmış 
olan muhacir kutleleri birleşmişe benzerler, Japonlar Küişe'lerin 
kollarından biridir. 


El 
di 771 
6 


VAN” 
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Sayfa : 192 


Herhangi bir şey hakkındaki istintaç ve istidlâllerin 
yanlış olması muhtemeldir, Eskiden Arkeoloji, vasi mikyasta istintaç; 
ve istidlâllerden ibaretti, ve her gün bunların bir çoğu hakikatı 
meydana çıkaran yeni keşfedilmiş kitabelerle cerhedilmiş bulunmak- 
tadır. Arkeolojide her keşif yalnız bir bağdır, ve bir ikincisi bulu 
mp onu rapvedilinceye kadar o, yine bağ olarak telâkki edilmeli ve 
bütün silsile meydana çıkıp tamamlanıncıya kadar bu suretle devam 
edilmelidir. Spekulasyonlar spekulasyon olarak yalnız şayanı kabul 
değil, aynı zamanda kıymetlidirler ş fakat vakıa olarak ifade edilen 
istintaç ve istidlâller katiyen şayanı kabul ve kıymetli değildirler. 
bu hatalar muhtelir arkeolojik yazılarda çok göze çarpar. 


Hindistan'ın eski yazı tarini , menkibeleri , kitabdeleri 
ve uu'aneleri o kadar bârız Dir surette Dbiroirlerine xarışmışlardır 


ki, bunların sıhat ihtimali mevzmubahs olamaz. Naya adalarında 


wistamereler yapıldığını bildiren an'aneler mevcuuvur. Uava'dakı 
YKaranglar, dini âyinleri ve merasizleri vasıtasıyle, ecdatlarını 


anavatvandan geldiklerini aşıkça gostersektedirler. Hunlar, Leyıt 
a a 


edilmiş an'anelerdir. 
Sayfa : 193 


BURMA.- eski Burma hakkında çok az malümat vardır, Anlaşılan 
© bütün Malay yarımadasını ve onun şimal ve şarkındaki toprakları 
ihtiva ediyordu. Eski Burma mevcut olduğu zaman , Cenup sahil hatla- 
rının bugünkü gibi olmadıkları ve bütün toprakların batıp çıkmış 
oldukları an'aneler tarafından nakledilmektedir. Burma, Naga muhace- 
Fe METLAFTMN Yİ serGaTeni TA, Burma anadile mensup İki kelimeden 
mürekkeptir ve yeni memleket demektir. Naga'lar, isimlerini, halık 
sembolü olan aga yani Yedibaşıı yılandan almışlardır. 
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Sayfa : 194 


Malümatını kadim mâbet kitabelerinden alan eski Hintli 
tarihçi valmıki, şunları söylüyor: "Maya'lar, doğan güneş istikame- 
tinde bir aylık mesafede bulunan anavatandan geldiler, Evvelâ Burma”. 
ya vasil oldular ve orada Waga'lar diye tanındılar, Burma'dan Hindiş- 
tan'daki Dekkan'a geldiler, 


"Kutsi Kardeşler ve Anavatanın din ve ilim hocaları olan 
Naacallar, Şarkta kâin anavatandaki evlerini terkettiler, ve evvela, 
Burma'ya ve sonra da Burma'dan Mıngdistan'a gittiler, " 


« 


Naaga'ların gemilerle ayrıldıkları anavatandaki eskı şehrin 
çarı. 

ismi Hiranipıra idi, Bu şehrin bakiyeleri bugün dahi Burma'nın aw 

Şarkindeki karolın adalarının birinde görülmektedir. Burma'daki ilk 

Naga - Maya müstameresinin tarihi çok eskidir, Burma'nın tam Şimalın- 

deki ilk Uygur müstamereleri hakkında Himalaya manastırlarındaki 
—— > 

kitabeler, müstemlekeciliyin 70,000 seneden daha evvel başlazış 
—— 


Olduğunu bildirmektedir, Burma hakkında bizim bildiğimiz tarih, yalnız 
bin veyahut bin beş yüz sene evvel başlıyor; fakat Burma'da eski 
şehir harabeleri bulunmakta ve Valmiki'nin yazıları çok eski bir 

ihi teyit etmektedir. 

Sayfa : 195 


kazılarla, oldukça vasaık edılmışvir, Angkor'da, bugun dunyanın 
dikkatını celbeden bazı narikulâde bakiyeler vardır, Bunların Dir 
şoklarının tarihi çok eski değilse de, azametlerine dünyadaki hiç 
bir mimarlık tefevvük edemez. Bu harabeleri tetkik eden Iransız 
arkeoloğları bize, Kambodia inşaatında üç devir olduğunu bildirmek. 
tedirler, Bunların sonuncusu, mılâttan sonra yedinci asrı muveakıp 
devirdir. Bundan evvelki mimari tarzına Kimer deniyordu ki milâttan 
sonra 7 nci asırda nihayet buldu, Kimer'den evvel, bilinmiyen 


insanlar tararından inşa edilen bır uşuncu mimari tazrı da mevcutur » 
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Sayfa : 196 
*Minarinin tarzı Kimer tesmiye edilmişti. 


"Memleketin en ilk ahalisi, Gin şekilleri Yılan Dini olan 
Kİ aze 3 
— Hamplalar tesmiye edilirlerdi. Binler, bilâkare Konen olarak tanın- 


dılar, 
"Foumereâau, Ariyen istilâsını, Kimer İmparatorluğunun 


bünlei olan Prsa Tang *ın hükmü altındaki Milâttan sonra 5 nci asır 
Hindi stanından itibaren tespit etmiştir. Kimer İmparatorluğu 
Milâttan sonra 650 tarihinde nihayet buldu. 


Sayfa : 199 
ANGKOR'UN JEOLOJİK HİKÂYESİ,- Kimerlerin ortadan kaybolma 

e. 
larının şekli hakkında , Angkor Tom'da ve Meykong vadisindeki yakıl- 


mış binalar ile alakadar jeolojik kadise mükemmelen bir fikir veri- 


bilir, 
Sayfa : 202 


FASIL 2ı 
HİNDİSTAN 


Hindisten, sihirler ve esrarengiz fenler diyarı, eski Yunan âlinler- 

rinin felsefesinin beşiği. Bhareta (Deccan'ın eski ismi), muzaffer, 
—— 

muhteşem Bharata, Anevaten büyük volkanik kuvvetler tararından par- 

yalandıktan ve Okyanosun derinliklerinde kaybolduktan sonra, hemen 

nemen sekizbin sene onun medeniyet ve ilmini idame ve munaraza etti. 


Anavavanın tahribini müteakip dünyanın ilk büyük medeniyetin 
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Sayfa : 202 
arada tutan ve idame ettirenlerin en ön safında, binlerce sene Hin- 
distan bulundu. Başka milletler de mezkür medeniyeti bir müddet için 
muhafaza etti, fekat Bindistandan mada hepsi çok geçmeden inhitatu 
yüz tuttu ve bir çokları ortedan kalkvı. Anevasvsnın tehribinden 590 
V.E.ye kadar din, felsefe, ustronomi, fünün, musiki, san'at ve tıbde 
en ön safda daimu Hindistan bulundu. İlmin her hengi bir şubesinde 
kendisine rakip olabilecek başka bir millet yoktu. Dünya, umumiyet 
itibarıyle, bundan bihaberdir. Tarihşinasler Hindistenın bu çok eski 
medeniyetini sükütlu geçmişlerdir. Halbuki akkudia'lilar, Sumerliler, 
Babylonia'lılar, Yukarı Kısırlılar hep Hindistenin kucağından çık- 


tılar, 


Sayfa : 205 
Ari'lerin dominasyonu neticesi Ana Lisan ve Anavatanın yazı 


şekli ortadan kalktı. Hindistan medeniyeti ari'lerin istilası altındn 


Günden güne geriled,ve iki yüz sene kadar evvel şimdiki insenler tapa- 
fından keşfedildiği hele geldi. İntişağının en yüksek mertebesinden 
hemen hemen en alçak mertebesine indi, Işin en garip ciheti tarih- 


şinasların Hint medeniyetinin başlangıcını, bundan takriben 4000 
sene kadar evvelisine, inhitatın bilfiil başladığı noktuya koymuş 


olmalarıdır. 


Sayfa : 211 
Hint Manüskrisi, tarihi : 500 K.E." Geylon (?) &ralı Rawan 


düşman ordusu üzerinde uçarak bir çok hı sebep ol 


yağdırdı. neticede Rawan esir edilerek öldürüldü ve uçan makinesi 
—— ——— 


Hint keisi Kam Uhandra'nın eline geçbi. neis bu uçukla Şimali Hin 
distanda bulunan payitahtı .djüdhim'yu uçarak avdet etti," 
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Sayfa : 211 


20,000 evvelisine ait #ama ve Site şiiri ile bu iki manüskrinisi 


ayhodim'daki aynı mabet kayıtlarından alındığına şüphe yoktur. 


Haha yehareta (1000 M.E): Bu çok eski kıtapta, bir Kralın 
kardeş bir hüküdere dostluk nişanesi olmak üzere" uçen bir makine 
gi RR 


hediye ettiği" sikredilmektedir. 


« 


15,000 ila 20,000 sene evvelki Hint hava gemileri hakkınde 
bulabildiğim en mufassal malumat bunlardan ibarettir, Bunlardan made 
elime bir vesika dsha geçti ki bude bir resin ile hava gemi- 
lerinin inşa tarzını, meskinelerini, kuvvetini ve salresini tarif 
eden bir talimatnemeden ibarettir. kuvvet havadan masrafsız basit 


bir usulle temin edilmektedir. &ekine, hali hazırdaki turbin'e 


benzemektedir küteharrik kuvvet bir höcereden diğer bir höcreye 


çgekte ve bu hareket kuvvet tükeninciye kadar devan etmektedir. 
Sayfa : 212 


Makine (harekete getirilince, durdurulmadığı tektirde, 
dönenlaksemın yatakları aşınıncıya kadar mütemadiyen işlemek- 
tedir. Bu have gemileri, yere hiç inmeden, mekinaları eski- 
yinciye kadar düyanın etrafında dönebilecek bir kabiliyette 
4di, &uvvev Gayri manduvvur veya dana ziyade makinenin maden! 
aksamının tahammülü derecesinde mahduttur, Bir çok uçuşlardan 
bahsedildiğine vesadür ettim, Şimdiki haritalarımıza-göre 


1000 ilâ 5000 millik olması icabeder. 


/ 
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Sayfa : 212 


Bütün yazılarda bu hava gemilerinin zatillhareke oldukları 


sarahaten izah edilmektedir. Zabiri diğerle, uçarken kul- 


landıkları kuvveti bizzat kendileri temin etmekteydi. Biç bir 
mahrukat kullanmamakta idiler. Bunları işidince, bütün 
gururlanmamıza rağmen terakki yolunda 15,000 ilâ 20,V00 sone 


Geri oldugumuzu düşünmekten kendimi alamıyorum, Hevaj 
gemilerden bomba yağdırmak bizce dana ancak yirmi senelik 
yeni bir şeydir.Halbuki burada bunun 15,000 ilâ 40,000 

sene evvel yapılmış olduğuna şahit oluyoruz. Rewan'ın 
öldürülmüş olduğu ateş ve yıldırım püsküren dairevi silâk 
bizim bugun«u mıvralyozlarımıza nayrel edilecek derecede 
benzemiyor mu Y Boyle olmasını rağmen bugun, tarihi peşerde 
Şımdıye kadar misli görülmemiş derecede beyinli üllmlere malik 
olmakla öğünüyoruz. Bu safi egolzme cahelet tacını giydirmek 
Geğll mıgır Y “uuneş alvınau yeni nıç Dir şey yokuur” diyeu 
©8K1 Tilomoru max verecegim geliyor, »u K&dlm UÇAKLATDaU 
vanseden, hemen nmemsn yuxarıdaxı116rle aynı varınıl bir çok 
Çın yazıları da mevouvvur. 


Sayfa ; 217 
Burada Smith çok doğru söylemiştir, zira Vedic edebiyatı, 


Anavatanda (Motherland) yazılmış ve Hindistana Naacal'lar tarafından 
on binlerce sene evvel getirilmiş olan edebiyatın tercümeleri olmak 


| itibariyle "pek eski zamanlarda başlamıştır" tarihşinaslar Vedic 
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Sayfa : 217 
edebiyatının âriler (Aryans) tarafından yazılmış olduğunu söylerler. 
Bu imkânsızdır. Âriler (Aryans), Rig Veda'nın yazılmış olduğu zaman- 
larda , böyle manzum bir eser meydana getirecek kadar ilim ve irfanla 
mücehhez ve ilerlemiş değillerdi. Brahmanlar (Brahmin) -Rurhan tari- 
katı- Naacal'leri Hindistandan dışarı atıncıya kadar onlardan edinmiş 
oldukları müktesebat üzerine mlessesti ve kendilerine mahsus mektepler 
kurunenya kadar, Âriler hiç bir mektep saliki olarak tanımıyorlardı. 
Waanal/lar tarafından talim olunan sâf dine Rrahmanlar (Brahmin) 
tarafından ne gibi ifratlar katılmamıştır, Okuyalım * 


Sayfa : 231 


İki büyük timsal (The two Great Syabols).- aluhiyetin muhte- 
1if vasıfları hakkında müteaddit, fakat asıl baş Allah (Godhead) için 
yalmz iki timsal vardır. Anavatanın colonisation'unan muhtelif hatla- 
kiii çizmek ıçın, Du iki büyük timsalin mükemmelen anlaşılması munlu 


bir amildir. 
Bu iki Timsali güneş ve suslu yılan 141. Güneş daha mukddesxı, 
Peli — 


Jlektif veya monothelstiç timsal idi. Süslü yılan uluhiyetin 


(Deity) yulnız halik (Creator) olması itibariyle, timsali idi, Uluhiye- 
tin monothelstiç timsali olan güneşe Ba tesmiye ediliyor ve bazen 14 
olarak yazılıyordu. Güneşten ve semavi daire olarak bahsolunduğu zasân, 
Kendisine; memleketin iisanına göre isim veriliyordu. sıaayevve guneş 
tam bir daire olarak gösteriliyordu. Bilahare daire, küinat (Universe), 
Namlitenahiyet (Infinity), ilh. gibi hususları sembolize etmek için 
kullamılaıştır. Daha sonra, kendisini monotheiste timsal olarak husu- 


sileştirmek için bazı ilâ 


ve büanların şimal komşuları Uygurlar ise bir nokta yerine daha 


e Rİ 


serezli eeileza 


Süslü yılan, evvelce de söylenmiş olduğu üzere Uluhiyetin 
Halik olması itibariyle, timsali idi. Waga'lar Cobra de Capozls! denilen 
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) 


) 
Sayfa : 232 


yalanı seçtiler ve hilkattaki 7 emre vexabul etmek üzere onu 7 başlı 
yaptılar; bu timsal, görünüşe nassran, anavatanın Gârp sahillerinin 
venup hısfından içerilere, malüm olmıyan yerlere kadar Kallanıldı. 
Haga mıntakasının şimalinde, Guetracoat1'an Khan Khan veya King Güz 

veya Kral) tesmiye olunan itibari bir şeklini ku kullanıyordu. Bu şekil 
vır Ejderha (Dragon) olarak biliniyordu. Şarkı merxezae ve yamalı dogru 
Sımsal tüylerle ortulu genirli büyük yılan (Guetzacoatl) idi, Şimali 
amerixanın gArp kısımlarında yerieşen naix Arasında, Çusrsuooari'ın 
itibari şekillerinde muhtelif tâhavvülât bularaz. 

Bu iki Güneş ve yılan şekillerini tâkip etmex vize eski 
milletlerin menşelnı ve kimler olduklarını söyliyebılır. Bu, zerinde 
çalışılacak bir buluştur ve eski insanların nerede ihtilât ettıxlerinı 
s«çıkoa göstermektedir. 

Hındıstanın Âriler tarafından istilâsı - (the Aryan ınvasion 
OZ Indis).- Butun Müverrihler "Hindistanın Âriler tarafından istilâ 
samdan” bahsederler. Bu, halkı aldatmaktadır; çunku halkta umumiyetle 
Ârilerin Hindistana bir orda göndererek memleketi zaptetmiş oldukları 
sehâbını bırakmıştır. Fakat bu böyle bir gey almamıştır. aynı yanlış 
fikir, Aymara'ları terkeden peru Inca'ları hakkında da verilmiştir. İs- 
tilâ kelimesi yerine daha münasip bir tabir olan infiltratilon (stzüle- 
Tek nüfuz) kelimesi kullanılmış olsa 141, vaziyet daha doğru olarak 
izah edilmiş olurdu. 


Hindistandaki ilk İriler "Hindu Koosh'ın rusgâr alan soğuk 
dağ vadilerini terkedip Hindistana - 


ier. bunlar Oencab'da (Punjab), Saraswatti nenrı vadısınde Naga'lar 
srasınaa yerleştiler. Âriler yaga'ıar tararınaan hüsnü kabüle maznar 


oldular; bunan üzerınce geride dağlarda kalmış olan azraba ve dostla- 
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Sayfa : 233 


| rana kendilerine iltihak etmeleri için haber gönderdiler. Ba dostlar 

ve akrabalar onların arasına, hiç biri geride kalmamak üzere, yüzlerce 
sene müddetle, aileleriyle birlikte 20 şer 20 şer, yüzer yüzer gelmekte 
devam ettiler; yeniler geldikçe eskilerin yerleştikleri mıntekenın 5” 
kına yerleştiler ve böylece bütün memlekete yayıldılar, ve Hindistanın 
bütün şimalinde yerleştiler. 

Hindu süverrihler, Ârilerin Hindistana ilk geliş tarihi 
hakkında hemfikir değildirler. B.G. Tillao'a göre: "Hindistanın Âriler 
tarafından istilâsı, İsadan önce 6.000 A3â 4.000 de vakum geldi. ârsân- 
ki fark 2000 senedir. V. A. Smith' tamamen âksi fikirdedir; ona göre: 
"İriler ilk defa Hinâistana İsadan önce 1500 de gelmeğe başladılar". 
Aşağıda izah edeceğim bazı sebepler dolayısiyle, Smith'in hakikate 
Tillaodan daha yakınolduğunu zannediyorum. 

Bu İriler bilâhara Hindu İriler (Hindu Aryans) olarak tanın- 
'&ılar. Medler ve İraniler (Medes and Persians) kendi dağ memleketlerini 


takriben İsadan önce 1800 ilâ 1600 tarihlerinde terketmeğe başlzdıler 
m akran 


ve bu seferlerini İsadan önce takriben 1500 de tamamladılar. Rinda Âri- 


ler, dağlar yükseldiği zaman, “Bindn koosh” cıvarında Afganlağan. â2ğ10- 
,o0â8 yalmma Yaşına keleş olan biz kınıg Hepmların Ahfağı JA le. 


Medler ve İraniler bunların şimale doğru uzıyan bir kolları *41. 


Sayfa : 235 


(7 Madran eyaletinde, Bilgiri dağlarında Ootakamand (Maâras 
Presidenoy) civarında bulunan küçük bir Hindu kolonisi eski Naga'larl# 
pek yakın müşabehetler göstermektedir. Bunların isimleri Yada'dır. 
Bunların miktarı 2000 den az olup sür'atle inkıraz bulmaktadırlar. 
Bunlar, ozun boylu, atlet yapılı, beyaz, güzel bir ırk olup, burunlar? 
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Sayfa : 235 

Romalılara benziyen, dişleri güzel, gözleri btiylik ve manalı olan in- 
sanlardır. Başlarına hiç bir saman bir serpuş giymezler ve saçlarımı, 
başlarının etrafında bukle yapacak şekilde 6-7 pus uzatırlar. Kamaslu, 
0esur, kendi hallerinde insanlar olup çobanlıkla iştigal ederler., 
Hakikate ithaf edilmiş olan bir mabetleri vardır. İhtimal ki masile- 
rine bakarak, Brahmanları istihfaf ve istihkâr ederler. 


Sayfa : 240 


Asyada hiç bir yerde yerli bir siyah ırk yoktur, ve öğ- 


Tenebildiğim kadar Asyada şimdiye ksdar bir siyah irk izi bulunma— 
e ——- — m m 
,Bıştır. Bu itibarle, gösterilen sebebi, ilmi bir çay ziyafetinde 


verilen bir karar gibi telâkki etmemiz lâzımdır. Şu halde "Bering 
Toprak Köprüsü" emre amfde olmadığından, bu tarihşinaslar Avrupanın 
kaçamak yoluna müracaat etmişler ve "Asyanın merkez kısmındeki bir 
yerden" tabirini kullanmışlardır. 


Sayfa : 244 

Menkıbeye dayanan historya, Uygurların hüküm sürdükleri 
saman hakkında birbirini tutmıyan bir slirü tarihler serdetmektedir- 
ler. Bereket versin ki, bizim menkıbelere güvenmeğe ihtiyacımız 
yoktur, çünkü Tibet mansstırlarının birinde bazı Naakel yazıları 
bulunmaktadır. Bunlardan birisini naklediyorum: *Weakallar, bundar 
70,000 sene evvel, Uygur İmparatorluğunun werkez şenırlerine Aimve— 
tanın Mukaddes mülhem yazılarının suretlerini getirdiler," Nonkı— 
beye dayanan historya, Anavatandan gelen Uygurların ilk nüstamere- 
lerini, Asyada, bugünkü Sarı denizin sahili üzerinde bir yerde yap- 
tıklarını ifade ediyor."Buradan onlar, memleketin içerlerine uzan- 
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Sayfa : 244 
mışlardır. Ilk hicretleri, düz ve sulak bir ova olen (Gobijye ol 


muştu.” Bundan sonra, butun Urta Asyadan Hazer denizine ve Orle 


Avrupadan Atlantik denizine kadar olan sahada onler hakkında kıve 


beler Dulunmuştu 


Sayfa : 250 
TIBBT — Tibet Orta Asyada kâindir. Şarkta, Çinle, Şimal- 
de mogolısranla, cenupta Hindistanıa ve garpıa Keşmir ve rurkister 


la hudutlanmıştır. Gobi Çölü şimal hududunun bir kısmıdır. 


bet bir £ büyük torl! bir kısmı 
— ———— 


1dı. Bu, dağların yükselmesinden evveldi. U zaman memleket düz ve 


mümbitti. Şimdi, O, ekserisi garplan şarka uzanan yüksek dağ sil 

pile kitleleriyle dünyada en yüksek platoların bırısıdır. Venupte, 
argın en yüksek dağ silsilesi olan Himalayaler vardır. Dünyanın en 
yüksek dağı olan Everest değ, bu silsileden olup Tibetin hudutls- 


1 içindedir. Tibet “argın demi” tesmiye edilmişti. 


Hındıstana, “Bsrar ve esrârengiz Tünun diyârı” denildiği 
söwsü, T1loex, bu hususta, Onun rakibi değilse de onun ikiz kıs Kos 


değidir. 


Tibette, dağların en sarp kısımısrında bir Çok mânsstır- 


Ş lar, lama mesçitleri ve mabetler vardir. Harici dünyadan tecerrüt 
etmiş olan bu ranıp teşkilBrı, butun insanlardan uzak bir hâlde, 
wldilerinde yaşıyan bir kaç çobandan gayrı herkesçe meçhul olerek 


kendı sakin ve münzevi hayatlarını sürmektedirler. 
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Sayfa : 257 


Şimdiki (Cingalese)ler bu toprağa yeni gelmişlerdir. Bun— 
lara ait yazılı diller ilk payitahtlarımı (250-200 M.E.) anarayupu- 
ra'da yaptıklarını gösteriyor. Bunların (Ceylon)a nereden geldikle- 

e Tine dair muayyen bir yazı bulamadım, yalnız vapurla geldiklerini 
gosteren kayıtları buldum. Lisanları şarkın Ivaıyancasıcır. ıumuşak 

| ve wuzikal bir lisandır. Kelimelerinin esası, segalı harfle bâşle 

ye biter. Bunların lisanlerında, diğer bildiğim lisanlardan dah& 


İâzla mikdarda Anadilinin kelimeleri vardır. Şımdırı (Cingalese)les 


Sayfa : 277 
(Ceylon) İngilizler tarafından işgal edilinceye kadar adanın dağlık 


kısmının sahibi olarak kâldılar. 
(Cingalese)ler hiç bir zaman itikatlarının itizaline mü- 


Sâade etmemiş ve esas dini kaidelere sadakatle tutunarak daima kuv— 
< 


vetli bir budist olmuşlardır. (Candee) bugünkü ismiyle Kandy şehri 


(Budâhist) dininin merkezidir. Bunların bu şehirde sade fakat eşi 


görülmemiş bir mabetleri vardır. 
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vas I 
MUKADDİME 


Bu ciltte basesten igaret emer İstediğim şey renin 
(ayabol) lerin şekli bazırlarındaki manalarını vermediğimdir. 
Ben onların gapaş (erigine) lerini ve (ik manalarını veriyorum. 

Mu batıncaya kadar bütün remisler ilk manalarını mihe- 
faza etmişlerdir. Mu'nun sahfından sonraki 5.000 veya 6.000 sene? 
yi geçmliyin. Bu seneler görünüşte Hiniletan ve Mısırdaki bir 
kaç eserden başka tarih yazılmıyan senelerdir. 


Bundan sonra, dinin başlangıcından bahsederken, insanın 
26 monothe'sm ile ige başladığını ve ancak Muı'nun batmasından sonra 


put persstlik ve Polytheism'in tatbik edildiğini göstereceğim.Şimdi 
iktibas edeceğim fıkra aynı derecede gariptir : 


/ devirlerinde, Güneş Allah (Sun.God), allahların ilki ve en büyüğü 


diye bir tefevvuk kazanmıştı ." 


Fakat bütün eski yazılar yukardaki fıkranın aksini ispat 
ediyorlar. Güneş eski adamlar tarurından ullah olarak değil, sadece, 
allahın bir; remizi(gembol)ü olarak telâkki edilmiştir. Şu halde güneş 
Pi Dir sanan bu seki kdanlar, tarafından, tapılmamışiar. Tü başlan — 
gıştan beri güneş, allahın monoteistik bir remizi idi Canaoibeiztin 
—arebl): Menoteletik yaya süçtemi Çeolleciive) allahın penizi olduğuna 
göre bötün mukaddes remizlarip en mukaddeşi olarak telâkki edilmişti. 


/ “Mısır, Babilon, Meksika, Peru, medeniyetlerinin çok eski 
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Allahın bu monoteistik remizi, insanlarır Mısır, Bebilo 
Keksiko veya Perıda Luvattun ettiklerinden on binlerce sene ev 
mevcut idi. Şu halde nasil oluyorda onların zamanında tefevvuk 
kazanıyor * 


Fasıl II 
- DİNLER - 


Mu'nun dini.- Artık ber dinin ayrı menşeden geldiği 


Denen hemen tesbit edilmiştir. Şimdi bu kaynağın ne olduğumu gö- 
Feliy. 


2 EN 

İlk din kayıtları 70.000 seneden daha evvel bir zamana 
asittir. Bu kayıtlar bize Süfhcal ismi verilen iyi yetişmiş bir mu- 
«llim grubunun, anaratânın şekeddes mülhem dinin nüshalarını Mudnun 
müstemlekelerine ve yine Mu'nun tahtı idaresindeki muhtelif impa- 
retorluklara yaşıdıklarını söyliyor. Her gittikleri memlekette Du 
Saşçei'lar S#enleri ve papa dini ilmini öğretmek için mektepler 
veşkil ederlerdi. Bu mektaplarde yetişen papaslarcaı halka ders ve- 
rirlerdi. Şaaıdi'ler OBabilenda bu mekteplere o isim verilmişti) 
hakkında güyet meraklı eski bir yazı vardır. Bu yazı diyor ki: 
“Prens veya esir herkes hüşmü kâbul görürdü. mabetten içeri girer 
girmez hepsi aynı seviyeye iniyorlardı, çünkü hepsinin babası olan, 
(gökdeki baba) nın huzurunda bulunuyorlardı. Yani kardeş oluyorlar- 
Gı. Her şey bedava idi; hiç bir gey için para alımmıyorda.? 
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Sayfa : 23 


Bütün müstemlekelerde ve müştemleke imparatorluklarda bu 
derslere uukadlaş sirlâr ismi veriliyorün. Bu isim zamanımıza kadar 
Sa m 1 MZ, 
intikal etmiştir. Şefkta bu derslere Altın devrin kitânlar; namı da 
verilmiştir. Son zamanlarda, bu Mukadden sırların yalnız büyük 
papaslara ve memleketin veliahdına tevdi edildiğine, Maya ve Mısır 
Yazılarında tesadüf ettim. 


Din insan tarihinin çok eski bir zamanda yani insan dima - 
ğının zor şeyleri kavrıyamadığı bir zamanda doğdu, Anladığıma göre, 
izahat verirken ,kelimelerin yokluğunu nazarın telâfi etmesi için , 


remizlere (Sembol), ve obje derslerine ihtiyaç hisedildi, İlk remis- 
lerin çok iptidai olduklarını gördüm adi hatlar ve basit hendesi 
i şekiller. Şimdi bundan 70.000 sene evvelki bir devirden bahsediyorum, 
j Sünkü kayıtlara nazaran bu devirde insan o kadar vinyetler(Vignette) 
/ tablolar ve saireyi, bilgisi altına toplamıştı. 


L Bariz olan bir gey varsa o da aslan dipip kademe kademe öğre- 
nilmesiğir . 
Birinci kademe! İnsana,numütenahi (İnfinitâ) kadirimitlak ve 
en yüksek bir mevcudiyet öğretiliyordu. Bu mevcudiyet, yukarıda aşağıda 
her geyi yaratan, yaratıcı idi, İnsanı da bu kadir mevcudiyet yarat — 
tığı için,onun oğlu addediliyor, ve bu kudrete da İnsanın Gökteki 
Bakası deniyordu . 
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) 
) 


Sayfa : 27 


V Teoloji ,- Mu dininin ne ahkimı ne de dini akaidi vardı. 
m A A AE - 
| Har gey en cahil bir kafanın bile kavrayabileceği basit bir lisanla 
öğretilirdi. 
pi ka 
Teolojiler ve ebkimlar anavatan Mu'nun batmasından sonra 
dinin içine sokuldular. Mı'nun bâtmâsiyle bereber idareci tesirleri 
de galip olmişta. Dinde kargagâlık o zümen büşladı ve halen mükemme- 


e, Jen mevcutur. 
Sayfa : 29 


Dine karşı, varınan vespiz edilen ilk büyük tecavüz, buns 
dan OO sene evvel Atlantisde vukua gelmiştir. Buna sebep olarak 
“sını Velkinatın çılgınlırları” gösterilmektedir. Büyük efendi, Osi- 
ris bu çılgınlıkları ortadan kaldırdı ve onların yerine tanrının 
himayesi ve insanların kardeşlikleri esasını ihtiva eden asıl dini 
tekrar inya etti. Bu büyük satın hatırasını yad için ihya ettiği 
dine kendi adı verildi. 


Sayfa : 34 


Protestan kilisesinin ise, sihirbazları, cadıları yek 
makla bhasule getirdiği büyük kan lekeleri halâ hatıralardağır. 
// Müslümanlık, kılıçla do huşu ve kılıçla. 
NE e. AŞ > 
/ // Ulecektir. Onun tarihinde bütün sahifeler kanls kaplıdır. 
4 ——. 


Sayfa : 49 
Mukaddes samboller - Mukaddes sembolleri okuyucularıma mümkün 
olduğu kadar Kolay anlatmak için, sınıflara ayırıyorum. En yüksekleri 
ri bütün sembollerin en Mukaddesi, Ulühiyet sembolize adan Ra, yani 
güneş İle başlıyacağım. O, ulühiyet bütün vasıfları ile birlikte temsil © 
eden müşterek bir semboldür ve bu evsafı haiz olan yezüne sembol budur. 
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Ulühiyet sembolleri - Güneş, ulühiyetin Monotheletic sembolü dA4, 


Monothelstic veya müşterek sembol olarak o RA tesmiye oluyurdu ve Monothe- 
istic sembol olması itibariyle ona bütün Mukaddes senbollerin en Mukaddesi 


nazariyle bakılırdı. 

Ulühiyetin her bir vasrı, müteaddit hallerde, oru temsil eden 
mihtelir sembolleri hais olduğu halde müşterek vaya Monotheistic yalnız 
bir sembol vardı. 


İnsaniyet tarihinin başlangıcında Allahlar yokiu, Yalnız “bir 


büyük namitenahi” vardı. * 


Alim ve arkeologlar, eski yazı şekillerini ve sembolimleri 
anlamadıklarından, maalesef eskilerin hakkında 


bir yayla gıkarmışlardır. Hakikatta eskiler güneşi yalnız bir sesbol olarak 


Kabul ederlerdi; ve güneğe bir mibet ithaf ettikleri saman o ya yegüne 
— an 

sanip Allah, Ulübiyet olarak yahur ta onun yaradılışta erkek eşi olarak 
kadırı mutlak'a ithaf ediliyor demekti. 
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ulühiyetin vasıfları 


Halikin eski prensipal - bu, eski görüşlerin (conception) en 
#nteresanlarından biridir, Bu, bir gey vücude getirmek için erkek ve dişi 
lâzım olduğu faraziyesinden neşet etmiştir, Bı şekilde - halika iki prensip 


izafe edilmiştir. (güneş erkeği, ay kadını temsil etmek suretiyle) . 
Kama Bia ie bk 


——<, Sayfa : 


Kuşun gözü (©) ulühiyetin vahdaniyeti sembolu için 
Uygurlaroa. kullanılan şekildir. 
Kuşun göğsünden H mukaddes harfi çıkıyor, Mu sllabesinde 
bu şekil bütün eski kavimlerde dört büyük kuvvetin alfabe 
sembolüdür. Kuşun vücudü bir kabuk şeklindedir, ki bu da iptidai 
Kuvvetlerin ocağı sembolüdür . Kabuk ile irtibat eden diğer çisgi- 


— 
ler eski tasavvufi Uygur mabedi yazılarıdır. 


Sayfa : 67 


Şekil D.- Şekil C gibidir. Anoak Uygur vahdaniyet sembolü 


uçları tesyin eder. 


Şekil B.- Müsellesin ucu bir vahdaniyet semboliyle mes— 
turdur. Bu tabletler Üzerinde şu yazılar mevcuttur: 

“Dört Büyük Direk”, "Mukaddes Dörtler", "Dört Büyük Mimar- 
lar", "Dört Büyük Bâniler", "Dört Kudretliler”, 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Mu'nun Mukaddes Sembolleri 


Sayfa : 96 


e 
Uygur - Takriben 18000 - 20000 (Çin membalarına göre 
19000) yıl evvel Uygurların tahrip edilen eski hükümet merkez- 


U lerinden gelen bu kitabın baş kısmı belki insanın iki cevherle 
yaratılmış olduğuna dair mevcuu olan en 68x1 vesikâdır. 


& Sayfa : 105 
2- bade, süssüs yılan, suların timsali idi. Suyun remsı 


—— 
sembolune xnan denilirdi. 
— 


Sayfa : 112 


FaSıL V 


Dini telkinlerde kullanılan semboller 


Ilk insanların dini telkinlerde kullanmış oldukları semboller 
alelümm mukaddes semboller olarak tanılmaktadır . 

İlk sembollerin kullunılışı beşerin fikrini namütenahinin 
Üzerine temerküz ettirip perestiş ettiği obje Oserinde uazarını 
tamamiyle meşgul edip harici manzara ve sadaların kendisini meşgul 
smemesi ıçındır . Su sembollerin kendilerine perestiş edilecek 
yeyler olmayıp,onlar beşerin fikirlerini öteberiye süpmaktan Kurtar — 
ması içindir . Begere,yalnız bir Allah olup fskat onun hakikatte sıhhat, 
kuvvet, yağmur, güneş guaşı manaylat ve beni beşerin bütün saadetlerini 
temine çalışan sıfatları olduğu da öğrenilirdi. 

Başlangıçta yalnız Güç sembol kullanılırdı. Sunlara vakır Olun — 
dukça ,yenileri ilâve edilerek mürekkepleştirilir, Zaman geçtikçe 
sembol adetleri ve terkipleri buyuyor KI 3,UUU çVeya &,UVU sene Önce 
Mısırlılar devrinde o kadar fazla semboller vardı ki bir mabet tarafından 
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, 
I 


Sayfa : 112 


kullunılan sembollerin yarısını diğeri nadiren anlıyabilirdi . 
: 
sema olduğum üç sembol : daire, müselles mütesaviyüladla' 


moyNu 


—« D.İNE.- Duire güneşin bir resmi ve nâmütenahinin semooliydi. 


Sayfa : 113 


Bütün vasıfları kendisinde toplamış olduğu için monoteis sembo. 
1di, Monoteist sembol olduğu için de diğerlerinin en mukaddes telükki 
edilebilirdi. Güneşin bu s#mbol olarak intihap edilişi ,menkıbelere 
göre, o zamanlarda begen © sörünüşüne ve kavrayışına çarpan en kuvvetJi 
obje idi. 

m 


Dairenin başlangıç ve sonu olmadığı için, ezeli sonsuz ve namü- 
venani olarak sesbolise edilirdi . 

Çok geçmeden dai“: o kadar çok şeyleri sembolize etmek için 
kullanılırdı ki,nihayet uluhiyetin monoteistin sembolü olarak kulla - 
nılacağı zaman tavsif etesk lüzumu hissedildi. Maga'lar merkezine bir 
nokta yerlegtirmek suretirla bir ilâve yaptılar . Uygurlar, ortasına 
küçük bir daire ilive ederek oru çift daire yaptılar . 


Sayfa : 144 
Troano elyasısı. - Troano elyazısı levhasında bu yanlış 
vercumelere müsadır oldum. & 5) (oan,Kıral) diye terolme 
edilmiştir halbuki sahih terollme "arzın dört direğidir” (3) 


Ana yur âiravnesinde muxtddes M nsrridir. 


/ 
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Sayfa : 153 


Kutsi yediler.— Aslân kutsi yediler yaratanın yedi 
büyük emirleriydi. Bu emirler, yaratandan sudur eden “arzın, 
"tuyuruk" , *temenni “ icra edilmek üzere dört büyük iptidayi kuvvete 
tevdi edilmişti. Bunlar “kadiri küllün yaratıcı kuvvetleridir. 


Sayfa : 191 


Kırmızı Derililerin Menşei, -Şimâi Şimali Amerika yeb- 


Jilerini gözden geçirerek, kırmızı derili kardeşlerimizin, 
hepsinin degilde bile, kısmı azamının, Anavatandeki manalarını 
heman hemen aynı olarak muhafaza eden Mu'nun orijinal mukağ- 
des sembollarına malik olduklarını göstereceğim. Bunlara, 
hayretbahş efsaneleri ilâve edilince Şimali Amerika yerlileri- 
nin Amerikaya Mu'dan gemilerle geldiği meydana çıkmaktadır. 


Şimalİ Amerika yerlilerinin amerikaya asyadan Eski Bering 
arzisinin teşkil ettiği köprü vasıtasıyle geldikleri müteaddit 
defalar ilmi şekilde kaydedilmiştir. Halbuki kırmızı derililer 
ne Asyadan gelmiştir ve ne de mezkür köprüden istifade etmiştir. 


Sayfa : 201 


&.B.C.D.B. benim izin tamamiyle yeni sembollerdir . Onları 
okuyabilmek işin anantarım olmadığı gibi bu harflerden bir anahtar 
teşkil edilecek kadarı da mevcut değildir . 


Bu Movsda senbolleri koleksiyonunda, Mağa ve Uygur harfleri 
karışıktır. Maamafih, gerek Yucatan ve gerek Miven taşı tahletlerini 
yazın halkın eski harfleriyle güyet yakın bir münasebet arzetmekte — 
dirler, 
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Sayfa : 263 


Takriben 5000 sene evvel Arİlerden bir kavim, Hindu 
Koosh'un ruzgâra maruz vedilerinden ve bunun civarındaki dağlardan 
Hindistana hicret etmeğe başladı, ve ilk defa Sarasvatte vadisinde 
nNağa'lar arasında yerleştiler. Bu ari kavmi, görgüsüz, cahil, fakat 
cesur dağ adamlarından mürekkepti. Dünyanın en ziyede tahsil 
görmüş insanları olan Nağ'ler bunlara merhemet ettiler, ve mektep- 
lerine ve Kolejlerine almak suretiyle onları tahsil ve terakki 


ettirdiler, Nağa'lar onlare heddinden fazla hüsnü kabul göstermiş- 


lerdâi, Çünkü neticede Yighur imparatorluğu yıkılalıdenberi, —Zira 
bunlar Yighur'igzıp AhTAlı 441- değlarda tekessür eden mufusun 


hemen hepsi hicret ettiler. Zemanla bu Arİler mektep ve kolejlerde 
dehil olduğu halde bütün şimelİ Hindistena uakim oldukar. Namosl( 
lardan öğrenebilecekleri şeylerin hepsini öğrendiklerini farz 
ederek nazik ve hayırhak musllilerini memleket haricine, şimâlin 
kralı dağlarının bulunduğu mıntekaya göndermeğe başladıler,Bir 
müddet sonra Brehmin'ler denilen bir tarikat türeyerek dini telkin 
işini üzerine aldı veya gasbetti. Maksatlarına nail olabilmeleri 
için dine her türlü ifratları ibtive eden karışık, ve unlaşılmaz 


kaideler koydular, 
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O 


Bikini ve İçimal Mearenet Yekâlefi 


neşriyatından 


A9 


Genç kalınız 


Yazan 
Dr. victor Paucnet 


vereersresasere 


Türkçeye çeviren 
Dr. Kilisli Rifat 


1331 


ISTANBUL 
HAMİT MATBAASI 
ai m 


1929 
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Sayfa : 123 


Aç değilsen, yemek yeme. — Oraç en iyi aperitif tir. 


Flbisene dikkat ettiğin kadar bedenine «e bak. 
.» 


Takmayı yavas çiğne, iyi çiğnenmis her yiyerek, varı har. 
melmuş demektir. 


" 


Her çeyi, hara sütü ve ermeleri bile çizne, Ağız iradenin 
kontrola altında halnnan yekâne hazm uzunlar. 


: 
.. 


/N Ne tütün, ne alkol, ne likör. ne hardal 
İmana... Aİ. 


X Az et. az çikolata, az çay. az Kah az sarap, 
———c--c---«—---—- 


X Saat 17 de gete etme, Evre varım “pe elime, 
——— i 


x Berağını günde bir kere boşaltman kâfi leğildir, 
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d 


İnsanların irade kudreti olarak telakki ettikleri sex, daba 
ziyade kenıli kendine telkin kuvvetidir: her kes, en kuvvetli 
sebebin tesiri altında hareket eder. 


Sayfa : 128 


Fülleri resi : ç 3 : 
x seciye ise kişinin kaderini ve galini yöcilde getirir... 


Sayfa : 128 


İnsan muvaffak ve bahtiyar olmağı, tıpkı keman ve tenis 
X öğrenir gibi, öğrenir. e 


IN 


| İyi kolan 20 sahit, kendi ken 
dinizi neşeli e atik. hissedersiniz. 
Hazmınız. ; nm 7, Asir. tembel, Gtiz 
olursunuz. Gizer dolusu nefes alıyormu- 


Genç kalınız 


sunuz 7 “İçinize hayat giriyor” zannederek 
vince meyledersiniz. Fena ve kifay esizce 
wi nefes alıyoasunuz ? 7 Size hayatınız dur- 
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Sayfa : 132 


ganlaşmış ve manen iyatınız zaiflenmiş gibi 
kik mi çekiyorsunuz? Mutlaka 
1z vaktinde buşalar 


sak serbesti kalmış ise, Gikriniz ve ruhunuz 


eskimdir; 


Genç kalınız 


Demin saydığım misalların aksini alınız, 
görmüyurmusunuz ki. hüzünlü olduğunuz 
veya simsiyah düşüncelere daldığınız za- 
man, icna nefes alıyorsunuz, iştihanızdan 
eser kalmıyor. bazmınız ağır ve güç olu- 
*sor, o aralık manevivatga da, bedence de 
bitik bir haldesiniz, hic birşeye varamazsı- 
nz. Diz hepiniz bayük bir tekület haberi 
alanca derhal boğzazımza sarılan bü sakin 
uy duz muşsunuzdur. “Dukudı i 
© Seşinç Renişletir : akeiğ 
mili damarları geniş getir. bütün sinir 
zannesini tenbih eder, Sevin 


üstüne 
"ele ala ) ehsilendd. öv Ve Volilmda Dir 
kanı ve beovin deseranın seciliği huzuz 


ru ve vevala ölünür, 
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Sayfa : 172 


trmekten, fenalarım söküp atmaktan iba- 
vettir, Bu, şalısi bir sây dir. İnsan, Kendi 
kendine birakılırsa, olduğu yerde hareket 
iz kalmaz. düşer ve bulunduğu dereceden 
azazı iner Gizibe kanunu, insanların bedeni 


Sayfa : 181 


4 Nefes almarı, vemek temeci ve kendini halk arasında isi 
mavı öğrenmek icah ettiği gibi, kalay söz söylemeli de 


öğrenmek Iğrmidir. 


İnsan selemeği bildiği kadar enamağı da bilmeli, Ax wiv- 
7 Vediğimlen dolayı nadir olarak. farla <övlediğinden ötürü çok 
/ defa pişman olaraksın.— (la Peuöre), 


Ax sövle, daha çok işitir ve anlarım. Sözlerini üç kere. 
yazılarmı beş kere tarı, - (Vine). 


R am. 
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Sayfa : 182 


a En syade kanaat veren deliller, hilim ve sükünet ile ileri 
rülenlerdir. 


Sayfa : 184 


li N» menfaat meselerini, ne de tiraret mnamelelerini hir 
dort ile görüsme, 


Sayfa : 185 
Di 
/ 
Da devam etmek için, hürmete ve dostla dayanmalıdır. 


/ Menfaatsir sevki olmaz. her «ex zihd s4 ide elenmek öter 


ii için bir yük br. Sadi ve tee a 


lenamazlar : duman. onları acıda 


Feliket, fırtına gili, çek ez sürer, 0) Severken hasam 
ve bırak zeçsin gitsin. 
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Sayfa : 187 
Kendi hakkımda haşkallamın sirlererek leri nataklara, sis 
danımay sah arrıh ederim, Mer 


/ 
Mer aksam kendi sicdlenmin mussenesi seni keneli Lursur. 
<<, lann hakkına tentir eler; Cokat Da hesara ber kalemim 
p 
hesnsile dilkmanlarının bükümleri sana bala ve alime 


Sayfa : 188 


Maras, kemi kerlimi sonlar arsında taner: Yalnız yaya 
saz. imana b ver seker sanaya ve 


—.mmm ef 
zı 


/ 


/ 


Sayfa : 193 


Akolu, Tikörleri hazfediniz : kale, 
çay. et ve şeker gibi tenbih edici vemekles 
rin isimalini azaltınız. cay ve çiko 
dahlarile, hususile Porto şarabı kadeh 
birlikte supeleri ve guteleri de kalılırınız. 


Tütün gibi. cinsi taskınlıklar gibi. - 
“monden,.. denilen hayat gibi, dansingler i 
gibi. gece seyranları gibi insanın hem benle : 
nini. hem de ahlâkım ve maneviyatını mus * 


sab eden münebbihlerden sakınınız. 
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Sayfa : 195 


İşlerinizde intizamlı olmahsamızi sarar 
ga girmek ve uykudan uyanmak hususlar 
rında intizam: her sevi vaktinde ve onun 
eniyi yapılacağı bir zamanda, hem de esas. 
lı bir surette ağır ağır ( posement ). zilini- 
nize hakkedeceğiniz şu: “İler sev zamanın 
da ve her şev için bir zaman .. hikmetine A 
göre yapacaksınız. 


——— le NN 


Genç kalınız 


Yalnız zeoyunnızın tahsimide değil, 
tahat etratınızda olup ta her zaman kullan- 
dazuuz ezyanurlertip vetahsimindede, kör 
iişsiniz gibi. intizanılı olunuz ve aradığı- 
nız her şeyinizi her vakit yerli yerinde bu- 
lunuz. Faidesiz adımlardan ve hareketler- 
den. dilidmelerden ve çırpınmalardan, si- 
nirlenmelerden içinab etmek, kuyvetinizi 
ve zabhatinizi iktisat eylemek iç Li 
tasi el rrile dizmek hususlarına 


“welinğzi alıştiramz. 
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Sayfa : 197 


Sözlerinizde intizamlı olunuz. mükâ- 
lemelerde ve konuşmalarda pek fazla tesa- 
düf olunan gevezelikten, dilbazlıktan içti- 
nabediniz tekendikeniiniz: malik olunuz. 
Kelimeleriniz, cümleleriniz. fikirleriniz. 
köpükler saçan bir sel gibi yuvarlanarak 
akacakları ve önlerine ne rasgelirse sürü- 
kleyip götürecekleri yerde, bir' irlerinden 
aşikâr bir surette ayrılmış olsunlar. 
——— ——.-- 


Sayfa : 19 


198 Genç kalınız 


Duruşunuza, gidişinize, giyini; 
kadar inti hi olunuz. Daima kun vetli ol. 
duğünuzu ermeliçin, i, doğru ve dik yü- 

nüz, Daima huşa gi gitmek i isleyor İmiş 
siniz gibi tüyaletinize. saçlarınıza, yüzünü- 
ze. ellerinize dikkat ediniz. Giyinişinizi, 
duruşunnzu, çamaşırlarınızı iltimamlı bu- 
lundurunuz. 


Bu suretle, olam genç görünmek is 
ter gibi höreket edersiniz. iliyarlızın gez 


lişini de geciktirmiş olursunuz. 
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Size “İntizamlı bir hayatınız olsun, faide- 
> siz didinmelerden sakınınız. sükünete 
alışınız. dememize aldanmayınız. Bu, bü- 
tün ömrünü bir düzüye kendi göbeğini te- 
maşa ile geçiren Budhalar haline geliniz. 
demek değildir, 


Sayfa : 203 


Bir defa ila tek bir iş görünüz ve bü- 
kkk, 
dinizi ona İhasrediniz. 


İşten ve mümareseden sonra, en hakiki, 
istirahat gelmeli: aku. Genç kalmak için, 


insan iyice uyumalı. derin derin usuumalı, 


Yemekleri 

ye A iniz ki. ) 

az. gok bitmis vi berken valarsamız. vee 
meği hafifçe veyiniz. Sükünetle uyumanız 
için. akşamları bedeni ve manexi her gür 
lü tenebbühlerden “içtinab ediniz. İnsan, 
derin uykuya dalmak için. hiç | bir seyle 
meşğul olmamalı. AKİ mizacınız genliye ise 
sinielilikien hazer ediniz. Daima hatırlar p- 


nız ki. sinirliliği münzevi yasay ıs. aa ve 
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Genç kalınız 

mürmarese kilayesizliği kendi kendini kon- 
onbasi. GİNisi ve 
özleri eri ve kusurlu yemek 


enkazdan esli v6 simie manzumenizi huy 
vekili Misize birlik banyoile. 


, ile veva bir çor. 
imi hüşezi brömüc dö soedyom. 30 damla 
kai anuşmula temürü almak ile yardım 


ETİTTTYA 


tahuyüdü, yemek vakideri gibi. nizü- 
a kurmalı, Kendi kendinize bir sy kurlar, | 
Sizaynti sali kabul ettiriniz. ne derece uy- 
hüsüz olursanız olunuz yahut ne kailar yor y 
zunluk duyarsanız duyumuz. Zeie o sütle | 
sxhanim ava 
emr 20 dakikalık 


“ld. 
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Me Ön Hetdimiye Heri Aaygelarta 


FİSYOTERAPI 
LU 


MASSAJ 


VE 


HAREKET TEDAVİSİ 


PROF. AGR., D*, OSMAN CEVDET 


VIP FAKULTESİ Fisruikmarı Şeri 
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Galata, Medieme vıhak Nes 28 


1933 
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Fisyoterapi 
Ul 


MASSAJ 
VE 
HAREKET TEDAVİSİ 


Prof. Agr. D. Osman Cevdet 
Tıp Fakültesi Fisyoterepi Şefi 


Behçet Matbaası 
Galata Medresse Sokak No:23 
1933 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 780 


Yazar : Prof. Dr. Osman Cevdet (Çabukçu| 
Cild : Mavi 
Ebadı 

En :16 cm. 

Boy :24 cm. 


Sayfa Adedi : 208 
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Maksat 


Mühterm meslek kardaşlarıma 


Dargon : 

Bir hekim her zaman her yerde kiymelli bir tedavi makinesini 
hamildir, bu kendi eli dir, isterse bununla çok ehemmiyelli neticeler 
alabilir, fakat çok defa kullanmasını bilmez diyor. 


Çok eski medeniyetlerde bile mâlum olan massaj, son asrın fi- 
siyologi ve biyologideki terekkilerine istinat etmek suretile tamamen 
yeni ve fenni bir şekil almıştır. Eskiden kol ve bilek kuvvetine tâbi 
olan manevralar terk edilmiş. Uzviyetin inikas ve devran efali üzerinde 
müessir olacak mülayim hafif ve tatbiki kolay, fakat teşrih ve fisi- 
yologi malümatını istilzam eden yeni usuller meydana çıkmıştır. 


Bunun için hekimler, massajdan yalınız mekanik tesirler düşüne- 
rek bunu rast gelene terk edemezler. Son zamanlarda Massajın bir 
kazanç vasıtası olarak birçokları tarafından gelişi güzel ve hiçbir 
kontrola tabi olmadan tatbik edildigini görüyoruz. Vakıtsız ve usul- 
suzca Flebitlerde, kontraktürlü yarım felelerde, ileri gitmiş şiryan tes- 
allüplerinde çok fena neticeler veren gayri /enni tatbikata tesadüf 
ediyoruz. 


Biz, bu fenalığın önünü alacak tek bir çare düşünüyoruz: He- 
kimlerin massajla alakadar olması. 

Bu alaka dırki garp memleketlerinde bu kudretli tedavi vasıtasını 
hekim olmayanların elinden kurtarmış ve massajcılar tarafından yapı- 
lacagı tatbikatıda hekimlerin târif ve tavsiyesine tâbi tutmuştur. 

Mekanoterapi, Elektroterapi, Hidroterapi... gibi fisik vasıtalar, 
çok zaman massajın yerini tutabilirler. fakat âletlerle çalısılmaşı müş- 
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Sayfa :2 


kil olan bizim memleketimizde, massajın bunların yerini tutması lâ- 
zaağır. 


Hepimizin massajla meşgul olamıyacağımız tabiidir. Fakat Mas 
sajın neden ibaret olduğunu, ne maksatla, hangi hastalıklarda tatbik 
edileceğini, hatta hangi manevraların hangi vakalarda müfit veya mu- 
<ir olduğunu bilmemiz icap eder. Bir kısım hastalıklar vardırki mas 
saj tek bir tedavi vasitasıdır ((e//wli/e) ler gibi, bunlarda hekimin 
bizzat kollarını sıvaması lâzımdır. Bir kısım hastalıklarda massaj diyer 

—& tedavi vasıtalarının kıymetli bir yardımcısıdır, bunlarda massaj hiç de- 
gilse hekimin kontrol ve târifi dahilinde yapılmak lâzımdır. Bunu temin 
edecek, yani bizi anlayabilecek Massör ve Mlassözlerin yetişmesi çok 
temenniye şayandır. 


Bütün Avropada kiymeti anlaşılmış, tekemül etmiş, belli başlı bir 
tup şubesi haline gelmiş olan (Aassuj /edavisi) hakkında gayretli ve 
muhterem meslekdaşlarımın alakasını uyandırmayı ve bunun memle- 
ketimizde de fenni bir şekilde yerleşmesini faideli buldum. Fransız, 
Alman ve isveç usullerinden en müteammim. en mâkul ve fisiyolojik 
şekillerin bir hülasalarını yaptım. Görülecek kusur ve noksanların 
hüsnü niyetime bagışlanmasını dilerim. 

Ur. Usman Cevdet 


Sayfa : 3 


Umumi Mâlumat 
Tarih: pe * 
arih: a MR 
Massaj kelimesinin arabca (Mesh) den istihale etmiş olması 
muhtemeldir. Massaj da, güneş tedavisi, Su tedavisi, ekser- 


sizler ... gibi çok eski devirlerin tedavi vasıtalarından birisi 
olduğu şüphesizdir. Massajın tarihi altı devirde hülasa edilebilir. 
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Sayfa : 6 


3.— Massajı kimler tatbik etmelidir ? 


Massaj tedavisi uzun süren yorucu ve şüpheli bir usul gibi te- 
lekki edilerek hekimler tarafından ihmal edilmiş ve ücretli ellere 
bırakılmıştır. Son müşahedeler ve tetkikler haksızlığımızı meydana 
çıkarmıştır. 

Bu gün İsveç, Almanya, Avustrya ve İtalyanın bir çok tıp mek- 
teplerinde bir kinesiterapi ve massaj dersi mevcuttur. Bu suretle tarzı 
ameliye ve istitbap hakkında kâfi derecede malümat ile yetişen he 
kimler, lüzümunda ya bizzat tatbikat yaparlar yahut tatbikatı târif 
ve kontrol ederler, husule gelecek tehavvülatı tâkip ve manevraları 
tâdil ve tebilil ederler. Görülüyorki tatbik için değilse bile tatbikatın 
idaresi, istitbabların tayini için olsun hekimlerin massaj hakkında 
nazari ve ameli vazih malümat sahibi olmaları lâzımdır. 


Sayfa : 7 


7.— Celselerin imtidadı : 

Vak'alara göre tehavvül eder. Mevzii massajlarda bir çeyrek 
saati nadiren tecavuz eder. Yani bir kol veya bir bacak massajı vu 
dakika yahut onbeş dakika, umumi bir arım saat dev. 

Hat ve yeni vakalarda (#rakfürler ve anlors, il 
imtidat eder. Buna mukabil günde müteaddit defalar tekrar olur. Müz- 
min vakalarda celseler imtidatlı olacaktır. Pek uzun celseler, hasta- 
yı yorar ve fena neticeler verir. Çok kısa celseler hiç bir şey temin 
etmez. Celsenin imtidadı bozukluğun vüsatine, kullanılacak manevra- 
ların şekline, hastanın hassasiyetine ve celselerin tekerrür suretine 
Sayfa : 8 

MASSAJ MANEVRALARI 


Massajın, birisi her zaman tatbiki mütat umumi, digeri nahiye- 
lere göre tehavvül eden hususi, iki ameliye tarzı vardır. Umumi ame- 


liye de bir massaj celsesi üç zamana taksim olunur. Bilhassa İ 
münfaıl hareketler, fail harekeller. 3 — 
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Sayfa : 9 
0. 
söyleyecegimiz manevralar bilhassa Fransada kullanılanlardırki üzvi- 
yetin hayatti efaline evalük eden bir mülayemet ile muttasıf olup 
diger memleketlerde yumruk darbelerine kadar giden şiddet ve sert- 
lik ile teazat teşkil eder. Belli başlı üç sınıf manevra vardır: 
A, Mevzii tazyik ei 


1. Teşyik mapaşrası ( 4 A. Sathi — Eflörej (e/fleurage) 
— B. Kayıcı tasyiklar (| | Petrisaj (peirissage) 
Yraniyon (rietiom 


A. Klakman (claguemeni) 
2.—Perküsiyon manevrası( B. Tapolman (lapolemen!) 
C. Heşür (hackure! 
Mevmi ihtizaz 


3. - İhtizaz manevrası İm erme 
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SİSTHEMİM 


SIHHAT ve VÜCUT GÜZELLİGİ İÇİN 
GÜNDE .15,, DAKIKALIK BEDEN 
HAREKÂTI 


J.P, MÜLLER 


sanarınman 


ALMANCADAN ÇEYVİRENLER 
Yz. Ö. LoTFİ YZB. SOLEYMAN 
Müellifin diğer eserleri: 
Kadınlar için sistemim, Çocuklar için sistemim, 
Teneffüs sistemim, Yevmiye beş dakıkalık metodum, Serbest 
hava kitabım ve ahlaki inkişaf, Refahla yaşayış. 


* 


YENİ TAMI 119 Mesimle Gemişletilmişin 
391 — 400 bin 


Flat: 130 kuruş 


, 


LA 
zl V 


GITUNIS BİRADERLER MANSAADI 
#STANBUL 
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Sıhhat ve Vücut Güzelliği İçin 
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Yzb.Ö. Lütfi * geri ere Süleyman 
Müellifin Diğer Eserleri 
Kadınlar İçin Sistemim * Çocuklar İçin Sistemime Tenefüs Sistemim 
* Yevmiye Beş Dakikalık Metodum * Serbest Hava Kitabım ve 
Ahlâki İnkişaf * Refahla Yaşayış 
Yeni Tab'ı 119 Resimle Genişletilmiştir 
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Fiatı: 130 kuruş 


Çitunis Biraderler Matbaası 
İstanbul 
Her Hakkı Saklıdır 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 1446 


Yazar :J. P, Müller (Çev: Yzb.Ö. Lütfi - Yzb. Süleyman| 
Cild : Sarı-Siyah 
Ebadı 

En :15.2 cm. 


Boy 122.2 cm. 
Sayfa Adedi : 151 $ 1 


392 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Sistemim 


ILK SÖZ 


B» kitabı okumak için aldığımız zaman, maksat ve gayemiz: 
mükemmel bilmediğimiz lisan yardimile, çok fazla sevdiğimiz. 
ve her fırsatta aşkla ve şevkle meşgul olmak istediğimiz beden ter- 
biyesi branşında bir az daha tevsii malumat etmek, ve edinece- 
gimiz bilği ile terbiyesine memur olduğumuz Türk gençliğini daha 
faal, daha kuvvetli ve imanlı bir yola teşvik ve tergip etmekdi. 
Eseri okuyup ruhuna nüluz eltikçe, ondaki cazip mevzu bizleri 
daha ziyade bu kilaba meltun etti Yüksek bir vukuf ve uzun 
senelerin pratık tecrübelerile kaleme alınan bu mülit kitap, hayatı 
hakikiyyeyi daha canlı ve ruhlu ihtiva ederek kudretli yaşamanın 
en kesdirme yollarını pek açık bir tarzda gösteriyordu. Vazifemiz 
icabı uzun seneler gençlikle temasımız neticesinde, edindiği- 
miz kanaat ve tecrübelere istinaden ; bu kiymetli eserin, milletimiz, 
türk ailesi ve hassatan, türk gençliği üzerinde sıhhat noktai Naza“ 
rından pek büyük rol oynayacağına kanaat ve iman ettik. Mektep 
sıralarında kafasıle birlikte bedenide neşvünema bulmakta olan 
bir elendinin porgramla vücuduna bakmasını henüz temamile 
bilmediğini bu tecrübeler maalesef bize gösterdi. Memleketimizde 
umumi görüş ve kanaatte, siporun yalnız bir şubeye inhisar ettiril- 
diği tahakkuk etmiştir. Her hangi bir elendi mektek sıralarında ve 
ya faal hayata atıldığı vakit, siporu yalnız fütbolda ve yahut sipo- 
run atletik her hangi bir şubesinde beninıseyerek, yalnız o kısımda 
azemi savaşır ve vücuduna bakıyorum zehabile, gayrı tabii büyü- 
mesine bizzat hizmet eder. Bedenin mevzii olarak bir kısmına 
inhisar ettirilen bu yeknasak talim ile vücudun âhengi tenasübü 
bozulur, Cigerler, kalp bu halden azemi mutazarrır olur ve nihayet 
istilade yerine mazarrat hasıl olarak fert, binnetice millet marazi 
bir şekilde neşvünema bulur. Bu hal, Siporun faidesini de menfi 
olarak tecelli ettirdiğinden haveskârlar ve aile reisleri ürkerek 
çocuklarını sipordan uzaklaşdırırlar. Yine bazıları yanlış irşatlara 
kapılup kuvvet ve sıhhatın bazulara inhisar ettiğine inanarak, 
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, 
, 


Sayfa : 19 


Vücut terli iken derhal soğuk banyoya girik. 
mesi doğru değildir. Bu. sozum, terin lemamıle kurumasını kast 
etmez. Yalnız biraz hızını ve kuvvetini azaltmalıdır, Vücudun sıcak- 
“ken soğuk banyoya tahammülü fazladır. Bu vazıyelten sunra 
vücutta tabii bir letafet husule gelir. Vücudun uk ve terleme- 
7 miş halinde banyoda suların sıcak veya ılk olması ve bu şekilde 
ullanılması daha muvalıklır. Yazın deniz veya ir ban 
alındığı vakıt vücut hareketleri ve mesaisi de o zemana terkedilip 
— tevhit, edilirse daha faideli olur. Uzun yüzmeleri müteakip 
veya soğuk havalarda ovma hareketleri devaranı demin tan- 
zimini bir hayli kolaylaştırır ve azami hizmet eder. Bu vaziyçilerde 
1 hareketleri icra ederken elbisesiz. X 


bir mendil ile muhafaza edilmesi ve güneşi vücudun her taralına 
ve arka kısmına da göstererek tabiatın bu lutufkâr feyzinden 
esaslı ve semereli bir sıhhat elde edilerek karanlık ve güneşten 
mahrum zemanlardaki mahzur telali edilmelidir. Eski Yunanlılar, 
Güneşin tedavi ve sıhhat ile alâkasını keşlederek çok büyük kıyınet 
ve ehemmiyet vermişlerdir. 

Vücudu yanık bakır gibi insanlar makbul tutulur sünger 
yıbi olanlar, nazik ve beyaz tenli bulunanlar kıymetli addedil- 
mezdi. Bu feyizli halin öğrenilmesi ve heman tatbiki ile kısa bir ze- 
manı müteakip derhal unutulmuştur. Ancak son zemanlarda bunun 


() Avropalilarda bir geye için yetişmiş kimselerin caddelerde koşu yapmaları 


ayip değildir. Bu hareketleri biç kimse tenkit ve müshasa etmez. 
“Çevirenler” 


Sayfa : 20 


mühüm faideleri tekrar keşledilmişlir (9). Maallcessül pek az insanlar 

güneşin bu pratik tesir anlıyamamışlardır. Hastanelerde hasla- 

lar koyuşları ancak son zemanlarda yuneşimn ziyasına maruz 

barakılımışlır. Güneşin harareli fazla ulduyu yünler sabah erken 

kulkılarak, yarım saal güneş banyosu a. pek istiladelidir. ia 
“Güneşli günlerde daima erken kalkmak karanlık günlerde biraz 

daha yeç kalkmak esasen labial ve hilkat kanunları ıklizasından- 
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Sayfa : 20 


dır. Güneşli havularda küçük yavruları çıplak olarak emeklemek 
ve kendi kendisine güneşle ve açık havalı yerlerde oyna- 
maya lerketmek  isubelli harekellir. Küçük çocukları soğuk 
havalarda baldırları açık kısa elbiselerle hava cereyanlarına 
maruz birakanak doyru deyildir. Bu vaziyel baldırların lam zeman- 
nında lal neşvünümasına mani Olur. Çocukların başları her 
havada her, mevsimde açık bulundurulmalıdır. Büyükler de ikler de Küçük" — 
en alışarak her nevi havalarda başı açık dışarıya çıkabilmelidirler. xg 
“Başları suçsız ve daima fazla baş ağrıları çekenler cereyanlı | hâva- 
larda başı açık yezmemelidirler. Açık havalarda ne suretle hüreket 
edileceği hakkında ayrıca başka eserinde lâzımı kadar malümat 


mevcullur. 


Sayfa :21 


ASAP GERİLMEDEN VE SIKILMADAN TABİİ 
VAZİYETTE DURUŞUN KİYMET 


VE EHEMMİYETİ 


arekel ve talimlerden vücuda azami istifade temin için hare- 
ketler esnasında derin teneffüs hususu düslur ittihaz ve 
prensip olarak kabul edilmelidir. Çalışın adele veya adele şu 
ben Gazlivetinin valnz çalıştırılan kıs ahsis edilip digerlerinin 
mutlak surelle istirahatte yani hah talmide bulunmaları teneffüs 
hususu kadar ehemmiyetlidir. Bu iki kadeve hakim olarak tatbik 
edenlerin sıhhatlerinde daimi bir neş'e, adelelerinde bir çeviklik, 
ayım ve irade mevcul olarak kuvvelli bir adeleye sahip 
olurla ilün ömürleri müddetince kuvvetli adelala ve sıhhatli 
bir havala malik olarak marazsız vaşarlar. Romanlarda, darbi 
mesellerde ve daha sair yerlerde görüp işitliklerimize nazaran bir 
adam veya bir havtanın bir nefesle büvük kudret ve maharet 
gösterebildiği nazarı havret ve takdırlerle karsılanır. Br nazarive 
— yanlıştır. Bu bal bizleri vanlı eörüş ve veollu v 
fes tevkif etmek vüöcula 1 K 
eller doğurur. , Mer Jangi. bir. adele veya adele üni 
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Sayfa : 21 
çalıştır ken asabın da gergin ve faal bulundurulması şarttır. Ger- 
şçin bir şekil, tabii olarak dasmi vazivelini uzun zeman muhafaza 
edemevip yorulur, İstirahat mecburiyetini hisseder. Ru suretle 
lüzumundan fazla dai bir suretle gergin ve sert hulun- 


Sayfa : 22 


Bacaklar da aynı şekilde hareket ettirilir. Bır bacak ileriye 
atılırken diyer bacağın islirahalle tabii bir şekilde tutulması ve 
kullanılması talbik edilerek yüzmelerde mukavemet kudreti de 
muhalaza edilir. Bu hukikat isbat ediyor ki kolların, karnın, neles 
adeleleriniğ uzun müddet seri ve kalı bulundurulması Spor, Oyun 
ve jimnastiğin hiç bir şubesinde şayanı kabul olamaz. Metodumda 
mevcul bülün hüreketler icra edilirken yalnız o hareketi icra eden 
adeleden yayrı diyer adelelerin sert ve Anormal vaziyette bulun- 
malarım ew büyük hala olarak yöslerdim ve ehemmiyet verdim. 


Oluruşlarında lüzumsuz ra ko ylnda vücutlarını | 
asıle adelelerini sert, katı olarak gayrı tabii göste- 


ren hasta mizaclılar mevcuttur. Metodumda teneflüsün hilamında 

“adelatın kendi başına lubil vaziyette bırakılmasını talep ettim- 
Ancak bu sayede vücut aksamına, asaba ve dimağa muti yumuşak 
adele ve adele yurupları vücuda getirilmiş olur. 


ASIL BEDEN MESAİSİNİN DOĞRUDAN DOĞRUYA 
VÜCUTTAKİ TESİRLERİ 
ir kaç halta muntazaman Çalıştıklan sonra karın adelalı üze- 
yağlar ile bütün vücut muhitindeki Yağlı adelelerin 


sıkı ve sağlam bir etle değiştiği bariz bir suretle memnunjyetile görü 
lür. Korsa adelatı, tabir ettiğim adelat yavaş yavaş vücutta husule 
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Sayfa : 23 


gelir. Kadınlarda bilhassa korsa adelatı büyük rol oynar. Doğum 
keyfiyetini tahfıf ile vücuda letafet ve güzellik temin eder. Korsa 
adelalı muntazam bir vaz'ı duruş doğru ve düz bir sırt, gövde 
hareketlerinde bir alastikiyet, adelatta bir mülayemet tevlit eder. 
Binnetice bütün vücut kuvvet bulur, yumuşar, hareket kabiliyeti 
artar bu suretle faaliyet hassası da gittikçe yükselir. 


Sayfa : 2 
ELLİ SENELİK TECRUBEM 


Bi eden harekâlı ve onu mütakip bir banyo yapabilmek, bunu 


 başara b bilmek için, ne fazla para sarfına ve ne de zeman 
israfına ve vücul “yorgunluğuna büyük bir hliyaç vardır. Bu ımak- 
sat için, evinizde münasip bir yer tefrik edebilirsiniz. bu işi 
kuvvetli bir arzu ile yapmak hevesini gösterenler ve tatbik eden- 


Sayfa : 27 


Bedene, tavur ve vücudun şekil ve ahengine naza- 
ran haddinden fazla Bazu şişirmek beden hey'eti umumiyesinde ( 
çok çirkin bir ahenksizli< tevlit edeceği aşikâr olduğundan bun- 
dan vaz geçmek lâzımdır. Bu hakikat nelicesine göre, ben esasen 
bir adele ve yahut bir adele gurubuna inhisar eden şiddelli, ve 
Kuvvetli hareketlere muarızım. Maksat ve gayeyi gösterişe feda 
etmek Şekilperestlik ve binnetice doğru bir hareket değildir. 
Binaenaleyh hareketlerimizi hr türlü alayış ve nümayişlen azade 


Sayfa : 28 


olarak düşünmek ve ancak O suretle tatbik etmek daha dürüst iş 


ve müsbet neliceler doğurur. Evet itiraf ederim ki; yevmiye 15:20 
dakikalık de da junnasliği, vücutta Min eee eni bir inkişalı ve. 

le yeliremez a şo 
yorucu ve üzücü asrın klanlar üzerindeki Er indeki Fikir 


arın irmın izalesini "kismen telâfi ederek ruhun a mam ve 
demin eder. Bazıları oda jimnastiklerinin koşulara nazaran daha 
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Sayfa : 28 


” faidelsiz ve lüzumsuz olduğunu söylemekte, hatta koşuların bunlara 
takaddüm bile ettiklerini iddia etmektedirler. Danimarkada orta 
ve uzun koşulur uslası olduğumdan; bu Spora fevkalâde merak 
ve muhabbelim olması doluyısile bir del'a daha kuvvetli söyliye- 
bilirim ki, bu koşular oda jimnastik usul ve sislemlerile birleştiri- 
lerek, birlikte talim ve tatbik edilmediği takdirde faidesiz olur, ve 

barı 


orgunluktan ibareli kalır. , Koşular ; te tedrici tekâmül İaldesite riayet 
 edilmiyerek hafiften başlanmadığı i takdirde, vücuma mevcut Küvet 


< lüzumu kadar kudret ve iakat beraktmaz. Vücut tazyik Ve” şuursuz” 
“yorgunluk nelicesi menft “tesirlere Maruz kalır. Bülün koşulari 

açık havada yapmak şarttır. Şayet oda dahilinde, kapalı yerlerde 

icra edilecek olursa bir çok tozlar husule getirir. Teneffüs gittikçe 
sıklaşacağı için kapalı mahallin havası kâfi gelmez pis hava 

için koşular hassatan ve tercihan akşam vazi- 

eden dönüşle. yapılmalı ve Da m e a 


—SOntü.-lemiz ve sal hava teneffüs imkânı temin ir. Bu 
wühüm bahısı bitirmeden evvel acı bir hakikatten daha bahsetmek 
isterim. Bilhassa son senelerde çoğalan fabrikalara devam edenler, 
kapalı ve kalabalık yerlerde çalışanlar, muhakkak surette oda 
jimnastiklerine ihtiyaç hissedeceklerdir. mağazalarda, 
bir çok reklam ve propogandaların tesirile cazip gösterilen bu 
sahada yalan yalnış talim öğreten sırf ticaret maksadile yazılmış bir 
çok maddi kitaplar pek yüksek fiyetla satılmakta; ucuz fakat ciddi ve 
çok fsideli kitaplara karşı halk tarafından itimat ve arzu gösteril. 
memektedir. Herkesce malüm ve muayyen esaslara müsteniden 
fenni ve bilgi ile yazılmış kitaplar ancak müsmer olur ve feyizli 
neticeler verir. Fakat maatteessül teamül olarak halkta, anlamadan 
ve bilmeden bahalı olan şeylerde istiladenin ve iyiliğin daha fazla 
olacağı likir ve kanaati yer edinmiştir. Bir eserki fiyetı yüksektir o 
daima mükemmeldir kanaati her vakıt için mevcuttur. 
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$ ayfa : 29 
ATLETİK, SPOR VE JİMNASTİK DENİLDİĞİ 
ZEMAN NELER ANLARIZ 


şağıdaki maruzalım belki de bu üç kelimenin umumi ruhu 
mana ve melhumuna tevafuk etmiyeceklir. 
Atiglik namı altında icra edilen hareketlerden beden, lalimleri (| 
ve yahut “mümaresci bedeniye” anlaşılır. Spor; hareket ve talimi 2 
ilade eder. Bu hareket ve talimler bazan zevk ve eğlence için, 
bazanda luzumu kadar kuvvel ve iklidar iktisap edip başka 
sahalarda muvaffakiyetler kazana bilmek için ve yahut musaba- 
kalarda gösterişli ve kadir vücut edinmek için yapılır. Jimnastik. 
ise, tahdit edilmiş muayyen. bir..mesaiyi. ifade eder. Bu da belli 
başlı maksat ve gayelerle icra edilerek yücul ile, birlikle ruh ve, 
Jikirin de tekâmülüne ve binnetice ; sıhhat, kudret, kuvvet, çevik- 
lik, azım, çalaği, meharet, cesaret, itimadı nefs, huzuru akıl ve 
ferdin arkadaşlığını yüksek bir mertebeve ilâ gibi büyük meziyet 
ve hasletleri tenmiye eder. Maksat ve tasnile göre ; bunlardan her 
hangi bir hareket icra noktai nazarından bazen Spor bazen de 
Jimnastik olabilir. Eğer her hangi bir Alle ciğerlerini ve nıka 
adelatini kuvvetlendirmek için kürek çekerse bu maksada göre 
hareketi jimnastiktir. Eğer hafif atletik sınılına dahil olan bu iş her 
hangi bir Rekor yapmak ve müsabaka fikriyle icra ederse o zaman 
bu hareketi Spordur. Bir beden terbiyesi muallimi her türlü his ve 
menleatten uzak olarak diğer bir jimnastik takımına galebe çalmak 
için kendi takımına serbest jimnastik hareketleri yaptırırsa o zaman 
bu takımın vapmış olduğu hareketler Spordur. Jimnaslık proğram- 
ları tanzim edilirken hassalan ; talbik sahasındaki fertlerin bedeni 
kabiliyet ve kıymetlerini ölçmek ve kudretlerile sıhhivaziy etlerini 
nazarı dikkat ve itibare alarak; o şahısların sıhhatlerinin hüsnü 
idamesi, bedenlerinin muntazam neşvünüma ve tekâmüll&ine mus- 
mer tesir yapabilmiş olsun. Bu suretle ve hu maksatla tatbik edi. 
lecek hareketler proğramla, ve hedeli ferdin itilası olacağından asıl 
jimnastik olur. Eğer bir jimnastik kursunu ikmâl edenlere siz ne 
yapabilirsiniz dive sorulacak olursa *biz Spor yaparız derler” fakat 
buna mukabil siz ne öğrendiniz diyecek olursak, o zxeman kursta 
jimnastik yaptık manâsı çıkmış olur. Şuursuz ve maksatsız zeman 
ve mekân ve hususi vaziyetler nazarı i'ibare alınmıyarak tanzim 
edilen proğramlar ve usuller tatbik edilecek olursa a7 zemanda 
büyük hatalara ve fenalıklara sebebiyet vermliş olur. 
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Sayfa : 30 
Bu sebepten beşeriyetin “e 90 nının derin tenellüs, cilt jim- 

iastiği ve bakımı ve gövde hereketleri yapmak zaruret ve mecbu- 
riyelinde o'duklarına iman ettim. İşte arzettiğim bu mühim noktalar 
nazarı dikkat ve ilibare alınarak maksat ve gayeye uygun tanzim 
edilecek proğram ve bükme bir Ride NERR TER jimnastik. 
olarak her kes tarafından kullanılabilir bir şeklide İTER 
ettim. Şuurlu uzun tecrübeler ye 2 a SOR SAA 

pratik usulünm e yevmiye onbeş dakika gibi bek kısa bir zenan evmiye 
alara yama m 
temel rahatsızlıklara karşı vücudun mukavemeti artacak gey 
neş'e gelerek bülün ruhi evham ve asabi sinir nöbetlerinden sıynı- 
larak kısa bir zemanda müsbet ve semereli neticeler hüsnü tesirini 


gösterecektir. Her ş günkü bu onbeş dakikalık mesainizi hareke... 


Sayfa : 31 
KÜÇÜK HAYAT FEYİZ! VE MENBALAR! 


Simdiye kadar, bu ,göylediğim ve kuvvetle tavsiye 
ş ettiğim diğerler, git ve delinin amli daima sıhhat ve 
teyz menbaları olan temiz ve bol hava, güneş ve temiz su ile temin 
edilir. Yevmiye muntazaman pek faydalı “olan bu küçük hayat men- 
balarındah muhakkak surette her fert istifade etmelidir. Sıhhatini- 
zin hüsnü idamesi noktai nazarından hu mühim ihlivaca aynen bir 
kıymet ve ehemmiyet atf ederek mümkün olduğu kadar azami isti- 
fade temin etmelidir. Tavsiye edilen hareket ve proğram her, ne 
kadar yevmiye e onbeş dak dakikalık gibi az bir zeman çerçivesi 

Sine sikişlirilmiş ise de : tecrübeme nazaran bunun kâfi geldiğini 
“Ave edebilirim.” 


FAYDALI VE İYİ BİR YEMEK TARZI 


* 

ye nazaran İazla yemek yiyerek ölenlerin adedi açlık- 
tan ölenlerin adedinden daha çok fazla olduğu şüphesizdir. 

Midesini ve karnını şişirinciye kadar yemek yemek ve hassatan bunu 

akşamlar tatbik etmek çok muzurdur. Hissettiğin açlığa daima 

tebiyyet etme ve inanma..! Çünkü Midelerde ekseriya böyle 
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Sayfa : 31 


kâzip hareketler vukua gelir. Bilhassa yaşlanmış ve mülekâmil 
insanların ; biri öğleden evvel saat 10:11 arası, di; 


öğleder Ti ö) 
sonra “Sora 17:1B arasında yevmiye ikidef'a yemek yemeleri kâlidir. Fazla 
I— 74:77 S1 


2—5.46 


Sayfa : 32 
ç yenecek yemekler hazım edilmiyerek ilraz edilir. lir, Gıdalardan lahas- 
ıda yaramaz. Bilâkis” beyhude y yere cihazı 
Öhazmiyi fazla işlelir ve : vaktinden evvel yıpratır. Bazıları yemek 
için insanların yaralıidığı” kanaalini izhar ve iddia ederler. Haki- 
kalle ise; yenildiği kadar değil, hazım edilebildiği kadar yenilmesi 
temin ve tatbik edilecek olursa dâhi makul Ve daha manlıki hareket ” 
“edilmiş olur. Yemek lokmalarını büyük alarak âvurtlarını doldurmak 
veya çignemeden yulabilmek için bir yudum su almak, yemek yerken 
gazele okumak, başka şeylerlem eşyul olmak, yemegi lâyıkı veçhile 
çiynemeyexve hüzmin teshiline mani olur, Binnelice yemek esnasında 
başka şeylerle meşyul olmak ve düşünmek te doğru bir hareket de- 
gildir. Bazı tecrübeli zevatın bu husustaki kanaat ve iddialarına naza- 
ran seksen yaşına kadar sıhhutli ve gürbüz yaşayabilmek için her 
lokmanın lu'akül oluz ülli del'a çiğnenmesi lâzundır. Kendinizi biraz. 
rahatsız hi ecek, ylursanız, bunun başlıca ve en mühim sebebi... 
nin müdedi olduğuna itimat ederek bir kaç gün diyet yapm yapmak ve ve 
yahut tamamiyle mideyi boş burakarak yalnız su  iğmeki gayani | 
Javsiyedir. Bilâhere bu diyetten sonra yenecek en basit yemekler” 
de bile fevkulâde bir lezzet ve islek hissedebilirsiniz. Beden ha- 
reketlerile cihazı hazmiyi matlup derecede o kuvvetlendirdikten 
sonrü hep ens yemeklerden arzu elliğiniz bir sürelle yenmesi 
mümkündür. Ekseriya sirkeli ve baharatlı yemeklere karşı e (> 
kâr olmamak ve bundan ictinap Zimek münasiptir. 
Jatesin, siyah ekmeğin ve meyvanın, .gıda kuvvetleri daha ia 
"olduğu gibi. zehirleçi de her. nevi etli kızarlmalar ve büllekten ve 
bilcümle etli yemeklere nazaran daha azdır. Fi 
Jara dikkat edilirse, t teneffüs ettikleri zeman nefesleri kokar. Tecrübe 
ve tetkikal neticesinde; gıdaları peksimet ve kuru kahveden ibaret 
ulan bir çok İtalyan amelelerinin bizim et yiyen ve Bira ile bes- 
lediğimiz Danimarkalı amelelerimizden daha fazla çalıştıkları ve 
daha çok melanet ve mukavemet gösterdikleri tahakkuk etmiştir. 
Yukarıda, söylediğim gibi fazla et ve elli yemekler, baharatlı sı 
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19) adi Kuvveti İçki alkan 


düşünmeli ve bilmeli ve bilmelidir. Ben şahsan bu hususta asla mutaassıp 
değilim. ilçeaşi her nevi kuvvetli ve meşrubatın ilratına var- 
— kuvvetli gıda ve » ml ya 


32 


sayfa g3 


dırmamak lâzımdır. Eidayetle ve tedricen asil ve faydalı hareket-. 

lerle cihanı hazmiyi kuvvetlendirmelidir. Ru sayede içilen ve yeni- 

len her nevi yemeklerden rahatsızlık İhis etmemek şartile arzu |” 

Mes kadar yenive iii Bir bardak Bira veya Şara- 3 

bın yemek arasında hiç bir zaran yoktur. Fakkat kuvvetli 

ispirtolu meşrubat kullananlar vücutlarını harap ettiklerini ve has- 

talıklara karşı mukavcmetleri azaldığını ve binnelice sıhhaten uçu- 

ruma doğru gilliklerini kat'i surette bilmelidirler. 

Çok mühim olan def'i hacet mes'elesi ; tavsiye ettiğim ha 
reketlerle sistemimi kullananlar, ancak yirmi dört saata bir 
abdest etmek mecburiyetini his edeceklerdir. Tabiatın daha mü- 
lâyim kalabilmesi için, sabahları yataktan kalkınca ve akşamları 
yatmazdan evvel iki kerre ve en aşacı günde bir dela da iki 
mek arasında olmak şartile, temiz bir bardak su içmelidir. 
sular dahili azalarda temizlik yapar ve adeta bir banyo 
görmüş olur. Sabahleyin içilecek suyun içerisine biraz da 
Tuz ilave edilecek olursa faydası fazlalaşmış olur. 

Sayfa : 34 


MUTEDİL ODA HARARETİ 


ski devirlerde kapalım ahallerde, yalak odalarında, halkın toplan- 
dığı umumi mahaller ve kiliselerde teshinat cihazı mevcut 
değildi. Bu yun uraba ve ulomobiller de bile bu tesisat mevcultur. 
Odalarımızdaki derecei hararet 12 decereyi geçerse, bu sıcaklıkta 
oturmak muzurdur. Daha az hararete kendimizi alıştırabilmek ve 
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Sayfa : 34 


O suretle hareket etmek sıhhatimiz için pek nalidir. Bürolarımızda 
derecei hararet hiç bir zaman ,9;10 dereceden aşağı değildir. 
Bunu ekseriya hoş olarak kabul edebiliriz. Bittabi çok daha 
aşağı derecelerde oturmak, doğru bir hareket değildir. Odaları. 
mızda bulunduğumuz zaman, daima bir pencereyi tamamen veya 


Sayfa : 35 
« 


yarı açk bulundurmak faydalıdır. Odalarımızı havalandırdıklan 
sonra, teshin ederek olurmak billabi soğuk yerlerde uturmaktın 
daha fayd od dır. beshirden evvel teneffüs edilen pis havayı tecdit 

nek Şarttır. Aksi takdirde, mütefessih havanın bilhassa kalp ve 
ciğerlerimizde büyük yararlar doğuracağı aşikirdir. Alelekser pen- 
cereleri kapalı olarak teshin edilmiş odalarda oturanlar teshin 
masralından kaçınarak pencereleri açmak istemeyenler, iktisat ede- 
ceklerini zannettikleri bu parann bir kaç mislini doktor ve ilâç 
parası vlarak verdikleri bittecrübe sabit olmuş'ur 


DIŞ, AĞIZ, BOĞAZ VE SAÇ BAKIMI 


ir çok meşgalelerimiz arasında, muayyen mesaimiz haricinde 
fuzulü işlerle kendimizi yormak doğru değildir. Yemeği 
müteakip dişlerimizi temizlemek ve fırçalamak o lüzumsuzdur, 
Yalnız her yemekten sonra ulak ve yumuşsk bir diş gürdanile 
yemek artıklarını, dişlerden usakl ıştırmak m -ksada kâfidir. Sen 
in yatmadan evvel fırça ile ulki ve şakuli ai 


7ımızı çalkalamak lüzumlu ve taydalıdır. Bu suya hir 

kaşık alelade tuz katarak boğaz » gartlağı da gargara el idir 
Senede bir kaç defa çiğdeme cihazım ariz ve amik mu 
rerek müruru zamanla husule gelen inhidamlara zamanında lüzumu 
olan tedavi temin edilmiş olmalıdır. Çürükler ve inhidamlar zama- 
nında ve arızanın hemen başlangıcında tedavi edilirse fayduları 
derhal tezahür eder. 

Hassatan çocuklura şeker, çikolata ve şekerli gıdalar ve 


haddinden fazla s cak ve çek soğuk yemekler verilmekten intina 
edilmelidir. İlik mevaddı cıd.ivve daima savanı tercihtir. Bir co 
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medeni insanl rın damağları altın ve sair maddelerle 
bulunmasındaki sebeplerden en mühimleri de, sebevet çağında 
fazla sıcak yemek yew.elerinden ileri gelmiştir. 

Saçlar; her gün esaslı bir surette taran:rak fırçalanmalı ve 
mumkün olduğu kadar güneşin. tesirine arze ilmelidir. “Saçları 
yağmur ve ruzgârlı havalardan muhafaza etmek lazımdır. Kütün 
»uw' ilaçlar, po.natlar faydasız ve muzurdurlar. 


Sayfa : 36 


Sıhhi istatistikler neticesinde, bakımsız ayaklar, her türlü soğuk 
algınlıklarına, tehlikeli ve ateşli hastalıklar sebebiyet vereceği gibi, 
bir çok harci uyak vecalarını ve yaralarını da tevlit eder. Bu suret- 
le çok Kuğelli ir vücul ulak ve krs e telakki kagrak 5 


l 
L4 


ş ulanalıdır. 

Aksi takdirde, bir çok iltihaplara sebebiyel vereceğinden 
ilmalkörliyim cezası çekilmiş olur. Ayak parmakları, da diğer vücul 
azaları gıbı, dalma hareket ve havaya şiddetle ihtiyaçları vardır. 

P Havadan malırum burakıldığı takdirde; ayak terlemesi ve sair 
pisliklerden ve kirlerden husule gelecek bir çok hastalıklarla kar- 
yılaşılır. Akşamları eve avdette fotin ve çoraplar çıkartılmalı artılma , yalın 
| ayak ve ya üzeri açık halil bir terlikle “kitabın niha nihayetindeki nümu- 
Desi Yeçbile” yezilmelidir. Bu suretle hareket edildiği zaman rahat: 
“ak hissedilir. Yazı yazdığınızda veya e MM EZİR zihninizi 
36 

Sayfa : 37 

yormadan ayak parmakların oynatmak aahbi bir iştir, Çoraplarda 
da elelivenlerde olduğu göle parmaklar av oy giyilke idi, ayak 
parmaklarında mevcut çirkinlikler, köşeli, sert ve ciltleri soyulnuş 
çıplak, çirkin vazivetler kısa, bir zamanda düzeltilerek, el par- 
makları gibi yumuşak lemi/ ve munlazam bir şekle girmiş olurdu. 
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Mütekâmil ve yaşlı bulunanlara ayak bakımı hakkında fazla tav- 
siyeyi zait telakki ederim. Bunlar ; havatlarında dar ayakkabıların 
vecülarını, sıkı çorap! mahzurlaamı acı tecrübelere bizzat 
çekmişlerdir. Fakat im, » ve İecrubesiz yavrulara daha bir kaç 
Söz söylemek merburiyetmdeyim, 


SEKİZ SAAT UYKU 


Spam sıhhatli, neş'eli, şen yeçiesi için, vasati 
yevmiye sekiz saat uyku lâzimdir. Kışın sckig yazın #F- 
Yedi şaak, uyumak ihtiyaca kâlidir. Geceleri müsterih ve sakin ola- 8- 
rak bu müddet kadar uyuduğunuzda, en mühim vücut ve kala 

işlerini başarabilmek mümkündür. Tam bir islirahalla vücul yor- 
gunluklarını telâfi etmeden, fikren ve zihnen çalışmak asabı yorar 

ve vaktinden evvel yıpratır. Düz yataklarda, munlazam yastık- 

larda yatmalıdır. Yamru yumru yaslık ve yalaklar istirahati temin 


Sayfa : 3 


elli yaşına kadar beden h. âtına lâkayt kalmış ve 
hiç uğraşmamış olanlar, elli yaşından sonra yapacak olurlarsa bit- 
tabi hiç bir istilade edemezler. 
Fakat liklerinde, kısa bi. zaman olsun uğraşmış olan ve 
O) yaşından — V) 

ğ ilirler. Bir çok ihtiyarlardan aldığım 

mektuplarda, bidayetten ibrenin bu usul ve sisteme devam ve takip 

ettikten sonra vücutlarında bir gençlik, bir zindegi ve bir tazelik 

hissettiklerini tasdik etmişlerdir. Bunlar ; bu usulü daha genç yaşla- 

nnda öğrenmediklerine bir haylı teessür ve teessül izhar etmekle. 

dirler. Enstitüdeki talebelerim meyanında, (84) yaşında bir kadın, 

ihtiyar bir papas, bir miralay mevcut olduğunu tahattür ediyorum. 

Bunlardan birisi altı hafta zarfında ihtiyarlıktan mütevellit raşele- 
nnderi kurtularak, (30) yaşındaki bir genç halını almıştı. 
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Büro mesaisi 
insanın bünyesini ve şeklini bu kadar menli bir şekilde değiştiremez. 
15 dakikalık beden hsrekâtı, bu fenalıkların teş kkülüne manidir. 
17 yaşında iken müfettişlik vazilesini ifa etıniştim. Arz ettiğim;kısa |( 
ve mahdut bir zamana ve muayyen hareketlere inhisar eden yev- 
mi 15 d.kikal.k oda jimnaltiklerini tatbik ettim. Tedricen haya- 
tımda, fevkalâde neş'e ve sıhhat buldum. Büro şefleri bu ihtiyacı 
anlamalı ve şayet bilmiyorlarsa, anlatılmalıdır. Bu hareketler tatbik 
edilmezse, hastalanılır ve işler geri kalır, yevmi mesai şila bulun- 

7 


Sayfa : 41 


cuya kadar bir kir. Bürolarda ekseriya, bilgisizlikten bir takım 
hastal klar doğar. 


Sayfa : 49 


“Ahvali hususiyede ikinci sınıf müstesna" dördüncü sınıf 
mensuplarının vücullarında adeleler husule gelir. Bu sayede daha 
fazla siklet kazanılmış olur. Semiz ve yağlı insanların bidayelte 
hangi sınıla mensup olduklarım bilmek ve tespit elmek lâzımdır. 
Beşinci sınıf mensupları yavaş yavaş, çok dikkatli yi ilerle- 
mek zarurelindedir. Üçüncü sınıla mensup insanlar i 
nazarı dikkate alark, uzun müddet muntszam bir 
lar, ter banyoları vc yorucu sporlarla iştigal 
yağları tedricen berlaral edebilirler. Yorucu ve üzücü olan bu 
usulde ilk hedef; zayıllaması ve izalesi arzu edilen karın, göbek 
yağlarının erimesidir. Bunu temin edebilmek için de yegâne takip) 

— olunabilecek usul ve sistem, tavsiyem mucibince korsa idmanla; 
tatbik ve Jemin etmektir. Fuzuli ve lüzumsuz a m 
için de usulümü tatbik ile tavsiyemi 
leri ve neticelerini aynen arz ediyorum. Sinyor Kontini, Romadaki 
“Maison Alexandre Şirketinin direkloru”, devamlı olarak sisle. 
mimi iki sene (akip ve lalbik etmiş, 123 kilodan 78 kiloya düş- 
müştür. Hindistanda bir istihkâm yüzbaşısının On sekiz ay zarfında 
(100) kilodan (54) kiloya inmesi, metolumu hüsnü tatbikle temin 
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Sayfa : 49 
edebilmiştir. Bu yüzbaşı, (46) kilo gibi mühim bir siklet kayp et- 
miştir. Bu zatın şişmanlığına ait bir resmini görmeseydim hakika- 
tına inanmazdım. Arz ettiğim her iki şahısda da iş kudret, kuvvet 
hassaları artarak yaşayışları ve hayalları zevkli bir hale gelmiştir. 
Filvaki, sistemimi takip ve lalbik edenler, tedricen ve muntaza- © 
man sadırlarının beşten allı santimetreye kadar genişlediğine, 
karın adelelerinin de küçüldüğüne şahit olurlar. Yağlılar ve semiz 
insanlarda yağların izalesi ne kadar mühim ve hayali ise, zayıfla- 
nn da yağlanması o kadar mühimdir. Hassatan zayıfların normal 
—Sve kiymetli bir vücut kazanmaları için, sikletlerin behemehal art- 
ması lâzımdır. Bu kezanış sağlam ve sıhhi bir et olmalı, bu et 
adeli, elyaflı ve yağ hücrelerinden azade bulunmalıdır. Bunlar 
sihhat ve hastalık kadar yekdiğerinin tezadi olan vak'alardır. Yağlı 
adelat ile etli adelat kal'i olarak yekdiğerinden tefrik edilmelidir. 


Metodumla evvel emirde muzur ve lüzumsuz olan yağı' eritmek 4 
4 


Sayfa : 50 


için takıp olunucak usulleri tasnif edelim. Bu sayede normal ve 
kiymetli bir vücut kazana bilmek için icap eden elin aranmasına 
lâzım gelen delilleri gösterelim. Bedenin ilrat şışmanlığı, raunlazam 
takip edilecek vücut hüreketlerile, kabili izaledir. Sıhhatli ban 
kimseler mükemmel ve muulazam hazım cihazına malik ve 4z yiyüp 
içtikleri halde yine yağ bağlarlar. Bu gibi yağlar şu suretle eritir. 
a Yağları erilmek, için çareleı : 
7 1. Diyetle — “tesiri pek az ve kal'iyyen hoş bir şey değil- 
dir. Bu menli tesir dolayısile umumi neş'eyi azallır". 
2. Uzun perhizle — “pek müessirdir. Fakat vücudu mühim 
hastalıklara karşı tehlikeli bir vaziyete düşürür”, 

. Türk veya diyer terleme hamamlarile — “yalnız müessir- 
dir. Fakal diğer usul ve kaidelerle birlikle yapılması şart- 
tar. Kalbi züyıllalır, soğuk algınlıklarına sebep olduğundan 
tehlikesi vardır”, 

. İpten atlama oyunlarile © “cihazı hazminin vazilesini tes- 
hil ettiğinden acıktır ve fazla yemek yetlirir. Hazim ci- 
hazı vasılasile vucudu mulemadıyen zehirler ve Linmelice 


zararlar tevlil eder”. N 
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— 5. Munlazam yezinlilerle | “Uzun yezinlilerin yağları eritmek 
için mühim faydaları yoktur. Bu şekilde hareket işlihayı 
tezyit eder, fazla gıdanın alınmasına sebep olur. Gezme- 
den yalnız bacaklar kuvvet bulur. Buna mukabil çok ye- 
mek alınmasından, yağlar erimez, Bilâkis arlar”. 

.— Yağları en muvafık bir tarzda erilmek için: 

1. Yağla kaplanmış adeleleri çalıştırmak. 

— 2. Yağlı adelelerin gevşemesi ve tahriki için bu adelâlı kuv- 
velli masajlarla ovmak. 

t 3. Derin teneffüs harskâlile ciğerlerde ihlirakı fazlalaşlırınak, 
bu suretle karbonlardan kurtulmak. 


Sayfa : 51 
- 

Buna mukabil yukarda mahzurlarını arz etliğim beş usul ise, 
vücudu aynı zamanda tahrip eder. İdealist, hakikı, Normal birinci 
sınıf vücutlular ne zayif ve ne de yağlı olup mülenasipiir. 
Bu ii iyi vaziyeti iklisan edebilmek için, şuurlu bir talim, muayyen 
ve iyi bir gıda ve tam bir is'irahat mecburiyeti vardır. Eğer vücu- > 
da giren gıdaların hazımaızlığına d kkal ve itina edilmezse, cihazı 
hazım ve yakinen on ınla al ikası bulunan diğer dahili azalar, danna 
harıkette bulunacaklardından yorulurlar. Bu talimler munlazam 
usul ve muayyen bir zamanda proğramla la'bik edilerek, vü- 
cudun diğer aksamının da azami istiladesi temin edilmeli, bu sa- 
yede Kan toksinlerden, asab da, bir çok fenalıklardan iğ a 
olur. Gövdenin büyük kısım adeleleri, omnzlarda, göğüsle, karı D 
da, kasıklarda, arkada, kalçalarda ve kalça üzerindedir. Bunların 
talim ve hareketlerle dirüsl ve doğru olarak inkişafı temin etliri- 
lerek, kadın ve erkeklerden aranılan mütenasip, ahenkâr ve Slatü 
gibi | güzel bir vücut teşekkülü temin edilmelidir. 

— Evvel emirde, gövde adele guruplarının büyük kiymet ve 
ehemmiyeti olduğu takdir edilerek, bunların inkişalıiçinlüzumu kadar 
kiymet ve ehemmiyet verilir.Hareketlerle kolların yukarı kısmının ve 
bacakların el ve ayak adelatının ahenk'âr ve matenasip bir şekilde 
inkişafı temin edilmiş olur. İstirahat halinde bulunan adeleler ile, 
yağla örlülü adeleler de, tavsiye edilen talim ve hareketlerin tat 
bikile yağlarını criterek güzel, mülenasip bir şekil alırlar. Badı 
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kadınlar bilgisizliklen, adelelerini yağlandırmak surelile erkek 
adelalı gibi, kalın ve kal kat et sahib! olmak havesinde bnlunur- 
lar. Bu çok zavallılık ve büyük bir hatadır. Vücullarını istirahata 
vererek adelatının güzelleşmesini ve gelişmesini ve nihayet ideal- 
lerini, Venüs güzelliği gibi bir vücuda tesahüp, tasavvur ve sev- 
dasında bulunan bu zavallılar, vücut ve sıhhatlerinin teravet ve 
ve kiymelini bir hayli zayi" ederler. Bilgisizlik ve vukulsuzluk 
dolayısıle, yanlış lerlip ve lanzim edilen hareketlerden de 
bu gibi müessif vücut hadisalına, sık olarak tesadül edilir. 
Vücudun ve. aliyeli için, yevmi 10:20 dakikalık oda 
jimnasliki, yarım saatten, bir saale kadar “ munjazam bir ge geğinli ve — 
bunü itmam ve İekemmül eltiren her. hangi bir spor, vücuda neş'e,” 

Tİ kiymet ve güzellik bahş eder. Adelatı sertleştirmek ve kuvvetlen- 
dirmek için, bilâ fasıla ifrat şekilde uğraşmak ve didinmek fuzull 
yurguuluğa sebebiyet verir ki, nihayet doğru ve şayanı kabul bir 
hareket değildir. 


Sayfa : 53 


Tatbik edilecek gövde hareket- 
leri, “1,3,4,6,7, 11, 12, 13, 16, 17 ve 18” No.lu hareketlerle onu 
mülcakip, dizleri bükerken derin teneffüs harekâlı, maksada uyşnun 
ve en güzel hususi harekât olmuş olur. Bu talimler, yukarda arz 
ettiğim gibi hassalan Kronik şeklindeki hastalıklara karşı meselâ, 
“Fakrüddem, incimaddan hasıl olan şişkinlik, soğuktan el ve ayak 
iltihabı, idrar ve safra kisesi vecalarına, ekseriya böbrek rahalsız- 
lıklarına da fevkalâde müessir ve şifabahş olur. Aynı zamaRda 
her nevi sui hazımdan mülevellit (Mide ekşiliklerile, geyirmeler, 
mide kaynamaları, hazım zamanında mide lacizalı, haş dönmeleri) 
gibi mide iltihapları, Kolik, yani “Karın ağrısı” Mide sukutları ve 
tevessüü gibi hastalıklar, eğilme ve bükülmelerle karnın bizzat 
masajı, derin teneffüsler, bu gibi hastalıklar için en müsait müsbet 
neticeli hususi talimlerdir. 
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4 Harekât esnasında pek büyük kiymet ve ehemmiyetli olan 
derin tenelfüsü izah edelim : Gövde hareketleri esnasında cigerle- 
rin, miden'u kalın ve ince-büğırsakların ve bülün dahili azarların 
hareketlerinin s hhal ve tazelenmesini temin ve idame eden derin 
teneli slür. Gövdedeki kaburga kemikleri açılup kapandkça, 
hicabi haciz vasılasile, karında mevcul diyer dahili azalar da hare- 
ket edtrler. Bu hareketler esnasında yukarda arzelliğim bazı 
vecalar hissedilir. Bu salar gerek Labudan mevrus ve gerekse bir 

—X, © Kaza nelicesi olsun, tekrar agnmaya başlarlar. Bu gibi hallerde 
derhal duklura müracaat lâzun yelir. Aksi takdirde hareketlerle 
teduviye devam elmek, iyi bir nelice vermez. Hülâsa: Hareketler 
ve talimler, derin tenellüsle birlikte yapıldığı lakdirde, en güzel ve 
maksada uygun en iyi hususi talim olmuş olurlar. Nezleye karşı 
mukavemeti tezyit ve her nevi soğuk algınlıklarına mani olur. 
Tebeddülâli huvaiyeye karşı mukavemeli ve kanın kuvvelini en 
yüksek bir dereceye çıkarır. Fazla çalışan, öz uyku uyuyan, fazla... 
alkol alan veya başka sihhı sebeplerden dolayı zayıl kalan vücul- 
larda, mukavemet azzlacayından, basiller galebe çalar. Mülcukiben 
aleş fazlulaşır. Bu vaziyetlerde derhal yalarak doklorunu haber- 
dar etmek icap eder. Eğer hasla melodumu lakip ediyorsa, arz 
elliğim bu rahalsızlıklar geçinceye kadar billabi bu hareketleri 
talil mecburiyelindedir. “Hareket ve lalimlerle meşgul olmayanlar 
ve melodumu takip etmeyenler, haltalarca ve aylarca iyi olmadık- 
ları halde,” sistemimi takip edenlerden bu hastalıklara musap 
olanlar, ihlimam ve iyi tedavi ve dikkal sayesinde pek çabuk sila” 
yap olurlar. Nelice olarak diyebilirim ki, bir tek hastalığa mukabil 

. Bazı ahvalde istisnai hareketlerin 


vücut zalıyellerine çaresaz olabilmek için, metodumda mevcut 
talimleri intihap ve tasnif eltim. Bu talimler vücudu mütevali ve 
mütemadi bir surette kuvvetli yapmayı, hayati vazifeleri teshil 
elmeyi, bülün adelâtı ve kemikleri kuvvetlendirmeyi, dahili azalara 
bir tazelik vermeyi temin edeceklir. Bu suretle bütün ağrılar, sui 
hazımlar ve sui teşekküller yavaş yavaş kendiliğinden zail olacak- 
tl 
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& Kabız olmak : Bu hal beş mütcaddit sebeplen tahassül eder. 

1) Karın için baydalı talimlerin, oks yaylası, Or Talim 
lerden en faydalıları, 3, A, A, 6, İİ ve 18 No. lularıdır. 

2) Bir tarafı hadölmder azla çalıştırarak terlemek, meselâ, 
uzun inesafeler koşan ve yürüyenlerde kabızlık olur. Çünkü, buu- 
ların bağırsaklarında bir serilik ve kuruluk husule gelir. 

3) Hatalı gıdalar ; fazla öğütülen ve un haline gelen gıdalarla, 
mideden sonra bağırsakların hazmine hacet burakmayan gıdalar, 

(leblebi unu) bu gibi vaziyetlerde, derhal kabızlığı gideren 
gıdalar alınmalıdır (sebze, bulgur, rah e ekmek gibi ihtiyatlı da- 


vranarak tekrar kabız. olmamak için çalışırken, hazım cihazı zayıf 
birakılmamalıdır. 
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All kalmak ve istirahat etmek istenmezse, yumuşak bir şey ile 


adelat ovulumalıdır. Bazı kimseler, terlip etliğimiz talimlerin bir kıs- 
a, saesela (8, , 2, 0) No, Ju talumleri aletsiz yaplıgımızdan, hiç 
bir layda olunadığı kanaatini izhar ve iddia ederler, Fakat bu 
talimleri bilfid tatbik eltikçe, yanlış kanaatlerini dözelmeye mecbur 
kalırlar, Ayır, | im yapmak temayülü her neden; 

fazladır. Bu cisimler, her fırsatta söylediğimiz gibi, yalnız kol ve 


yöyüs adelatını, vücudun diğer adelalı zararına olarak çalıştırır ve R 


kuvvetleştirir. Vücudu muhtelif istikametlere eğmek, bükmek, 
meyletmek için yalnız Sikletle talime alışıldığı takdirde, her 
hangi bir cisun olmadığı zamanlarda, bu hareketleri kolaylıkla 
tatbik edememek gibi ikinci bir mahzuru dah vardır. Metodumda 
tertip etmiş olduğum alimler, nizam ve kavaidine uygun bir 
şekilde icrü ve lalbik edildiği takdirde, siklet ve ağır gülleleri 
kaldıran atletler kadar, muvaffakiyet gösterebileceğini, iddia ve 
lemin ederim. Buz agır siklet ve gülle kaldıranlardan metodum- 
daki mürettep harekâtı, benimle birlikte yapmak üzere Enstitüme 
kadar gelenlerin, talimlerin icrasında, neleslerinin daraldığına, be- 
nim kadar mukavemet ve kabiliyet gçösleremeyerek, hürekalın 
yarısında tatile mecbur kuldıklarına, bizzat şahil olunuşumdur. 
Bazıları da, metodumun sadeliğini ve kolaylığını söylerler. 
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TENEFFÜS HAREKATININ TARIF VE İZAHI 


Me ve şuurlu olarak vücut harekete alışmadan, yalnız 
derin teneflüs ile meşgul olmak doğru değildir. Bazi Alman 
kitaplarının bu şekildeki tavsiyeleri yanlıştır. Bu suretle hareketle, 
az zamanda gögüş zayıllar, baş dönmeleri hasıl olur. Halbuki, 
derin nefes almak bir ihtiyaçtır. ve temiz havalarda muhakkak 
surelte yapılmalıdır. Derin teneflüs, ciğerler için tabii bir ihtiyaç 
olmakla beraber, aynı zamanda kalp gibi mühim bir hayat uzvu- 
nun da leskinini icra ve onun rahallaşlırılmasına medar olur. Bun- 
dan evvelki metodumda hareketlerin icrasında, nefes kevfiyeline 
o kadar ehemmiyet vermemişlim. Bu melodumda, bülün harekâtın 
devamı müddetince, derin teneffüse fevkalâde ehemmiyet ve kiy- 
met vermiş oldüğumdan, talimleri müteakip, fasıla vererek nefes 
almağa luzum ve ihliyaç kalmamıştır. Yalnız müptedilerle, zayil 
olanlar, ağır ve yorucu hareketlerden sonra, muntazam surette 
derin nefes almalıdırlar. Bu gibilerde harekâta hakimiyeti temin 
ettikten sonra, buna devama lüzüm kalmaz. Çabuk hareketler, 
meselâ (2, 5, 16, 17 ve 18) No.lu talimler, bir çok defalar derin 
teneffüslerle yapilabilir. Yalnız banyodan evvel muhakkak surette, 
birden itibaren, sekiz numaraya kadar olan talimleri yapmak, lü- 
zum ve zarureli vardır. Amatörler, harekât fasılalarında, düz bir 
mahalde durarak, kolları aşağıya sarkıtup, müteakibende elleri kal- 
çaya alarak, derin olduğu kadar uzun nelesler alup vermelidirler. 
Talim ve hareketler esnasında derin nefes alırken, topukları kal- 
dırmak, kolları kaldırmak, yani tenellüsle birlikle her hangi bir 
hareket yapmağı, şayanı tavsiye bulmayorum. 


Sayfa : 81 
ÇÖMELEREK TENEFFÜS TALİMLERİ 


ekemmül etmiş insanlar için, topukları kaldırarak derin çömel- 

me ile teneflüs harekâtını şayanı gavsiye mayo Bu 
usulde neles almak, bisiklete binenlerle, ol: idare edenlere 
veya gezmek, yürümek için zamanı olmayanlara şayanı tavsiyedir. 
Bu hareketler, beden harekâlını teşkil eden 1:8 No. ya kadar 
hareketlerden, az evvel veya sonra yapılır. Buna dair yavaş ve 
ağır hareketler üzerinde, birer misal ile izahta bulunacağım ; Her 
iki şekilde, müptedilere ait olmayup, ilerleyenler içindir. 
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Sayfa : 145 


Sabah sanilerinden fazla olarak, bir saalin jimnastiğe tahsisi, X 
yevmi mesaivi başaracak, kuvvel ve kudreti vaktinden evvel zayi 
eder. İş esnasında, bu bir ik sai neticesinde, umum! 
bir yorgunluk ve karıklık ile mey'osizli; : 

Buz gibi soğuk sular, vücuda şılu ve sağlamlık temin elmez. A 
En mühim iş ve gaye: su ve havanın, bülün vücudun her kısmına, 
ovulmak suretile tatbik ve tesiridir. Bu suretle, aynı zamanda, 
deruni bir arzu ve islek'e ovulmaya ve banyoya karşı tabil 
bir ihliyaç hissedilerek, sevki tabii ile kendiliğinden istekle 
yapılır. Su ve havanın cilt tabakalarına nüluzu ile husule gelen 
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), 
! 


Sayfa : 145 


bu alzu, soğuk suyu kendiliğinden talep ettirir, vücut onu” 
arar. Ancak o vakıt, soğuk su kullanılmasının zamanı gelmiş olur. *. 
Soğuk suya karşı bir ihtiyaç ve arzunun is'alının müsmer faidesi, © 
muhakkaklır. Banyolarla âsap Wkviye edilirken, zayıl asaplı olan- 
ların da, kolaylık'a bu zayıf asaba mü: ssr olan, marazi hallerine 
kurşı da, deva tesir ve hassası mevcullur. Kısa zamana inhisar 
eden oda jimnaslikleri yapılarak, müteâkiben banyo yapmak, İ- 
hakıki ve mühim bir ihtiyaçlir. Günün devamı müddetince yevmi 
—<, meşgale ve vazile ile işligal edilerek, yorgun düşülüp sihhat için 


Sayfa : 148 


Bu sayede ödelaln tekâmül ve inkişafı, kendiliğinden husule 
gelir.Bu ideal setulla bilikte, bir banyu, bir de kendi kendine masaj 


148 
Sayfa : 149 


Orta meklepler ve hatta ilk inektep- 
lerde bulunan talebelerde, vücut bakımı ve hıfsıssıhhası hakkında, 
yüksek bir fikir ve ruh uyandırup, inkişaf ettirilmeli ve oda jim- 

astikleri hakkında, esaslı fikirler, telkin edilmelidir. “Bu sistem 
isler benim meloduın, isterse başka bir metot olsun” yeterki, vü- 
cul bakm iyiliğinden, letalelinden, müsmer veticelerinden, | 
bahsederek, temizliği ve bakımı, körpe dimağlarda, itiyat şekline 
koymağı temin edebilsin, bu sayede, vücut bakımından ve temiz- 
liğinden, fevkalâde lezzet bulan talebeler, mektepten çıktıkları 
zaman, iliyat haline gelirecekleri bu mümlaz evsaltan, cidden 
büyük bir fikir ve hassa kazanarak, hayata atılmış olurlar. Bu fikir, 
herkesin, kendi doktoru olabilecek kadar, geliştirilüp, çoğaltılmalı, 
bu sayede fena sihhiye memurlarından, kısmen olsun kurtulu- 
narak, ufak tefek hastalıklara bakmak ve tedavi edebilmek husus- 
ları da, bizzat temin edilebilmelidir. Kanaalime nazaran, bu dü- 
şüncem yakın bir istikbalde tahakkuk edecektir. 
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Sayfa : 151 


Talimler yapıldığı 


uzun seneler nisbetinde, o müddet zarfında, bu gibi mariz haller 
ve hastalıklardan uzaklaşılacak ve bu talimlerle birlikte aynı zaman- 
da, gençlik, teravet, hal ve etvarda mülayemet, doğruluk, 
vüculla çeviklik hisleri temin edilecektir. Ihtimalki, bir kaç ay zar- 
fında boyun iki üç sanlimetre uzaması da, münkün kılınacaktır. 
sistemimi tatbike başlayanlara, boylarını dakik ve osihhatli 
suretle, ölçtürmelerini rica edeceğim. Aynı zamanda, göğüslerini 
de, hava ile şişirerek, şehik ile zelirin miklarını aldırup, altı ay 
sonra, tekrar ölçtürerek, aradaki azim farkı, hayret ve takdirle 
göreceklerdir. 

Kolun yukarı ve aşağı kısımları, oyluk ve baldırlar, kalçalar, . 
bedenin omuzdan bele kadar olan kısmı, boyun ve ilahiri.... kısım-. 
ların ölçüleri, diğer sistemlerde, şiddetle talep ve arzu edilir. Hal- 
buki, bunların o kadar kiymet ve ehemmiyeti olmadığından, 
metodumda bu hususta fazla tafsilat ve izahat verilmemişlir. 
Vücudun hey'eti umumiyesinden bahsettiğimiz için, bedenin Omuz- 
lardan bele kadar olan kısmı, ister yağlı, ister adeli olsun, bizim X< 
için şayanı ehemmiyet değildir. Vücutlaki inkişaf ve terakkiyi 
takip etmek, müsbet ve semeredar nelicelerini görmek ve 
tahakkuk ettirebilmek için, “en iyi şekil" — muayyen ve bol ziyalı 
bir mahalde, kollar yana uzatılmış vaziyette fotograf çektirmek- 
tir —. Bir kaç zaman sonra, aynı mahal ve aynı vaziyette, tekrar 
resim çeklirilerek, aradaki büyük farkı, ancak bu resim size, pek 
mühim bir surette izah ve isbat eder. 


4 LTİ İN » 
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Sayfa Adedi :55 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * İlmin Yeni Yolu 
ŞA ATURK'UN OKUDUĞU KAPLAR e lmimeemisYoli, 


Sayfa : 49 


İlmi araştırmaları koruyan devletler 


İlim adamlarına yardım etmeyi, ilk defa İngiltere hükü- 
meti düşünmüştür. Sonra, sırasıyle Almanya, Fransa, Ame 
rika, Belçika, Türkiye ve diğer memleketler gelmektedir. 

Şunu da usutmıyalım ki, Almanya adambaşına ilmi aruş 
tırmalar için Fransadan beş defa fazla para vermektedir. 

İlim araştırıcıların daha ziyade korumak ve teşvik etmek 
için Belçikada Kral Alber tarafından ( Foml Natianale de la 
secherehe Seientafıue) adı altında kültürel bir cemiyet mey> 
dana getirilmiştir. 

Fransada diğer ılım laboratuvarlarına her yıl, yedi mıl- 
yon franktan fazla para ayrılmaktadır. 

Dun delaM.Emile Borel parlamentoda ım araştırmaları için 
yeniden birçok paralur ayrılmasına muvaffak olmuştur. 

M. Edmond Kotschilde (Institut de biologie physico-Chi- 
ue) araştırmaları için geniş bir yardım temin etti. Eski 
başvekil M. Heriot tarafından (Caisse national des Sciences) 
meydana getirildi. 

&n sonunda İReisicumhur M. Doumerguc Belçikada oldu- 
gu gibi bir ( Fowud National de la recherche Scientifigue ) 
açılmasına hizmet etti. 

Yeni Türkiyede : İlk defa ATATÜRK'ün kurduğu Cum- 
huriyet hükümeti, büyük bir ılım ve teknik deyri açmıştır. 
1923 yılındanberi ilmi, içtima! ve iktisadi sahada olduğu gibi 
askerlikte ve herşeyde fennin ve medeniyetin büyük yenilik. 
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Sayfa : 50 


Yeni Türk harleri, lâyik Türkiyenin temeli 
olmuştur. Üniversitemizin 3slâhından sonra, (Dil ve Tarilı 
Kurultayları) gibi daha birçok ilmi yenilikleri takip eden, 
büyük enstitüler, laboratuvarlar, mektepler ve fabrikalar göz 
önüne getirilirse, Yeni Türk devletinin ilim ve fen yolu us- 


tünde ne kadar geniş ve olgun bir proğramla yürümekte ol- 
duğu anlaşılır 


Kamâlizmin Türk ulusuna verdiği büyük hız ve heyeca- 
"nu Türkiyede ne Düyük değişiklikler ve yenilikler oyarattı- 
ğını görmek için, yalnız Ankarayı değil, bütün Türkiyeyi 
gezip dolaşmak lâzımdır 


Sayfa : 52 


Asepsi ve Anfısepsi, umum! sağlık üzerinde çok önemli 
roller oynamakta, insanın hayatı büyük fenalıklardan korun 
maktadı. Anesthesic ile ameliyat yapmak, büyük muvaffaki- 
yetlere yol açmıştır. Yarin televizyonu, öbür gün daha bir 
çuk yeniiikleri ve Stratosfer tetkiklerini cemiyetin konforlü 
hayatına bağışlayacak olan ilim adamları için en büyük zevk 
ve kazanç, insaniyete ve medeniyete hizmet ettim diyebil- 
mektir. Fakat zehirli gazlar, ilim adamlarını çok düşündü 
rüyor. İlim adamının milyarlarla ölçülemeyen bu yüksek 
duygularımı, beş on dakikada zelurli gazlerle malıvetmesi de 
çok acıklı bir neticedir. Yeni bir harp ve onun teknik varl- 
lığı üstünden dünyaya yayılacak olan zehirli gazlar, ihsan 
ları ve medeniyetimizi perişan edecektir. 

Yeni ilimler, insaniyet için çok fuydalı olacak, ie- 


miz bir cemiyet ahlâkının kurulmasını bekliyor, 
j 


| ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Yurdum İçin 11 


YERYUZUNUN EN CİVANMERT ULUSU - 
NUN BÜYÜK BAŞKANI KAMÂL ATATÜRK 
5 
SEVGİ VE SAYGILARIMIN EN TEKİ- 
ZİLE 


yazan 

HAMDİ GÜNAY 
İzmir inhisarlar 
tarım işyarların 
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Yeryüzünün en cengaver ulusunun büyük başkanı Kemal 
Atatürk'e Sevgi ve Saygılarının en temizile 
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Sayfa : 180 


ryan 
Bu çocuğun bir elinde çanta ; öbüründe “İpek böceği 
dut yaprağı bulunan bir mukavva kutu vardı , çocuğa 
Sordum .. 


Sayfa : 182 


Bı çocukla yürüdük ve konuştuk , Çocuk , benim öğ- 
retmen okulasında güçlükle bulduğum kelimeleri çok 
âkkın ve yerinde kuğündı , Göksüm kabardı .. 


Işte bunlar EŞSİZ IŞIĞINDAN AYDINLANAN TÜRK YAVRU- 
LARI Kİ YARININ BUYUKLERİ OLACAKLARDIK .... 


Sayfa : 196 

4 - 48-56 Necati bey merhuma mekvepler , mlallimler 
radrlsat . 

(Yatı mektebi olarak yaptırılacak mekteplarin muhi- 
ti iğd seğmeli , yeni , bügün köylerin mallim ve 
mektep ihtiyacının tamin edileceği zamanlarda bu mek 
tepler bu gün kurulacağı yerlerin atide tam teşki- 
lâtlı ilk veya orta mektep ihtiyacını temin edebil- 
melidir .) 
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Sayfa : 214 
Bi kez , Maâarir ve Adliye idare adamları için olan 
düşüncelerimi sundum . Büyük a bunun da ve- 
rilmesine yardım ederseniz beni pek çok sevindirmiş 


olacaksınız . 
Sayfa : 348 
—X 1918 sayılı kanun kaçekçilik işleri içindir , Bu ka- 
muna göre çalığla hakyerlerindeki işler , daha ça- 
buk görülüyor . Bu hâkyerlerindeki dilevler (dava) 
dâha çok olgunluk ve deha çok düzen içinde netice- 
lenmektedir . 


Sayfa : 374 


1 - Bu gün dış illerde devlet işi âlan erdemli ; gö- 
rüş , kavrayış , yapış , kabiliyetleri yüksek ve -- 
dürkün ner ulustan daha becerikli olduğuna inanan - 
Türklere ârkadaşlık emek üzre , yerine göre : 
(almanyaya tadtsen , artist , iktisatçı) ; ( âvuatur- 
yaya hekim) ; ( Macaristana çiftçi) 3 ( musyaya &r- 
tisT -sanatkar- çiftçi , recimen) ; Usviçreye ve 
İngiltereye eg*nen) ; , ege Sporcu) ; (Welemenge 
sütçü , piyesi) ; Üiriliye ötünen FCİLen i 
makinacı) ve Saire gibi her yabancı ilden bilgi kâa- 
pacek , tecrübelerini sağlamlaştıracak , görgülerin- 
den yurdâ& tatbik edilebileceklerini seçebilecek kâ- 
biliyevie türkler gönderilmelidir , 
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Sayfa : 380 


Ezginliğe , bezginliğe yakışniyan 
BÜYÜK TURK ULUSUNU kurtardınız ve , 


onu günden güne yüceditmektesiniz . 
BÜYÜK TÜHK ULUSU GÖSTŞRDİGİNİZ YA- 
ŞAMAK KAYNAKLARINA şE İZ SU KAYNAĞINA 
ÇÖLLERDE S'TSUZLUKTAN BUNALANLAR 
GİBİ,KOŞTU , TU BÜYÜK IŞI- 
NAK (meşale) HERDEN ARTAN IŞIGİLE 


BİZ KARANLIKTA BUCALAMAKTA OLANLA- 
KA YETİŞTİ .. 

BİZ ; BİZE GÜSTERDİĞİNİZ YAŞAMAK 
KAYNAKLARINDAN ELBETTE HİÇ AYRIL- 
MIYACAĞIZ , 

AŞINAĞINIZIN AYDINLATTIĞI YOLLAR- 
DA ŞAŞMADAN DÜŞMADEN YÜRÜYECEĞİZ . 
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Işyarı 
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İzmir : 2/1/5936 


Anayurdun şenlenmesi ödevlerini yapmak yükümnün- 
de olanların sakat gidişlerini anladıfımaz gün- 
denberi ;ş 


EN İYİ DÜŞÜNEN , Bi İYİ GÜREN 
Sx İYİ DUYAN , RN İYİ KANRAYAN 
EN İYİ KARAR VanaN $ EN IYI 

BAŞLAYAN , EN İYİ YAPAN , EN 

İYİ XADUDCİ BAŞARAN Yu BUNLARI 
EN İYİ YAPTINKAK YETENEKLERİNİ 
EN OLGUN OLARAK , KâANDİNDE EN 


TÜKENLEZ BİR HAZİN3 gikis BU- 
LUNDURAN «.» 


BÜYÜK İNSAN .. 

ÇOK BÜYÜK INSAN... 
P&K BÜYÜK İNSAN... 
EN BUYUK İNSAN... 


ATATÜRKE 


Küçük bir Türkün , en büyük sevgi ve saygılari- 
le. 
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Sayfa : 1 
Devletin halka , hakkın devlete karşı olan işle- 
rindeki olgunluğu sağlamakla ; halkın ve devlet 
işyarlarının güzel işlerini gürleştirmek yolutdâ 
Yalnız Türke değil ş bütün âcuna ; 


EN OLGUN , EN KESİN EN YUK- 
Tünbaile SEK VE EN SICAK VE EN 


TÜNDEK 


KAN OLMAKLA EN 
BAHTİYAR BİR ULUSU YAPAN ... 
ATATÜRK ..... 


Sayfa : 2 


Türkün bu yüksek özünü , her kesten iyi ve her kes- 
ten önce gören SİS ; 


Başka ulusların pek çok yıllar 
hazımsız başarabil- 
lerini ; Türke ONİKİ yılda 
ve seve seve yâptırmak imkanı- 
nı elde etmekle ; Türkün yük- 
Sek yeteneklerini , kendisine 
ve âcundâkilere gösterdiğiz .> 


Peştede tahsilde iken , okul yönetkesinden âldı- 

Bımız. bir belge ile tramvay yönetkesince yılda 

bir değişen hüviyet cüzdanile , haftada bir aldı- 
, 
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Sayfa : 3 


Zımız ve günde iki saat tramvayla istediğimiz ye- 
ve ale el'iği m Jüyean 
re Vgitm k hakkımız olan bileğler için , Sivillerin 


bir defalık tramvay gezisine verdikleri paraya 


yakın bir para ile , haftada ondürt saat dolaşır- 
dık . 


Sayfa : 4 
Türk çocuğunu , talebelik hayatında her araçtan 
faydalandırmamız , baş ödevlerimizdendir . 
Biz onların , okul çağında ne kadar candan yârdım- 
c1sı olursak , onların Yurt ve Ulus işlerine o ka- 
dar çok iyi yetişmelerine çalışmış ve bu yüzden 


rımızın , yılın her âyında ve gününde”; Yurdun 
her türlü taşıt &raçlarından en ucuz ve en kolay 
faydalanmaları yollarını Saptamalı ve sağlamalıyız. 
Macarların bu yoldaki gidişlerini inceleyerek , Yur. 
dumuzd& , onun daha elverişlisini yapalım . 
Saygılarla . 


İzmir tekitler başdirektör 
lüğü tarım igyarı Hamdi 


Günay 


Sayfa : 4 


Türk çocuklarının okulsuz kalmaması sebeplerini 
Habileği Kaslar 
sağladınız . Bu büyük iş anız »» 


Sayfa : 14 


3 - Yetişecek ilbaylar , kamınbaylar ve ilçebay) 
bayındırlız işlerinde önderlik yapsınlar , ei 
zaman halkevlerinde topliyarak onları yükseltabilir 
lerde de ;ş yeme ,içme , yatma yorlari ve çalı ştık- 
ları yerlerden Yurt merkezine gidip gelnekri t#- 
min edilerek bütün Yurt ilçebay ve kamunbaylarının 
yurt merkezinde ve âynı mühendislerin kursundan 
faydalanmaları dha iyi olur . 
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PREFACE 


Iln'ya pas un sidcle, en 1842, les fouilles de Botta â 
Khorsabad prös de Mossoul, Töilünienl Tart el la civi- 
lisalion de VAssyrie du premier millönaire avant nolre 
&re ; İrenle ans plus lard, les recherches de De Sarzec â 
Tello (Basse Möşopolamic), faisaienl revivre les Sum&- 
riens â gui les peuples de VAsic Occidenlale ancienne 
doiveni Icur culture. Mais s'il devenail possible d'at- 
leindre cnviron 3000 ans avant notre öre, la plus loin- 
laine histoire de ce pcuple nölail alleslde guc par des 
tradilions el des lisles dynasligues un peu lögendaires. 
Grâceâ M. L. Woolley, une nouvelle ölape est franchie ; 
nous İui devons de remorler plus haut encvre dans le 
pass€. La noloriğiö de Uauleur, ölablic par les fouilles 
gu'il ezöcula d'abord â Karkâmish, ville de la la conföde- 
ratign hillile de Haule- e-Syrie, esl devenuc mondiale dü 
fail des. des recherches gu'i ursuil ü Ur depuis plusicurs 
ann&es, Dans celle e minel sümerienne, güz 
la Be menlionne comme lu palrie d'Abraham, 
M. Woolley â force de persövârance, a relrouvö, enire 
autres, les vesliges d'une dynaslic de Sumer plus ancienne | 
gue celles donl on possödail jusgu'ici les monumentis ; son 
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Sayfa : 8 


habilelğ lui a permis de rendre â la lumiğre les irâsors 
gui ölaienlenfonis dans les tombes de ses rois; son induz- 
irie lui a inspirâ les mâlhodes propres & en assurer la 
conservation. L'esguisse de la sociğlö sumörienne gu'il 
nouz donne aujourd'hui est, pour Üöpogue dela Pre 
miöre Dynastie d'Ur, une rösurreclion, rendue possible 
par ses iravauz. Les campagnes en cours ölargironl sans 
doule les rösullais döjâ oblenus ; peui-ötre apporteronl 
elles des documenis complömenlaires sur la durde de celle 
pöriode primitive de civilisalion gu'il vieni de melire au 
vi en (ous cas le lecleur sera çaplini paz ce bileni 
des Sumörien$, 
“cecription s'appuie si söüvenİ sar les propres döconerles 
de Kaulcur. 
gi DG. Corrmmav, 
Conservateur adjolnt au döpartemeni des Anllgul€» 
Orlenlales du Musâe du Louvre 


Sayfa 7 

Henüz üzerinden bir yüzyıl geçmeden 1842 yılında, Musul yakı- 
nındaki Korsabad'daki Botta kazı çalışmaları, çağımızdan bin yıl ön- 
ceki Asur uygarlığını ve sanatını yeniden gözler önüne serer. 30 yıl 
sonra Tello (Aşağı Mezopotamyal'daki De Sarzec araştırmaları ise, 
eski Batı Asya toplumlarının kültürlerini borçlu oldukları Sümer uy- 
garlığını canlandırmıştır. Eğer çağımızdan 3000 yıl öncesine gidebil- 
mek mümkün olsaydı, bu toplumun en eski tarihine ilişkin olarak ge- 
lenekleri ve biraz efsanevi olan hanedanlık listelerinden başka bir 
şey bulunamazdı. L Woolley sayesinde yeni bir aşama kaydedildi; 
bizler tarihin en eski devirlerine gidebilmeyi ona borçluyuz. Yazar, ilk 
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önce yukarı Suriye'de Hitit birliği şehri olan Karkamış'ta gerçek- 
leştirdiği kazılarla tanındı, yıllarca Ur şehrinde sürdürdüğü araş- 
tırmalar sayesinde de ünü dünyaya yayıldı. İncil'de, İbrahim'in vata- 
nı olarak belirtilen bu antik Sümer şehrinde, diğerlerine göre daha 
fazla sebat gösteren Wooley, şimdiye kadar bulunan Sümer.Hane- 
danlığı'na ait anıtlardan daha eski kalıntılar bulmuştur. (sayfa 8) 
Onun ustalığı, Sümer kralının mezarlarında gömülü olan hazinelerin 
gün ışığına çıkarılmasını sağladı. Onun bu hünerliliği, kendine özgü 
geliştirdiği yöntemlerle, elde edilen kalıntıların korunmasını sağla- 
mıştır. Wooley'in bize ana hatlarıyla sunduğu Birinci Ur Hanedanlığı 
dönemine ait çalışmalar sayesinde, Sümer toplumunun tarihine iliş- 
kin yeniden bir canlanma olmuştur. Devam etmekte olan çalışma- 
lar, hiç kuşkusuz daha önce elde edilmiş sonuçları genişletecektir. 
Woolley'in bu çalışmaları, yakın bir zamanda gün ışığına çıkardığı 
uygarlıkların ilk döneminin süresi konusunda belki ek belgeler suna- 
caktır. Çoğu kez yazarın kendi keşiflerine dayanan canlı tasvirler 
sayesinde okuyucu, Sümerlilerin öncü rolünün başarıyla sunumu 
karşısında büyülenecektir. 


Antik Doğu Kalıntıları Koruma Bölümü 
Müdür Yardımcısı 


CHAPITRE PREMIER 


LES ORIGINES 


29YWW 


Au cours du second millönaire avant Vöre chr&- 
, tienne, la formule employde par les rois Mösopo- 
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Sayfa : 9 
tamiens pour monirer gue lcur puissance s'ölendait 
sur tout le Pays des Deux Riviöres, ölait « Roi de 
Şumer et Akkad ». La grande plaine alluviale gui 
s'ölend de İ'emplacement de la ville actuelle de 
Bagdad, oü le 'Li et FEupbrate sont le plus 
proches un de Vautre, jusgu'â un point un peu 
au-dessous de Kurna, oü &lait alors le fond du 
golfe, âtait divisse en deux parlies; leurs İron 
tiğres ötaient mal dâfinies, variant avec les vicissi- 
tudes des conguğles et avec !apparilion et la dispu- 
rition d'dlömenis rivaux dans la population. Mais vu 
gönâral, les deux pays vivaient en opposilion 
aiguö, tant ils diflgraieni par la racg el İç.langage.de 
au Nord, &lait surtout sâmi- 
tigve ; la population de Sumer, au Sud, &tait plus * 
mâlöe, mais Iölöment sömitigue y ölait submergö 
par les Sumeöriens, gui lui avaient imposö leur 


< 


Sayfa : 10 


langage et leur civilisation et dontlenom servait â 
a 
Mesopotamie, gui comprend â la fois 


Sumer et Akkad, est un delta conguis sur le Golf 
Persigue, dont les eaux avaicnt recouvert le pays 
dans la direction du nord, presgue ji 'aHit C'est 
un delta de formation trös recente. La vallee supö- 
rieure de I'Kuphrate et le haut plaleau du döseri 
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Syrien ont &tö habitös par İhomme longiemps 
avant gue les eaux du golle se soient retirdes; lâ 
abondent les monumenis de Vâge palöolithigue, et 
Vâge de pierre a laissö des traces dans les vallöes.de 
VEupbrate, le Khabur et le Sajur, mais en Mösopo- 
tamie möme, on n'a rien trouvö de tel. Dans V'dta- 
blissement humain le plus ancien, les instruments 
de pierre se rencontrent en grand nombre, mais 


as$9riğs â du mölal ou trahissant Vinfluonce de la 
technigug du nıçlal. Nous pouvons en conclure gu'il 


ne fut possible â 'homme de s'installer dans la vallöe 
inlöri iyemeni. ard. dans Uhistoire... 


bumaine lan diği dans. âxe caleaelilhigve. 
Sayfa 9 
BİRİNCİ BÖLÜM 
KÖKLER 


"Sümer ve Akad Kralı" ifadesi, Hristiyanlık döneminden önce iki 
binli yıllarda iki ırmak (arasında kalan) ülkenin tamamı üzerinde ya- 
yılan güçlerini göstermek için Mezopotamyalı krallar tarafından kul- 
lanılan kalıplaşmış sözdü. O zamanlar körfezin bitiminde yer alan 
Kurna şehrinin biraz altındaki bir noktaya kadar birbirine çok yakla- 
şan Dicle ve Fırat ırmaklarının arasında bugün Bağdat şehri ola- 
rak adlandırılan yerleşim bölgesinde- yayılan alüvyonlu geniş ova, 
iki bölüme ayrılmıştı. Sümer ve Akad krallıklarının sınırlarının kötü 
belirlenmesinin nedeni, fetihlerin sürekli değişim göstermesi ve top- 
lum içindeki rekabet unsurlarının zaman zaman ortaya çıkıp kaybol- 
masıyla bağlantılıdır. Ama genelde bu iki ülke, birbirine taban taba- 
na zit bir durumda yaşamlarını sürdürüyor, halklarının dili ve ırkıy- 
la birbirlerinden farklı bir görünüm sergiliyordu. Kuzeydeki Akad 

Wi 
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IKrallığıl, sadece Sami ırkından oluşuyordu. Güneydeki Sümer hal- 
kı ise, daha heterojen bir yapıya sahipti. Ama Sami ögesi, bu hal- 
ka dillerini, uygarlıklarını ve hatta ülkeyi tanımlamaya yarayan 
adı zorla kabul ettiren Sümerliler tarafından sindirilmişti. 

(sayfa 10) 

Hem Sümer hem de Akad bölgelerini içine alan Aşağı Mezopo- 
tamya, İran körfezini kaplayan bir deltadır. Bu deltanın suları, kuzey 
yönünde hemen hemen Hit”e kadar tüm ülkeye yayılıyordu. Fırat'ın 
yukarı vadisi ve Suriye çölünün yukarı plâtosu, körfezin sularının ge- 
ri çekilmesinden çok önce, insanların uzun zamanlar boyunca yaşa- 
dığı bir yerleşim bölgesiydi. Burada Paleolitik Çağ eserleri oldukça 
fazladır. Ayrıca Fırat, Kabur ve Sajor vadilerinde Taş Devrinin izlerine 
rastlanmaktadır. Ancak Mezopotamya'da bunlara benzer hiçbir şey 
bulunamamıştır. İnsanın ilk yerleşim bölgesinde metalden yararla- 
nılarak veya başka maddeler yardımıyla yontulmuş çok sayıda taş 
alet bulunmuştur. Buradan şu sonucu çıkarabiliriz: Kalkolitik çağın 
henüz uzağındaki insanın, vadinin iç kısmına yerleşmesi, insanlık 
tarihi içinde ancak daha geç bir dönemde mümkün olabilmiştir. 


un delta inondö pöriodiguement, brülö en &t6 par 
un soleil implacable, mais dont le sol, löger et sans 
pierres, ölait d'une rare fertilitâ et nöcessitail trös 


Sayfa : 12 


homme. La description dans la Genöse de la 
cröallon du monde en tant gue demeure dc 
Vhomme s'accorde admirablement avec le mode de 
formalion du delta Mösopolamien : « Oue les eaux 
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Sayfa : 12 


sous le ciel se röunissent sur un mâme point, et guc 
le sol apparaisse. Cela s'accomplit... Et la terre 
donna naissance aux vögölaux: aux herbes gui 
döveloppent leur semence selon leur espdce, et 
aux arbres porlani, selon leur espöce, un fruit Gui 
renferme sa semence. Et Dieu considöra gue ©'&lait 
bien. » 

Le mode de formation du pays est important 
Vexpliçation di des diftörences enire leş &l, İğments de a 
population gul gui Toccupa, Une, ce Une,contröe virtuellement 

ussi riche attira golons gui &laient â porte ; iİs 
dureni s'introduire gradueİlement en mâme temps 
gue s'operait la transformation, non d'une möme 
rögion, mais de toutes les rives de Vancien golfe. 

La partie septentrionale du dösert Syrien et de la 


O) valide supörieure ölait hobitöe par un dar un peuple gu 
çaasazasimiliane, connu, guand il apparait pour la 
premiğre fois dans İ'histoire, sous le nom de Martu 
ou, plus tard, dAmurgu, Conrme le delta se formait 
au nord de İ'embouchure de VFupbrate, il &tait 
naturel gue le nouveau pays füt colonis& par ces 
populations voisines gui suivaient la retraite des 
eaux et cultivaient les alluvions röcemmeni desse- 
chöes. Elles occupörent Sippar et Opis, de chague 
cöte de la langue de terre oü les deux riviğres sont 
le plus proches une de Vautre, et par ce moyen 
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Sayfa : 13 


s'assurörent la possession du triangle seplentrional 
gui devait devenir le pays gd'Akkad. Au nordetâ 
Vesi, dans les monts Zagros et dans toute la plaine 
du Tigre, xiyajk un peuple de race iröş diflörente, & , 


CanTE DE Suwen ET Akkab. 


«hexsux. blonds, parlant une langue « Çauca- 
sienne », peuple des monlagnes apparentö aux Guti, K 
gul devaient jouer un röle important dans I'histoire 
Sumöârienne ; 
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Sayfa 11 

Bu delta, zaman zaman suyla kaplanan, yaz güneşinin dayanıl- 
maz sıcaklığı altında cayır cayır yanan, ama insanın ihtiyacını kar- 
şılamak için çok az işlenmesi gereken ve bu anlamda eşi benzeri 
görülmeyen verimlilikte olan bir toprağa sahiptir. Isayfa 12)-Genö- 
se'de (Eski Ahit) insanın evi olan dünyanın yaradılışının betimlen- 
mesi, Mezopotamya deltasının oluşum biçimiyle muhteşem bir 
koşutluk göstermektedir. «Gökyüzü altındaki sular, tek bir nokta- 
da birleşsin ve toprak oluşsun. Bu yerine geldi... ve toprak bitki- 
lere, türlerine göre tohumlarını geliştiren otlara ve tohumunu için- 
de saklayarak meyveyi taşıyan ağaçlara hayat verdi... ve Tanrı 
bunun iyi olduğunu düşündü.» 

Ülkenin oluşum şekli, ülkede yaşayan topluluğun ögeleri ara- 
sındaki farklılıkların açıklanması açısından önemlidir. Potansiyel 
anlamda böylesine zengin bir ülke, sömürgecilerin dikkatini çek- 
mekteydi. Onlar sadece aynı bölgenin değil, eski körfezin tüm kıyı- 
larında da gerçekleşen değişim ile kademe kademe içeriye doğru 
yayılıyorlardı. 

Yukarı vadinin ve Suriye çölünün kuzey bölümü, tarihte ilk kez or- 
taya çıktığı zaman Sami dilini konuşan halkın yaşadığı yerler, ön- 
celeri Martu, daha sonra Amurru adıyla tanınmıştır. Delta, Fırat neh- 
rinin kuzey ağzında oluştuğu için, suların çekilişine göre hareket 
eden ve suların çekilmesiyle de yeni yeni kurumaya yüz tutan alüv- 
yonlu toprağı işleyen komşu toplumlar tarafından yeni ülkenin istilâ 
edilmesi doğaldır. Bu komşu halklar, iki nehrin birbirine en yakın ol- 
duğu yerde, sularla çevrili uzun ve ince kara şeridinin her iki yaka- 
sında yer alan Sippar ve Opis'te yerleşmişlerdi. (sayfa 13) Bu yolla 
komşu halklar, daha sonra Akad ülkesi olacak olan kuzey üçgeni- 
nin elde tutulmasını sağlamışlardı. Kuzeyde ve doğuda, Zagros te- 
peleri ile Dicle ovasının tümünde, çok farklı ırktan bir halk yaşıyor- 
du. Bunlar, sarı saçlı, «Kafkas» dilini konuşan, Sümer tarihinde 
önemli bir rol oynayan Guti'lere benzeyen dağ halkıydı. 
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Sayfa : 14 


Sur le plateau central de !'Arabie ötalent dispersös 
les ancötres des Bödouins actuels, et ces nomades 
protitcrent aussi de Voccasion oflerte par le dessöche- 
ment du delta infâricur pour changer leur mode de 
vie, les familles isolöes et les clans descendant des 
hauteurs du desert jusgue dans les marais, partout oü 
Vapparition d'une ile rendait Vagriculture possible. 
Aınsı arrıva dans Sumer un ölömeni sömitigue tout â 
fait diş > de la population sömitigue d'Akkad : cu 
dehors d'une similitude de İangage (et möme les 
dialectes doivent avoir öle dilterents), ıls avaient peu 
de traits communs et n'avaient certaincment pus 
atteint le mömç degrö de givilisation. Les colons 
d'Akkad, venant d'une patrie relativement cıvilisâe 
avec laguelle ils ne perdaient pas contact, &taient 
micu& organıses et ca es daclion conjuguğe, de 
sorte gue la viç citadine ayrait öle possible dös le 
döbut. Les Sömites du sud ne connaissaient pas la 
vie des villes, la nature mardcageuse du pay» 
tendait â rendre plus sporadigue leur occupation des 
terres, el İcur caraclöre ainsi gue les circonstances 
devaient empöcher la formation d'une unitö sociale 
susceplible de rösister â des voisins mieux &gui- 
pes. 

C'dtait un peuple â cheveux noirs — gue les textes 
Ap a arma 
appellent « tötes-noires » —, parlant un langage 


w 
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aggluline ressemblant guelgue pou, dans sa forma; 
tion sinon di n ötymologie, â lancien turc 
(İouranien). A en juger par loyr iype physigve, ils. 
tisieni de masa halakropcanna, pou dilörenis en 
apparence des Arabeâ”mödernes', et cerlainemeni 
bien döyeloppös intelleçiyellemeni. Çuel ötait leur 


pays d'origine ? nous ne le savons pas. Le fait guc les 


dieux Sumöriens 200X  ADİSMm İRDEiRenlie e 
tenanı. gur. des..monlagnes, Signifierait guç 


peuple venait d'un payş monlagagug, ; le fait guc 
leur plus ancien style de construction dârive de la 
construction en bois est un argument en faveur de 
la mâme hypothese, car celle mölhode ne pouvan 
naitre guc dans des rögions ölevdes fortement 
boisses, La description donnöe dans la Genöse « et 


le peuple vint de Vest et arriva dans la plaine de 


ı. Les peuplades Mösopolamiennes, passdes et prösenles, 
forment une transition entre les types İranien et Şâmitigye, mais 
ont conserve davanlage Ay ipe Lzanien ge du Sömite... Çuantâ 
la nature de la race des habitants d'al-Ubaid, il nöeut yavolı 
da doute : s'ils vivaient aujourd'bui, on dirait gu'ils sont Arabes... 
İl n'y a aucune trace... d'dldment â idle ronde du type Hittilç pi 
du W Mongpolien... Les Mesopotami u Sud, au commen 
cement du 7 üldnaire av. J.-C. .. avajent des tötes grandes, 


longues et Ölroites ; ils avaient des aflinitös avec les peuples du 
j , et nous pouvons consi sie 


Salem comme e mele ju: ue De 
rente. İls ötalent a, 1ös 

e tien par EE 

A ou a 


Bulca ang 


(France) e trös proch 
AL'Ubaid, pp. 316, 240. 
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Sayfa : 16 


Shinar et demeura lâ » se rapporte ayz.Sumâöriens et 
it recouvrir une İögende Sumörienne concernant 
leurs propres döplacements, mais il ne faut pasen 
conclure trop rapidement gu'ils seraient descendus 
des montagneş Elamites gui bordent !'est de la vallde 
elta, car, guoigu'il y ait des ölöments communs 
aux cultures anciennes de Mesopotamie et d'Elam, 
il ne semble pas possible de Taire döriver les Süme. 
i ce dernier pays, et le type physigue ne 
montre pas non plus une identilâ de race. Les 
lögendes Sumöriennes sur les origines de la ciyili- 
ation en Mösopolamis. font croire Au İlx dun 
peuple venani.de.İa. mar. peuple gui ne pourrait ötre 
autre gue les Sumöriens eux-mâmes, et le fait gue 
les Sumeriens historigues habitaient dans la rögion 
du sud, gue Eridu, ville râputâe par eux comme la 
plus ancienne du pays, est la plus möridionale, 
vient â Üappui de cette hypothöse. Sir Arthur Keith 
dit! : « On peut encore retrouver Uancienne physio: 


nomie Sumörienne â İest parmi les habitants de 
Yargın eid Bulan, gi all 
VIndus, â prös de 2.500 km. de la Mösopotamie ». 
De röcentes fouilles az dans la vallöe de I'Indus ont 
mis au jour des restes imporlanis d'une çivilisation 
trös ancienne, remarguablement döveloppöe, loppde, possö- 
dant de nombreux points communs avec celle deSu- 
, ger! Ce gu'il yade plus parliculiğremeni frappant, 
“ce sont des cachets rectangulaires trouvâs dans les 
——— ———— 


1. AP'Ubaid, p. 216. 
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ii Sayfa : 17 
deux contrees, idenligues par la forme, les sujetsetle 
style de la gravüre, et les inseriptions, ainsi gue des 
analogics â pcine moins peilez dans des gerine de 


terre cuile, dans les methodes de construction et le 
all nn a a 


PoTEBIK PEİNTE DE LA PİRIODE PAĞ-SUMEMJENNE 
d'aprds un dessin de P.-G, Newton. 


plan des fondations. On ne peut sans exagöration 

dire guc ces xesserablançes. prouxeni, İidentite de 

race ou Uupitö poliligue, mais les expliguer par de 

simples rapports commerciaux serait, â mon avis, les 
SUMÜRLENS. 


Resim Altındaki Yazının Çevirisi 


F-G. Newton'un (çizdiği) resminden hareketle ilk Sümer dönemine ait boyalı çömlekçilik 
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LES SUMERLIENS 


taxer inconsidöröment â trop bas prix. iest plus 
prudeni, â heure actvelle, de regarder ces deux civi- 
lisations comme deux rameaux d'un tronccommun. 
gul sc trouvorait entre les vallces de PEuphrate et do 

ndus ; mais nous n'avons encore aucun moycn do 
savoir si ce cenire, don! la'culture rayonna si loin, 
doit ölre recherchö dans les collines du Bâölutehislan 
cu ailleurs. 

Un autre facteur compligue encore la gueslion. 
Les couches anciennes actuellement explordes cn 
Masopolamic du Sud produisent une polerie peinie. 
trüs Gine gui disparail iolalemçni avant le döbut de 
laperiode historigue telle gue nows la connaissons, 
c'esii-dire avant la plus üncienne des tombes d'Ur. 
gui doit dater de 3500 av. J.-C. environ. Les Ppols 
sont faits â la main, ou, plus raremeni, lournös au 
tour â moüvcmtit lent, la tournetle ; les parois, 
d'une maliğre gris verdâlre, chamois ou rouge, sont 
guelguefois exirâmement minces et sont döcoröes 
de molifs göometrigucs simples exöcutös avec unc 
pcinlure mi-brillante brune ou noire. İl y a, enire 
celle poterie et celle relrouvâe dans les niveaux 
infericurs de Suse, â Mussian en Elam et â Bushire 
sur le Golle Persigue, düs ressemblances gui deno- 
tent indultfiblement un cerlain rapport, et onl ölö 
considördes par cerlains aulcurs comme preuve$ 
d'une ötroite pareniğ.Ilya cependant aussi des 

“difförences rendant impossible un rapprochement 
aussi strict. La cöramiguc Mösopolamienne, plus 
ancienne guc celle d'Elam el appartonanl â un 
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Sayfa : 19 


stade de döveloppement trös anlöricur, ne peut 
donc en deriver. Cela ne nous permet donc pas de 


conclure gue les Sumoörienş descendalent des Ky... 


mites. Nous ne pouvons mâme pas ölre sürs“gne Ja 
polerie Mesopolaınienne soit Sumürienne : Camp- 
bell Thompson gui, le premier, lit cetle remarguc â 


Eridu, la considöre comme pri-Syyağrienne, ce gui 


pourrait ölre exact. 


Sayfa 4 

Bugünkü Bedevilerin ataları, Arabistan'ın orta plâtosunda yaşa- 
mışlardı. Çölün yüksek bölgelerinden bataklığın içlerine kadar inen 
ve tek tek yaşayan ailelerden, küçük topluluklardan oluşan bu göçe- 
beler, aşağı deltanın kurumasıyla kendi yaşam tarzlarını değiştir- 
mek için tarıma elverişli olabilecek herhangi bir adanın ortaya çıktı- 
ğı her yerde, doğal yapının kendilerine sunduğu fırsattan yararlanı- 
yorlardı. Böylece Sümer ülkesine, Akad'ın Sami nüfusundan ta- 
mamen farklı bir Sami ögesi katıldı. Dil benzerlikleri dışında (ve 
hatta diyalektleri farklı olmasına rağmen) çok az ortak yanları vardı 
ve hiç kuşkusuz aynı uygarlık düzeyine erişmemişlerdi. Onlarla 
ISümerlilerlel bağlantısını koparmayan ve nispeten uygar bir yerden 
gelen Akad sömürgecileri, çok daha mükemmel örgütlenmişlerdi 
ve başlangıçtan beri şehir hayatına geçişi sağlayabilecek bir ye- 
teneğe sahiptiler. Güneyde yaşayan Samiler, şehir yaşamını bilmi- 
yorlardı. Ülkenin coğrafya yapısının bataklık olması, onların bu top- 
raklarda toplu olarak yerleşmelerini ve karakterleri kadar yaşam ko- 
şulları da çok daha sağlam olan komşularına karşı direnmeleri için 
gerekli sosyal birliği oluşturmalarını engelliyordu. 

Son göçmenler Sümerlilerdi. Bunlar siyah saçlı, -metinlerde 
«kara kafalılar» olarak geçer- Isayfa 151 yapı itibarıyla olmasa da 
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etimolojisiyle eski Türkçeye (Turan) benzeyen eklemeli bir dil ko- 
nuşmaktaydılar. Dış görünümlerine göre bir değerlendirme yap- 
tığımızda, görünüş itibarıyla entelektüel açıdan çok gelişmiş olan 
modern Araplardan! çok az bir farklılık gösteren Hint-Avrupa ırkına 
dâhildiler. Onların asıl ülkelerinin neresi olduğunu bilmiyoruz. Sü- 
mer tanrılarının her zaman dağlara asılı olarak gösterilmesi, bu 
halkın dağlık bir ülkeden geldiği anlamına geliyordu. Onların en 
eski yapılarının ahşap malzemeden olması, aynı varsayımı doğru- 
layan bir veridir. Zira ahşaptan yapılmış evler, sadece ağaçlıklı yük- 
sek bölgelerde görülüyordu. (sayfa 16) Genöse'de lEski Ahit) We 
halk doğudan geldi, Shinar ovasına erişti ve oraya yerleşti» be- 
timlemesi, Sümerlilere atıfta bulunmakta ve onların yer değişim- 
lerini anlatan Sümer efsanesiyle örtüşmektedir. Ancak Sümerlile- 
rin, delta vadisinin doğusunu çevreleyen Elam dağlarından inmiş 
oldukları sonucuna hemen varmamak gerekir. Zira, Mezopotam- 
ya'nın ve Elam'ın eski kültürlerine git ortak unsurları olmamasına 
rağmen, Sümerlilerin Elam ülkesinden geldiklerini söylemek müm- 
kün görünmüyor gibi. Fiziksel yapıları da onların ortak bir ırk kimli- 
ğine sahip olduklarını göstermemektedir. Mezopotamya'daki uy- 


I Geçmişteki ve bugünkü Mezopotamyalı ilkel topluluklar İranlı ve Sami 
tipleri arasında bir geçiş oluştururlar. Ancak onlar Sami tipinden daha çok 
İran tipini korumuşlardır. Al-“Ubaid'lilerin ırkının doğası konusunda hiçbir 
kuşku yoktur: Eğer bugün yaşasalardı onlara Arap denilebilirdi... Ne Moğol 
tipinin ne de Hitit tipinin özelliği olan yuvarlak kafa unsuruna dair hiçbir ize 
rastlanmamaktadır. M.Ö dört bininci yılda Güney Mezopotamyalıların iri, 
uzun ve dar kafaları vardı. Kafkasyalı ya da Avrupalı toplumlar ile benzerlik- 
ler taşıyorlardı. Aksini ispatlayan bir kanıt ortaya çıkıncaya kadar Güneybatı 
Asya'yı bir beşik olarak kabul edebiliriz. Dr. Foguet tarafından betimlenen 
Mısır Hanedanlığı öncesi toplumuyla benzerlik gösteriyorlardı, ama hanedan” 
lık öncesi ve sonrası diğer bütün Mısırlılardan farklı özellikler taşıyorlardı. İn- 
giltere'deki yüksek höyüklerde bulunan Neolitik ırk, uzaktan da olsa onlarla 
benzerlikler taşıyordu. Sümerli tipi, Paleolitik Çağ'da Avrupa'da ortaya çık- 
mıştır. Zira Fransa'nın Dordogne bölgesindeki Combe Capelle'de bulunmuş 
olan Orinyasiyen kültürü insanlarına ait kafataslarının en eski olanı eski Arap 
tipine çok yakındır. Sir Arthur Keith, Al-"Ubaid, s. 216, 240. 


450 
l 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Sümerliler 


garlıkların kökenleri üzerine yazılmış olan Sümer efsaneleri, (bize) 
denizden gelen bir toplumun akınını çağrıştırmaktadır. Bu halk, 
Sümerlilerden başkası değildir ve tarihi Sümerlilerin güney bölgesin- 
de bulunan, ülkenin en eski şehri olarak ünlenen Eridu şehrinde otu- 
ruyor olmaları ve bu şehrin coğrafi konumu itibarıyla en güneyde yer 
alması, teoriyi destekler niteliktedir. Sir Artur Keith!!: «Doğu'da, Me- 
zopotamya'nın 2500 km. yakınında, İnduş vadisine kadar olan 
bölgede yaşayan Afganistan ve Beluşistan halkları arasında da 
Sümerlilerin eski fizyonomisine rastlanmaktadır der. İnduş vadi- 
sinde yapılan yeni kazılar, oldukça gelişmiş (vel Sümer uygarlığıy- 
la birçok ortak noktaya sahip, çok eski bir uygarlığın önemli kalın- 
tılarını gün ışığına çıkarmıştır. (sayfa 171 Bunlardan en dikkat çekici 
olan, her iki yerde bulunmuş dikdörtgen tabletlerin biçimi, konular 
ve gravür stili (üzerlerinde yazılı olanl, kayıtları gibi benzerliklerle 
birlikte pişmiş toprak yontularında çok net olmayan benzerlikler, 
bu tabletlerin yapılma yöntemleri ve oluşum plânı açısından birbi- 
rine eş olmalarıdır. Bu benzerliklerin, ırk benzerliğini ve politik bir- 
liği kanıtladığını söylersek abartmış olmayız. Ama bunları basit tica- 
Fi ilişki olarak açıklamak, onları düşüncesizce, çok düşük bir değer- 
le değerlendirmektir. (sayfa 18) Bu iki uygarlığa, İnduş ve Fırat va- 
dileri arasında bulunan ortak bir gövdenin iki dalı olarak bakmak 
daha ihtiyatlı olur. Kültürüyle çok uzakları aydınlatan bu merkezin, 
Beluşistan tepelerinde ya da başka yerlerde araştırılmasının gerek- 
li olup olmayacağı konusunda henüz bir bilgi bulunmamaktadır. 
Diğer bir faktör, sorunu daha da karmaşıklaştırır. Güney Mezo- 
potamya'da yeni keşfedilen kazılardaki katmanlar, bildiğimiz kada- 
rıyla yaklaşık olarak M.Ö. 3500 yılına ait olması gereken Ur mezar- 
larının en eskisinden de önce, yani tarihsel dönemin başlangıcın- 
dan önce tamamen kaybolmuş ve çok özenle boyanmış çömlek- 
çiliği ortaya koyar. Çömlekler elle ya da ağır ağır döndürülen elem- 
ge ile üretiliyordu. Bunların iç yüzeyleri gri yeşil, saman sarısı veya 


(1) Al“'Ubaid, s, 216. 
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kırmızı bir maddeden, çok ince ve kahverengi veya siyah, yarı par- 
lak bir boyayla boyanarak basit geometrik motiflerle süsleniyordu. 
Bu çömlekçilik ile Sus şehrinin aşağısında, Elam bölgesindeki Mus- 
sian'da ve İran Körfezi'ndeki Bushir'de görülen çömlekçilik arasın- 
da hiç kuşkusuz kesin bir ilişkiyi gösteren ve bazı yazarlarca da 
doğrudan bir akrabalığın var olduğunu ortaya koyan benzerlikler 
vardır. Bununla birlikte, böylesine kesin bir benzerliği olanaksız kılan 
farklılıklar da mevcuttur. Isayfa 19) Daha önce gelişmiş bir döneme 
ait ve Elam'ınkinden daha eski olan Mezopotamya seramiğinin bu- 
radan gelmesi mümkün değildir. Bu durum, Sümerlilerin Elam'lılar- 
dan geldikleri sonucuna varmamızı sağlamaz. Hatta Mezopotam- 
ya çömlekçiliğinin Sümer çömlekçiliği olduğu konusunda da kesin 
konuşamayız. Eridu'da bu konuya dikkat çeken ilk kişi olan Camp- 
bell Thompson, bu durumu ilk Sümer örneği olarak kabul eder, 
onun bu yaklaşımı da doğru olabilir. 


Sayfa : 19 
Comme des cöramigues 
peintes de date trüs ancienne, ayanl aussi des res 
semblances avec celles de la Mösopolamie möri- 
dionale, se renoontrent plus loin dans le nord et 
aussi loin â İ'ouest gu'ü Karkemish, oü une popula- 
Mon. Sumezienne.. ne. peni. axcir. exisiğ .â çelle 
gpogue, İ'hypothâse d'une origine Sumeörienne de 
la poleric Mösopolamienne est alTaiblie et celle 
d'une orizine Elamite du peuple Sumörien dispa-” 
rail. A gui faut-il alors attrihuer ce produit carac 
teristigue et ce vestige presgue unigue d'une occupa- 
, Sion anlöricure dela vallöe införicurede la riviğre ? 1! 
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Sayfa : 19 


est trös peu probable guc ces poteries d'Eridu, Ur et 


al“'Ubaid, fabrigudes si soigneusemeni gi orgegs de 
——ş— 


Sayfa : 20 


si beaux döcors, solent İceuvre de colonies semi- 
tigues d'Arabie centrale. Par suite de leur mode de 
vie, les nomades du dösert sont des potiers malha- 
biles, et la polerie Arabe plus röcente ne nous laisse 
pas soupçonner des döbuts si artisligues. A Ur, 
nous avons İrouv& une figurine dargile peinte inte â 
cru, contemporaine des vases döcorâs, m 


un un homme â Igngue barhe ötrgile ek pointue, tout 
â fait difförent de ce gui est figurö dans les plus 


anciennes oeuyreş darl dumdâriepneş, mais ressem. 


blant curieusement â certaines incrustations de 
nacre de Kish, çenire Akkadign.et nop, Şumerien. 
La poterie peinte pourrait done ötre d'origine Akka- 
dienne. Dans ce cas, sa prösence â Eriduetâlr 
pöwrFlit avoir la signilication suivante : les Martu 
Oiv. venus, d? Mineure bien guc 
leur langage dans les van hiztorignes ait dtö 
Semitigue, aurai 'on re le 
su it et ayrgient yanar le pays et sa popula- 
üon clairsemde de colons arabes | rabes jusgu'aux rives du 
Golfe Persigue. “Fn d'autres termes, cela voudrait 
dire gu'une Mösopotamie Akkadienne aurait pröcödö 
Varrivğe des Sumöriens et gue la division du pays, 
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Sayfa : 20 


telle gue nous la connaissons, serait le rösultat 

d'un refoulement de ses premiers conguâranis par 
des envahisseurs venant de la mer. 

De ces trois ölömenis, les Şumâriens furent pro- 

derniers â pöndtrer dans la rögion 

du sud. Venant de loin, ils ne devaient âtre tentös 

d'ömigrer gue lorsgue la terre ötait suffisamment 


Sayfa ; 21 


en ülal d'ollrir des facililis â Vagriculture e ol au 
. SOlamExEE,. landis guc les nomades Sömitigücs; 
&lant sur place, devaient descendre vers le sol 
fertile â mesurc gu'il aj issait, « L'espü 
humaine, guand ka Per ME ne ii 
pas le pain pour manger ni les vâtemenis pour se 
couvrir. Le pouple marchail avec les membres sur le 
sol, il mangeait Pherbe avec la bouche comme les 
moutons, il buvail "eau des fossâs », dit un hymn 
Sumörien, et celle descriplion gui ne s'appliguc 
pas aux messagers de la civilisation gu'üluieni les 
Sumörienş cux-mömes, conyiçndrail forl hin aux - 
habitants meprisös des marais guç les nouveaux 
venus İrouvörent â leur arrivde et röduisireni en 


nani 
il gue les Babyloniens donnent de Vintro- 


duction de la civilisation (ef. p. ıgı) impligue gue 
le pays ölait döjâ habitö par des peuplades dont le 


genre de vie se rapprochait beaucoup de celle des- 
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Sayfa : 21 
Les fouilles, â al-'Ubaid, prös d'Ur, d'un ölabliş. 
sement primitif de Vâge dela poierie penis appor- 
tent guelgue lumiğre sur cos habitanis des marais. 
Sur une butte basse, s'dlevant au-dessus du niveuu 


du pays inond$. ötait ölabli un yillage com, de 
pekiles hultes ; İcs murs ötaient faits de naltes de 

tendus entre des imonlants de bois et 
garantis de la pluie par de la rösine ou un enduit 


öpen de Lou, 


Sayfa 19 

Güney Mezopotamya'daki seramikler ile benzerlikleri olan, çok 
daha eski tarihe ait boyalı çömleklere, kuzeyin uzak bir noktasında, 
aynı zamanda batıya uzak olduğu kadar bu dönemde var olmaları 
mümkün olmayan Sümerlilerin yerleştiği Karkamış'ın da uzağında 
rastlanması, Mezopotamya çömlekçiliğinin Sümer kökenli olma ihti- 
malini zayıflatmakla birlikte, Sümer halkının da Elam kökenli olma 
ihtimalini ortadan kaldırmaktadır. O hâlde, nehrin aşağı vadisinde 
bir önceki yerleşime ait, eşi benzeri bulunmayan bu kalıntıyı, bu 
apayrı ürünü, kimlere mal etmek gerekir? Böylesine özenle işlenmiş 
ve çok hoş desenlerle süslenmiş, Eridu, Ur ve Al-“Ubaid çömlekle- 
rinin, Arabistan'ın merkezindeki Sami sömürgecilerinin eseri olması 
ihtimali çok düşüktür. (sayfa 201 Yaşam tarzları nedeniyle bu çöl gö- 
çebeleri, beceriksiz çömlekçilerdir. Yeni dönem Arap çömlekçiliği, 
çömlekçiliğin başlangıç dönemlerinde böylesine sanatsal yapılara 
şüphe ile bakmamamızı sağlamaktadır. Ur şehrinde, pişmeden ön- 
ce boyanmış, kilden yapılmış, süslemeli vazolarla aynı döneme ait 
Sümer sanatının en eski eserlerinde betimlenenden tamamen farklı, 
ama Sümerlilerin değil, Akadlıların merkezi lolan| Kish (Kiş) Işehirin- 
dekil sedefden yapılmış bazı kabartmalara, şaşırtıcı derecede ben- 
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zeyen, ince, sivri ve uzun sakallı bir adamı tasvir eden bir heykel bul- 
duk. O hâlde, boyalı çömlekçilik sanatı Akad kökenli olmalıdır. Bu 
durumda, boyalı çömlekçiliğin Ur'da ve Eridu'da var olması şu anla- 
ma gelebilir: Tarihi dönemlerde dilleri Sami dili olmasına rağmen, 
Anadolu'dan gelmiş olmaları gereken Martu'ların, tahmin edilen- 
den daha güneye yerleşmiş ve ülkeyi istilâ etmiş oldukları düşünü- 
altına alan Martu'lar, İran Körfezi'nin kıyılarına kadar yayılmışlar- 
dır. Başka bir deyişle, Akad Mezopotamyasının, Sümerlilerin bu böl- 
geye gelişinden önce oluştuğu ve bildiğimiz şekliyle ülkenin ikiye bö- 
lünmesinin, denizden gelen istilâcılar tarafından gerçekleştirilen ilk 
fetihlerin geri püskürtülmesinden sonra olduğu anlamına gelmekte- 
dir. 

(sayfa 21) 

Bu üç unsur, Sümerlilerin güney bölgesinde ortaya çıkan en son 
toplum olma olasılığını güçlendirmektedir. Tanım ve ticaret açısın- 
dan toprak, yeteri kadar kolaylık sağlayacak durumda olduğu za- 
man, uzaklardan gelen Sümerliler göç etmeye teşebbüs etmiş ola- 
mazlardı. Oysa, bu bölgedeki göçebe Samilerin, mümkün olduğun- 
ca verimli topraklara inmesi gerekiyordu. Bir Sümer ezgisi «Yarahi- 
dığında insan türünün, ne yemek için ekmeği, ne de giyinmek için 
giysisi vardı. Toplum, onu oluşturan üyelerle birlikte toprağın üze- 
rinde ilerliyor, tıpkı koyunlar gibi ağızlarıyla ot yiyor, çukurlardan 
su içiyordu.»der. Sümerlilerin ta kendisi olan, uygarlığın elçilerine 
uyarlanamayan bu betimleme, yeni gelenlerin geldiklerinde bulduk- 
ları ve sahiplendikleri bataklıkları kendine yakıştırmayan yerleşen- 
lerine daha uygundu. 

Uygarlığın başlangıcında, Babilleri dile getiren anlatı (bkz. s. 191), 
yaşam tarzları bu betimlemeye çok yakın kavimlerin, daha önce 
bu ülkede yaşadığına değinir. 

Ur yakınlarındaki Al-“Ubaid şehrinde Boyalı Çömlekçilik Çağı'na 
ait ilk yerleşim yerinin kazı çalışmaları, bu bataklık toplumlarının 
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üzerine ışık tutmaktadır. Sular altında kalmış ülkenin yukarılarına 
doğru yükselen alçak tepenin üzerinde, küçük kulübelerden oluş- 
muş bir köy kuruluydu. Duvarları, ağaç direkler arasına gerili saz- 
larla örülmüş ve reçineyle veya çamurla kalın bir şekilde sıvanarak 
yağmurdan korunmuştu. 


, Sayfa : 22 
Ce 
peuple ölevait deş vaches, des moutons, des böliers 
et deg peres, cultivait Torge, gu'il öcrasait dans de 
grossiers moulins â bras ou pilait dans des mortiers 


pour'Tâire une espööö de bouillie. Le poisson ölait 


un aliment röpandu. düre ötait.connu, mais 


&lait encore un luxe ; la pierre &tait employöe dans 


la plupart des cas ; de petits coutegyx.des &cies. 


des flöayz, les pointes des flöches, ete., 
ölaient taillâös dans du silex ou du guariz ramassâs 
dans le haut dösert, ou dans de I'obsidienne trans- 
lucide comme le verre de bouteille et importöe du 
lointain Cauçase. En eflet, le mğla) ölait si rare gue 
les faucilles pour co T içnt faites d'ar- 
si cuile, et, comme elles 6tsient rapidement bri- 
'mises hors d'usage et rejetöes, des centaines 

en jonchent les sites anciens. 


Sayfa 22 

Bu toplum, inek, koyun, koç ve domuz yetiştiriyor, arpa ekiyor- 
du. Arpayı, elle çalışan ilkel değirmenlerde veya bir tür bulamaç 
yapmak için havanda eziyorlardı. Balık ise yaygın bir besindi. Bakır 
biliniyordu, ama (bu onlar için) henüz bir lükstü. Pek çok durumda 
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taş kullanılmaktaydı. Küçük bıçaklar, testereler, döveçlerin ağzı, 
okların sivri uçları... vb. aletler, uçsuz bucaksız çölden toplanan ku- 
varsit veya çakmak taşı ya da uzaklardan Kafkasya'dan getirilmiş, 
tıpkı şişe camına benzer yarı saydam doğal cam gibi aletlerle yon- 
tulmuşlardı. Metal öylesine ender bulunuyordu ki arpayı kesmek 
için kullanılan oraklar bile pişmiş kilden yapılmıştı. Bu oraklar, çok 
kısa bir sürede kullanılmaz duruma geldikleri, kırıldıkları ve atıldıkla- 
ri için antik sitelerde bunlardan yüzlercesine rastlanmaktadır. 


Sayfa : 22 


Les villageois allaient sur les 
Sayfa : 23 

marais dans des bateaux ötroits en forme de canoö 
dont les proues relevöes et recourböes ölaient failes 
—, şiş roseaux liğs. Ils portaient des vötemenis de 
gede ou de drap grossieret, â en juger 
par İse sigmes Flor one igürlle dargile, 
devaient se tatouer le corps. Leurs oreilles ötaient 

percöes ot supporlaient des boucles d'oreille en 
bilume ou argile cuite ; les femmes portaient de 
lourds colliers de grains de cri cornaline, 
coguille, grossiörement A şe avec 
une cspöce de çhignon derridre la töte. Les hommes 
semblent avoir port de longues barbes pointues. 
lis enterraient leurs morts couchös sur le götö, les 
genoux plics, et comme ils plaçaient TB deux 
des ollfâhes de nourriture, des bijoys-personnels, 
des outils, etc., nous pouvons supposer gu'ils 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Sümerliler 


i z 
Sayfa : 23 

croyaionl dans une certaine mesure â la continua- 

tion dela vie aprös la mort. 

Il est impossible d'attribuecr une date.mâme 
approximative â la colonie villageoise d'al-'Ubaid. 
Seule la prösence de la poterie peinte montre 
gu'elle existait bien avant İâgeo semi-histori 
illuströ par les fouilles.de Kish et d'Ur et gu'elle 
peut ölre rapprochöe des documents öcrits des 
Sumâriens. Nâanmoins elle apporte guelgue lumiğre 
surles conditions de la vie dans le della, alors gue 
Teecupalion-humat ötait â ses premiöres 
phases ; autrement nous n'auriöns pu gue les dö- 
duire du cours naturel des övönemenis et des trou- 
vailles plus 6voluğes datant d'öpogues plus röcentes. 


Sayfa : 2 


be Le premier stade peut se döpeindre ainsi : des 
colons isolös s'aventuraient dans le marais en vole 
d'assöchement, construisaient des huttes de roseaux 
sur des iles naturelles ou les ölevaient sur des plates- 
formes de roseaux et de boue analogues â celles 
döcrites dans le poğme babylonien de la Crâation, 
d'aprös leguel Marduk pötrissait Vargile et V'ötendait 
sur une natte de jones gu'il posait surla surface des 
eaux. Puis ils commencğrent â cultiver leur parcelle 
de terrain, le creusant pour le drainer ou lirriguant 
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Sayfa : 24 a 


de façon plus röguliğre âl'aidede canaux. Surles plus 
grandes ötendues de terre, etparticuliğrementle long 
de la riviğre oü le sol ötait le plus fertile, les 
villages s'ölevaient, et les efforts s'associaient pour 


la construction de canaux plus importants et pour 
le contröle scientifigue de la riviöre. Le dövelop- 
pement 8'accentua avec İarrivâe des Sumöriens 
gui paraissent avoir &t& de remarguables cita- 
dins. 


pi 


Sayfa 22 

Köylüler, bataklıklarda kano şeklindeki dar kayıklarla geziyorlar- 
dı. Birbirine bağlı sazlardan yapılmış olan bu kayıkların ön tarafla- 
rının kalkabilme ve eğilebilme özelliği bulunuyordu. (sayfa 23) Köy- 
lüler, hayvan derilerinden veya kaba kumaştan yapılmış giysiler 
giyiyorlardı. Kilden yapılmış bir heykel üzerindeki boyalı imlerden 
hareketle, bu, (onların) vücutlarına dövme yaptırdıkları kanısına 
varılmaktadır. Delik kulaklarına kemikten ya da pişmiş kilden yapıl- 
mış küpeler takıyorlardı. Kadınlar, kabaca yontulmuş kristalden, kır- 
mızı akikten, midye kabuğundan Iyapılmışl ağır kolyeler takıyorlar 
ve Isaçlarını| başlarının arkasında bir çeşit topuzla topluyorlardı. Er- 
kekler ise, uzun sivri sakallıydılar. Ölülerini, yanlarında çeşitli ziynet 
eşyaları, aletler ve bir miktar yiyecek v.b şeyleri koydukları için ya- 
na yatmış, dizleri kıvrılmış bir şekilde gömüyorlardı. Buradan hare- 
ketle onların ölümden sonra hayatın devam ettiğine inandıklarını 
tahmin edebiliriz. 


Al“Ubaid köy kolonisine, yaklaşık olarak da olsa bir tarih sap- 
tamak imkânsızdır. Sadece boyalı çömlekçiliğin varlığı, (A/-'Uba- 
id'deki köy kolonisinin! Ur ve Kiş kazılarıyla aydınlatılmış dönemden 
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çok daha önce yarı tarihsel dönemde var olduğunu ve Sümer kay- 
naklarıyla yakınlığı olabileceğini gösterir. İnsan yerleşiminin ilk ev- 
releri yaşanıyor olmasına rağmen, boyalı çömlekçilik deltadaki ya- 
şam koşulları hakkında bize ipucu verrnektedir. Bir başka deyişle 
biz, olayların doğal akışından ve yakın tarihte gerçekleştirilen daha 
ileri boyutlu kazılardan bu sonuçları elde ettik. 

Isayfa 24) 

İlk evre şöyle anlatılabilir: Bağımsız yaşayan kavimler, kuru- 
maya başlayan bataklıkta âdeta kendilerini maceraya atıyorlar- 
dı. Kuruyan bataklık üzerinde oluşan doğal adalarda, sazdan ku- 
lübeler kuruyorlar veya Babil şiirindeki Yaradılış betimlemesine 
benzer şekilde kulübeleri, çamur ve sazdan oluşmuş düzlükler 
üzerine inşa ediyorlardı. Bu şiire göre Marduk, kili yoğuruyor ve 
bu harcı sazdan hasıra yayarak suların yüzeyine yayıyordu. Da- 
ha sonra toprağı ekmek için parselleyip düzenli bir biçimde sula- 
mak için kanallar kazmaya başladılar. En büyük toprak alanında 
ve özellikle de toprağın en verimli olduğu nehir boyunca köyler 
kuruldu. Daha önemli kanalların inşaatı ve nehrin bilimsel anlam- 
da kontrol altında tutulması için güçlerini birleştirdiler. Dikkat çe- 
kecek düzeyde gelişmiş şehirlere sahip gibi görünen Sümerlilerin 
buraya gelmeleriyle bölge, giderek daha fazla gelişim gösterdi. 


Sayfa : 25 
Les disputes au 
sujet de la terre, de I'eau et des troupeaux devaient 
ötre fröguentes et forcörent les hommes â se rus 
sembler pour se pro conlre des voisins ennemis. 


de boue ou de brigue söchöe au soleil devajeni ötre 
bâties au-dessus du niveau de Ueau, ou, si besoin 
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Sayfa : 25 


ölait, sur des si artificielles, et gu'un 
rempart de terre etalt ce gu'il y avait de mienx 
pour endiguer le flot pöriodigue. Le bon sens en 
deöduisait gu'un rempart plus abrupt prolögerait 


aussi des ennemis, et ainsi le village se transforma 
en ville fogjifiğe. /Celie ville”devint le centre et 
Vasile des distrıcts environnants dont les habitants 
de fermes &parses ou de hameauxr ötaient trop 
faibles pour se protöger seuls. Le gönie Sumörien 
cröa ou modifia un öme de vernemeni ; la 
cons! ille d'un temple au dicu du 
panthöon le plus en favcur j , elsa 
reconnaissance comme patron particulier dela villç 
donna une sanclion religieuse ay. principe d'auto- 


nomie locale ; le palösi ou grand prölre du temple, 
reprösentant — dieu sur la terre, assuma, 
naturellement dans un &tat ihâocratigue, le poste et 
les pouvoirs d'un gouverneur civil, de sorte gu'â 


Sayfa : 26 
LES SUMERLIENS 


une dale trös reculde, la Mösopolamie devint un 
pays de petites xilles.âlaiş.... 

Öuoigue fatal, le rösultat ne fut pas röellement 
logigue. Les Sumöriens, comme nous le verrons 
plus tard, ötaient prödominanis dans toute la con- 
tröe, etü ce pointde vue au moinsil y avait une 
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Sayfa : 26 


population homogğne. Ils avaient imposö partout la 
dine gil gl leur | ur langage, employâ 
exclusivement dans le sud, connut aussi le succös 
danslenord; la loi et la coutume ölalent uni- 
formes ; möme la religion &tait identigue, en döpit 
de Vimportance des divinitös t€s locales gui —diferen- 
ciaient les Ftats. Le progrös İs suivant devait övidem- 
ment ölre Uunification du pays, progrös trâs nöces- 
saire si Von voulait garantir la riche vallge agricole 
des allagues exiörieures. Deux points le contre- 


carrörent: les guerelles insane au sujet de. de la 
rm , et lep gleva 


dana la puls yp EMEN 


L'opposition de ces deux tendances, de centrali- 
sation et de rupture, expligue dans une certaine 
mesure Uhistoire postöricure de Sumer. Le citoyen, 
cultivateur ou marchand, demandait d'abord â Sön- 
proprislâ, en möme temps gue tous les agrandis- 
semenis ofleris par les circonstances. Comme la 
plüpart des troubles provenaient de disputes au 
suj terre Vaction ou de Vexistence 
d'âlats.xojşins indöpendants, le meilleur moyen de 


Jas faire cesser ötit de supprimer celle indöpen- 
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Sayfa : 27 


dance et d'ötablir un seul gouvernement. L'ambi- 


lion d'un gouverneur pouvait se donner libre cours, 
et, les diverses populations ayant beaucoup de 


caractöres çommuns, le vaincu pouvait supporler 
sans trop de mal Uautorite d'un voisin de mâue 
» famille. > 


Sayfa 25 

Toprak, su ve sürü konusundaki çekişmelerin çok sık olması, böl- 
ge insanlarını, düşman komşulara karşı korunmak için bir araya 
gelmeye zorluyordu. Çamurdan ya da güneşte kurutulan tuğla- 
dan yapılmış yapıların su seviyesinin üstünde veya ihtiyaç duyul- 
duğunda yapay sahanlıklar üzerinde kurulmasını ve toprak bir ba- 
yırın, düzenli aralıklarla gelen dalgaları engellemek için en iyi yol ol- 
duğunu tecrübeleri sayesinde öğrenmişlerdi. Sağduyuları onlara, 
daha dik bir tümseğin kendilerini, düşmanlarından koruyacağını 
sezdirmekteydi. Böylece köy, güçlü bir şehre dönüşmüştü. Daha 
sonra bu şehir, yalnız başlarına kendilerini korumak için oldukça za- 
yıf olan dağınık çiftlik ya da küçük köy sakinlerinin, birbirinden ayrı 
yörelerinin sığınağı ve merkezi olmuştur. Sümer dehası, bir idare 
sistemi yaratmıştır. Kavimler arasında en gözde olan Pantheon 
IPanteonl'un tanrısı için bir tapınak şehir inşa edilmiştir. Bu tanrı- 
nın, şehrin ayrıcalıklı patronu gibi tanınması, yerel özerklik ilkesi- 
ne dinsel bir onay vermiş olmaktaydı. Yeryüzünde Tanrıyı doğru- 
dan temsil eden ve tapınakta başpapazlık görevini üstlenen pate- 
zi, daha geç bir dönemde Mezopotamya'nın devlet yapısını göste- 
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ren küçük şehirlerden oluşmuş ülkeye dönüşmesini sağlayacak bi- 
çimde, bir din devletinde sivil yöneticinin güçlerini ve makamını 
üstlenmekteydi. 

Isayfa 26) — 

Kadere rağmen sonuç, gerçek anlamda mantıklı değildi. Sümer- 
liler daha sonra göreceğimiz gibi, tüm bölgede çok baskındı ve 
bundan dolayı en azından homojen bir nüfusa sahiptiler. Her yere 
aynı uygarlığı benimsetmişlerdir: Güneyde yoğun olarak kullanı- 
lan dilleri, kuzeyde de aynı başarıyı elde etmişti. Yasa ve töre tek 
biçimdeydi. Devletleri birbirinden ayıran yerel tanrıların önemine 
rağmen, dinleri bile benzerdi. Daha sonra gerçekleşecek ilerleme, 
hiç şüphesiz ülkenin bir araya gelmesi olmalıydı. Eğer zengin olan 
tarımsal vadi, dış saldırılardan korunmak isteniyorduysa bu ilerleme 
çok gerekliydi. İki durum uygarlığın ilerlemesini engellemekteydi: Su 
ve toprak konusundaki bitmek bilmez kavgalar ve çok uluslu ül- 
kelerin nüfusunda yükselecek yerel vatanseverlik. 

Bu iki eğilimin karşıtlığı, yani merkezde birleşme ve ayrılma, Sü- 
mer sonrası tarihi belli bir oranda açıklamaktadır. Site yaşayanı, 
çiftçi veya tüccar, hükümetinden ilk olarak barış ve mülkiyet hak- 
larına ve aynı zamanda şu ya da bu şekilde gerçekleşecek olan 
tüm büyümelere göz yumulmasını talep ediyordu. Karmaşanın 
birçoğu, bağımsız komşu ülkelerin varlığından veya iş ve toprak 
konusundaki tartışmalardan ileri gelmekteydi. Bu nedenle, bu kav- 
gaları durdurmanın en iyi yolu, bu bağımsızlığı ortadan kaldırmak 
ve tek bir hükümet kurmaktı. (sayfa 27) Yöneticinin hırsı, kendiliğin- 
den ortaya çıkabilirdi. Bu hırsın karşısında yenilmiş olan kişi, aynı 
aileden gelen komşusunun otoritesine, pek çok ortak noktaya sa- 


hip olmalarından dolayı zorlanmadan tahammül edebiliyordu. 
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Sayfa : 27 


Nous avons essay& ci-dessus de reconstruire 
Thistoire des origines de Sumer d'aprös des tömoi- 


gnages bien peu tangi Il n'existe aucun docu- 
meni çerit de celte pöriode trös ancienne, et nons 


n'avons guc peu de donndes archöologigues. 


po 


Sayfa 27 

Yukardaki, çok kesin olmayan verilere dayalı olarak Sümerlile- 
rin kökenlerine dair tarihi, yeniden oluşturmaya çalıştık. Bu konu- 
da, çok az arkeolojik veri dışında eski döneme Git hiçbir yazılı bel- 
ge elimizde bulunmamaktadır. 


CHAPITRE 1 


UHISTOIRE ANCIENNE DE SUMER 


Les principales sources &crites de Vhistoire de ces 
pöriodes anciennes sont les listes de rois, certaines 
lögendes, des röförences â certains övânements dans 
des textes divinatoires et, plus tard, des inseriptions 

pp 
royales gt les öes des rois. Les trou- 
vailles des fouilles de Kish, Fara, Ur, al-Ubaid, p” 
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Tello, Warka, Nippur et Asshur, pour ne citer gue 
les sites les plus importants, ont beaucoup coniri- 
bus â illustrer les documents öcrits et â ajouter sur 


rares informations gu'ils contiennent. 
nyiron 2000 ans av. J.-C., aprös la chute de la 


Troisiöğme Üynaetie d'ür, les seribes Sumöâriens 
entreprirent de raconter les gloires des grands jours 
pass6s. İls devaient avoir â leur disposition une 
foule de tömoignages documentaires, et d'aprös 
cela ils compilörent, d'une part, Phistoire poliligye 
et, d'autre part, les traditiopa religicuseş du Pays. 


ç' 


Sayfa 35 
11. BÖLÜM 
ESKİ SÜMER TARİHİ 

Bu eski döneme ait başlıca yazılı tarihi kaynaklar: Kralların liste- 
leri, bazı efsaneler, kutsal metinlerdeki bazı olaylara ait gönderme- 
ler ve daha sonraki dönemlerde krallık kayıtları ve kral adlarından 
oluşan yıl adlarıdır. Kiş, Fara, Ur, Al-Ubaid, Tello, Warka, Nippur 
ve Asshur'un en önemli şehirler olduğunu vurgulamak için bu kazı- 
ların bulguları, yazılı kaynakları aydınlatmaya ve bu yazılı kaynak- 
ların içerdiği çok az bilgiye yeni bilgiler eklenmesine katkı sağla- 
mıştır. 

M.Ö. yaklaşık 2000 yıllarında, Ili. Ur Hanedanlığı'nın yıkılmasın- 
dan sonra, Sümer kâtipleri önemli zafer günlerini anlatmaya koyul- 
dular, Ellerinde, tanıklık edecek oldukça fazla sayıda belge olmalıy- 
dı ve bu sayede, bir taraftan ülkenin siyasi tarihini, diğer taraftan da 
ülkenin dini geleneklerini derlediler. 
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Sayfa : 36 


La liste donne les noms des rois rangös d'aprös 
leur dynastie, la duröe de leur rögne et la durte 
totale pour la dynastie. Elle co; era par les dix 
rois gui rögnörent avant | 


et önumöre 
dix-neuf dynasties gui recouvrent Della o longue pöriode 
s'ötendant entre le Döluge et la fin de la Troisiöğme 
Dynastie d'Ur. Malheureusement cette liste D'a 
gu'une valeur inögele et incertaine su point de vue 
histörigue. —Ç 


# 


Sayfa 36 

liste, hanedanlıklarına, hanedanlıklarının süresine ve her bir kra- 
lın hanedanlığına Git toplam süreye göre sıraya konulan kralların 
adlarını vermektedir. Liste, tufan öncesinde hükümdarlık eden ilk on 
kral ile başlamakta ve Tufan ve lll. Ur Hanedanlı'gının bitimi arasın- 
da yayılan uzun süreci kapsayan on dokuz hanedanın sırasıyla dö- 
kümünü yapmaktadır. Ne yazık ki bu liste, tamamen tutarsız ve ta- 
rihi açıdan da doğru değildir. 


eyle #9R C'est pourguci, su point de 
vue chronologigue, les nombres donnös par les 
scribes doivent ötre contrâld& şt modifiğs par des 
inlormations exiörieures, cela sur une si grande 


öchelle, gue la date de 4 Goo av. J.-C., fournie par 
le total des nombres donnös pour la Premiğre 
Dynaslie, doit ötre ramenöe â gıgo environ 
av. J.-C. 
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'Sayfa : 37 


D'aprös une liste (gui ne donne gue huit noms), 
la dur&e totale des rögnes des dix rois antödiluviens 
atteint la modeste somme de 441.200 anndes, et, 
d'aprös une autre, 456.000. Le calcul est exprimâ en 
sars ou cycles de 360 annöes; peut-âtre y a-til 
derriğre ces nombres grotesgues une confusion 
entre diflörenis systömes de notation ; mâöme dans 
ce cas une aütre influence sehömatisinte a dü 
s'exercer et il est facile de constater gue ces 
nombres ont 6&t6ö modifiös ou inventös pour 8'har- 
moniser avec une thöorie astronomigue. Dans-la 
liste des di jöres dynasties gui gouver- 
nörent aprös et avant la Premiğre Dynastie d'Ur, 
bien gue le systöme sur | nombres sont 
bass ne soit pas le möme (les rögnes ne sont plus 
comptös par sars), une exagöration â peine moins 
grossiğre lui enlöve toute valeur historigue : un 
roi de Kish aurait rögnö 1.500 ans, trois autres 
1.200, et les vingi-trois rois röunis 94.510 ans, 
3 mois, 3 jours 1/2. Les douze rois d'Uruk gou- 
verneni 2.310 ans. 


Sayfa 37 

Bu nedenle kâtipler tarafından verilen sayıların kronolojik açıdan 
kontrol edilmesi, dışardan eklenen bilgilerle değiştirilmesi ve böy- 
lesine büyük bir değişikliğin aşama aşama yapılması gereklidir. Bi- 
rinci hanedanlık için verilmiş sayıların toplamıyla gösterilen M.Ö. 
4600 tarihinin büyük bir olasılıkla, yaklaşık olarak M.Ö. 3100 yılına 
çekilmesi gerekir. 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Sümerliler — 


Sadece sekiz ismin yer aldığı bir listeye göre, tufandan önceki ilk 
on kralın hanedanlıkların toplam süresi 241.200 yıllık mütevazi bir 
rakama erişir. Diğer bir veriye göre ise, bu rakam 456.000 yıldır. Bu 
hesap, listede (Sümer takvim ölçü sistemi sars ile veya 360 yıllık bir 
döngüyle ifade edilmiştir. Belki de bu tuhaf sayıların ardındaki ne- 
den, farklı kayıt sistemleri arasındaki bir yanılmadır. Bu durumda 
kayda geçirme sırasında başka bir etki bile ortaya çıkmış olabilir. Bu 
tuhaf sayıların, herhangi bir astronomi teorisiyle bağdaştırılmak 
üzere icat edildiğini ya da değiştirildiğini tespit etmek hiç de zor de- 
ğildir. Birinci Ur Hanedanlığı'ndan önce ve sonra hükümdarlık 
eden ilk iki hanedanlığın listesinde, sayıların dayandığı sistemin 
farklı olmasına rağmen -hükümdarlık süreleri artık sars ile hesap- 
lanmamaktadır-, olsa olsa üstün körü bir abartma, bu listenin bü- 
tün tarihi değerini yok etmektedir. Bir Kiş kralının 1500 yıl hüküm- 
darlık ettiği varsayımından yola çıkarak, diğer üç kralın 1200 yıl hü- 
kümdarlık ettiği ve toplam yirmi üç kralın ise 24510 yıl, 3 ay, 3 buçuk 
gün hükümdarlık etmiş olduğu söylenebilir. Uruk IHanedanlığının! 
on iki kralı ise 2310 yıl hüküm sürmüş olmaktaydı. 


Sayfa : 38 
Le Dumuzi d'avant le Döluge est Tammy4. — 
ou Adonis, dicu de la vögölalion gui meurt en hiver 
et ressuscile chaguc printemps, et son nom figure 
de nouveau dans la Dynastie d'Uruk. 


Raj 


Sayfa 38 
Nuh tufanından önceki (bitki tanrısının adı olan) Dumuzi, kışın 
ölen ve her ilkbaharda tekrar canlanan bitki tanrısı Adonis veya 
Tammuz'dur ve Uruk Hanedanlığı'nda bu bitki tanrısının adı yeni- 
den ortaya çıkmaktadır. 
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Le fait gue les Babyloniens sux-mömes 


m b 
humain et un bâlisseur de murs & yl de 


leur temps, n'en est pas une preuve, mais uneindi- 
cation. 


Sayfa 39 

Babillilerin hâlâ kendi dönemlerinde de varlığını sürdüren Gılga- 
mış'ı duvarların mimarı ve insan hükümdar (insan görünümündel 
gibi kabul etmesi, Gılgamış'ın bir Sümer kralı olup olmadığının bir 
kanıtı değil, ancak bir belirtisi olduğu sonucunu ortaya koyar. 


Sayfa : 43 3 


La technigue du travail est admirable, mais le 
dessin, surlout des personnages humains, esi 
primitif ; le type reprösentö esi particulier, contras- 
tant vivement avec ce gue nous voyons sur des 


monumenis presgue oonlemporains â Ur: les 
hommes aux longues barbes pointues sonl proba- 
blement des Akkadiens, mais le travail des plagues 
et la construclion de Iğdifice soni purement Sum&- 
riens. 
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Sayfa 43 

İş tekniği muhteşemdi, ancak resim açısından özellikle insan tip- 
lemeleri ilkeldi. İlkel olan bu (resmedilen) insan tiplemeleri, Ur şeh- 
rindeki yapıtlarda görmüş olduğumuz insan tiplemeleriyle hemen 
hemen denk gelecek biçimde koşutluk göstermekteydi. Uzun, sivri 
sakallı adamlar, muhtemelen Akadlılar olabilirdi. Ama tabletlerdeki 


işçilik ve anıtların inşa edilme biçimi, tamamen Sümer özelliği taşı- 
maktaydı. 


Sayfa : 43 


ALUr,ağtö : imgtiğre dontla date, pour 
les tombes lcs plus anciennes, doit âlre de 3.500 


av. J.-C., et, pour les plus röcentes, descendre 
jJusgu'au döbut de la Premiğre Dynastie d'Ur. 


Sayfa 43 
Bulunan en eski mezarlar arasında, Ur şehrinde bulunmuş olan 
mezarlığın tarihinin M.Ö. 3500 yılına ait olması gerekir. En yakın 


dönemdeki mezarlar ise, Birinci Ur Hanedanlığı'nın başlangıç döne- 
mine. kadar uzanabilir. 


5 Şi 
ayfa yi 


wurter de boue ölait employ& pour la constructivu 
des murs et des toils, et up mince enduit de cbaux 
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Sayfa : 45 


&tait appliguğ sur toute la surface intörieure de la 
chambre et, dans guelgues cas, sur le sol. 


Sayfa 45 

Çamur harcı, çatıların ve duvarların yapımında kullanılıyordu ve 
ince bir kireç sıva, odanın tüm iç yüzüne ve bazen de yerlere sürü- 
lüyordu. 


Sayfa : 45 


La richesse des tombes prouve gue le niveau 


gönöral de la civilisation ötait en rapport avec le 
döveloppement. avancö de l'archilecture. IT ya 


abondance d'objets d'or et d'argent, non seulement 


de bijoux personnels i yases, d'armes, el 
öme d” aits dans ces mötaux pröcieux; le 
cuivre ötait un mötal d'usage banal. 


pa 


Sayfa 45 

Mezarların zenginliği, uygarlığın genel düzeyiyle mimarinin iler- 
lemiş gelişiminin doğrudan bağlantılı olduğunu kanıtlamaktadır. 
Oldukça fazla sayıda altın ve gümüş eşya bulunmaktaydı. Mezarlar- 
da sadece kişisel mücevherler değil, aynı zamanda, vazolar, si- 
lâhlar ve hatta değerli metallerden yapılmış araçlar bulunmaktay- 
dı. O dönemde bakır, basit (değersizl kullanımı olan bir metal gibi 
düşünülmekteydi. 
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Sayfa : 52 
Les conventions, döjâ fixdes au temps 
d'A-anni-padda, tuörent toute originalitö et Vartisan, 
perdant tout intörât, perdıt aussi son habiletö ; 
Babylone, gui a hörite de art de Sumer, ne uvus 


vffre plus gue des images stördotypöes et sans vie, 
&touffees sous d'inutiles ornements, d' Hammurabi et 
desroıs Kassıtes. Ainsi, en 3900av. J.-C., Vart Sum&- 
rien avait atteint un niveau rarement ögal& dans lv 
IMOH ilen et devait avoir derriğ i.de> 


“Siğeles de <croissance gi dlexpörlence 


. 


Sayfa 52 

A-anni-padda döneminde, daha önce belirlenmiş olan antlaş- 
malar, bütün özgünlüğü yok etmekteydi. Tüm özgünlüğünü kaybe- 
den sanatkâr, aynı zamanda ustalığını kaybetmekteydi. Sümer sa- 
natının mirasçısı olan Babil bize, basmakalıp ve cansız olan, Kassit 
krallarına ve Hammurabi (Sümer Kralıl'ye ait gereksiz süslemelerle 
soluksuz kalmış imgelerden başka bir şey sunmaktadır. Öyleyse, 
M.Ö. 3500 yılında Sümer sanatı eşine az rastlanır bir düzeye ulaş- 
makta ve Sümer sanatının ardında, yüzyıllara dayalı bir birikim ve 
deneyim yatmaktadır. 


Sayfa : 53 . 

Le bitume &tait amenö par 
la riviöre de Mit, alors pays Subartu; le cuivre 
venait d'Uman, comıne le montre l'analyse des 


—>— a : 
minerais, gi probablement aussi du Caucase ; 
Vargent, de Bulgar Maden dans la Cılicie seplen. N 
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Sayfa : 53 


irionale, et des collines de VElam du Sud ; Vor peut 


avoir öl& importö d'Elam, de Cappadoce, du district 


de Khaburetdela rögion d'Antioche en Syrie. 


Sayfa 53 

Yol yapımında kullanılan bitüm maddesi, o zamanlar Subartu ül- 
kesi diye adlandırılan Hit nehri vasıtasıyla taşınıyordu. Mineral ana- 
lizlerinin gösterdiğine göre bakır, Oman'dan ya da Kafkasya'dan 
getiriliyordu. Gümüş, Kuzey Silisi'deki Bulgar Maden'den ve gü- 
neydeki Elam tepelerinden; altın ise, Elam'dan, Kapadokya'dan, 
Habur kazasından ve Suriye'deki Antakya bölgesinden ithal edil- 
miş olmalıydı. 


“Sa yfa : 54 
la pierre est rapportöe d'une 
rögion beaucoup plus öloigngg.da | Est, 
Pamirs, et « la montagne de lapis » n'est gue la 
MGR contmerdiale Si les caravanes se döchargent 
et vendent le lapis aux trafiguants occidentaux. Ce 
(rafic avec |'Extrâme-Orient est entiörement compa- 
tible avec Vxistence dans la vallde dg. Uladys d'une 


civilisation semblable â gelle-de.Sumgr, et, comme 
le prouvent des sceaux trouves dans les deux 


rögions, contemporaine de celle des tombes d'Ur et 


de Mes-anni-paddg. Enfin, on trouv. te, aü 


temps de la Premiöre Dynastie ni a mâ peu 
prâs synchrone de la Premi tie d'Ur, 


certaines produclions cerlainement emprunlöes â 
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Sayfa : 54 

la çok İN tels gue des casse-iğleş en pierre, 
des cylindres-sceaux, des modöles de vaşes en 
pierre et la decoration des murs par des panneaur, 
ces emprunis dönolant au moins un rapport 
commercial avec la vallğe de 'Eupbrate. 


Sayfa 54 

Taş, doğudan, oldukça uzak bir bölge olan Pamir'den getiril- 
mekteydi. "Lapis ILâcivert taşi dağı" sadece kervanların yüklerini 
boşalttıkları ve batılı kaçakçılara lâcivert taşın satıldığı bir ticaret du- 
rağıydı. Uzak Doğu'yla yapılan bu kaçakçılık, İnduş vadisinde Sü- 
mer uygarlığına benzer bir uygarlığın var olduğu fikriyle tamamen 
uyuşmaktadır. Tıpkı her iki bölgede bulunmuş kovaların, Ur ve Mes- 
anni-padda mezarlarındaki uygarlıkla aynı dönemde olduğunu ka- 
nıtladığı gibi. Son olarak, Mısır'da aşağı yukarı Birinci Ur Hanedan- 
lığı'yla eş zamanlı olan Birinci Mısır Hanedanlığı döneminde, taş- 
tan topuzlar, silindir biçimli mühürler, taştan vazo modelleri, pa- 
nolarla duvar süslemesi gibi kesinlikle Mezopotamya'dan alınan 
bazı ürünler bulunmaktadır. Bu alıntılar en azından bize, Fırat vadi- 
siyle bir ticaret ilişkisinin var olduğunu göstermektedir 


il N Les preuves 


n'en mangueni pas, car on a İrouvö â Kish dos 
wmbes du möme type gu'â Ur; les consiructions 


les plus anciennes d'Asshur, capitale plus tard de 


VAssyrie, sont eri , et guci- 
gu'elles solent postörievres de es siğeles 


(elles sont d'environ 3.7g9. av. J.-C.) elles 
ıömoignent de i'extension vers le nord de la culture 
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Sayfa : 55 


Sumârienne â une, 6&pogye ançienne. İl a tâ trouvâ 
dans ittites, jusgue dans le village de 


Hammâm sur la frontiğre seplenirionale de Syrie, 
des eylindres-sogaux e coguille de fabrication 


Sumöârienne datant de-3,900 av. J.-C.. et, röcem- 
meni, a öt6 döcouvert â Astarab, â Vangle sud-est 
de la Mer Caspienne, un trösor d'objets en or gui 
dönotent au moins İ'influence de Vart ir 

Tl est dono clair gue, pendant la pöriode gui 
pröcöda la Premiğre Dynastie d'Ur, la civilisation 
Sum&rienne #'etait consolidöe et dispersöe. Il est 
vrai gue, möme dans la contröe möridionale, lu 
population ötait mâlde â un ölöment sömiligue venu 
probablement du dösert occidenlal et renfermant 
peut-ötre aussi des resles d'une occupation Akka- 
dienne antöricure, mais il ne formait gue le sub- 
stratum d'üne sociötö absolument domin&e — les 
Sumdriena, Dans le nord, oü les Akkadiens ölalen 
en majorilö numörigue, İascendant moral des 
Sumöriens 6tait â peine moins net. Les Sömites 
ötaient d'une race plus virile et plus guerriöre, mais 


? 


ils ötaient, par rapport âl deş sauva “ 
incaj rösister â une civilisation plus j 


Ovelgues aperçus de la situation politigue peuveni 
reflâter colle victoire de la culture. La premiğre 
dynastie post-diluvienne siögeait â Kish, en Akkad, 
(fait peut-ötre dü aux plus grands ravages Ovuu- 
sionnes par le Döluge sur les trös anciens cenires 
Sumeöriens plus rapprochös du Golle), et guatre de 
ses rois porlent un nom sömitigue ; plus tard le 
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Sayfa : 56 

foyer dela puissance se transporte vers lesud, dansla 
cil& purement Sumgrienne d'Uruk, etle changement 
suivant, au moment oü Ür s'appropric la suze- 
rainetö est de nouveau orienlö vers le sud. Mes- 


anni-padda doit avoir gouvernö la partie de la Möâso- 


potamic appelde plus tard Sumer et Akkad, etil n'y 
a aucune raison de croire gue ses successcur8 
possödaien! un plus vasle empire : cepondant ceux- 
vi ainsi gue leurs prödöcesseurs d'Uruk deyaient ötre 
assez puissanls pour obliger les ötats voisins â laisser 
le passage libre â leurs caravanes. 

* 


Sayfa 54 

Elde edilen kanıtlar, bunu doğrular niteliktedir: Zira Kiş'te Ur'da- 
kine benzer tipte mezarlar bulunmuştur. Daha sonraki dönemde 
Asur'un başkenti olacak olan Ashur'un en eski yapıları, tamamen 
Sümer yapılarıdır. Bu yapılar, birkaç yüzyıl (yaklaşık olarak M.Ö. 
2700) sonraya Git olsalar da bunlar daha eski bir dönemde Sümer 
kültürünün kuzeye doğru yayıldığını kanıtlamaktadır. Isayfa 55) Su- 
riye'nin kuzey sınırındaki Hammam köyüne kadar olan bölgedeki 
Hitit mezarlarında, M.Ö. 3000 yılına ait Sümer üretimi midye ka- 
buklarından yapılmış, silindir biçiminde mühürler bulunmuştur. Ya- 
kın bir zamanda, Hazar denizinin güneydoğusunda yer alan Asta- 
rab'da, en azından Sümer sanatının etkisini gösteren altın eşyala- 
rın bulunduğu bir hazine keşfedilmiştir. O hâlde, Birinci Ur Hanedan- 
lığı'ndan önceki dönemde, Sümer uygarlığının güçlendiği ve geniş 
alanlara yayıldığı şüphe götürmez bir gerçektir. Güneyde yer alan 
bölgede de muhtemelen batı çölünden gelen ve daha sonra belki 
de Akad işgalinin ardında kalan izleri de içeren Sami ögesinin, SÜ- 
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mer nüfusuna karıştığı doğrudur. Ancak bu öge, Sümerliler tarafın- 
dan sindirilmiş bir toplumun kalıntısından başka bir şey değildir. Sü- 
merlilerin manevi etkisi, Akadlıların sayıca üstün oldukları kuzeyde, 
belirgin bir biçimde görülmemekteydi. Samiler çok cesur, savaşçı bir 
ırktan gelmiş olmakla birlikte, güney ırkına göre daha ileri düzey- 
deki bir uygarlığa tahammül edemeyen vahşilerdi. - 

Siyasi durumun genel birkaç özeti bu kültürün zaferini yansıt- 
maktadır. Tufan sonrası birinci hanedanlık Akad'daki Kiş şehrinde 
yerleşmişti (Bu, belki de tufanın körfezin daha yakınlarında yer alan 
çok eski Sümer merkezleri üzerindeki en büyük yıkımlarından kay- 
naklanan olaydır). Birinci Hanedanlığın krallarından dördü, Sami kö- 
kenli ad taşımaktadır. (sayfa 56) Daha sonraları devletin merkezi, 
güneye doğru, Uruk'un tam anlamıyla Sümerlilere ait olan şehri- 
ne taşınmıştır. Ur egemenliği kendine mal ettiği zaman, bir sonraki 
yer değişimi bir kez daha güneye doğru kaymıştır. Mes-anni-pad- 
da, adı daha sonra Sümer ve Akad olacak olan Mezopotamya ülke- 
sini yönetmişti. Onun haleflerinden hiçbirinin, onun kadar geniş bir 
alanda hükümdarlık sürdüğüne inanılması mümkün değildir. Bu- 
nunla birlikte, Sümerler ve Akadlar kadar onların Uruk'lu selefleri 
de, komşu devletleri, kendi kervanlarına serbest geçiş hakkı verme- 
ye zorladıkları için oldukça güçlü bir yapıya sahip olmalıydılar. 


Sayfa : 56 


Sans gu'il ait entrepris de guerres de 
couyudle au-delâ des terriloires du royaume du 


delta, Sumer peyt âlre considöre comme une puis- 
sante unilö politigue, mainlenue en parlie par la 


force, mais encore plus, â celle &pogue, par les liens 


d'une civilisation gui s'dlait imposöe unilormâmeni 


be. | 
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Sayfa : 57 


k 
aux difförenis ölöments de la population et gui exer- 
jk une profonde influence sur les peuples voisins. 
Les progrös de la civilisation se manifestent gönö- 
ralament d'abord dans la science et Vorganişalion 
militaires. Dans le cas des Sumöriens, placös au 


eu de peuples physiguement plus forts et gui 
s'adonnaicnt â la guerre comme â un passe-temps, 
la supöriorilö inlelleciyelle et arlişligye n'aurait pu 
aller de l'avant, ou n'aurait pu rösister â la convoi- 
tise gu'elle devait provoguer, si son genie ne s'dlait 
appliguö â la gucrre aussi bien gu'â la paix. 


Ni 


Sayfa 56 

Deltanın krallık sınırlarının ötesinde fetih savaşlarına girmeden 
önce Sümer olgusu güçlü bir siyasi birlik olarak tanımlanan gücü- 
nü, kısmen güç kullanarak, ama daha da önemlisi o dönemde 
toplumun farklı unsurlarına uyacak biçimde benimsetilen ve 
komşu toplumlar üzerinde derin bir iz bırakan uygarlığın bağlan- 
tılarıyla elde etmiştir. (sayfa 571 Uygarlığın ilerlemesi, ilk olarak ge- 
nellikle bilimde ve askeri oluşumlarda kendini göstermektedir. Fi- 
ziksel açıdan daha güçlü olan ve eğlenceli bir iş gibi kendilerini sa- 
vaşa adayan toplumların tam ortasında yer alan Sümerlilerin deha- 
sı, barış kadar savaşta da uygulanabilseydi sanatsal ve zihinsel Üs- 
tünlük, daha önde gidemez ya da bu üstünlüklerin kışkırtması gere- 
ken aç gözlülüğe karşı direnilemezdi. 
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Sayfa : 57 


(4FVD 

Les matöriaux sur lesguels celle esguisse peul ötre 
basee sont, pour le guatriğme, millönaire av. J.-C., 
un « ötendard » d'une tombe royale d'Ur, des armes 
trouvöes dans ce möme cimetiğre et dans le cime 
tiğre de Kish et les incrustalions de Kish ; pour İa 
preuiğre partie du troisiöme millönaire, la stöle des 
Vautours örigöe par Eannatum do Lagash, et lu 
stöle de Naram-Sin, toutes deux actucllement au 
Louvre ; pour la pöriode plus tardive, peu de duvu- 
ments imagâs, mais de nombreuses noles d'ius 
criptions royales et autres, et cerlaines clauses du 
code d“Hammurabi. 


Sayfa 57 

Bu taslağın dayanması gereken belgeler, - M.Ö. dört bininci yıl için 
— Ur'daki bir kral mezarının “sancağı”, yine bu mezar ile Kiş'teki mezar- 
da bulunmuş olan silâhlar ve kakmalar, - M.Ö. üç bininci yılın ilk yarısı 
için — Lagas'lı, Eannatum tarafından inşa edilmiş olan Akbabaların gö- 
müt taşı ve Naram-Sin gömüt taşı (her ikisi de bugün Louvre müzesin- 
de bulunmaktadır), -— daha sonraki dönem içinse çok daha az resimli 
belge bulunmakla birlikte, sayısız krallık ve diğer kayıtlara dair notlar ve 
Hammurabi yasasının bazı hükümleridir. 


Sayfa : 58 


le registre införieur figurent des chars tirâs chacun 
par guatre ânes (le cheyal ng 6s0- 


potemle.; avant. 2.000 ay. J.-G. ou plus tard). 


Ka 
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Sayfa 58 

Alt bölümde yer alan kayıttaki at arabalarının her biri, dört eşek 
tarafından çekilmekteydi (M.Ö. 2000 yılı ya da daha öncesinde 
Mezapotamya'da at henüz bilinmemektedir). 


Sayfa : 185 
CHAPITRE VU 


RÖLE HISTORIÇUE DE SUMER 


li y a guelgue goixante ans, le monde scienti- 
figue ignorait les Sumğriens ; aujourd'hui leur 
histoire peut ötre &crite et leur art illuströ plus 
guwuplötemeni gue pour beaucoup d'autres peuples 


anciens. 


« 


Sayfa 185 


7. BÖLÜM 
SÜMERİN TARİHİ ROLÜ 


Bundan altmış yıl önce bilim dünyası, Sümerlileri bilmemektey- 
di. Bugün onların tarihi yazılabilmiş ve onların sanatı, diğer birçok 
eski topluma göre daha eksiksiz açıklanabilmiştir. 


Sayfa : 186 


Le plus ancien cimetiğre trouv& â Ur, avec ses 
tombes royales et son mobilier merveilleusement 
riçhe, a öt6 datö, en chiflres ronds, de $,ğgo av. 
J.-C. environ. Cette date est approximative, basöe 
sur Vestimation la plus basse par rapport â celle de 
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Sayfa : 186 


la Premiöre Dynastie d'Ur, 8.100 av. J.-C. et sup- 
- o posant un laps de temps suffisanit pour gue Vexis- 
tence de ces tombes royales, sanclifiğes par le sacri- 
fice en masse de viclimes humaines et la dâification 
deleurs occupants, ait pu ölre oubliğe et.leur empla- 
cement viol& par de nouveau-venus. 


— 


Sayfa 186 
Kral mezarlarıyla ve muhteşem döşemesiyle Ur'da bulunmuş olan 


en eski mezar, yaklaşık olarak M.Ö. 3500 yılına aittir. İnsanların topluca 
kurban edilmesiyle ve o yerde yerleşmiş olanların da orayı tanrılaştırma- 
sıyla kutsallaştırılan bu kral mezarları, unutulabilsin ve kral mezarlarının 
yerleri yeni gelenlerce yağmalanmasın diye yeterli bir süreyi gerekli kılan 
ve M.Ö. 3100 yılında Birinci Ur Hanedanlığı'nın tarihine göre çok daha 
eski bir tarih olduğu düşünülen bu tarih, yaklaşık bir tarih olmaktadır. 


Les premiğres tombes d'Ur seraient donu uu peu 
antörieures â la Premiğre Dynaslie d'Egypte. La 
>  chranologie Egyplienne a ötö trâs disculde et des 


Sayfa : 187 


conclusions trös diflörenles ont &lâ admises au sujet 
de la date de Vunification des deux royaumes prö- 
historigues sous Menös : Vopinion la plus modöröe, 
adoplöe aussi parlamajorilö des savants, la placerait 
,sn3.390 av. J.-C. environ. Çuoi gu'il en soit, "inter- 
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Sayfa : 187 
döpendance des chronologies d'Egypte et de Meso 
potamie estlelle gue, si Von reculait la date de Menös, 


il faudrait en faire aulant 3 Sumeö- 
-rienng,.en respeclant la siluation relative des deux 
pays. 


Sayfa 186 

O hâlde, Ur şehrindeki ilk mezarlar, Mısır'ın Birinci Hanedanlığı dönemin- 
den daha önceki bir dönemde yapılmış olmalıydı. (sayfa 187) Mısır'ın krono- 
lojisi çok tartışılmış ve Mene'lerin hükümdarlığı altındaki tarih öncesi iki kral- 
lığın birleşme tarihi konusunda, birbirinden çok farklı görüşler ortaya çıkmış- 
tır. Bilim adamlarının pek çoğu tarafından da benimsenmiş olan en ılımlı gö- 
rüş, Mısır'ın kronolojisinin yaklaşık olarak M.Ö. 3300 yılına yerleştirilmesidir. 
Ne olursa olsun, Mısır'ın kronolojisi ile Mezapotamya'nın kronolojisinin birbi- 
rine bağlı olma durumu şöyledir: Eğer Mene'lerin tarihi geri çekilirse, her iki 
ülkenin de -Mezopotamya ve Mısır- görece durumuna sadık kalınarak 
Sümerlilerin tarihi için de aynı şeyin yapılması gerekmektedir. 


Sayfa : 187 

Trois poinis doivent ötre comparâs : le contenu 

des tombes d'Ur, le contenu des tombes royales de 

f la Premiöre Dynastie Egyplienne döcouvertes par le 

Professeur Flinders Petrie â Abydos et le caraclöre 

de la civilisalion prö-dynastigue de la vallöe du 
Nil, Les civilisalions pröhistorigues d'Egyple et de | 

Sumer n'ont rien de çommun. Enis Tani / 

rigue d'Egypte et celui de la Premiöre Dynastie, il 
ya yne diliğrenca İrğs grande, mais gui ne forme 
pas une solution de continuilö, mais sullisanle pour 
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Sayfa : 187 
marguer une öpogue. Les changemenis survinrent 
vers la fin dela pöriode prö-dynastigue, et au temps 
de « Menös », nous nous trouvons en prösence 
d'une culture virtuellement neuve. Il a âlâ remar- 
gu6 depuis longtemps gue co döveloppement rapide; * 
Sayfa : 188 
gui posa les fondemenis de ce gue nous appelons la 
civilisation Egyplienne, ölaitdü â une influence 
âtrangöre, et gue d'autre part la civilisation övoluse 
prâsente dans ses premiers stades cerlains traits 
communs â lacivilisation de la vallöe del'Euphrate : 
par exemple, les cylindres-sceaux, les masses de 
pierre piriformes, la construction avec panneaux 
de certains ödifices, trails gui apparaissent brusgue- 
meni, sans antöcödeni appareni, et gui disparaissent 
totalement alors gu'en Mâsopotamie ils semblent 
âtre indigönes et persistent au cours de Uhistoire. 


Sayfa 187 

Üç noktanın karşılaştırılması gerekir. Bunlar: Ur mezarının içeriği, 
Abidos'ta Profesör Flinders Petrie tarafından bulunmuş olan birinci Mı- 
sır Hanedanlığı'na ait kral mezarlarının içeriği ve Nil Vadisi'nin hane- 
danlık öncesi uygarlığının yapısıdır. Mısır'ın ve Sümer'in tarih öncesi 
uygarlıklarının birbiriyle hiçbir benzerliği yoktur. Mısır'ın tarih öncesi 
sanatı ile Birinci Hanedanlığın sanatı arasında çok büyük bir fark var- 
dır. Bu fark, kalıcı bir çözüme ulaşmamakla birlikte, bir döneme dam- 
ga vurmak için yeterli olmaktadır. Değişimler, hanedanlık öncesi döne- 
min sonuna kadar devam etmektedir. «Mene'lerin» zamanında ise, biz- 
ler kendimizi potansiyel olarak daha yeni bir kültürün varlığı ile karşı kar- 
şıya bulmaktayız. (sayfa 188) Mısır uygarlığı olarak adlandırdığımız şeyin 
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temellerini ortaya koyan bu hızlı gelişimin, bir yandan bilinmedik bir et- 
kiden ileri geldiği ve diğer bir yandan da gelişmiş uygarlığın ilk evrele- 
rinde Fırat Vadisi uygarlığına benzer bazı ortak izler ifade ettiği uzun 
zamandan beri fark edilmişti: Örneğin, silindir biçimindeki mühürler, ar- 
mut biçimindeki taş yığınları, panolarla inşa edilmiş olan bazı anıtlar, Me- 
zopotamya'da tarih boyunca varlığını sürdüren ve o bölgeye özgü gibi 
görünmesine rağmen, öncesi olmayan bir görüntü gibi, aniden ortaya çı- 
kan ve bir anda tamamen ortadan yok olan izler. 


Sayfa : 188 


Les Egyptiens faisaient remonter İ'origine 
de leur histoire â Menös ; auparavant ils n'imagi- 
naient gu'une pöriode de tönöbres et le rögne des 


demi-dieux. L&s döcouvertes archöologiğues ont 
justifiğ leur croyance. Pour les Sumeöriens, la - 


miöre Dynastie Ür suocida ine pirlede ve evi 
işati a Se &value â des milliers d'annees, 
et guoigue les röcentes fouilles ne nous aient pas 
permis de pöngtrer loin dans cette öpogue lögen- 
Sayfa : 189 

daire, elles corroborent en principe la thöse Sumö- 


rienne. 
i Gi 


Sayfa 188-189 

Eskiden Mısırlılar, tarihlerinin kökenini Mene'lere kadar dayandırıyor, 
tarihlerinin, sadece bir cehalet dönemi ve yan tanrıların hükümdarlığı oldu- 
ğunu düşünüyorlardı. Arkeolojik buluşlar, Mısırlıların inançlarını doğrula- 
mıştır. Nitekim Sümerliler açısından birinci Ur Hanedanlığı, binlerce yıllık 
bir uygarlık döneminin ardından gelmiştir. Son kazılar, bizim bu destansı 
dönemin üzerinde yer almamıza izin vermese de prensipte Sümer tezini 
desteklemektedir. 
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